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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le Journal est publié tous les mercredis et sa publication est réalisée
conformément à l'article 17 du Règlement sur les marques de commerce.

The Journal is published every Wednesday in compliance with Rule 17 of
the Trade-marks Regulations

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir l'exactitude de
cette publication, et il n'assume aucune responsabilité à l'égard des
erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of
Trade-marks, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout enregistrement
sera restreint aux marchandises et/ou services ci-mentionnés. Les
marchandises et/ou services apparaissant en second lieu sont traduits en
guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these
wares and/or services described therein. The wares and/or services
appearing latterly are translations for convenience only.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques de
commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier  et le
premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
ÉLECTRONIQUE ELECTRONIC TRADE-MARKS JOURNAL

Le Journal des Marques de commerce est disponible sous forme
électronique, sur le site Web de l’OPIC (www.opic.ic.gc.ca). Le journal est
disponible en format "PDF" et peut être télécharger gratuitement, vu et
imprimé avec le lecteur "Adobe". La version électronique du journal est la
version officielle. La version papier n’est plus considérée comme étant la
version officielle.

The Trade-marks Journal is available in electronic form on the CIPO web
site (www.cipo.ic.gc.ca). The Journal is available in PDF format and can
be downloaded (free of charge), viewed and printed with Adobe Reader.
The electronic form of the Journal is the official version. The paper version
is no longer the official version.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y compris
celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois et
jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date de
priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en majuscule.
Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services, la date d'enregistrement initiale figure, dans le même ordre,
après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an
existing registration, is shown in numerals immediately after the file
number in the sequence of Year, Month and Day. Where there is both an
actual and a priority filing date, the priority filing date is preceded by the
capital letter “P”. In applications to extend the statement of wares and/or
services, the original registration date appears, in the same sequence,
after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour les
motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande pour
étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services annoncée dans
le présent Journal peut produire une déclaration d'opposition auprès du
registraire des marques de commerce dans les deux mois suivant la date
de parution de la présente publication. La déclaration doit être établie en
conformité avec la formule 8 des Règlement sur les marques de
commerce et doit être accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the
date of issue of this publication. The statement should be made in
accordance with Form 8 of the Trade-marks Regulations and must be
accompanied by the required fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la marque
en raison que les marchandises et/ou services sont décrits dans la langue
dans laquelle la demande  d'enregistrement a été produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services
which appears first, as this description is in the language in which the
application was filed.
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892,440. 1998/10/06. CTV Limited, 9 Channel Nine Court,
Scarborough, ONTARIO M1S 4B5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
 

WARES: Keychains, purse size mirrors, balloons, plastic
shopping bags, canvas shopping bags, pens, magnetic memo
boards, umbrellas, aprons, lighters, beach balls, visors, flying
discs, keepmates namely plastic carrying containers for wearing
around the neck, beach towels, mugs, wearing apparel namely
hats, socks, boxer shorts, gloves, ballcaps, hat visors, t-shirts,
sweatshirts, turtle necks, sweaters, jackets and infant sleepers;
rulers, clocks, calculators, lapel pins, novelty buttons, stickers,
banners, ice scrapers, oven mitts, letter openers, beach mats,
record keeping kits namely monthly fillers and record forms; pre-
recorded compact discs, pre-recorded CD-ROMs, pre-recorded
computer discs, pre-recorded audio tapes, video tapes, audio
cassettes and video cassettes, pre-recorded DVDs and pre-
recorded video discs, none of which contain software per se and
all of which are for use in the entertainment, teaching and/or
education industries featuring films, movies, videos, shorts,
features, television programs, radio programs, shows,
commentary, news, current events, arts, games, computer
games, sports, fashion, lifestyle, concerts, music, art, art exhibits,
architecture, photography, designers, educational, entertainment,
training, teaching and pop culture-related topics and/or databases
with respect to entertainment, teaching and/or educational
matters and/or matters of interest to families; printed publications
namely manuals, newsletters, brochures, magazines, pamphlets,
flyers and postcards. SERVICES: Television broadcasting
services, interactive electronic communications services namely
the operation of an Internet website for the purpose of providing
on-line chats, e-mail, direct sales and television webcasts;
providing information on a wide variety of topics of general interest
to the consuming public via the media of television, satellite,
computer, telephone, audio, video, and/or via the World Wide
Web on the global Internet (including narrow band and broad band
applications) or through electronic mail; entertainment services in
the nature of an ongoing series of shows featuring commentary,
news, movies, programs, current events, the arts, games, sports,

fashion, lifestyle, concerts, music, art, art exhibits, architecture,
photography, designers, entertainment and pop-culture-related
topics and/or matters of interest to families and the public and/or
performances through the mediums of television, satellite,
computer, telephone, electronic mail, radio, audio, and video
media and/or the Internet; development, production and recording
of television programs; development, production and recording of
television programs; development, production, recording and
distribution of audio and video tapes, cassettes, CDs, CD-ROMs,
computer disks and video disks. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
MARCHANDISES: Chaînes porte-clés, miroirs pour sac à main,
ballons, sacs à provisions en plastique, sacs à provisions en toile,
stylos, pense-bêtes magnétiques, parapluies, tabliers, briquets,
ballons de plage, visières, disques volants, contenants
personnels, nommément contenants en plastique à porter autour
du cou, serviettes de plage, grandes tasses, articles
vestimentaires, nommément chapeaux, chaussettes, boxeurs,
gants, casquettes de baseball, visières pour chapeaux, tee-shirts,
pulls d’entraînement, cols roulés, chandails, vestes et dormeuses;
règles, horloges, calculatrices, épinglettes, macarons de fantaisie,
autocollants, banderoles, grattoirs à glace, gants de cuisinier,
coupe-papier, tapis de plage, nécessaires pour la tenue de
dossiers, nommément formulaires mensuels et formulaires
d’archivage; disques compacts préenregistrés, CD-ROM
préenregistrés, disquettes d’ordinateur préenregistrées, bandes
audio, bandes vidéo, cassettes audio et cassettes vidéo
préenregistrées, DVD préenregistrés et disques vidéo
préenregistrés, aucun de ces articles ne contenant de logiciel en
soi et tous ces articles étant conçus pour le divertissement,
l’enseignement et/ou l’éducation et contenant des films, des
vidéos, des courts métrages, des reportages, des émissions de
télévision, des émissions de radio, des spectacles, des
commentaires, des nouvelles, des actualités, des productions
artistiques, des jeux, des jeux informatiques, du contenu sur les
sports, la mode, les styles de vie, les concerts, la musique, l’art,
les expositions d’art, l’architecture, la photographie, les designers,
l’éducation, le divertissement, la formation, l’enseignement ou la
culture populaire et/ou des bases de données liées au
divertissement, à des questions pédagogiques et/ou éducatives
et/ou à des questions d’intérêt pour les familles; publications
imprimées, nommément manuels, bulletins, brochures,
magazines, dépliants, prospectus et cartes postales. SERVICES:
Services de télédiffusion, services de communications
électroniques interactives, nommément exploitation d’un site Web
pour le clavardage en ligne, les courriels, les ventes directes et
émissions de télévision sur le Web; diffusion d’information sur une
vaste gamme de sujets d’intérêt pour le grand public à la
télévision, par satellite, par ordinateur, par téléphone, sur
supports audio et vidéo et/ou sur Internet (y compris les
applications à bande étroite et à large bande) ou par courriel;
services de divertissement sous forme de série continue
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d’émissions contenant des commentaires, des nouvelles, des
films, des programmes, des actualités, des arts, des jeux, du
contenu sur des sujets liés aux sports, à la mode, au style de vie,
aux concerts, à la musique, à l’art, aux expositions d’art, à
l’architecture, à la photographie, aux designers, au divertissement
et à la culture populaire et/ou à des sujets d’intérêt familial et
public et/ou aux représentations diffusées à la télévision, par
satellite, par ordinateurs, par téléphone, par courriel, à la radio, sur
supports audio et vidéo et/ou par Internet; conception, production
et enregistrement d’émissions de télévision; conception,
production, enregistrement et distribution de contenu sur bandes
audio et vidéo, cassettes, CD, CD-ROM, disques informatiques et
disques vidéo. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,068,476. 2000/07/25. Special Olympics Canada, 60 St. Clair
Avenue East, Suite 700, Toronto, ONTARIO M4T 1N5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT WEST, 28TH
FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

SPECIAL OLYMPICS 
SERVICES: Sports training and competitive opportunities for
people with a mental disability. Used in CANADA since at least as
early as December 1974 on services. Benefit of section 12(2) is
claimed on services.
SERVICES: Entraînement sportif et occasions de compétition
pour les personnes atteintes d’une incapacité mentale. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 1974 en
liaison avec les services. Le bénifice de l’article 12(2) de la Loi sur
les marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
services.

1,102,122. 2001/05/07. Primus Telecommunications IHC, Inc.,
1700 Old Meadow Road, Suite 300, McLean, VA 22102, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 
 

SERVICES: Communication and telecommunications services
namely the transmission and storage of voice, video and data by
electronic means namely via DSL, fibre, high speed Internet,
wireless, cable, satellite and electronic transmission; telephone
services, namely local and long distance telephone services,
domestic and international toll- free telephone services, Voice
over Internet Protocol (VoIP) services, mobile telephone
communications services and telephone calling cards; internet
access services, namely broadband, dial-up and wireless, data
centre services, namely secure computer and network equipment
hosting; managed services namely. (1) Providing secure internet
data centre for businesses. (2) Management and monitoring of
firewall devices. (3) Managing virtual private network (VPN)
wherein employees can securely access company network from
remote locations and to secure all traffic sent back and forth
between two or more office networks each of which are protected
with firewalls. (4) Providing back-up solutions to protect company
data and critical files. (5) Managing mailing list namely managing
email list, web- based subscribing, unsubscribing, and account
management options for consumers. (6) Managing internet server
and network devices; website development; sale and leasing of
telecommunications equipment, namely telephone handsets and
modems, gateways and receivers; computer program packages,
namely computer software bundles for use in accessing the
internet such as operating system software, namely anti-virus
software, anti-spyware, firewall protection software, word
processing software, related manuals and guides for the foregoing
software programs and customer service support namely
management of computer software for accessing the internet;
custom design of private telecommunications networks for the
transmission of voice, video and data, web site design,
development, hosting, caching, management, consulting and
maintenance services, computer software application and
computer database design and development services, providing
dedicated, secure dedicated, integrated, broadband and dial-up
internet access services, internet access authentication services,
extranet, intranet, and virtual private network development,
installation, configuration, hosting, maintenance, management,
monitoring and security services, providing network and web site
security audits, on-site installation and testing of networking
equipment, providing access to ATM networks, IP networks, frame
relay networks and managed private lines, providing web site
commercial transaction support services, internet domain name
registration services, computer services, namely, providing
delivery of computer software, development, operation,
maintenance of computer hardware, internet strategy consulting,
namely developing business financial models and strategies for
the effective use of web site technologies in the operation of an on
or off line business; computer programming and ecommerce
system design and integration namely services to help clients to
upgrade to a web based operation. Used in CANADA since at
least as early as January 2001 on services.
SERVICES: Services de communication et de
télécommunication, nommément la transmission et le stockage de
la voix, de vidéo et de données par des moyens électroniques,
nommément transmission par DSL, par fibres, par Internet haute
vitesse, sans fil, par câble, par satellite et électronique; services
téléphoniques, nommément services téléphoniques locaux et
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interurbains, services téléphoniques sans frais nationaux et
internationaux, services de voix sur protocole Internet (voix sur
IP), services de communication par téléphones mobiles et cartes
d’appel; services d’accès Internet, nommément services à large
bande, à accès commuté et sans fil, services de centre
informatique, nommément hébergement sécurisé d’équipement
informatique et d’équipement de réseau; services gérés,
nommément. (1) Offre de centre informatique sécurisé sur
Internet pour entreprises. (2) Gestion et surveillance de coupe-
feu. (3) Gestion de réseau privé virtuel (RPV) sur lequel les
employés peuvent accéder au réseau de l’entreprise à partir de
postes distants et pour sécuriser le trafic entre deux ou plusieurs
réseaux d’entreprise qui sont protégés par des coupe-feu. (4)
Offre de solutions de sauvegarde pour la protection de données
d’entreprises et de dossiers essentiels. (5) Gestion de listes
d’envoi, nommément gestion de listes de courriels,
d’abonnements en ligne, de désabonnements et d’options de
gestion de compte pour les consommateurs. (6) Gestion de
serveurs Internet et de périphériques réseau; développement de
sites Web; vente et location d’équipement de télécommunication,
nommément modems et combinés téléphoniques, passerelles et
récepteurs; suites logicielles, nommément logiciels intégrés
d’accès à Internet comme logiciels d’exploitation, nommément
logiciels antivirus, anti-logiciels espions, logiciels de protection
pare-feu, logiciels de traitement de texte, guides et manuels
connexes pour les logiciels susmentionnés et soutien au service à
la clientèle, nommément gestion de logiciels d’accès à Internet;
conception personnalisée de réseaux de télécommunication
privés pour la transmission de la voix, de vidéos et de données,
services de conception, de développement, d’hébergement, de
mise en antémémoire, de gestion et de maintenance de sites Web
ainsi que de conseils connexes, services de conception et de
développement d’applications logicielles et de bases de données,
offre de services d’accès à Internet spécialisés, spécialisés et
sécurisés, intégrés, à large bande et commutés, services
d’authentification de l’accès à Internet, services d’installation, de
configuration, d’hébergement, d’entretien, de gestion, de
surveillance et de sécurité de réseaux extranet, intranet et privés
virtuels, vérifications de sécurité de réseaux et de sites Web,
installation et test de l’équipement de réseau sur place, offre
d’accès à des réseaux MTA, réseaux IP, des réseaux à relais de
trames et des lignes spécialisées numériques, offre de services de
soutien pour sites Web de transactions commerciales, services
d’enregistrement de noms de domaine sur Internet, services
informatiques, nommément offre de logiciels; développement,
exploitation et maintenance de matériel informatique, conseil en
stratégie sur Internet, nommément élaboration de stratégies et de
modèles financiers d’entreprise pour l’utilisation efficace des
technologies de site Web ayant trait à l’exploitation de commerce
en ligne ou non; programmation informatique ainsi que conception
et intégration de système de commerce électronique,
nommément services pour aider les clients à faire les mises à
niveau nécessaires à l’exploitation en ligne. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2001 en liaison
avec les services.

1,102,123. 2001/05/07. Primus Telecommunications IHC, Inc.,
1700 Old Meadow Road, Suite 300, McLean, VA 22102, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMANS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET,
SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

PRIMUS 
SERVICES: Communication and telecommunications services
namely the transmission and storage of voice, video and data by
electronic means namely via DSL, fibre, high speed Internet,
wireless, cable, satellite and electronic transmission; telephone
services, namely local and long distance telephone services,
domestic and international toll- free telephone services, Voice
over Internet Protocol (VoIP) services, mobile telephone
communications services and telephone calling cards; internet
access services, namely broadband, dial-up and wireless, data
centre services, namely secure computer and network equipment
hosting; managed services namely. (1) Providing secure internet
data centre for businesses. (2) Management and monitoring of
firewall devices. (3) Managing virtual private network (VPN)
wherein employees can securely access company network from
remote locations and to secure all traffic sent back and forth
between two or more office networks each of which are protected
with firewalls. (4) Providing back-up solutions to protect company
data and critical files. (5) Managing mailing list namely managing
email list, web- based subscribing, unsubscribing, and account
management options for consumers. (6) Managing internet server
and network devices; website development; sale and leasing of
telecommunications equipment, namely telephone handsets and
modems, gateways and receivers; computer program packages,
namely computer software bundles for use in accessing the
internet such as operating system software, namely anti-virus
software, anti-spyware, firewall protection software, word
processing software, related manuals and guides for the foregoing
software programs and customer service support namely
management of computer software for accessing the internet;
custom design of private telecommunications networks for the
transmission of voice, video and data, web site design,
development, hosting, caching, management, consulting and
maintenance services, computer software application and
computer database design and development services, providing
dedicated, secure dedicated, integrated, broadband and dial-up
internet access services, internet access authentication services,
extranet, intranet, and virtual private network development,
installation, configuration, hosting, maintenance, management,
monitoring and security services, providing network and web site
security audits, on-site installation and testing of networking
equipment, providing access to ATM networks, IP networks, frame
relay networks and managed private lines, providing web site
commercial transaction support services, internet domain name
registration services, computer services, namely, providing
delivery of computer software, development, operation,
maintenance of computer hardware, internet strategy consulting,
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namely developing business financial models and strategies for
the effective use of web site technologies in the operation of an on
or off line business; computer programming and ecommerce
system design and integration namely services to help clients to
upgrade to a web based operation. Used in CANADA since at
least as early as April 1997 on services.
SERVICES: Services de communication et de
télécommunication, nommément la transmission et le stockage de
la voix, de vidéo et de données par des moyens électroniques,
nommément transmission par DSL, par fibres, par Internet haute
vitesse, sans fil, par câble, par satellite et électronique; services
téléphoniques, nommément services téléphoniques locaux et
interurbains, services téléphoniques sans frais nationaux et
internationaux, services de voix sur protocole Internet (voix sur
IP), services de communication par téléphones mobiles et cartes
d’appel; services d’accès Internet, nommément services à large
bande, à accès commuté et sans fil, services de centre
informatique, nommément hébergement sécurisé d’équipement
informatique et d’équipement de réseau; services gérés,
nommément. (1) Offre de centre informatique sécurisé sur
Internet pour entreprises. (2) Gestion et surveillance de coupe-
feu. (3) Gestion de réseau privé virtuel (RPV) sur lequel les
employés peuvent accéder au réseau de l’entreprise à partir de
postes distants et pour sécuriser le trafic entre deux ou plusieurs
réseaux d’entreprise qui sont protégés par des coupe-feu. (4)
Offre de solutions de sauvegarde pour la protection de données
d’entreprises et de dossiers essentiels. (5) Gestion de listes
d’envoi, nommément gestion de listes de courriels,
d’abonnements en ligne, de désabonnements et d’options de
gestion de compte pour les consommateurs. (6) Gestion de
serveurs Internet et de périphériques réseau; développement de
sites Web; vente et location d’équipement de télécommunication,
nommément modems et combinés téléphoniques, passerelles et
récepteurs; suites logicielles, nommément logiciels intégrés
d’accès à Internet comme logiciels d’exploitation, nommément
logiciels antivirus, anti-logiciels espions, logiciels de protection
pare-feu, logiciels de traitement de texte, guides et manuels
connexes pour les logiciels susmentionnés et soutien au service à
la clientèle, nommément gestion de logiciels d’accès à Internet;
conception personnalisée de réseaux de télécommunication
privés pour la transmission de la voix, de vidéos et de données,
services de conception, de développement, d’hébergement, de
mise en antémémoire, de gestion et de maintenance de sites Web
ainsi que de conseils connexes, services de conception et de
développement d’applications logicielles et de bases de données,
offre de services d’accès à Internet spécialisés, spécialisés et
sécurisés, intégrés, à large bande et commutés, services
d’authentification de l’accès à Internet, services d’installation, de
configuration, d’hébergement, d’entretien, de gestion, de
surveillance et de sécurité de réseaux extranet, intranet et privés
virtuels, vérifications de sécurité de réseaux et de sites Web,
installation et test de l’équipement de réseau sur place, offre
d’accès à des réseaux MTA, réseaux IP, des réseaux à relais de
trames et des lignes spécialisées numériques, offre de services de
soutien pour sites Web de transactions commerciales, services
d’enregistrement de noms de domaine sur Internet, services
informatiques, nommément offre de logiciels; développement,
exploitation et maintenance de matériel informatique, conseil en

stratégie sur Internet, nommément élaboration de stratégies et de
modèles financiers d’entreprise pour l’utilisation efficace des
technologies de site Web ayant trait à l’exploitation de commerce
en ligne ou non; programmation informatique ainsi que conception
et intégration de système de commerce électronique,
nommément services pour aider les clients à faire les mises à
niveau nécessaires à l’exploitation en ligne. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 1997 en liaison avec
les services.

1,137,568. 2002/04/16. NYSE GROUP, INC., (a Delaware
corporation), 11 Wall Street, New York, New York, 10005,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HUNT BIGGS LLP, 5459
CANOTEK ROAD, UNIT #6, OTTAWA, ONTARIO, K1J9M3 

NEW YORK STOCK EXCHANGE 
WARES: Clothing, namely, hats, T-shirts, ties, scarves,
sweatshirts, fleece vests, polo shirts. SERVICES: Securities
exchange services, namely, providing a market for the trading of
securities and providing financial and securities information,
compiling and disseminating trade and quote, index value and
other market information. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on November 30, 1971 under No. 924,870 on services.
Proposed Use in CANADA on wares. Benefit of section 14 is
claimed on services.
MARCHANDISES: Vêtements, nommément chapeaux, tee-
shirts, cravates, foulards, pulls d’entraînement, gilets molletonnés,
polos. SERVICES: Services de marché boursier, nommément
offre d’un marché pour le commerce des valeurs mobilières et
offre d’information financière et sur les valeurs mobilières,
compilation et diffusion d’information sur les opérations et les
cours, les valeurs d’indices et autres informations sur le marché.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 30 novembre 1971 sous le No. 924,870 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises. Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques
de commerce est revendiqué en liaison avec les services.

1,138,578. 2002/04/24. Dr. Matthias Rath, 34 Bree Street, 15th
Floor, Cape Town, 8001, SOUTH AFRICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, ONTARIO,
M5V3M2 

DR. RATH’S CELLULAR MEDICINE 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
heart disease and heart conditions, diabetes, menstrual disorders,
blood pressure problems, cardiovascular problems, lipid
metabolism disorders asthma, arthritis, arthrosis, tinnitus,
periodontosis; nutritional and dietary supplements, namely
vitamins, minerals, amino acids and trace elements; books,
newspapers, journals, pamphlets, magazines, all in the field of
healthcare, nutritional supplements, dietary supplements, vitamin



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2815

October 8, 2008 5 08 october 2008

and mineral supplements; educational materials and printed
teaching materials, namely books, newspapers, journals,
pamphlets, magazines in the field of healthcare, nutritional
supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements. SERVICES: Education and training in the field of
health care, preventive health care and food supplements;
services of a physician (medical doctor); consultation in the field of
preventive health care, health care and food supplements.
Priority Filing Date: April 22, 2002, Country: GERMANY,
Application No: 302 20 319 2/05 in association with the same kind
of wares and in association with the same kind of services. Used
in GERMANY on wares and on services. Registered in or for
GERMANY on July 31, 2002 under No. 302 20 319 on wares and
on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et troubles cardiaques, du diabète, des
troubles menstruels, des problèmes de tension artérielle, des
problèmes cardiovasculaires, des troubles du métabolisme
lipidique, de l’asthme, de l’arthrite, de l’arthrose, de l’acouphène et
de la parodontose; suppléments alimentaires, nommément
vitamines, minéraux, acides aminés et oligoéléments; livres,
journaux, revues, brochures et magazines, tous dans les
domaines des soins de santé et des suppléments alimentaires,
vitaminiques et minéraux; matériel éducatif et matériel didactique
imprimé, nommément livres, journaux, revues, brochures et
magazines dans les domaines des soins de santé et des
suppléments alimentaires, vitaminiques et minéraux. SERVICES:
Éducation et formation dans les domaines des soins de santé, des
soins de santé préventifs et des suppléments alimentaires;
services de médecin; services de conseil dans les domaines des
soins de santé préventifs, des soins de santé et des suppléments
alimentaires. Date de priorité de production: 22 avril 2002, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 302 20 319 2/05 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ALLEMAGNE le 31 juillet 2002 sous le No. 302 20 319 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,145,418. 2002/06/28. ARTEO S.a.s. di GIORGIO BRACHETTI,
an Italian Limited Partnership Company, 10070 Corio, Strada
Case Meina, 1, Torino, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, ONTARIO,
M5V3M2 

 

The consent of Arturo Brachetti is of record.
WARES: CD recorder and player; DVD recorder and player;
computer electronic games; eye glasses and frames and cases for
eye wear; photographic, cinematographic apparatus namely,
manual cameras, digital cameras, video cameras, web cameras,
portable tape recorders; computers; precious metals and their
alloys, jewellery, precious stones; horological and chronometric
instruments namely, clocks, watches, chronometers; writing
paper, cardboard, printed matter namely, post cards, books,
pamphlets, leaflets, brochures; photographs; stationery namely,
pencils, pens, pen holders, coloured pens and pencils, fountain
pens, felt tip pens, wrapping paper, books, gift wrap paper,
envelopes, diaries, scrap books, address books; adhesives for
stationary or household purposes; artist material namely, drawing
paper, paints, paint brushes; typewriters; card games, printing
blocks; Instructional and teaching materials namely, books,
exercise books, flip charts, illustration books; plastic materials for
packaging namely, envelopes, bags, plastic film for wrapping;
leather and imitation of leather and articles made in these
materials namely, bags, wallets, purses, pocket books; animal
skins, hides, trunks and traveling bags, umbrellas, parasols and
walking sticks, whips, harness and saddlery; articles of clothing
namely, jackets, sports jackets, sports wear, coats, blazers,
trousers, suits and gym suits, ties, shirts, hats, blouses, sweaters,
skirts, scarves, underwear, lingerie; footwear namely, sports
shoes, slippers, dress shoes, casual shoes, boots; articles of
clothing to be used on stage namely, stage costumes, robes,
playsuits, veils, masks; games and playthings namely, dolls, toys,
namely, puppets, soft and cuddly toys; electronic handheld
games; gymnastics articles of clothing and footwear, namely, gym
suits, gym shirts, gym pants, sweatshirts, sweatpants, T-shirts,
jerseys, jackets, shorts; court/tennis/fitness footwear, athletic
running shoes/track & field shoes, athletic footwear; sporting
articles, namely, tennis balls, basketballs, volley balls, ping pong
balls, footballs; decorations for Christmas trees. SERVICES:
Business consultancy and sponsoring services, namely, preparing
advertisements for others in the field of production and
management of mascots and character shows, parades, film and
theatrical sets and scenery; entertainment services, namely,
providing live performances; organization and production of live
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shows and taped performances of comedy acts, ventriloquism,
illusionists, musicals, clairvoyance acts and magic shows;
providing and conducting seminars and educational courses
relating to the field of production and management of mascots and
character shows, parades, film and theatrical sets and live
performances; editing and publication of texts; sale and rental of
live and taped performances of comedy acts, ventriloquism,
illusionists, musicals, clairvoyance acts and magic shows;
computer programming; restaurants and bar services. Priority
Filing Date: June 21, 2002, Country: ITALY, Application No:
TO2002C001901 in association with the same kind of wares and
in association with the same kind of services. Used in ITALY on
wares and on services. Registered in or for ITALY on September
04, 2002 under No. 873733 on wares and on services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
Le consentement d’Arturo Brachetti a été déposé.
MARCHANDISES: Graveur et lecteur de CD; graveur et lecteur
de DVD; jeux informatiques; lunettes et montures ainsi qu’étuis
pour articles de lunetterie; appareils photographiques et
cinématographiques, nommément appareils photo manuels,
appareils photo numériques, caméras vidéo, caméras Web,
enregistreurs de cassettes portatifs; ordinateurs; métaux précieux
et leurs alliages, bijoux, pierres précieuses; horlogerie et
instruments chronométriques, nommément horloges, montres,
chronomètres; papier à lettres, carton, imprimés, nommément
cartes postales, livres, brochures, dépliants, brochures;
photographies; articles de papeterie, nommément crayons, stylos,
porte-stylos, stylos et crayons de couleur, stylos à plume, stylos
feutres, papier d’emballage, livres, papier d’emballage-cadeau,
enveloppes, agendas, scrapbooks, carnets d’adresses; adhésifs
pour le bureau ou la maison; matériel d’artiste, nommément papier
à dessin, peintures, pinceaux; machines à écrire; jeux de cartes,
clichés d’imprimerie; matériel éducatif et pédagogique,
nommément livres, cahiers d’exercices, tableaux de papier, livres
illustrés; plastique pour l’emballage, nommément enveloppes,
sacs, film plastique pour l’emballage; cuir et similicuir ainsi
qu’articles faits de ces matières, nommément sacs, portefeuilles,
sacs à main, livres de poche; peaux d’animaux, cuirs bruts, malles
et sacs de voyage, parapluies, ombrelles et cannes, fouets,
harnais et articles de sellerie; vêtements, nommément vestes,
vestons sport, vêtements sport, manteaux, blazers, pantalons,
costumes et tenues d’entraînement, cravates, chemises,
chapeaux, chemisiers, chandails, jupes, foulards, sous-
vêtements, lingerie; articles chaussants, nommément chaussures
de sport, pantoufles, chaussures habillées, chaussures sport,
bottes; vêtements à utiliser sur scène, nommément costumes de
scène, peignoirs, tenues de loisir, voiles, masques; jeux et articles
de jeu, nommément poupées, jouets, nommément marionnettes,
jouets souples et jouets en peluche; jeux de poche électroniques;
vêtements et articles chaussants de gymnastique, nommément
tenues de gymnastique, chandails de gymnastique, pantalons de
gymnastique, pulls d’entraînement, pantalons d’entraînement,
tee-shirts, jerseys, vestes, shorts; articles chaussants de sports
pratiqués sur des courts, de tennis et de conditionnement
physique, chaussures de course et d’athlétisme, articles
chaussants d’entraînement; articles de sport, nommément balles
de tennis, ballons de basketball, ballons de volleyball, balles de
tennis de table, ballons de football; décorations pour arbres de

Noël. SERVICES: Conseils aux entreprises et commandites,
nommément préparation d’annonces publicitaires pour des tiers
dans les domaines de la production et de la gestion de mascottes
et de personnages de spectacles, de défilés ainsi que de décors
de cinéma et de théâtre; services de divertissement, nommément
offre de représentations devant public; organisation et production
de spectacles devant public et enregistrés contenant des
spectacles d’humour, de ventriloquie, d’illusionnisme, de
musique, de voyance et de magie; offre et tenue de conférences
et de cours relatifs aux domaines de la production et de la gestion
de mascottes et de personnages de spectacles, de défilés, de
décors de cinéma et de théâtre ainsi que de représentations
devant public; édition et publication de textes; vente et location de
spectacles devant public et enregistrés contenant des spectacles
d’humour, de ventriloquie, d’illusionnisme, de musique, de
voyance et de magie; programmation informatique; services de
restaurant et de bar. Date de priorité de production: 21 juin 2002,
pays: ITALIE, demande no: TO2002C001901 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: ITALIE en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ITALIE
le 04 septembre 2002 sous le No. 873733 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,158,099. 2002/11/05. Whole Foods Market IP, L.P., 601 N.
Lamar Boulevard, Suite 300, Austin, Texas 78703, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

WHOLE FOODS MARKET 
SERVICES: Retail grocery store services; and in-store restaurant
and bakery services. Used in CANADA since at least as early as
April 2002 on services. Benefit of section 14 is claimed on
services.
SERVICES: Services d’épicerie au détail; services de restaurant-
magasin et de boulangerie-magasin. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que avril 2002 en liaison avec les
services. Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de
commerce est revendiqué en liaison avec les services.

1,197,862. 2003/11/28. Cheminova A/S, Thyboronvej 78, DK-
7673 Harboore, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIES WARD PHILLIPS &
VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501
MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3N9 

PICUS 
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WARES: Chemicals used in industry, namely insecticides,
fungicides and seed dressings for agricultural and horticultural
use; chemicals used in agriculture, horticulture and forestry;
pesticides, including insecticides, fungicides and seed dressings
for agricultural and horticultural use. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans l’industrie,
nommément insecticides, fongicides et enrobages à usage
agricole et horticole; produits chimiques utilisés en agriculture, en
horticulture et en foresterie; pesticides, y compris insecticides,
fongicides et enrobages à usage agricole et horticole. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,200,593. 2003/12/29. Florists’ Transworld Delivery, Inc., 3113
Woodcreek Drive, Downers Grove, Illinois 60515, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1N0A1 
 

WARES: Computer hardware, namely, monitors, personal
computers, consoles, laser printers, modems, keyboards, hard
drives, zip drives, programmable function keys, interface units,
surge protectors, connecting cables, and multi-tasking operating
system; compact discs featuring information about florists;
computer software for accounting, bookkeeping, cash flow
management, sales analysis, special occasion reminder files,
direct mail, automating order processing for wire and telephone
sales; computer software for creating customer, recipient, order,
credit card information, and history of purchases databases;
computer software for sending and receiving electronic
messages, printing detailed order information, printing daily totals
to post to ledger, providing end of day credit card settlements,
providing end of day order histories, and automatic updating of
customer profiles, point of sale order entry, inventory control,
product procurement, job costing, credit card processing, remote
access, marketing, directory, product, and employee
maintenance, accounts payable, payroll, and general ledger, wire
order reconciliation, address verification, delivery routing and
mapping, and pool tickets; computer software for networking with
and access to a global computer network and electronic mail
capability; and computer software for facilitating communications
on a computer network for sending and receiving messages

between retail businesses. SERVICES: Conducting a
computerized clearinghouse, both domestically and
internationally, for the exchange of electronically transmitted
messages, purchase orders and delivery orders for flowers, floral
arrangements, plants, fruit, gift orders and florists’ products and
settlement of payments and accounts therefor, and assisting
florists in the development and operation of their businesses;
disseminating advertising and promotional literature for use by
florists; conducting advertising campaigns to promote the sale of
gifts, flowers, plants and floral displays for others; operating a
clearinghouse for the processing and exchange of credits and
funds between florists, domestically and internationally; electronic
communication services for retail businesses, namely, providing
for the sending and receiving of information and messages in a
wide variety of fields via intranet and a global computer network;
providing access to computer on-line networks featuring the
services of others through kiosks located at airport terminals,
convention centers and hotels. Priority Filing Date: December 23,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/566,577 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on July 17, 2007 under No.
3,265,468 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.
MARCHANDISES: Matériel informatique, nommément
moniteurs, ordinateurs personnels, consoles, imprimantes laser,
modems, claviers, disques durs, lecteurs zip, touches de fonction
programmables, modules d’interfaçage, limiteurs de surtension,
câbles de connexion et système d’exploitation multitâches;
disques compacts d’information sur les fleuristes; logiciels pour
les tâches suivantes : comptabilité, tenue de livres, gestion de la
trésorerie, analyse des ventes, fichiers aide-mémoire d’occasions
spéciales, publipostage, automatisation du traitement des
commandes pour la vente par câble et par téléphone; logiciels de
création de bases de données sur les clients, destinataires,
commandes, information de cartes de crédit et historiques
d’achat; logiciels pour les tâches suivantes : envoi et réception de
messages électroniques, impression d’information détaillée sur
les commandes, impression des totaux quotidiens à consigner au
grand livre, fourniture des règlements de fin de journée par cartes
de crédit, fourniture des historiques de commandes en fin de
journée et mise à jour automatique des profils de clients, saisie
des commandes au point de vente, contrôle des stocks,
approvisionnement, calcul du coût de revient par commande,
traitement des cartes de crédit, accès à distance, marketing, mise
à jour des répertoires et des produits ainsi que maintien des
employés, comptes créditeurs, paie et grand livre général,
rapprochement des comptes de commandes par câble,
vérification des adresses, établissement des parcours et des
cartes pour les livraisons ainsi que billets de mise en commun;
logiciels de réseautage et d’accès à un réseau informatique
mondial et à un compte courriel; logiciels pour faciliter les
communications sur un réseau informatique pour l’envoi et la
réception de messages entre commerces de détail. SERVICES:
Exploitation d’un centre d’échange de données informatisé, tant à
l’échelle nationale qu’internationale, pour l’échange par voie
électronique de messages, de bons de commande et de
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commandes de livraison de fleurs, d’arrangements floraux, de
plantes, de fruits, de cadeaux et de produits de fleuristes, pour le
règlement des paiements et des comptes connexes ainsi que pour
l’aide à la création et à l’exploitation d’entreprises de fleuristes;
diffusion de publicité et d’ouvrages promotionnels à l’usage des
fleuristes; tenue de campagnes publicitaires pour promouvoir la
vente de cadeaux, de fleurs, de plantes et d’arrangements floraux
pour des tiers; exploitation d’un centre d’échange de données
pour le traitement et l’échange de crédits et de fonds entre
fleuristes, tant à l’échelle nationale qu’à l’échelle internationale;
services de communications électroniques pour commerces de
détail, nommément envoi et réception d’information et de
messages portant sur différents domaines par intranet et sur
réseau informatique mondial; fourniture d’accès à des réseaux
informatiques en ligne offrant les services de tiers par l’entremise
de kiosques situés dans des aérogares, des centres de congrès
et des hôtels. Date de priorité de production: 23 décembre 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/566,577 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 17 juillet 2007 sous le No. 3,265,468 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,209,675. 2004/03/15. HouseSavvy USA, LLC, (a
Massachusetts limited liability company), 1399 Washington
Street, Hanover, Massachusetts, 02339, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

HOUSESAVVY 
SERVICES: Operating marketplaces for selling of real estate
namely, the operation of a web site dealing in the listing, purchase
and sale of real estate; real estate listing services; real estate
brokerage services; consulting services for sellers of real estate.
Priority Filing Date: November 06, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/324,313 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on November 06, 2007 under No. 3,330,463 on
services. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Exploitation de marchés pour la vente d’immobilier,
nommément exploitation d’un site Web de description, d’achat et
de vente d’immobilier; services de description d’immobilier;
services de courtage immobilier; services de conseil pour les
vendeurs d’immobilier. Date de priorité de production: 06
novembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/324,313 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 06 novembre 2007 sous le No. 3,330,463 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,218,689. 2004/05/21. 4care AG, Fraunhoferstrasse 17, 24118
Kiel, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: HEENAN BLAIKIE LLP, P.O. BOX 185,
SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH TOWER, ROYAL
BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 
 

The applicant claims colour as a feature of the mark and the
drawing is lined for colour. The word LENS is in PANTONE 322
and the word CARE is grey (40% black). The stylized spiral-
shaped eye is in PANTONE 322. PANTONE is a registered trade-
mark.
WARES: Care preparations for optical apparatus, namely, for
spectacles and other optical vision aids namely, reading glasses,
magnifiers, sunglasses, swim goggles and contact lenses;
disinfectants for hygienic purposes and accesssories relating to
the cleaning, care and maintenance of eyeglasses and contact
lenses, namely, eyeglass cleaner, anti-fog cleaner, cleaning
cloths, disposable cleaning papers, screwdrivers, cases, nose
pads, temple tips and other replaceable parts for eyeglasses,
contact lense solutions, and contact lense cases, cleaning
preparations for contact lenses; moistening, rinsing and
neutralising solutions and tablets for contact lenses; optical
instruments and apparatus, namely, reading glasses, sunglasses,
optical vision aids and optical accessories, namely, cords, chains,
sports cords, clip-ons, solar shields, instant sunglasses, read
made readers, magnifiers, swim goggles and vision clips,
components for the aforesaid instruments and apparatus (not
included in other classes). Priority Filing Date: November 21,
2003, Country: OHIM (EC), Application No: 3551314 in
association with the same kind of wares. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for OHIM (EC) on November 21, 2003
under No. 3551314 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.
Selon le requérant, la couleur est revendiquée comme
caractéristique de la marque de commerce. Le mot LENS est de
couleur Pantone 322 et le mot CARE est gris (noir à 40%). La
spirale stylisée en forme d’oeil est de couleur Pantone 322.
Pantone est une marque déposée.
MARCHANDISES: Produits d’entretien pour appareils optiques,
nommément pour lunettes et autres dispositifs d’optique,
nommément lunettes de lecture, loupes, lunettes de soleil,
lunettes de natation et verres de contact; désinfectants à usage
hygiénique et accessoires ayant trait au nettoyage, au soin et à
l’entretien des lunettes ainsi que des verres de contact,
nommément nettoyant à lunettes, nettoyant antibuée, chiffons de
nettoyage, papier nettoyant jetable, tournevis, étuis, plaquettes,
extrémités de branches et autres pièces remplaçables pour
lunettes, solutions et étuis pour verres de contact, produits de
nettoyage pour verres de contact; solutions de mouillage, de
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rinçage et comprimés de neutralisation pour verres de contact;
instruments et appareils optiques, nommément lunettes de
lecture, lunettes de soleil, dispositifs et accessoires d’optique,
nommément cordons, chaînes, cordons de sport, clips solaires,
visières, clips solaires qui s’adaptent instantanément à toutes les
montures, verres de lecture prêts à être posés, loupes, lunettes de
natation et clips solaires, pièces pour les instruments et les
appareils susmentionnés (non compris dans d’autres classes).
Date de priorité de production: 21 novembre 2003, pays: OHMI
(CE), demande no: 3551314 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 21
novembre 2003 sous le No. 3551314 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,219,301. 2004/06/04. CIRCLE COMPANY ASSOCIATES,
INC., 300 A Street, 5th Floor, Boston, MA 02210, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO,
K2K0E2 

CIRCLES 
SERVICES: (1) Concierge services; arranging for personal chef
services; arranging for spa, beauty and cosmetic body care
services; travel agency services for temporary lodging,
restaurants and meals; special event planning and consultation;
arranging for tickets and reservations for shows, entertainment,
sports and cultural events; travel agency services for
transportation; business marketing services namely, employee
loyalty programs and customer loyalty and acquisition programs;
offering referral services to businesses and individuals in the field
of general convenience services and household services, namely,
errand runner services, professional organizers, home repair and
maintenance services, personal clothes shoppers, meal cooking
and delivery, pet care services, gift buyer services, personal
assistants, party and event planners, automobile care services
and computer consultants. (2) Concierge services for others
comprising making requested personal arrangements and
reservations and providing customer-specific information to meet
individual needs rendered in employee loyalty programs,
customer loyalty programs, and corporate marketing programs;
arranging for personal chef services. (3) Making requested
personal arrangements and reservations for spa, beauty and
cosmetic body care services. (4) Travel agency services namely
making reservations and bookings for temporary lodging,
restaurants and meals. (5) party and reception planning and
consultation; arranging for tickets and reservations for shows,
entertainment, sports and cultural events. (6) Travel agency
services, namely, making reservations and bookings for
transportation. (7) Business marketing services namely, employee
loyalty programs and customer loyalty and acquisition programs.
(8) Offering referral services to businesses and individuals in the
field of general convenience services and household services,
namely, errand runner services, professional organizers, home
repair and maintenance services, personal clothes shoppers,

meal cooking and delivery, pet care services, gift buyer services,
personal assistants, party and event planners, automobile care
services and computer consultants. Priority Filing Date: April 28,
2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/589,091 in association with the same kind of services (2); April
28, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/589,092 in association with the same kind of services (3);
April 28, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/589,093 in association with the same kind of
services (4); April 28, 2004, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/589,120 in association with the
same kind of services (5); April 28, 2004, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/589,121 in association
with the same kind of services (6); April 28, 2004, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/589,122 in
association with the same kind of services (7). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 29, 1998 under No. 2,192,300 on services (8);
UNITED STATES OF AMERICA on April 26, 2005 under No.
2,943,556 on services (4); UNITED STATES OF AMERICA on
May 31, 2005 under No. 2,956,824 on services (3); UNITED
STATES OF AMERICA on May 31, 2005 under No. 2,956,825 on
services (5); UNITED STATES OF AMERICA on July 05, 2005
under No. 2,964,811 on services (6); UNITED STATES OF
AMERICA on September 06, 2005 under No. 2,991,349 on
services (2); UNITED STATES OF AMERICA on December 13,
2005 under No. 3,025,461 on services (7). Proposed Use in
CANADA on services (1).
SERVICES: (1) Services de conciergerie; offre de services de
chef personnel; offre de services de spa, de soins de beauté et de
soins cosmétiques pour le corps; services d’agence de voyages
pour l’hébergement temporaire, les restaurants et les repas;
planification et conseils pour évènements spéciaux; offre de billets
et de réservations pour des spectacles ainsi que des évènements
récréatifs, sportifs et culturels; services d’agence de voyages
offrant le transport; services de marketing d’entreprise,
nommément programmes de fidélisation des employés et de
fidélisation de la clientèle ainsi que programmes d’acquisition;
offre de services de recommandation aux entreprises et aux
particuliers dans les domaines des services utilitaires généraux et
des services domestiques, nommément services de coursiers,
d’organisateurs professionnels, services de réparation et
d’entretien de maisons, d’acheteurs de vêtements personnels, de
préparation et de livraison de repas, de services de soins pour
animaux de compagnie, d’acheteurs de cadeaux, d’assistants
personnels, de planificateurs de fêtes et d’évènements, services
d’entretien automobile et de consultants en informatique. (2)
Services de conciergerie pour des tiers comprenant des
arrangements personnels et des prises de réservations sur
demande ainsi que l’offre de renseignements spécifiques aux
clients pour répondre à leurs besoins individuels au moyen de
programmes de fidélisation des employés, de programmes de
fidélisation de la clientèle et de programmes de marketing
institutionnel; offre de services de chef du personnel. (3)
Arrangements personnels et réservations sur demande de
services de spa, de beauté et de soins cosmétiques pour le corps.
(4) Services d’agence de voyages, nommément réservation
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d’hébergement temporaire, de restaurants et de repas. (5)
Planification de fêtes et de réceptions ainsi que conseils
connexes; offre de billets et de réservations pour des spectacles
ainsi que des évènements récréatifs, sportifs et culturels. (6)
Services d’agence de voyage, nommément réservations de
transport. (7) Services de marketing d’entreprise, nommément
programmes de fidélisation des employés, de fidélisation de la
clientèle et d’achat. (8) Offre de services de recommandation aux
entreprises et aux particuliers dans les domaines des services
utilitaires généraux et des services domestiques, nommément
services de coursiers, d’organisateurs professionnels, services de
réparation et d’entretien de maisons, d’acheteurs de vêtements
personnels, de préparation et de livraison de repas, services de
soins pour animaux de compagnie, d’acheteurs de cadeaux,
d’assistants personnels, de planification de fêtes et
d’évènements, services d’entretien automobile et de consultants
en informatique. Date de priorité de production: 28 avril 2004,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/589,091 en
liaison avec le même genre de services (2); 28 avril 2004, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/589,092 en liaison
avec le même genre de services (3); 28 avril 2004, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/589,093 en liaison avec le
même genre de services (4); 28 avril 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/589,120 en liaison avec le même
genre de services (5); 28 avril 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/589,121 en liaison avec le même
genre de services (6); 28 avril 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/589,122 en liaison avec le même
genre de services (7). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29 septembre 1998
sous le No. 2,192,300 en liaison avec les services (8); ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 26 avril 2005 sous le No. 2,943,556 en
liaison avec les services (4); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 31
mai 2005 sous le No. 2,956,824 en liaison avec les services (3);
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 31 mai 2005 sous le No. 2,956,825
en liaison avec les services (5); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05
juillet 2005 sous le No. 2,964,811 en liaison avec les services (6);
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 septembre 2005 sous le No.
2,991,349 en liaison avec les services (2); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 13 décembre 2005 sous le No. 3,025,461 en
liaison avec les services (7). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (1).

1,228,488. 2004/08/27. RAINBOW INTERNATIONAL CARPET
DYEING & CLEANING CO., 1010-1020 N. University Parks
Drive, Waco, Texas 76707, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT WEST, 28TH
FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

 

The trade-mark consists of the colours red and blue as applied to
portions of the vehicle shown in the drawing. The top stripe is red
and the bottom stripe is blue.
SERVICES: Carpet, upholstery and drapery cleaning and spot,
stain and odor removal services; air-duct cleaning services;
disaster restoration services, namely restoring building interiors,
carpet and furnishings damaged by fire, water, smoke and other
disasters; mold inhibition services; carpet repair services;
commercial and residential building cleaning services; providing
carpet and upholstery dyeing, tinting and colorizing services.
Used in CANADA since at least as early as November 2003 on
services. Priority Filing Date: June 07, 2004, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/595,994 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 04, 2007 under No. 3,346,548 on
services.
La marque est constituée des couleurs bleue et rouge appliquées
à des parties du véhicule illustré par le dessin. La bande
supérieure est rouge et la bande inférieure est bleue.
SERVICES: Services de nettoyage et de détachage de tapis, de
meubles rembourrés et de tentures ainsi que services de
suppression des taches et des odeurs; services de nettoyage de
conduits de ventilation; services de restauration après sinistre,
nommément restauration d’intérieurs de bâtiments, de tapis et de
mobilier endommagés par le feu, l’eau, la fumée et autres dégâts;
services d’inhibition des moisissures; services de réparation de
moquettes; services de nettoyage d’immeubles commerciaux et
résidentiels; offre de services de teinture et de coloration de tapis
et d’articles rembourrés. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que novembre 2003 en liaison avec les services. Date de
priorité de production: 07 juin 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/595,994 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 décembre 2007 sous le No. 3,346,548 en
liaison avec les services.
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1,228,917. 2004/08/26. Shangri-La International Hotel
Management Limited, a limited liability company incorporated
under the laws of the British Virgin Islands, Trident Chambers,
Wickhams Cay, Road Town, Tortola, VIRGIN ISLANDS
(BRITISH) Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER & MCKENZIE LLP, BROOKFIELD
PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 
 

The translation and transliteration of the trade-mark is SHANGRI-
LA and XIANG GE LI LA respectively, as provided by the
applicant.
WARES: Residential apartment buildings sold as strata tiled units.
SERVICES: (1) Business management of hotels, motels,
apartment and condominium services, guest house/
accommodation, spa, beauty services, bar, cafe, cafeteria, coffee
shop, catering, restaurants, wine club, cocktail lounge services
and snack-bar for others; dissemination of promotional materials
for others, namely coupons, brochures and printed
advertisements related to the catering and hotel industries and
tourism, namely advertising and booking accomodations;
advertising agency services; advertising services, namely,
advertising the wares and services of others; rental of advertising
space; services of publicity; organisation of exhibitions for others
for commercial or advertising purposes; business organisation
consultancy; business research; economic forecasting; business
management assistance for the sale of goods, business
management consultancy for the sale of goods, commercial
management assistance for the sale of goods; sales promotion,
namely promoting the sales of others in the catering and hotel
industries and tourism, namely advertising and booking
accomodations; retail store services relating to souvenirs in hotels
and guesthouse, food and beverages, goods for spa, beauty
services; provision of information, management, consultancy and
advisory seryices for the aforesaid services; residential property
management namely, the sale of residential apartment buildings;
residential property management, namely the advertisement and
promotion of residential apartment buildings, specifically, the
dissemination of promotional brochures and printed
advertisements related to the sale and rental of residential
apartment buildings. (2) Residential property management
namely, rental and maintenance of residential apartment
buildings; real estate management, real estate agency, real estate
licensing, leasing of real estate property, real estate appraisal, real
estate consultancy, valuation of real estate, business
management of real estate (for others), real estate surveys. (3)
Residential property management namely, the construction and
maintenance of residential apartment buildings; refurbishment
services, namely the refurbishment of residential and commercial
properties. (4) Design of interior decor, furnishing design services.

(5) Hotels and motels, apartment and condominium services,
guest house services; hotel accommodation reservation; bar,
cafe, cafeteria, snack bar, coffee-shop, restaurant and catering
services; hotel lounge services; providing facilities for conferences
and exhibitions; provision of food and beverages services,
preparation of food and drink, self-service and fast food
restaurant; providing information relating to hotel services on-line
from a computer database or via the Internet or extranets;
providing information relating to preparation of foods and
beverages and catering services on-line from a computer
database or via the Internet or extranets; providing information
relating to restaurants and bars services on-line from a computer
database or via the Internet or extranets; provision of information,
management, consultancy and advisory services for the aforesaid
services. (6) Resort and spa services; florist and flower arranging
services; provision of sauna, solarium and sun deck facilities;
beauty salon services, skin care beauty treatment services,
hairdressing services, massage services, physical fitness
services, namely, personal fitness and lifestyle training, including
fitness evaluation, counselling, dietary and lifestyle evaluation,
cardiovascular and weight training; pedicure and manicure
services, provision of information and advisory relating to the use
of skin, beauty treatment and cosmetic products; providing
information relating to beauty and hair salon services on-line from
a computer database or via the Internet or extranets; providing
information relating to medical services on-line from a computer
database or via the Internet or extranets; provision of information,
management, consultancy and advisory services for the aforesaid
services. Used in HONG KONG, CHINA on wares and on
services. Registered in or for HONG KONG, CHINA on August
18, 2004 under No. 300270080 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
Selon le requérant, la translittération de la marque de commerce
est XIANG GE LI LA et sa traduction anglaise est SHANGRI-LA.
MARCHANDISES: Immeubles à usage d’habitation vendus
comme des logements en copropriété. SERVICES: (1) Gestion
pour des tiers des affaires de ce qui suit : hôtels, motels,
appartements et condominiums, petits hôtels ou hébergements,
spas, services de beauté, bars, cafés, cafétérias, café-restaurant,
traiteurs, restaurants, clubs de vin, bar-salon et casse-croûte;
diffusion de matériel promotionnel pour des tiers, nommément
bons de réduction, brochures et publicités imprimées concernant
les industries de la restauration, de l’hôtellerie et du tourisme,
nommément publicité et réservation d’hébergements; services
d’agence de publicité; services de publicité, nommément publicité
des marchandises et des services de tiers; location d’espaces
publicitaires; services de publicité; organisation d’expositions pour
des tiers à des fins commerciales ou publicitaires; services de
conseil en organisation d’entreprise; recherche commerciale;
prévisions économiques; aide en gestion des affaires pour la
vente de marchandises, conseils en gestion des affaires pour la
vente de marchandises, aide en gestion commerciale pour la
vente de marchandises; promotion des ventes, nommément
promotion des ventes de tiers dans les industries de la
restauration, de l’hôtellerie et du tourisme, nommément publicité
et réservation d’hébergements; services de magasins de détail
concernant les souvenirs dans les hôtels et les petits hôtels, les
aliments et les boissons, les marchandises de spa et les services
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de beauté; offre de services d’information, de gestion et de conseil
pour les services susmentionnés; gestion de propriétés
résidentielles, nommément vente d’immeubles à usage
d’habitation; gestion de propriétés résidentielles, nommément
publicité et promotion d’immeubles à usage d’habitation, en
particulier distribution de brochures promotionnelles et de
publicités imprimées liées à la vente et à la location d’immeubles
à usage d’habitation. (2) Gestion de propriétés résidentielles,
nommément location et entretien d’immeubles à usage
d’habitation; gestion immobilière, agence immobilière, octroi de
permis de vente de biens immobiliers, crédit-bail de propriétés
immobilières, évaluation foncière, conseils dans le domaine de
l’immobilier, évaluation de biens immobiliers, gestion d’affaires
dans le domaine de l’immobilier (pour des tiers), enquêtes
immobilières. (3) Gestion de propriétés résidentielles,
nommément construction et entretien d’immeubles à usage
d’habitation; services de remise à neuf, nommément remise à
neuf de propriétés résidentielles et commerciales. (4) Décoration
intérieure, conception de mobilier. (5) Services hôteliers et
moteliers, d’appartement et de condominium, services de petit
hôtel; réservation de chambres d’hôtel; services de bar, de café,
de cafétéria, de casse-croûte, de café-restaurant, de restaurant et
de traiteur; services de salon-bar d’hôtel; offre d’installations pour
les conférences et les expositions; offre de services d’aliments et
de boissons, préparation d’aliments et de boissons, restaurant
libre-service et restaurant-minute; diffusion d’information sur les
services hôteliers en ligne au moyen d’une base de données, sur
Internet ou sur des réseaux extranets; diffusion d’information sur
la préparation d’aliments et de boissons et services de
restauration en ligne au moyen d’une base de données sur
Internet ou sur des réseaux extranets; diffusion d’information sur
les services de restaurant et de bar en ligne au moyen d’une base
de données sur Internet ou sur des réseaux extranets; offre de
services d’information, de gestion et de conseil pour les services
susmentionnés. (6) Services de centre de villégiature et de spa;
services de fleuriste et de composition florale; offre d’installations
de sauna, de bronzarium et de solarium; services de salon de
beauté, services de soins de beauté, services de coiffure, services
de massage, services de conditionnement physique, nommément
entraînement physique personnel et formation pour un meilleur
style de vie, y compris évaluation de la condition physique et
conseils connexes, évaluation de l’alimentation et du style de vie,
entraînement cardio-vasculaire et haltérophilie; services de
pédicure et de manucure, diffusion d’information et offre de
conseils sur l’utilisation de produits de soins de la peau, de
produits de beauté et de cosmétiques; diffusion d’information en
ligne sur les services de salons de beauté et de coiffure, au moyen
d’une base de données, sur Internet ou sur des réseaux extranets;
diffusion d’information sur les services médicaux en ligne au
moyen d’une base de données, sur Internet ou sur des réseaux
extranets; offre de services d’information, de gestion et de conseil
pour les services susmentionnés. Employée: HONG KONG,
CHINE en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour HONG KONG, CHINE le 18
août 2004 sous le No. 300270080 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,231,006. 2004/09/16. OPHTHONIX, INC., (a Delaware
corporation), 10455 Pacific Center Court, San Diego, California
92121, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

VISION OPTIMIZED. NOT 
COMPROMISED. 

WARES: (1) Apparatus used to manufacture optical elements,
namely, apparatus to produce wavefront guided prescriptions
used to manufacture eyewear. (2) Eyewear, namely, eyeglass
lenses, safety goggles, spectacles, sunglasses and contact
lenses for refractive correction of both low and high order optical
aberrrations. (3) Apparatus used to manufacture optical elements,
namely, instruments for locating grooves, engravings and other
indicia on ophthalmic lenses, instruments for measuring the
diameter of ophthalmic lenses, instruments for locating the optical
center of ophthalmic lenses; ophthalmological and optometric
apparatus for the diagnosis, display, and treatment of conditions
of the eye, namely, refractometers, keratometers, phoropters,
ophthalmometers, topometers, topographers and aberrometers;
intraocular apparatus for vision therapy correction and
enhancement, namely, intraocular lenses. SERVICES: (1)
Manufacturing of optical elements to the order and specification of
others, and manufacturing of ophthalmological and optometric
apparatus for the diagnosis, display, and treatment of conditions
of the eye to the order and specifciation of others. (2) Optometry
services; providing prescriptions for corrective lenses. Priority
Filing Date: March 18, 2004, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/387,098 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Appareils utilisés pour fabriquer des
éléments optiques, nommément appareils pour préparer des
prescriptions guidées par front d’ondes utilisées pour fabriquer
des articles de lunetterie. (2) Articles de lunetterie, nommément
verres de lunettes, lunettes de sécurité, lunettes, lunettes de soleil
et verres de contact pour correction réfractive des aberrations
optiques d’ordres inférieur et supérieur. (3) Appareils utilisés pour
la fabrication d’éléments optiques, nommément instruments pour
le repérage de drageoirs, de gravures et d’autres indications sur
les lentilles ophtalmiques, instruments pour la mesure du diamètre
de lentilles ophtalmiques, instruments pour le repérage du centre
optique de lentilles ophtalmiques; appareils ophtalmologiques et
optométriques pour le diagnostic, la visualisation et le traitement
des maladies des yeux, nommément réfractomètres,
kératomètres, réfracteurs, ophtalmomètres, topomètres, appareils
de topographie et aberromètres; appareils intraoculaires pour la
correction/ l’amélioration de l’entraînement visuel, nommément
lentilles intraoculaires. SERVICES: (1) Fabrication d’éléments
optiques sur commande et selon les spécifications de tiers et
fabrication d’appareils ophtalmologiques et optométriques pour le
diagnostic, la visualisation et le traitement des maladies des yeux
sur commande et selon les spécifications de tiers. (2) Service
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d’optométrie; prescriptions pour verres correcteurs. Date de
priorité de production: 18 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/387,098 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,231,229. 2004/09/22. Excel Tire & Wheel Corp., (a California
corporation), 15205 E. Stafford Street, City of Industry, California
91744, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY STREET,
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

SAND SNAKE MX 
WARES: Tires. Used in CANADA since at least as early as 1950
on wares. Priority Filing Date: March 22, 2004, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/388,701 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on June 10, 2008 under No. 3,446,423 on wares.
MARCHANDISES: Pneus. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1950 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 22 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/388,701 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 juin 2008 sous le No. 3,446,423
en liaison avec les marchandises.

1,231,247. 2004/09/22. Excel Tire & Wheel Corp., (a California
corporation), 15205 E. Stafford Street, City of Industry, California
91744, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY STREET,
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

DIAMONDTRAK 
WARES: Tires. Used in CANADA since at least as early as 1950
on wares. Priority Filing Date: March 22, 2004, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/388,705 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on June 10, 2008 under No. 3,446,424 on wares.
MARCHANDISES: Pneus. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1950 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 22 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/388,705 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 juin 2008 sous le No. 3,446,424
en liaison avec les marchandises.

1,234,609. 2004/10/21. Mobilisa, Inc., 2023 E. Sims Way, Suite
346, Port Townsend, Washington, 98368, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROGER A. C. KUYPERS, (FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP), 2900 - 550 BURRARD STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3 
 

WARES: (1) Computer software applications for use in connection
with installation and use of mobile and wireless platforms and
infrastructure. (2) Computer software for mobile devices and
embedded systems and documentation. SERVICES: (1) Design,
installation and maintenance of wireless networks and computer
systems and networks. (2) Telecommunications services, namely
providing digital data links and high speed digital communications
and interconnection services between mobile platforms. (3)
Computer software development and developing, testing and
security analysis of computer software for mobile devices and
embedded systems and documentation and installation of same;
testing and security analysis of wireless local area networks;
scientific research and industrial research, namely product
research and development for others. Used in CANADA since at
least as early as February 01, 2003 on services. Priority Filing
Date: April 21, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/405,696 in association with the same kind of
wares (1); April 21, 2004, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/405,710 in association with the
same kind of services (1); April 21, 2004, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/405,729 in association
with the same kind of services (2); April 21, 2004, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/405,750 in
association with the same kind of services (3). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (1) and on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on May 10, 2005 under
No. 2947964 on services (2); UNITED STATES OF AMERICA on
November 29, 2005 under No. 3019993 on services (1); UNITED
STATES OF AMERICA on July 04, 2006 under No. 3111172 on
wares (1); UNITED STATES OF AMERICA on May 29, 2007
under No. 3246110 on services (3). Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: (1) Applications logicielles relatives à
l’installation et à l’utilisation de plateformes et d’infrastructure
mobiles et sans fil. (2) Logiciels pour appareils mobiles et
systèmes intégrés ainsi que documentation connexe. SERVICES:
(1) Conception, installation et entretien de réseaux sans fil ainsi
que de systèmes et de réseaux informatiques. (2) Services de
télécommunication, nommément offre de liaisons de données
numériques ainsi que de services de communications numériques
haute vitesse et d’interconnexion entre plateformes mobiles. (3)
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Développement et mise à l’essai de logiciels, analyse de sécurité
de logiciels pour appareils mobiles et systèmes intégrés ainsi que
documentation et installation connexes; essai et analyse de
sécurité de réseaux locaux sans fil; recherche scientifique et
recherche industrielle, nommément recherche et développement
de produits pour des tiers. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 février 2003 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 21 avril 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/405,696 en liaison avec le même
genre de marchandises (1); 21 avril 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/405,710 en liaison avec le même
genre de services (1); 21 avril 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/405,729 en liaison avec le même
genre de services (2); 21 avril 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/405,750 en liaison avec le même
genre de services (3). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 mai
2005 sous le No. 2947964 en liaison avec les services (2);
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29 novembre 2005 sous le No.
3019993 en liaison avec les services (1); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 juillet 2006 sous le No. 3111172 en liaison
avec les marchandises (1); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29 mai
2007 sous le No. 3246110 en liaison avec les services (3). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,239,532. 2004/12/03. Tequilera Milagro, S.A. de C.V., Avenida
San Rafael No. 14, Fraccionamiento Industrial Lerma, Zip Code
52000, Lerma, Estado de Mexico, MEXICO Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Alcoholic beverages, namely tequila. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément téquila.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,242,609. 2004/12/23. WALLACE & GROMIT LIMITED, Gas
Ferry Road, Bristol, BS1 6UN, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

 

WARES: (1) Radio, television, cable and satellite recordings, films
in the fields of music, action, entertainment for adults and children,
adventure, drama, comedy, interviews, documentaries, fiction,
religion, video games, quizzes, cookery, nature, gardening,
culture, education and instruction for children, languages,
teaching, mathematics, geography, history, geology, biology,
technology, horror, classic movies and western movies, science
fiction, science and the arts; media for storage and/or reproduction
of sound and/or visual images, namely, hi-fi and stereo equipment,
CD players, cassette players, turn tables, DVD players, minidisk
players, MP3 players, video players, blank cd-roms, CDs, DVDs,
magnetic disks, optical disks, audio and video tape; pre-recorded
discs, records, tapes, CD-ROMS; CDs, DVDs, sound and video
recordings: interactive and multi-media software in the fields of
education and entertainment; publications in electronic form
namely, website pages and downloadable electronic books;
interactive computer software relating to entertainment and
animation, for use on the internet, computers, mobile phones and
wireless devices; cameras, eyegfasses, eyeglasses cases,
sunglasses, mobiles phone straps; mouse pads and other PC
accessories, namely CD holders, disk drives, dust covers, digital
versatile disk (DVD) drives, keyboards, mouse holders, mouses,
mouse pens, motorcycle helmets; TV games, namely computer
games software for use with a television screen; CD holders and
cassette holders for cars; sunglass holders for cars; decorative
magnets. (2) Precious metals and their alloys, articles made of or
coated with precious metal, namely, pins, broaches, wristwatches,
clocks and jewellery; precious and semi-precious gemstones;
horological instruments, namely, wristwatches and clocks;
chronometric instruments, namely, clocks, watches and
chronometers; sun dials; precious metal money clips; belt buckles
of precious metal for clothing; badges, jewellery boxes and ash
trays of precious metal; key fobs, keyrings and key chains, all of
precious metal or coated therewith; cufflinks, broaches, wrist
bracelets; bangles, amulets, earrings, necklaces, pendants,
medallions, trinkets, and charms; personal rings of precious metal;
watch straps; tie pins; ornamental pins; jewellery pins; tie clips;
non-monetary coins of precious metal; statuettes, figurines and
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figures of precious metal; jewellery of precious metal; jewellery of
precious metal or coated therewith; coasters, napkin rings, serving
trays, goblets, egg cups, salt cellars, pepper pots, coffee services,
tea pots, tea strainers, and tea caddies, all of precious metal or
coated therewith; silverware, namely, silver dinnerware. (3)
Jewellery, precious stones; horological and chronometric
instruments namely, watches, clocks, timepieces, chronometers
and sundials; wrist watches; cufflinks; key chains. (4) Paper,
cardboard and goods made from these materials, not included in
other classes, namely party banners, cone paper hats, paper
visors, paper cups, cutout figures, decorations, garlands, paper
napkins, paper confetti, paper plates, streamers, table covers,
treat sacks; bookbinding material; photographs; artists’ materials,
namely paint sets and paint boxes and modelling kits; paint
brushes. (5) Printed matter, namely diaries, organisers, bound
journals, address books, trading cards, stickers, photo albums,
scrapbooks, gift bags. (6) Brochures, newspapers, periodicals,
magazines, books, postcards, posters, book markers; calendars;
wrapping paper; photo stands; stationery, namely invitations,
announcement cards, place cards, thank you notes, desk
accessories, non-electronic computer accessories, stationery
sets, files; paper, envelopes, memo pads, note pads, drawing
pads, greeting cards; folders; writing cases; rubbers, erasers,
pencils, pencil holders; adhesives for stationery or household
purposes, adhesive tape. (7) Writing instruments, namely pens,
ballpoints, felt pens, fibre pens, fibre-tip pens; pencils, crayons,
chalks; pencil sharpeners; tracing paper; modelling materials;
pencil cases; photographs, playing cards, transfers, stickers,
decalcomanias; colouring sets consisting of colouring instruments
and printed matter; paper craft sets consisting of coloured paper
for folding and instructions for use therewith; tax disc holders for
cars and motorcycles. (8) Bags, namely, rucksacks, sports bags,
handbags and purses; leather and imitations of leather; trunks and
travelling bags: umbrellas, parasols and walking sticks; toiletry
pouches; dog wardrobes, namely clothing and headgear for dogs,
blankets and towels for dogs. (9) Furniture, mirrors, picture
frames; jewellery cases; keyrings; statuettes and figurines; trays.
(10) Household or kitchen utensils and containers (not of precious
metal or coated therewith), namely, snow globes and non-metal
decorative boxes; containers for household or kitchen use,
namely, plastic storage containers; small domestic containers;
namely, non-metal decorative boxes and resealable plastic m
containers; meal trays; cup holders for cars; glassware, porcelain
and earthenware; pans, kettles, dishes, lunch boxes, waste
baskets, glass dishes, planters, vases, candle stands, shoehorns;
figurines. (11) Clothing, namely T-shirts, shirts, blouses,
sweatshirts, sweaters, fleece tops, trousers, shorts, skirts,
underwear, boxer shorts, briefs, nightdresses, nightshirts,
dressing gowns, robes, waistcoats, braces, vests, gloves, mittens;
aprons, socks, scarves, neckties, mufflers, belts, dresses, coats,
swim suits, blankets and towels; pyjamas; footwear, namely
slippers, slipper socks, training shoes, sneakers, sandals,
wellington boots; shoes, Japanese slippers; headgear, namely
hats, baseball caps, headscarves, visors, earmuffs, headbands,
sweatbands; caps, leathers, (jackets, trousers ), boots, gloves and
waterproof suits for motorcyclists. (12) Puppets and models made
of plastic, metal, ceramic or resin, based on characters from
television, cable and satellite recordings and films; Face masks
based on characters from television, cable and satellite recordings

and films; toys, namely plush toys of a variety of materials,
figurines, dolls, dolls accessories, nursery toys, ride-on animals,
ride-on vehicles; games and playthings namely board games,
jigsaw puzzles, plasticine modelling kits, pinatas; sporting articles,
namely bats, hockey sticks, rackets for sports, balls, shuttlecocks,
fishing equipment, golf clubs, golf bags and trolleys, golf gloves,
baseball gloves, flippers for swimming, body boards, roller skates;
decorations for Christmas trees; plush dolls. (13) Meat; fish;
poultry; game; meat extracts; preserved, dried and cooked fruit;
candied, shelled and roasted nuts; pickled, fresh, canned and
bottled, whole or sliced vegetables; jellies, jams, fruit sauces;
eggs; milk and milk products, namely milkshakes and flavoured
milk drinks; yogurt; cheese; cottage cheese; edible oils; edible
fats; snack foods, namely popcorn, salted snacks and potato
snacks. (14) Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago,
artificial coffee; flour, cereals; biscuits; cereal bars; bread, pastry
and chocolate, sweets, namely, candy and gum; ices; honey,
treacle; yeast, baking-powder; salt, mustard; vinegar, sauces
(condiments); spices; ice; snack foods, namely, crisps, chips,
pretzels, popcorn, nuts, fruit bars; biscuits, cakes and cake mixes.
(15) Mineral and aerated waters, carbonated drinks; fruit drinks
and fruit juices; fruit-based and fruit-flavoured syrups and cordials,
for making non-alcoholic beverages. SERVICES: (1)
Entertainment in the nature of ongoing television and radio
programs in the field of entertainment of adults and children
including feature films and short clips, news, variety comedy,
music, talk, and interviews in the nature of shows featuring
characters from radio and television programs, video games and
movies; road shows and staged events featuring characters from
radio and television programs, video games and movies. (2)
Production, recording and distribution of films, radio and television
programmes, video, audio and multi-media recordings; animation
and other special effects for radio, television or films; production
and presentation of live performances, theatre services, namely
theatrical performances, plays and musicals; publication services,
namely, book and music publishing services, electronic publishing
services, namely, publication of textual, audio, audio-visual and
graphic works of others on optical disks, magnetic disks and
tapes, and through a global computer network featuring or
associated with television and radio programs; electronic games
services, namely provision of games over the internet; providing
on-line electronic publications, providing information on and
relating to ongoing television and radio programmes and feature
films and characters feature therein; information relating to
entertainment, namely time and date listings for programmes and
performances, programme information. Priority Filing Date: July
05, 2004, Country: OHIM (EC), Application No: 3929973 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in UNITED KINGDOM on wares
and on services. Registered in or for OHIM (EC) on September
19, 2005 under No. 3929973 on wares and on services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Enregistrements à la radio, à la télévision,
par câble et par satellite, films dans les domaines suivants :
musique, action, divertissement pour adultes et enfants, aventure,
drame, comédie, entrevues, documentaires, fiction, religion, jeux
vidéo, jeux-questionnaires, cuisine, nature, jardinage, culture,
éducation et enseignement pour enfants, langues, enseignement,
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mathématiques, géographie, histoire, géologie, biologie,
technologie, horreur, films classiques et films western, science
fiction, science et arts; supports pour le stockage et/ou la
reproduction de sons et/ou d’images visuelles, nommément
équipement haute-fidélité et stéréophonique, lecteurs de CD,
lecteurs de cassettes, plateaux tournants, lecteurs de DVD,
lecteurs de minidisques, lecteurs MP3, lecteurs vidéo, CD-ROM
vierges, CD, DVD, disques magnétiques, disques optiques,
cassettes audio et vidéo; disques, microsillons, cassettes, CD-
ROM préenregistrés; CD, DVD, enregistrements sonores et vidéo;
logiciels interactifs et multimédias dans les domaines de
l’éducation et du divertissement; publications sous forme
électronique, nommément pages Web et livres électroniques
téléchargeables; logiciels interactifs ayant trait au divertissement
et à l’animation à utiliser au moyen d’Internet, d’ordinateurs, de
téléphones mobiles et d’appareils sans fil; appareils photo,
lunettes, étuis à lunettes, lunettes de soleil, lanières pour
téléphones cellulaires; tapis de souris et autres accessoires pour
ordinateurs personnels, nommément range-CD, disques durs,
étuis antipoussière, lecteurs de disques numériques universels
(DVD), claviers, porte-souris, souris, souris stylos, casques de
moto; télé-jeux, nommément logiciels de jeux pour utilisation avec
un écran de télévision; supports à CD et porte-cassettes pour
automobiles; porte-lunettes de soleil pour automobiles; aimants
décoratifs. (2) Métaux précieux et leurs alliages, articles faits de
métaux précieux ou plaqués de ceux-ci, nommément épingles,
broches, montres-bracelets, horloges et bijoux; pierres précieuses
ou semi-précieuses; horlogerie, nommément montres-bracelets et
horloges; instruments chronométriques, nommément horloges,
montres et chronomètres; cadrans solaires; pinces à billets en
métal précieux; boucles de ceinture faites de métal précieux;
insignes, coffres à bijoux et cendriers faits de métal précieux;
breloques porte-clés, anneaux porte-clés et chaînes porte-clés,
tous faits de métal précieux ou plaqués de celui-ci; boutons de
manchettes, broches, bracelets; bracelets joncs, amulettes,
boucles d’oreilles, colliers, pendentifs, médaillons, bibelots et
breloques; ronds de serviette personnels en métal précieux;
bracelets de montre; épingles à cravate; épinglettes décoratives;
épinglettes bijoux; épingles à cravate; jetons et pièces sans valeur
pécuniaire en métal précieux; statuettes, figurines et personnages
faits de métal précieux; bijoux en métal précieux; bijoux faits de
métal précieux ou plaqués de celui-ci; sous-verres, ronds de
serviette, plateaux de service, verres à pied, coquetiers, mains à
sel, poivrières, services à café, théières, passoires à thé et boîtes
à thé, tous en métal précieux ou plaqués de celui-ci; argenterie,
nommément vaisselle en argent. (3) Bijoux, pierres précieuses;
horlogerie et instruments chronométriques nommément montres,
horloges, appareils horaires, chronomètres et cadrans solaires;
montres-bracelets; boutons de manchettes; chaînes porte-clés.
(4) Papier, carton et marchandises faites de ces matériaux, non
compris dans d’autres classes, nommément banderoles,
chapeaux en papier en forme de cône, visières en papier,
gobelets en papier, formes à découper, décorations, guirlandes,
serviettes de table en papier, confettis en papier, assiettes en
papier, serpentins, dessus de table, sacs de gâteries; matériel de
reliure; photographies; matériel d’artiste, nommément
nécessaires de peinture, boîtes de peinture et trousses de
modelage; pinceaux. (5) Imprimés, nommément agendas, range-
tout, journaux reliés, carnets d’adresses, cartes à échanger,

autocollants, albums photos, scrapbooks, sacs-cadeaux. (6)
Brochures, journaux, périodiques, magazines, livres, cartes
postales, affiches, signets; calendriers; papier d’emballage;
supports à photos; articles de papeterie, nommément cartes
d’invitation, faire-part, cartons de table, notes de remerciement,
accessoires de bureau, accessoires non électroniques pour
ordinateurs, ensembles de papeterie, chemises; papier,
enveloppes, blocs-notes, aide-mémoires, blocs de papier à
dessin, cartes de souhaits; chemises de classement; nécessaires
pour écrire; effaces, gommes à effacer, crayons, porte-crayons;
adhésifs pour le bureau et la maison, ruban adhésif. (7)
Instruments d’écriture, nommément stylos, stylos à bille, crayons-
feutres, feutres, stylos-feutres; crayons, crayons à dessiner,
craies; taille-crayons; papier-calque; matériaux de modelage;
étuis à crayons; photographies, cartes à jouer, décalcomanies,
autocollants, transferts; nécessaires de coloriage comprenant des
instruments pour colorier et du matériel imprimé; ensembles
d’artisanat de papier comprenant du papier de couleur à plier et
instructions connexes; porte-disques de taxe routière pour
automobiles et motos. (8) Sacs, nommément sacs à dos, sacs de
sport et sacs à main; cuir et similicuir; malles et sacs de voyage,
parapluies, ombrelles et cannes; petits sacs de toilette; articles
vestimentaires pour chiens, nommément vêtements et couvre-
chefs pour chiens, couvertures et serviettes pour chiens. (9)
Mobilier, miroirs, cadres; coffrets à bijoux; anneaux porte-clés;
statuettes et figurines; plateaux. (10) Ustensiles et contenants
pour la maison ou la cuisine (non faits de métal précieux ni
plaqués de celui-ci), nommément boules à neige et boîtes
décoratives non faites de métal; contenants pour la maison et la
cuisine, nommément contenants en plastique; petits contenants
pour la maison, nommément boîtes décoratives non métalliques
et contenants en plastique réutilisables; plateaux-repas; porte-
tasses pour automobiles; articles de verrerie, articles en
porcelaine et articles en terre cuite; casseroles, bouilloires,
vaisselle, boîtes-repas, corbeilles à papier, vaisselle en verre,
jardinières, vases, porte-bougies, chausse-pieds; figurines. (11)
Vêtements, nommément tee-shirts, chemises, chemisiers, pulls
d’entraînement, chandails, hauts molletonnés, pantalons, shorts,
jupes, sous-vêtements, boxeurs, caleçons, robes de nuit,
chemises de nuit, robes de chambre, peignoirs, gilets, bretelles,
vestes, gants, mitaines; tabliers, chaussettes, foulards, cravates,
cache-nez, ceintures, robes, manteaux, maillots de bain,
couvertures et serviettes; pyjamas; articles chaussants,
nommément pantoufles, pantoufles-chaussettes, chaussures
d’entraînement, espadrilles, sandales, bottes Wellington;
chaussures, pantoufles japonaises; couvre-chefs, nommément
chapeaux, casquettes de baseball, fichus, visières, cache-oreilles,
bandeaux, bandeaux absorbants; casquettes, cuirs (vestes,
pantalons), bottes, gants et ensembles imperméables pour
motocyclistes. (12) Marionnettes et modèles en plastique, en
métal, en céramique ou en résine, inspirés de personnages
d’enregistrements télévisés, par câble et par satellite ainsi que de
films; masques inspirés de personnages d’enregistrements
télévisés, par câble et par satellite ainsi que de films; jouets,
nommément jouets en peluche fabriqués au moyen de différents
matériaux, figurines, poupées, accessoires de poupée, jouets
pour pouponnières, animaux à enfourcher, véhicules à
enfourcher; jeux et articles de jeu, nommément jeux de plateau,
casse-tête, trousses de modelage de pâte à modeler, piñatas;
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articles de sport, nommément bâtons, bâtons de hockey,
raquettes de sport, balles et ballons, volants, équipement de
pêche, bâtons de golf, sacs et chariots de golf, gants de golf, gants
de baseball, palmes de natation, planches de surf horizontal,
patins à roulettes; décorations pour arbres de Noël; poupées en
peluche. (13) Viande; poisson; volaille; gibier; extraits de viande;
fruits en conserve, séchés et cuits; noix confites, écalées et rôties;
légumes marinés, frais, en conserve et embouteillés, entiers ou en
tranches; gelées, confitures, compotes de fruits; oeufs; lait et
produits laitiers, nommément laits frappés et boissons lactées
aromatisées; yogourt; fromage; fromage blanc; huiles
alimentaires; graisses alimentaires; grignotines, nommément
maïs éclaté, collations salées et collations aux pommes de terre.
(14) Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou, succédanés de
café; farine, céréales; biscuits secs; barres aux céréales; pain,
pâtisseries et chocolat, sucreries, nommément bonbons et
gomme; glaces; miel, mélasse; levure, levure chimique; sel,
moutarde; vinaigre, sauces (condiments); épices; glace;
grignotines, nommément croustilles, chips, bretzels, maïs éclaté,
noix, barres aux fruits; biscuits secs, gâteaux et préparations pour
gâteau. (15) Eaux minérales et gazeuses, boissons gazeuses;
boissons aux fruits et jus de fruits; sirops et liqueurs à base de
fruits et aromatisés aux fruits, pour la fabrication de boissons non
alcoolisées. SERVICES: (1) Divertissement sous forme de séries
télévisées et radiophoniques dans le domaine du divertissement
pour adultes et enfants, y compris longs métrages et courts
métrages, nouvelles, comédie de variétés, musique, discussions
et entrevues sous forme de spectacles présentant des
personnages d’émissions de radio et de télévision, de jeux vidéo
et de films; spectacles itinérants et spectacles sur scène
présentant des personnages d’émissions de radio et de télévision,
de jeux vidéo et de films. (2) Production, enregistrement et
distribution de films, d’émissions de radio et de télévision,
d’enregistrements vidéo, audio et multimédias; animation et
autres effets spéciaux pour la radio, la télévision ou le cinéma;
production et présentation de représentations en direct, services
de théâtre, nommément présentations théâtrales, pièces de
théâtre et comédies musicales; services de publication,
nommément services d’édition de livres et de musique, services
d’édition électronique, nommément publication des documents,
des oeuvres audio, audiovisuelles et graphiques de tiers sur
disques optiques, disques et bandes magnétiques ainsi que par
un réseau informatique mondial présentant des émissions de
télévision et de radio ou associés à ces émissions; services de
jeux électroniques, nommément offre de jeux sur Internet; offre de
publications électroniques en ligne, diffusion d’information ayant
trait aux séries télévisées et radiophoniques ainsi qu’aux longs
métrages et aux personnages de ceux-ci; information ayant trait
au divertissement, nommément grilles horaires sur des émissions
et des représentations, information sur les émissions. Date de
priorité de production: 05 juillet 2004, pays: OHMI (CE), demande
no: 3929973 en liaison avec le même genre de marchandises et
en liaison avec le même genre de services. Employée:
ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 19
septembre 2005 sous le No. 3929973 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,242,610. 2004/12/23. WALLACE & GROMIT LIMITED, Gas
Ferry Road, Bristol, BS1 6UN, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: (1) Radio, television, cable and satellite recordings, films
in the fields of music, action, entertainment for adults and children,
adventure, drama, comedy, interviews, documentaries, fiction,
religion, video games, quizzes, cookery, nature, gardening,
culture, education and instruction for children, languages,
teaching, mathematics, geography, history, geology, biology,
technology, horror, classic movies and western movies, science
fiction, science and the arts; media for storage and/or reproduction
of sound and/or visual images, namely, hi-fi and stereo equipment,
CD players, cassette players, turn tables, DVD players, minidisk
players, MP3 players, video players, blank cd-roms, CDs, DVDs,
magnetic disks, optical disks, audio and video tape; pre-recorded
discs, records, tapes, CD-ROMS; CDs, DVDs, sound and video
recordings: interactive and multi-media software in the fields of
education and entertainment; publications in electronic form
namely, website pages and downloadable electronic books;
interactive computer software relating to entertainment and
animation, for use on the internet, computers, mobile phones and
wireless devices; cameras, eyegfasses, eyeglasses cases,
sunglasses, mobiles phone straps; mouse pads and other PC
accessories, namely CD holders, disk drives, dust covers, digital
versatile disk (DVD) drives, keyboards, mouse holders, mouses,
mouse pens, motorcycle helmets; TV games, namely computer
games software for use with a television screen; CD holders and
cassette holders for cars; sunglass holders for cars; decorative
magnets. (2) Precious metals and their alloys, articles made of or
coated with precious metal, namely, pins, broaches, wristwatches,
clocks and jewellery; precious and semi-precious gemstones;
horological instruments, namely, wristwatches and clocks;
chronometric instruments, namely, clocks, watches and
chronometers; sun dials; precious metal money clips; belt buckles
of precious metal for clothing; badges, jewellery boxes and ash
trays of precious metal; key fobs, keyrings and key chains, all of
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precious metal or coated therewith; cufflinks, broaches, wrist
bracelets; bangles, amulets, earrings, necklaces, pendants,
medallions, trinkets, and charms; personal rings of precious metal;
watch straps; tie pins; ornamental pins; jewellery pins; tie clips;
non-monetary coins of precious metal; statuettes, figurines and
figures of precious metal; jewellery of precious metal; jewellery of
precious metal or coated therewith; coasters, napkin rings, serving
trays, goblets, egg cups, salt cellars, pepper pots, coffee services,
tea pots, tea strainers, and tea caddies, all of precious metal or
coated therewith; silverware, namely, silver dinnerware. (3)
Jewellery, precious stones; horological and chronometric
instruments namely, watches, clocks, timepieces, chronometers
and sundials; wrist watches; cufflinks; key chains. (4) Paper,
cardboard and goods made from these materials, not included in
other classes, namely party banners, cone paper hats, paper
visors, paper cups, cutout figures, decorations, garlands, paper
napkins, paper confetti, paper plates, streamers, table covers,
treat sacks; bookbinding material; photographs; artists’ materials,
namely paint sets and paint boxes and modelling kits; paint
brushes. (5) Printed matter, namely diaries, organisers, bound
journals, address books, trading cards, stickers, photo albums,
scrapbooks, gift bags. (6) Brochures, newspapers, periodicals,
magazines, books, postcards, posters, book markers; calendars;
wrapping paper; photo stands; stationery, namely invitations,
announcement cards, place cards, thank you notes, desk
accessories, non-electronic computer accessories, stationery
sets, files; paper, envelopes, memo pads, note pads, drawing
pads, greeting cards; folders; writing cases; rubbers, erasers,
pencils, pencil holders; adhesives for stationery or household
purposes, adhesive tape. (7) Writing instruments, namely pens,
ballpoints, felt pens, fibre pens, fibre-tip pens; pencils, crayons,
chalks; pencil sharpeners; tracing paper; modelling materials;
pencil cases; photographs, playing cards, transfers, stickers,
decalcomanias; colouring sets consisting of colouring instruments
and printed matter; paper craft sets consisting of coloured paper
for folding and instructions for use therewith; tax disc holders for
cars and motorcycles. (8) Bags, namely, rucksacks, sports bags,
handbags and purses; leather and imitations of leather; trunks and
travelling bags: umbrellas, parasols and walking sticks; toiletry
pouches; dog wardrobes, namely clothing and headgear for dogs,
blankets and towels for dogs. (9) Furniture, mirrors, picture
frames; jewellery cases; keyrings; statuettes and figurines; trays.
(10) Household or kitchen utensils and containers (not of precious
metal or coated therewith), namely, snow globes and non-metal
decorative boxes; containers for household or kitchen use,
namely, plastic storage containers; small domestic containers;
namely, non-metal decorative boxes and resealable plastic m
containers; meal trays; cup holders for cars; glassware, porcelain
and earthenware; pans, kettles, dishes, lunch boxes, waste
baskets, glass dishes, planters, vases, candle stands, shoehorns;
figurines. (11) Clothing, namely T-shirts, shirts, blouses,
sweatshirts, sweaters, fleece tops, trousers, shorts, skirts,
underwear, boxer shorts, briefs, nightdresses, nightshirts,
dressing gowns, robes, waistcoats, braces, vests, gloves, mittens;
aprons, socks, scarves, neckties, mufflers, belts, dresses, coats,
swim suits, blankets and towels; pyjamas; footwear, namely
slippers, slipper socks, training shoes, sneakers, sandals,
wellington boots; shoes, Japanese slippers; headgear, namely
hats, baseball caps, headscarves, visors, earmuffs, headbands,

sweatbands; caps, leathers, (jackets, trousers ), boots, gloves and
waterproof suits for motorcyclists. (12) Puppets and models made
of plastic, metal, ceramic or resin, based on characters from
television, cable and satellite recordings and films; Face masks
based on characters from television, cable and satellite recordings
and films; toys, namely plush toys of a variety of materials,
figurines, dolls, dolls accessories, nursery toys, ride-on animals,
ride-on vehicles; games and playthings namely board games,
jigsaw puzzles, plasticine modelling kits, pinatas; sporting articles,
namely bats, hockey sticks, rackets for sports, balls, shuttlecocks,
fishing equipment, golf clubs, golf bags and trolleys, golf gloves,
baseball gloves, flippers for swimming, body boards, roller skates;
decorations for Christmas trees; plush dolls. (13) Meat; fish;
poultry; game; meat extracts; preserved, dried and cooked fruit;
candied, shelled and roasted nuts; pickled, fresh, canned and
bottled, whole or sliced vegetables; jellies, jams, fruit sauces;
eggs; milk and milk products, namely milkshakes and flavoured
milk drinks; yogurt; cheese; cottage cheese; edible oils; edible
fats; snack foods, namely popcorn, salted snacks and potato
snacks. (14) Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago,
artificial coffee; flour, cereals; biscuits; cereal bars; bread, pastry
and chocolate, sweets, namely, candy and gum; ices; honey,
treacle; yeast, baking-powder; salt, mustard; vinegar, sauces
(condiments); spices; ice; snack foods, namely, crisps, chips,
pretzels, popcorn, nuts, fruit bars; biscuits, cakes and cake mixes.
(15) Mineral and aerated waters, carbonated drinks; fruit drinks
and fruit juices; fruit-based and fruit-flavoured syrups and cordials,
for making non-alcoholic beverages. SERVICES: (1)
Entertainment in the nature of ongoing television and radio
programs in the field of entertainment of adults and children
including feature films and short clips, news, variety comedy,
music, talk, and interviews in the nature of shows featuring
characters from radio and television programs, video games and
movies; road shows and staged events featuring characters from
radio and television programs, video games and movies. (2)
Production, recording and distribution of films, radio and television
programmes, video, audio and multi-media recordings; animation
and other special effects for radio, television or films; production
and presentation of live performances, theatre services, namely
theatrical performances, plays and musicals; publication services,
namely, book and music publishing services, electronic publishing
services, namely, publication of textual, audio, audio-visual and
graphic works of others on optical disks, magnetic disks and
tapes, and through a global computer network featuring or
associated with television and radio programs; electronic games
services, namely provision of games over the internet; providing
on-line electronic publications, providing information on and
relating to ongoing television and radio programmes and feature
films and characters feature therein; information relating to
entertainment, namely time and date listings for programmes and
performances, programme information. Priority Filing Date: July
05, 2004, Country: OHIM (EC), Application No: 3930013 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in UNITED KINGDOM on wares
and on services. Registered in or for OHIM (EC) on November 17,
2005 under No. 003930013 on wares and on services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: (1) Enregistrements à la radio, à la télévision,
par câble et par satellite, films dans les domaines suivants :
musique, action, divertissement pour adultes et enfants, aventure,
drame, comédie, entrevues, documentaires, fiction, religion, jeux
vidéo, jeux-questionnaires, cuisine, nature, jardinage, culture,
éducation et enseignement pour enfants, langues, enseignement,
mathématiques, géographie, histoire, géologie, biologie,
technologie, horreur, films classiques et films western, science
fiction, science et arts; supports pour le stockage et/ou la
reproduction de sons et/ou d’images visuelles, nommément
équipement haute-fidélité et stéréophonique, lecteurs de CD,
lecteurs de cassettes, plateaux tournants, lecteurs de DVD,
lecteurs de minidisques, lecteurs MP3, lecteurs vidéo, CD-ROM
vierges, CD, DVD, disques magnétiques, disques optiques,
cassettes audio et vidéo; disques, microsillons, cassettes, CD-
ROM préenregistrés; CD, DVD, enregistrements sonores et vidéo;
logiciels interactifs et multimédias dans les domaines de
l’éducation et du divertissement; publications sous forme
électronique, nommément pages Web et livres électroniques
téléchargeables; logiciels interactifs ayant trait au divertissement
et à l’animation à utiliser au moyen d’Internet, d’ordinateurs, de
téléphones mobiles et d’appareils sans fil; appareils photo,
lunettes, étuis à lunettes, lunettes de soleil, lanières pour
téléphones cellulaires; tapis de souris et autres accessoires pour
ordinateurs personnels, nommément range-CD, disques durs,
étuis antipoussière, lecteurs de disques numériques universels
(DVD), claviers, porte-souris, souris, souris stylos, casques de
moto; télé-jeux, nommément logiciels de jeux pour utilisation avec
un écran de télévision; supports à CD et porte-cassettes pour
automobiles; porte-lunettes de soleil pour automobiles; aimants
décoratifs. (2) Métaux précieux et leurs alliages, articles faits de
métaux précieux ou plaqués de ceux-ci, nommément épingles,
broches, montres-bracelets, horloges et bijoux; pierres précieuses
ou semi-précieuses; horlogerie, nommément montres-bracelets et
horloges; instruments chronométriques, nommément horloges,
montres et chronomètres; cadrans solaires; pinces à billets en
métal précieux; boucles de ceinture faites de métal précieux;
insignes, coffres à bijoux et cendriers faits de métal précieux;
breloques porte-clés, anneaux porte-clés et chaînes porte-clés,
tous faits de métal précieux ou plaqués de celui-ci; boutons de
manchettes, broches, bracelets; bracelets joncs, amulettes,
boucles d’oreilles, colliers, pendentifs, médaillons, bibelots et
breloques; ronds de serviette personnels en métal précieux;
bracelets de montre; épingles à cravate; épinglettes décoratives;
épinglettes bijoux; épingles à cravate; jetons et pièces sans valeur
pécuniaire en métal précieux; statuettes, figurines et personnages
faits de métal précieux; bijoux en métal précieux; bijoux faits de
métal précieux ou plaqués de celui-ci; sous-verres, ronds de
serviette, plateaux de service, verres à pied, coquetiers, mains à
sel, poivrières, services à café, théières, passoires à thé et boîtes
à thé, tous en métal précieux ou plaqués de celui-ci; argenterie,
nommément vaisselle en argent. (3) Bijoux, pierres précieuses;
horlogerie et instruments chronométriques nommément montres,
horloges, appareils horaires, chronomètres et cadrans solaires;
montres-bracelets; boutons de manchettes; chaînes porte-clés.
(4) Papier, carton et marchandises faites de ces matériaux, non
compris dans d’autres classes, nommément banderoles,
chapeaux en papier en forme de cône, visières en papier,
gobelets en papier, formes à découper, décorations, guirlandes,

serviettes de table en papier, confettis en papier, assiettes en
papier, serpentins, dessus de table, sacs de gâteries; matériel de
reliure; photographies; matériel d’artiste, nommément
nécessaires de peinture, boîtes de peinture et trousses de
modelage; pinceaux. (5) Imprimés, nommément agendas, range-
tout, journaux reliés, carnets d’adresses, cartes à échanger,
autocollants, albums photos, scrapbooks, sacs-cadeaux. (6)
Brochures, journaux, périodiques, magazines, livres, cartes
postales, affiches, signets; calendriers; papier d’emballage;
supports à photos; articles de papeterie, nommément cartes
d’invitation, faire-part, cartons de table, notes de remerciement,
accessoires de bureau, accessoires non électroniques pour
ordinateurs, ensembles de papeterie, chemises; papier,
enveloppes, blocs-notes, aide-mémoires, blocs de papier à
dessin, cartes de souhaits; chemises de classement; nécessaires
pour écrire; effaces, gommes à effacer, crayons, porte-crayons;
adhésifs pour le bureau et la maison, ruban adhésif. (7)
Instruments d’écriture, nommément stylos, stylos à bille, crayons-
feutres, feutres, stylos-feutres; crayons, crayons à dessiner,
craies; taille-crayons; papier-calque; matériaux de modelage;
étuis à crayons; photographies, cartes à jouer, décalcomanies,
autocollants, transferts; nécessaires de coloriage comprenant des
instruments pour colorier et du matériel imprimé; ensembles
d’artisanat de papier comprenant du papier de couleur à plier et
instructions connexes; porte-disques de taxe routière pour
automobiles et motos. (8) Sacs, nommément sacs à dos, sacs de
sport et sacs à main; cuir et similicuir; malles et sacs de voyage,
parapluies, ombrelles et cannes; petits sacs de toilette; articles
vestimentaires pour chiens, nommément vêtements et couvre-
chefs pour chiens, couvertures et serviettes pour chiens. (9)
Mobilier, miroirs, cadres; coffrets à bijoux; anneaux porte-clés;
statuettes et figurines; plateaux. (10) Ustensiles et contenants
pour la maison ou la cuisine (non faits de métal précieux ni
plaqués de celui-ci), nommément boules à neige et boîtes
décoratives non faites de métal; contenants pour la maison et la
cuisine, nommément contenants en plastique; petits contenants
pour la maison, nommément boîtes décoratives non métalliques
et contenants en plastique réutilisables; plateaux-repas; porte-
tasses pour automobiles; articles de verrerie, articles en
porcelaine et articles en terre cuite; casseroles, bouilloires,
vaisselle, boîtes-repas, corbeilles à papier, vaisselle en verre,
jardinières, vases, porte-bougies, chausse-pieds; figurines. (11)
Vêtements, nommément tee-shirts, chemises, chemisiers, pulls
d’entraînement, chandails, hauts molletonnés, pantalons, shorts,
jupes, sous-vêtements, boxeurs, caleçons, robes de nuit,
chemises de nuit, robes de chambre, peignoirs, gilets, bretelles,
vestes, gants, mitaines; tabliers, chaussettes, foulards, cravates,
cache-nez, ceintures, robes, manteaux, maillots de bain,
couvertures et serviettes; pyjamas; articles chaussants,
nommément pantoufles, pantoufles-chaussettes, chaussures
d’entraînement, espadrilles, sandales, bottes Wellington;
chaussures, pantoufles japonaises; couvre-chefs, nommément
chapeaux, casquettes de baseball, fichus, visières, cache-oreilles,
bandeaux, bandeaux absorbants; casquettes, cuirs (vestes,
pantalons), bottes, gants et ensembles imperméables pour
motocyclistes. (12) Marionnettes et modèles en plastique, en
métal, en céramique ou en résine, inspirés de personnages
d’enregistrements télévisés, par câble et par satellite ainsi que de
films; masques inspirés de personnages d’enregistrements
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télévisés, par câble et par satellite ainsi que de films; jouets,
nommément jouets en peluche fabriqués au moyen de différents
matériaux, figurines, poupées, accessoires de poupée, jouets
pour pouponnières, animaux à enfourcher, véhicules à
enfourcher; jeux et articles de jeu, nommément jeux de plateau,
casse-tête, trousses de modelage de pâte à modeler, piñatas;
articles de sport, nommément bâtons, bâtons de hockey,
raquettes de sport, balles et ballons, volants, équipement de
pêche, bâtons de golf, sacs et chariots de golf, gants de golf, gants
de baseball, palmes de natation, planches de surf horizontal,
patins à roulettes; décorations pour arbres de Noël; poupées en
peluche. (13) Viande; poisson; volaille; gibier; extraits de viande;
fruits en conserve, séchés et cuits; noix confites, écalées et rôties;
légumes marinés, frais, en conserve et embouteillés, entiers ou en
tranches; gelées, confitures, compotes de fruits; oeufs; lait et
produits laitiers, nommément laits frappés et boissons lactées
aromatisées; yogourt; fromage; fromage blanc; huiles
alimentaires; graisses alimentaires; grignotines, nommément
maïs éclaté, collations salées et collations aux pommes de terre.
(14) Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou, succédanés de
café; farine, céréales; biscuits secs; barres aux céréales; pain,
pâtisseries et chocolat, sucreries, nommément bonbons et
gomme; glaces; miel, mélasse; levure, levure chimique; sel,
moutarde; vinaigre, sauces (condiments); épices; glace;
grignotines, nommément croustilles, chips, bretzels, maïs éclaté,
noix, barres aux fruits; biscuits secs, gâteaux et préparations pour
gâteau. (15) Eaux minérales et gazeuses, boissons gazeuses;
boissons aux fruits et jus de fruits; sirops et liqueurs à base de
fruits et aromatisés aux fruits, pour la fabrication de boissons non
alcoolisées. SERVICES: (1) Divertissement sous forme de séries
télévisées et radiophoniques dans le domaine du divertissement
pour adultes et enfants, y compris longs métrages et courts
métrages, nouvelles, comédie de variétés, musique, discussions
et entrevues sous forme de spectacles présentant des
personnages d’émissions de radio et de télévision, de jeux vidéo
et de films; spectacles itinérants et spectacles sur scène
présentant des personnages d’émissions de radio et de télévision,
de jeux vidéo et de films. (2) Production, enregistrement et
distribution de films, d’émissions de radio et de télévision,
d’enregistrements vidéo, audio et multimédias; animation et
autres effets spéciaux pour la radio, la télévision ou le cinéma;
production et présentation de représentations en direct, services
de théâtre, nommément présentations théâtrales, pièces de
théâtre et comédies musicales; services de publication,
nommément services d’édition de livres et de musique, services
d’édition électronique, nommément publication des documents,
des oeuvres audio, audiovisuelles et graphiques de tiers sur
disques optiques, disques et bandes magnétiques ainsi que par
un réseau informatique mondial présentant des émissions de
télévision et de radio ou associés à ces émissions; services de
jeux électroniques, nommément offre de jeux sur Internet; offre de
publications électroniques en ligne, diffusion d’information ayant
trait aux séries télévisées et radiophoniques ainsi qu’aux longs
métrages et aux personnages de ceux-ci; information ayant trait
au divertissement, nommément grilles horaires sur des émissions
et des représentations, information sur les émissions. Date de
priorité de production: 05 juillet 2004, pays: OHMI (CE), demande
no: 3930013 en liaison avec le même genre de marchandises et
en liaison avec le même genre de services. Employée:

ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 17
novembre 2005 sous le No. 003930013 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,249,567. 2005/03/01. Edmonton Heritage Festival Association,
#202, 10715 - 124 Street, Edmonton, ALBERTA T5M 0H2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DUNCAN & CRAIG LLP, 2800 SCOTIA PLACE, 10060 -
JASPER AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T5J3V9 

HERITAGE FESTIVAL EDMONTON 
The right to the exclusive use of the words "HERITAGE",
"FESTIVAL", "EDMONTON" and "HERITAGE FESTIVAL" is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: (1) Clothing items, namely: T-shirts, sweatshirts, golf
shirts, hoodies, jackets and backpacks. (2) Souvenir and novelty
items, namely: pens, programs, tokens, pendants, pins and coffee
mugs. SERVICES: (1) Organizing community festivals featuring a
variety of activities, namely sporting events, art exhibitions, flea
markets and ethnic dances. (2) Organizing exhibitions for various
activities, namely arranging for the purchase and distribution of
advertising and other promotional materials, making reservations
and booking of an appropriate venue. (3) Organizing exhibitions
for various activities namely, food services, arts and craft services,
musical performances and other cultural forms of entertainment.
(4) Booking and accepting reservations for performers and
vendors associated with sporting events, art exhibitions, flea
markets, ethnic dances, food services, arts and crafts, musical
performances and other cultural forms of entertainment. (5)
Promotion of public awareness, education and appreciate for
cultural diversity through the booking and organization of sporting
events, art exhibitions, flea markets, ethic dances, food services,
arts and crafts, musical performances and other cultural forms of
entertainment and the distribution of printed and audio materials.
(6) Entertainment in the nature of an ethnic festival of public fair.
Used in CANADA since January 2003 on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots HERITAGE, FESTIVAL,
EDMONTON et HERITAGE FESTIVAL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: (1) Articles vestimentaires, nommément tee-
shirts, pulls d’entraînement, polos, chandails à capuchon, vestes
et sacs à dos. (2) Souvenirs et articles de fantaisie, nommément
stylos, programmes, jetons, pendentifs, épinglettes et grandes
tasses à café. SERVICES: (1) Organisation de festivals
communautaires offrant différentes activités, nommément
manifestations sportives, expositions d’oeuvres d’art, marchés
aux puces et danses ethniques. (2) Organisation d’expositions
liées à des activités diverses, nommément organisation de l’achat
et de la distribution de publicité et d’autre matériel de promotion,
services de réservation d’un lieu approprié. (3) Organisation
d’expositions liées à des activités diverses, nommément services
de restauration, services d’artisanat, représentations musicales et
autres formes de divertissement culturel. (4) Réservation et
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acceptation de réservations pour les participants, et les
fournisseurs associés, aux évènements sportifs, aux expositions
d’oeuvres d’art, aux marchés aux puces, aux danses ethniques,
aux services de restauration, aux services d’artisanat, aux
représentations musicales et aux autres formes de divertissement
culturel. (5) Sensibilisation, éducation et promotion de
l’appréciation du public pour la diversité culturelle grâce à la
réservation et à l’organisation de manifestations sportives,
d’expositions d’oeuvres d’art, de marchés aux puces, de danses
ethniques, de services de restauration, de services d’artisanat, de
représentations musicales et d’autres formes de divertissement
culturel, et à la distribution de matériel promotionnel imprimé et de
matériel audio. (6) Divertissement, en l’occurrence, festival de
danse ethnique ou foire. Employée au CANADA depuis janvier
2003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,249,568. 2005/03/01. Edmonton Heritage Festival Association,
#202 10715 - 124 Street, Edmonton, ALBERTA T5M 0H2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DUNCAN & CRAIG LLP, 2800 SCOTIA PLACE, 10060 -
JASPER AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T5J3V9 
 

WARES: (1) Clothing items, namely: T-shirts, sweatshirts, golf
shirts, hoodies, jackets and backpacks. (2) Souvenir and novelty
items, namely: pens, programs, tokens, pendants, pins and coffee
mugs. SERVICES: (1) Organizing community festivals featuring a
variety of activities, namely sporting events, art exhibitions, flea
markets and ethnic dances. (2) Organizing exhibitions for various
activities, namely arranging for the purchase and distribution of
advertising and other promotional materials, making reservations
and bookings of an appropriate venue. (3) Organizing exhibitions
for various activities namely, food services, arts and craft services,
musical performances and other cultural forms of entertainment.
(4) Booking and accepting reservations for performers and
vendors associated with sporting events, art exhibitions, flea
markets, ethnic dances, food services, arts and crafts, musical
performances and other cultural forms of entertainment. (5)
Promotion of public awareness, education and appreciation for

cultural diversity through the booking and organization of sporting
events, art exhibitions, flea markets, ethnic dances, food services,
arts and crafts, musical performances and other cultural forms of
entertainment and the distribution of printed and audio materials.
(6) Entertainment in the nature of an ethnic festival or public fair.
Used in CANADA since January 2003 on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Articles vestimentaires, nommément tee-
shirts, pulls d’entraînement, polos, chandails à capuchon, vestes
et sacs à dos. (2) Souvenirs et articles de fantaisie, nommément
stylos, programmes, jetons, pendentifs, épinglettes et grandes
tasses à café. SERVICES: (1) Organisation de festivals
communautaires offrant différentes activités, nommément
manifestations sportives, expositions d’oeuvres d’art, marchés
aux puces et danses ethniques. (2) Organisation d’expositions
liées à des activités diverses, nommément organisation de l’achat
et de la distribution de publicité et d’autre matériel de promotion,
réservation d’un lieu approprié. (3) Organisation d’expositions
liées à des activités diverses, nommément services de
restauration, services d’artisanat, représentations musicales et
autres formes de divertissement culturel. (4) Réservation et
acceptation de réservations pour les participants, et les
fournisseurs associés, aux évènements sportifs, aux expositions
d’oeuvres d’art, aux marchés aux puces, aux danses ethniques,
aux services de restauration, aux services d’artisanat, aux
représentations musicales et aux autres formes de divertissement
culturel. (5) Sensibilisation, éducation et promotion de
l’appréciation du public pour la diversité culturelle grâce à la
réservation et à l’organisation d’événements sportifs,
d’expositions d’oeuvres d’art, de marchés aux puces, de danses
ethniques, de services de restauration, de services d’artisanat, de
représentations musicales et d’autres formes de divertissement
culturel, et à la distribution de matériel promotionnel imprimé et de
matériel audio. (6) Divertissement, en l’occurrence, festival
ethnique ou foire publique. Employée au CANADA depuis janvier
2003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,249,569. 2005/03/01. Edmonton Heritage Festival Association,
#202 10715 - 124 Street, Edmonton, ALBERTA T5M 0H2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DUNCAN & CRAIG LLP, 2800 SCOTIA PLACE, 10060 -
JASPER AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T5J3V9 
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The right to the exclusive use of the words "HERITAGE",
"FESTIVAL", "EDMONTON" and "HERITAGE FESTIVAL" is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: (1) Clothing items, namely: T-shirts, sweatshirts, golf
shirts, hoodies, jackets and backpacks. (2) Souvenir and novelty
items, namely: pens, programs, tokens, pendants, pins and coffee
mugs. SERVICES: (1) Organizing community festivals featuring a
variety of activities, namley sporting events, art exhibtions, flea
markets and ethnic dances. (2) Organizing exhibitions for various
activities, namely arranging for the purchase and distribution of
advertising and other promotional materials, making reservations
and bookings of an appropriate venue. (3) Organizing exhibitions
for various activities namely, food services, arts and craft services,
musical performances and other cultural forms of entertainment.
(4) Booking and accepting reservations for performers and
vendors associated with sporting events, art exhibitions, flea
markets ethnic dances, food services, arts and crafts, musical
performances and other cultural forms of entertainment. (5)
Promotion of public awareness, education and appreciation for
cultural diversity through the booking and organization of sporting
events, art exhibitions, flea markets, ethnic dances, food services,
arts and crafts, musical performances and other cultural forms of
entertainment and the distribution of printed and audio materials.
(6) Entertainment in the nature of an ethnic festival or public fair.
Used in CANADA since January 2003 on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots HERITAGE, FESTIVAL,
EDMONTON et HERITAGE FESTIVAL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: (1) Articles vestimentaires, nommément tee-
shirts, pulls d’entraînement, polos, chandails à capuchon, vestes
et sacs à dos. (2) Souvenirs et articles de fantaisie, nommément
stylos, programmes, jetons, pendentifs, épinglettes et grandes
tasses à café. SERVICES: (1) Organisation de festivals
communautaires offrant différentes activités, nommément des
évènements sportifs, des expositions d’oeuvres d’art, des
marchés aux puces et de la danse ethnique. (2) Organisation
d’expositions liées à des activités diverses, nommément
organisation de l’achat et de la distribution de publicité et d’autre
matériel de promotion, réservation d’un lieu approprié. (3)
Organisation d’expositions liées à des activités diverses,
nommément services de restauration, services d’artisanat,
représentations musicales et autres formes de divertissement
culturel. (4) Réservation et acceptation de réservations pour les
participants, et les vendeurs associés, aux évènements sportifs,
aux expositions d’oeuvres d’art, aux marchés aux puces, à la
danse ethnique, à la restauration, à l’artisanat, aux
représentations musicales et aux autres formes de divertissement
culturel. (5) Sensibilisation, éducation et promotion de
l’appréciation du public pour la diversité culturelle grâce à la
réservation et à l’organisation d’événements sportifs,
d’expositions d’oeuvres d’art, de marchés aux puces, de danses
ethniques, de services de restauration, de services d’artisanat, de
représentations musicales et d’autres formes de divertissement
culturel, et à la distribution de matériel promotionnel imprimé et de
matériel audio. (6) Divertissement, en l’occurrence, festival
ethnique ou foire publique. Employée au CANADA depuis janvier
2003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,249,663. 2005/03/07. Kalispel Tribe of Indians dba Northern
Quest a Kalispel Casino, N. 100 Hayford Road, Airway Heights,
Washington 99001, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, 3000, 700 - 9TH AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P3V4 

QUEST 
WARES: Clothing, namely men’s and women’s clothing, namely
anklets, anoraks, aprons, athletic shoes, bandanas, bath slippers,
bathing suits, bathing trunks, bathrobes, beach coverups, beach
shoes, beachwear, belts, berets, bermuda shorts, bikinis, blazers,
blouses, body shapers, body chemises, coats, crop tops, denim
jackets, dusters, ear warmers, evening gowns, fleece pullovers,
gloves, gowns, halter tops, hats, hosiery, jackets, jeans, jogging
suits, jumpsuits, kerchiefs, kimonos, knickers, knit shirts, leather
jackets, leg warmers, leggings, leotards, lingerie, loungewear,
miniskirts, mittens, neckwear, namely ties and scarves, negligees,
night gowns, night shorts, overalls, overcoats, overshoes,
pajamas, panties, pants, pantyhose, pedal pushers, peignoirs,
polo shirts, ponchos, pullovers, rainwear, robes, rompers,
sandals, saris, sarongs, sashes, scarves, shawls, shirts, shoes,
shorts, sweat suits, sweaters, sweatpants, sweatshirts, swim
wear, swimsuits, tank tops, tights, trousers, t-shirts,
undergarments, underwear, unitards, veils, vests, visors, v-neck
sweaters, walking shorts, warm-up suits, wind-resistant jackets,
wind shirts, wind vests and wraps; toys, namely various kinds of
toys and souvenirs for different age groups, including, but not
limited to dolls, stuffed animals, music boxes, collectible toy
figures, drawing toys, inflatable toys, toy action figures, bath toys,
multiple activity toys for children and musical toys; sporting goods,
namely various kinds of sporting goods for different age groups,
including, but not limited to golf clubs, tennis racquets, squash
racquets, racquetball racquets, badminton racquets, skis,
snowboards, ski poles, ski bindings and snowboard bindings, balls
for games, namely for football, soccer, basketball, volleyball,
tennis, golf, baseball and rugby; body boards, body guards,
namely hand guards, elbow guards, knee guards, shin guards, all
for athletic use; protective padding for athletic use for playing
football, soccer, basketball, volleyball, tennis, golf, baseball and
rugby; gloves for games, namely baseball batting gloves, baseball
gloves, bowling gloves, golf gloves, handball gloves, hockey
gloves, swimming gloves, ski gloves, soccer gloves; roller skates,
ice skates, in-line roller skates; swimming flippers; skis, ski
racquets, snow boards; bags specially adapted for sports
equipment. SERVICES: Providing off-track wagering facilities;
arranging and conducting tribal general social meetings and
cultural festivals; providing casino and gaming facilities and
services; providing entertainment in the nature of gambling
tournaments, live music and comedy; providing facilities for social,
educational, business and entertainment exhibitions and events;
providing live theatrical performances and live sporting events,
namely boxing, basketball, hockey, football, tennis, wrestling,
soccer, martial arts, bodybuilding, pool, ultimate fighting, freestyle
fighting, kickboxing, and beauty pageants; providing recreation
facilities, namely, amusement centres and arcades. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements pour
hommes et femmes, nommément socquettes, anoraks, tabliers,
chaussures d’entraînement, bandanas, pantoufles de bain,
maillots de bain, sorties de bain, cache-maillots, chaussures de
plage, vêtements de plage, ceintures, bérets, bermudas, bikinis,
blazers, chemisiers, sous-vêtements de maintien, combinés,
manteaux, hauts courts, vestes en denim, peignoirs, cache-
oreilles, robes du soir, pulls molletonnés, gants, robes de
chambre, corsages bain-de-soleil, chapeaux, bonneterie, vestes,
jeans, ensembles de jogging, combinaisons-pantalons, fichus,
kimonos, knickers, chemises tricotées, vestes de cuir, jambières,
caleçons longs, maillots, lingerie, vêtements de détente,
minijupes, mitaines, articles pour le cou, nommément cravates et
foulards, déshabillés, robes de nuit, shorts de nuit, combinaisons,
pardessus, couvre-chaussures, pyjamas, culottes, pantalons,
bas-culottes, pantalons corsaire, peignoirs, polos, ponchos, pulls,
vêtements imperméables, barboteuses, sandales, saris, sarongs,
écharpes, foulards, châles, chemises, chaussures, shorts,
ensembles d’entraînement, chandails, pantalons d’entraînement,
pulls d’entraînement, vêtements de bain, maillots de bain,
débardeurs, collants, pantalons, tee-shirts, vêtements de
dessous, sous-vêtements, maillots, voiles, gilets, visières,
chandails à encolure en V, shorts de marche, survêtements,
coupe-vent, chemises coupe-vent, gilets coupe-vent et étoles;
jouets, nommément divers types de jouets et de souvenirs pour
différents groupes d’âge, y compris poupées, animaux
rembourrés, boîtes à musique, figurines jouets à collectionner,
trousses à dessiner pour enfants, jouets gonflables, figurines
d’action jouets, jouets pour le bain, jouets multi-activités pour
enfants et jouets musicaux; articles de sport, nommément divers
types d’articles de sport pour différents groupes d’âge, y compris
bâtons de golf, raquettes de tennis, raquettes de squash,
raquettes de racquetball, raquettes de badminton, skis, planches
à neige, bâtons de ski, fixations de ski et fixations de planche à
neige, balles et ballons pour jeux, nommément pour football,
soccer, basketball, volleyball, tennis, golf, baseball et rugby;
planches de surf horizontal, plastrons, nommément protège-
mains, coudières, genouillères, protège-tibias, tous à usage
sportif; protections à usage sportif pour jouer au football, soccer,
basketball, volleyball, tennis, golf, baseball et rugby; gants pour
jeux, nommément gants de frappeur de baseball, gants de
baseball, gants de quilles, gants de golf, gants de handball, gants
de hockey, gants de natation, gants de ski, gants de soccer; patins
à roulettes, patins à glace, patins à roues alignées; palmes de
natation; skis, raquettes, planches à neige; sacs spécialement
conçus pour l’équipement de sport. SERVICES: Offre
d’installations pour les paris hors-piste; organisation et tenue de
réunions sociales générales tribales et de festivals culturels; offre
d’installations et de services de casino et de jeux; offre de
divertissement, en l’occurrence tournois de jeux, concerts et
spectacles de comédie; offre d’installations pour expositions et
activités sociales, éducatives, professionnelles et de
divertissement; offre de présentations théâtrales en direct et
d’évènements sportifs en direct, nommément boxe, basketball,

hockey, football, tennis, lutte, soccer, arts martiaux, musculation,
billard, combats ultimes, lutte libre, kickboxing et concours de
beauté; offre d’installations de loisirs, nommément centres
d’amusement et salles de jeux électroniques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,250,112. 2005/03/07. THOMAS C. FORD, 2906 Thousand
Oaks Drive, Austin, Texas, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

TOM FORD 
WARES: (1) Perfume, eau de parfum, eau de toilette and cologne.
(2) Cosmetics, namely, facial and cleansing creams, moisturizers,
lotions, skin creams, hand lotions, face tonics, bath oils, facial
foundation, blushers, cream rouge, mascara, eye shadow,
eyeliner, eye makeup remover, eyebrow pencils, lipstick, nail
polish, sun block, after sun balm, sunscreen lotion, sun-tanning
preparations; namely, creams, oil, sun gel, sun milk, after sun
lotion; bath salts, talc and powder, talcum powder; hair products,
namely, shampoos and conditioners; lotions and creams for
shaving, deodorant and anti-perspirant, deodorant sticks and
shaving foam. (3) Perfume, eau de parfum, eau de toilette and
cologne; women’s, men’s, boys and girls wearing apparel,
namely, shirts, t-shirts, tank tops, blouses, sweaters, jackets,
bathing suits, jump suits, dinner jackets, dresses and dressing
gowns, beach and swimming cover-ups, sports coats, pants,
dressed shorts, walking shorts, skirts, jeans, gloves, suits,
blazers, clothing belts, socks, stockings, tights, hats; outerwear,
namely, jackets, coats, vests, sweaters, fur coats, rain wear, rain
coats, capes, ponchos, shoes, boots, slippers, tennis and golf
dresses, tennis and golf shorts, warm-up suits, scarves, shawls
and clothing ties. (4) Spectacles (optics); spectacle lenses;
spectacle frames; eyepieces. (5) Cosmetics, namely, facial and
cleansing creams, moisturizers, lotions, skin creams, hand lotions,
face tonics, bath oils, facial foundation, blushers, cream rouge,
mascara, eye shadow, eyeliner, eye makeup remover, eyebrow
pencils, lipsticks, nail treatments, sun block, after sun balm,
sunscreen lotion, sun-tanning preparations (namely, creams, oil,
sun gel, sun milk, after sun lotion) bath salts, talc and powder
(talcum powder), hair products, namely, shampoos and
conditioners, lotions and creams for shaving, deodorant and anti-
perspirant, deodorant sticks and shaving foam. (6) Eyeglass,
sunglasses, mounting, lenses, cases for spectacles and
sunglasses, their parts and accessories, namely, cases, cloths
and straps, neck cords and head straps. (7) Cosmetics, namely,
foundation cream, face powder, eye shadow, toilet powder, toilet
water, antiperspirants, pre-shave and after-shave lotions,
dentifrices; soaps, namely, for hands, face, liquid soap, deodorant
soap, perfumery, essential oils; hair lotions, namely, shampoos,
hair dyes, hair spray, hair colorants, hair waving preparations;
Spectacles, namely eyeglasses, spectacles chains, spectacle
frames, spectacle cases, spectacles lens, ordinary spectacles
(with a handle), diving glasses, spectacles for dust-proofing,
sunglasses, contact lens, towel for spectacles; Horological and
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chronometric instruments namely, time clocks, travel clocks,
watches, watch chains, watch springs, watch glasses,
chronometers, chronographs, alarm, clocks, movements for
clocks and watches, watch cases; clock cases; jewellery namely
earrings, rings, chains, bracelets, pendants, broaches; Vanity
cases (empty), name card cases, purses not of precious metal,
beach bags, brief cases, suit cases, ticket cases, credit card
cases, traveling bags, traveling trunks, passport cases, packing
bags, handbags, leather boxes, leather packaging sacs, leather
furniture coverings, umbrellas, parasols, walking canes, saddle
cloth for horses, riding saddles, leather straps and leather belts;
Low shoes, boots, lace boots, leather shoes, vinyl shoes, rain
shoes, arctic shoes, baseball shoes, basketball shoes, rugby
shoes, handball shoes, track-racing shoes, hockey shoes, golf
shoes, boxing shoes, mountain climbing shoes, angler shoes,
fatigue shoes, sandals, slippers, rubber shoes, galoshes, bath
sandals, bath slippers, gymnastic shoes, laced shoes, tiding
boots; clothing (bath waterproof and not), namely gymnastic
outfits, raincoats, shorts, suits, skirts, business suits, children
clothes, trousers, dress suits, overalls, overcoats, evening
dresses, jackets, working clothes, jumpers, jeans pants, jeans
jackets, jeans vests, combination suits, top coats, two piece
dresses, parkas, body shirts, underwear, underpants, undershirts,
bathing caps, bathing suits, bathing trunks, chemises, sweaters,
sport shirts, slips, dress shirts, jerseys, cardigans, corsets,
combination underwear, pajamas, polo shirts, pullovers, T-shirts,
neckties, winter gloves, scarves, stoles, socks, hats. SERVICES:
Design services for others in the field of clothing; technical
consultancy and advising in the establishment of retail boutique
stores and retail stores, featuring clothing, shoes, neckties,
scarves, belts, footwear, shirts, sweaters, coats, suits, dressing
gowns, hats, socks, dresses and bathing suits. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (1), (2); OHIM (EC) on wares
(3), (4), (5), (6) and on services; ITALY on wares (6). Registered
in or for OHIM (EC) on August 25, 1999 under No. 842518 on
wares (3) and on services; OHIM (EC) on April 18, 2001 under No.
1390517 on wares (5); OHIM (EC) on January 31, 2003 under No.
1066117 on wares (4); UNITED STATES OF AMERICA on April
04, 2006 under No. 3,076,975 on wares (2); UNITED STATES OF
AMERICA on August 08, 2006 under No. 3,127,260 on wares (1);
ITALY on March 27, 2008 under No. 0000971221 on wares (6).
Proposed Use in CANADA on wares (7).
MARCHANDISES: (1) Parfums, eau de parfum, eau de toilette et
eau de Cologne. (2) Cosmétiques, nommément crèmes pour le
visage et crèmes nettoyantes, hydratants, lotions, crèmes pour la
peau, lotions à mains, toniques pour le visage, huiles de bain, fond
de teint, fards à joues, rouge à joues en crème, mascara, ombre à
paupières, traceur pour les yeux, démaquillant pour les yeux,
crayons à sourcils, rouge à lèvres, vernis à ongles, écran solaire
total, baume après-soleil, lotions solaires, produits solaires,
nommément crèmes, huile, gel solaire, lait solaire, lotion après-
soleil; sels de bain, talc et poudre, poudre de talc; produits pour les
cheveux, nommément shampooings et revitalisants; lotions et
crèmes à raser, déodorant et antisudorifique, bâton déodorant,
mousse à raser. (3) Parfums, eau de parfum, eau de toilette et eau
de Cologne; articles vestimentaires pour femmes, hommes,
garçons et fillettes, nommément chemises, tee-shirts, débardeurs,
chemisiers, chandails, vestes, maillots de bain, combinaisons-

pantalons, smokings, robes et robes de chambre, cache-maillots
de plage et de natation, vestons sport, pantalons, shorts habillés,
shorts de marche, jupes, jeans, gants, costumes, blazers,
ceintures, chaussettes, bas, collants, chapeaux; vêtements
d’extérieur, nommément vestes, manteaux, gilets, chandails,
manteaux de fourrure, vêtements imperméables, imperméables,
capes, ponchos, chaussures, bottes, pantoufles, robes de tennis
et de golf, shorts de tennis et de golf, survêtements, foulards,
châles et cravates. (4) Lunettes (optiques); verres de lunettes;
montures de lunettes; oculaires. (5) Cosmétiques, nommément
crèmes pour le visage et crèmes nettoyantes, hydratants, lotions,
crèmes pour la peau, lotions à mains, toniques pour le visage,
huiles de bain, fond de teint, fards à joues, rouge à joues en
crème, mascara, ombre à paupières, traceur pour les yeux,
démaquillant pour les yeux, crayons à sourcils, rouges à lèvres,
traitements pour les ongles, écran solaire total, baume après-
soleil, lotion solaire, produits solaires (nommément crèmes, huile,
gel solaire, lait solaire, lotion après-soleil), sels de bain, talc et
poudre (poudre de talc), produits pour les cheveux, nommément
shampooings et revitalisants, lotions et crèmes à raser, déodorant
et antisudorifique, bâton déodorant, mousse à raser. (6) Lunettes,
lunettes de soleil, montures, verres, étuis à lunettes et à lunettes
de soleil, leurs pièces et accessoires, nommément étuis, chiffons
et courroies, cordons et bandeaux. (7) Cosmétiques, nommément
fond de teint en crème, poudre pour le visage, ombre à paupières,
poudre de toilette, eau de toilette, antisudorifiques, lotions avant-
rasage et après-rasage, dentifrices; savons, nommément savon
pour les mains, savon pour le visage, savon liquide, savon
déodorant, parfumerie, huiles essentielles; lotions capillaires,
nommément shampooings, teintures capillaires, fixatif, colorants
capillaires, produits capillaires à onduler; lunettes, nommément
lunettes optiques, chaînes de lunettes, montures de lunettes, étuis
à lunettes, verres de lunettes, lunettes ordinaires (avec un
manche), lunettes de plongée, lunettes pour protéger de la
poussière, lunettes de soleil, verres de contact, chiffons pour
lunettes; horlogerie et instruments chronométriques, nommément
horloges de pointage, réveils de voyage, montres, chaînes de
montre, ressorts de montre, verres de montre, chronomètres,
chronographes, réveils, mouvements pour horloges et montres,
boîtiers de montre; cabinets d’horloge; bijoux, nommément
boucles d’oreilles, bagues, chaînes, bracelets, pendentifs,
broches; mallettes de toilette (vides), porte-noms, sacs à main non
faits de métal précieux, sacs de plage, serviettes, valises, porte-
billets, porte-cartes de crédit, sacs de voyage, malles, étuis à
passeport, sacs d’emballage, sacs à main, boîtes en cuir, sacs
d’emballage en cuir, tissus d’ameublement en cuir, parapluies,
ombrelles, cannes, tapis de selle pour chevaux, selles
d’équitation, sangles en cuir et ceintures en cuir; chaussures
basses, bottes, brodequins, chaussures en cuir, chaussures en
vinyle, chaussures imperméables, chaussures d’hiver,
chaussures de baseball, chaussures de basketball, chaussures
de rugby, chaussures de handball, chaussures de course sur
piste, chaussures de hockey, chaussures de golf, chaussures de
boxe, chaussures d’alpinisme, chaussures de pêche, chaussures
de travail, sandales, pantoufles, chaussures de caoutchouc,
bottes de caoutchouc, sandales de bain, pantoufles de bain,
chaussures de gymnastique, chaussures lacées, bottes
d’équitation; vêtements (imperméables ou non), nommément
vêtements de sport, imperméables, shorts, costumes, jupes,
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complets, vêtements pour enfants, pantalons, habits, salopettes,
pardessus, robes du soir, vestes, vêtements de travail, chasubles,
pantalons en denim, vestes en denim, gilets en denim,
ensembles, pardessus, robes deux pièces, parkas, justaucorps,
sous-vêtements, caleçons, gilets de corps, bonnets de bain,
maillots de bain, combinaisons-culottes, vestes de laine,
chemises sport, slips, chemises habillées, jerseys, cardigans,
corsets, sous-vêtements coordonnés, pyjamas, polos, chandails,
tee-shirts, cravates, gants d’hiver, foulards, étoles, chaussettes,
chapeaux. SERVICES: Services de conception pour des tiers
dans le domaine des vêtements; services de conseil technique
ayant trait à la mise sur pied de boutiques de détail et de magasins
de détail offrant des vêtements, chaussures, cravates, foulards,
ceintures, articles chaussants, chemises, chandails, manteaux,
costumes, robes de chambre, chapeaux, chaussettes, robes et
maillots de bain. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (1), (2); OHMI (CE) en liaison avec
les marchandises (3), (4), (5), (6) et en liaison avec les services;
ITALIE en liaison avec les marchandises (6). Enregistrée dans ou
pour OHMI (CE) le 25 août 1999 sous le No. 842518 en liaison
avec les marchandises (3) et en liaison avec les services; OHMI
(CE) le 18 avril 2001 sous le No. 1390517 en liaison avec les
marchandises (5); OHMI (CE) le 31 janvier 2003 sous le No.
1066117 en liaison avec les marchandises (4); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 avril 2006 sous le No. 3,076,975 en liaison
avec les marchandises (2); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08
août 2006 sous le No. 3,127,260 en liaison avec les marchandises
(1); ITALIE le 27 mars 2008 sous le No. 0000971221 en liaison
avec les marchandises (6). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (7).

1,252,030. 2005/03/29. Zink Imaging, Inc., (a Delaware
corporation), 16 Crosby Drive, Bedford, Massachusetts 01730,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LANG MICHENER LLP,
BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

ZERO INK 
WARES: Unexposed photographic film; sensitized photographic
film; chemicals for use in photography; chemicals for use in
printing; photographic paper; photographic materials (namely:
plastic sheets for printing; photographic prints; photo sheets);
printing materials (namely: digital printing paper; photosensitive
paper; polyester sheets impregnated with ink; proofing paper;
plastic sheets for use in laminating proofing paper; laminated
pouched cards, namely laminators, die cutters, and pouch
sealers; laminating plastic film for use in authenticating
identification cards and other documents; plastic ID cards, not
magnetically encoded; magnetically encoded plastic cards,
namely electronic and magnetic ID cards for use in security,
personal and object identification); printing apparatus (namely:
machinery and parts therefor used for viewing, processing,
modifying, reproducing, transmitting and printing images,
graphics, and photographs namely: thermal activated imaging and
photographic printers; computers; handheld computers; personal
digital assistants; computer peripherals(namely blank CDs and

DVDs, namely, CD-ROM, CD-RW, CD-R,DVD-ROM, DVD-RW,
DVD-R; USB flash drive, tape drive, keyboard, mouse, trackball,
joystick, touch screen, joypad, image scanner, computer terminal,
webcam, digitizing tablet, barcode reader, printer, plotter,
computer speech synthesiser, sound card, speakers, microphone,
digital camera, graphics card, monitor, modem, network card,
docking station, modem, video recorders) and computer
hardware; colour image, graphic and photographic printers; id
card printers; label printers; wireless computer peripherals
(namely blank CDs and DVDs, namely, CD-ROM, CD-RW, CD-R,
DVD-ROM, DVD-RW, DVD-R; USB flash drive, tape drive,
keyboard, mouse, trackball, joystick, touch screen, joypad, image
scanner, computer terminal, webcam, digitizing tablet, barcode
reader, printer, plotter, computer speech synthesiser, sound card,
speakers, microphone, digital camera, graphics card, monitor,
modem, network card, docking station, modem, video recorders);
facsimile machines; software for printing images, graphics and
photographs; computer monitors; LCD monitors; television
monitors; video monitors; televisions; printer cables and raster
image processors); printers, namely thermal-activated imaging
and photographic printers; printing technology (namely: apparatus
for viewing, processing, modifying, reproducing, transmitting and
printing images, graphics, and photographs, namely thermal
activated imaging and photographic printers; computers;
handheld computers; personal digital assistants; computer
peripherals (namely blank CDs and DVDs, namely, CD-ROM, CD-
RW, CD-R, DVD-ROM, DVD-RW, DVD-R; USB flash drive, tape
drive, keyboard, mouse, trackball, joystick, touch screen, joypad,
image scanner, computer terminal, webcam, digitizing tablet,
barcode reader, printer, plotter, computer speech synthesiser,
sound card, speakers, microphone, digital camera, graphics card,
monitor, modem, network card, docking station, modem, video
recorders) and computer hardware; color image, graphic and
photographic printers; id card printers; label printers; wireless
computer peripherals (namely blank CDs and DVDs, namely, CD-
ROM, CD-RW, CD-R, DVD-ROM, DVD-RW, DVD-R; USB flash
drive, tape drive, keyboard, mouse, trackball, joystick, touch
screen, joypad, image scanner, computer terminal, webcam,
digitizing tablet, barcode reader, printer, plotter, computer speech
synthesiser, sound card, speakers, microphone, digital camera,
graphics card, monitor, modem, network card, docking station,
modem, video recorders); facsimile machines; software for
printing images, graphics and photographs; computer monitors;
LCD monitors; television monitors; video monitors; televisions;
printer cables and raster image processors); digital imaging
devices for viewing, processing, modifying, reproducing,
transmitting and printing images, graphics and
photographs(namely thermal-activated imaging and photographic
printers; scanners; facsimile machines; copiers; digital video
recorders; digital video players; computer peripherals (namely
blank CDs and DVDs, namely, CD-ROM, CD-RW, CD-R, DVD-
ROM, DVD-RW, DVD-R, USB flash drive, tape drive, keyboard,
mouse, trackball, joystick, touch screen, joypad, image scanner,
computer terminal, webcam, digitizing tablet, barcode reader,
printer, plotter, computer speech synthesiser, sound card,
speakers, microphone, digital camera, graphics card, monitor,
modem, network card, docking station, modem, video recorders)
and computer hardware; handheld computers; personal digital
assistants; cameras; digital cameras; camcorders; computers;
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colour image, graphic and photographic printers, id card printers;
label printers; wireless computer peripherals (namely blank CDs
and DVDs, namely, CD-ROM, CD-RW, CD-R, DVD-ROM, DVD-
RW, DVD-R, USB flash drive, tape drive, keyboard, mouse,
trackball, joystick, touch screen, joypad, image scanner, computer
terminal, webcam, digitizing tablet, barcode reader, printer,
plotter, computer speech synthesiser, sound card, speakers,
microphone, digital camera, graphics card, monitor, modem,
network card, docking station, modem, video recorders);
computer cameras; camcorders; DVD players and burners;
monitors; televisions; optical scanners; software for printing
images, graphics and photographs; digital phones with a camera
function); Printing paper; photographic prints; photographs; photo
sheets; paper tags; tickets; labels; ID cards. SERVICES: Printing
services in the field of photography and digital imaging; digital
imaging services; Photography services. Priority Filing Date:
October 07, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78495981 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Pellicule photographique vierge; pellicule
photographique photosensible; produits chimiques utilisés en
photographie; produits chimiques pour l’impression; papier
photographique; matériel photographique (nommément feuilles
de plastique pour l’impression; épreuves photographiques;
feuilles pour photos); matériel d’impression (nommément papier
d’impression numérique; papier photosensible; feuilles polyester
imprégnées d’encre; papier à épreuves; feuilles de plastique pour
plastification de papier à épreuve; cartes emballées sous pochette
plastifiées, nommément machines à plastifier, outils de découpe à
l’emporte-pièce et scelleuses de pochette; film plastique de
plastification pour authentifier des cartes d’identité et d’autres
documents; cartes d’identité en plastique sans codage
magnétique; cartes à codage magnétique en plastique
(nommément cartes d’identité électroniques et magnétiques pour
l’identification de sécurité, personnelle et des objets); appareils
d’impression (nommément machinerie et pièces connexes
utilisées pour la visualisation, le traitement, la modification, la
reproduction, la transmission et l’impression d’images, d’éléments
visuels et de photographies, nommément imprimantes d’imagerie
et photographiques activées par la chaleur; ordinateurs;
ordinateurs portatifs; assistants numériques personnels;
périphériques (nommément CD et DVD vierges, nommément CD-
ROM, CD-RW, CD-R, DVD-ROM, DVD-RW, DVD-R; clés USB,
lecteurs de cassettes, claviers, souris, boules de commande,
manches à balai, écrans tactiles, manettes de jeu, numériseurs
d’images, terminaux informatiques, caméras Web, tablettes
graphiques, lecteurs de codes à barres, imprimantes, traceurs,
synthétiseurs vocaux informatiques, cartes de son, haut-parleurs,
microphones, appareils photo numériques, cartes graphiques,
moniteurs, modems, cartes réseau, stations d’accueil, modems,
magnétoscopes) et matériel informatique; imprimantes couleur
d’images, d’éléments visuels et de photographies; imprimantes
pour cartes d’identité; imprimantes d’étiquettes; périphériques
sans fil (nommément CD et DVD vierges, nommément CD-ROM,
CD-RW, CD-R, DVD-ROM, DVD-RW, DVD-R; clés USB, lecteurs
de cassettes, claviers, souris, boules de commande, manches à
balai, écrans tactiles, manettes de jeu, numériseurs d’images,

terminaux informatiques, caméras Web, tablettes graphiques,
lecteurs de codes à barres, imprimantes, traceurs, synthétiseurs
vocaux informatiques, cartes de son, haut-parleurs, microphones,
appareils photo numériques, cartes graphiques, moniteurs,
modems, cartes réseau, stations d’accueil, modems,
magnétoscopes); télécopieurs; logiciels pour l’impression
d’images, d’éléments visuels et de photographies; moniteurs
d’ordinateur; moniteurs ACL; moniteurs de télévision; moniteurs
vidéo; téléviseurs; câbles d’imprimante et processeurs d’images
tramées); imprimantes, nommément imprimantes d’imagerie et
photographiques activées par la chaleur; technologies
d’impression (nommément appareils pour la visualisation, le
traitement, la modification, la reproduction, la transmission et
l’impression d’images, d’éléments visuels et de photographies,
nommément imprimantes d’imagerie et photographiques activées
par la chaleur; ordinateurs; ordinateurs portatifs; assistants
numériques personnels; périphériques (nommément CD et DVD
vierges, nommément CD-ROM, CD-RW, CD-R, DVD-ROM, DVD-
RW, DVD-R; clé USB, lecteurs de cassettes, claviers, souris,
boules de commande, manches à balai, écrans tactiles, manettes
de jeu, numériseurs d’images, terminaux informatiques, caméras
Web, tablettes graphiques, lecteurs de codes à barres,
imprimantes, traceurs, synthétiseurs vocaux informatiques, cartes
de son, haut-parleurs, microphones, appareils photo numériques,
cartes graphiques, moniteurs, modems, cartes réseau, stations
d’accueil, modems, magnétoscopes) et matériel informatique;
imprimantes couleur d’images, d’éléments visuels et de
photographies; imprimantes pour cartes d’identité; imprimantes
d’étiquettes; périphériques sans fil (nommément CD et DVD
vierges, nommément CD-ROM, CD-RW, CD-R, DVD-ROM, DVD-
RW, DVD-R; clés USB, lecteurs de cassettes, claviers, souris,
boules de commande, manches à balai, écrans tactiles, manettes
de jeu, numériseurs d’images, terminaux informatiques, caméras
Web, tablettes graphiques, lecteurs de codes à barres,
imprimantes, traceurs, synthétiseurs vocaux informatiques, cartes
de son, haut-parleurs, microphones, appareils photo numériques,
cartes graphiques, moniteurs, modems, cartes réseau, stations
d’accueil, modems, magnétoscopes); télécopieurs; logiciels pour
l’impression d’images, d’éléments visuels et de photographies;
moniteurs d’ordinateur; moniteurs ACL; moniteurs de télévision;
moniteurs vidéo; téléviseurs; câbles d’imprimante et processeurs
d’images tramées); dispositifs d’imagerie numérique pour la
visualisation, le traitement, la modification, la reproduction, la
transmission et l’impression d’images, d’éléments visuels et de
photographies (nommément imprimantes d’imagerie et
photographiques activées par la chaleur; numériseurs;
télécopieurs; photocopieurs; magnétoscopes numériques;
lecteurs vidéonumériques; périphériques (nommément CD et
DVD vierges, nommément CD-ROM, CD-RW, CD-R, DVD-ROM,
DVD-RW, DVD-R, clés USB, lecteurs de cassettes, claviers,
souris, boules de commande, manches à balai, écrans tactiles,
manettes de jeu, numériseurs d’images, terminaux informatiques,
caméras Web, tablettes graphiques, lecteurs de codes à barres,
imprimantes, traceurs, synthétiseurs vocaux informatiques, cartes
de son, haut-parleurs, microphones, appareils photo numériques,
cartes graphiques, moniteurs, modems, cartes réseau, stations
d’accueil, modems, magnétoscopes) et matériel informatique;
ordinateurs portatifs; assistants numériques personnels; appareils
photo; appareils photo numériques; caméscopes; ordinateurs;
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imprimantes couleur d’images, d’éléments visuels et de
photographies, imprimantes pour cartes d’identité; imprimantes
d’étiquettes; périphériques sans fil (nommément CD et DVD
vierges, nommément CD-ROM, CD-RW, CD-R, DVD-ROM, DVD-
RW, DVD-R, clés USB, lecteurs de cassettes, claviers, souris,
boules de commande, manches à balai, écrans tactiles, manettes
de jeu, numériseurs d’images, terminaux informatiques, caméras
Web, tablettes graphiques, lecteurs de codes à barres,
imprimantes, traceurs, synthétiseurs vocaux informatiques, cartes
de son, haut-parleurs, microphones, appareils photo numériques,
cartes graphiques, moniteurs, modems, cartes réseau, stations
d’accueil, modems, magnétoscopes); appareils photo pour
ordinateur; caméscopes; lecteurs et graveurs de DVD; moniteurs;
téléviseurs; lecteurs optiques; logiciels pour l’impression
d’images, d’éléments visuels et de photographies; téléphones
numériques avec fonction d’appareil photo); papier d’impression;
épreuves photographiques; photographies; feuilles pour photos;
étiquettes en papier; billets; étiquettes; cartes d’identité.
SERVICES: Services d’impression dans le domaine de la
photographie et de l’imagerie numérique; services d’imagerie
numérique; services de photographie. Date de priorité de
production: 07 octobre 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78495981 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,258,178. 2005/05/13. ONE PASS, LLC., a California limited
liability corporation, 440 Ortiz Avenue, Suite A, Seaside,
California, 93955, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ONE PASS 
WARES: Cleaning, polishing, scouring, and abrasive
preparations, namely, waxes for automobiles, boats, recreational
vehicles, trailers, motorcycles, trucks, and aircraft. Priority Filing
Date: May 11, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/628,033 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 31,
2007 under No. 3,271,570 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Produits de nettoyage, de polissage, de
récurage et abrasifs, nommément cires pour automobiles,
bateaux, véhicules de plaisance, remorques, motos, camions et
aéronefs. Date de priorité de production: 11 mai 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/628,033 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 31 juillet 2007 sous
le No. 3,271,570 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,261,516. 2005/06/16. LF, LLC Limited Liability Company
Delaware, 2601 Annand Drive, Suite 17, Wilmington, Delaware,
19808, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN
ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

FEATURE COMFORTS 
WARES: (1) Decorative cast metal products, namely, metal
grates and vent coverings; electric space heaters; outdoor patio
and garden heaters, namely, chimeneas, fireplaces, fire pits and
fire rings. (2) Electric appliances, namely, food blenders, food
mixers, food processors, coffee grinders, can openers, juicers,
slicers, knives, ice crushers; air conditioners, furnaces, heat
pumps, baseboard heaters, fan coils and component parts
thereof; household appliances, namely, fans, ceiling fans, attic
fans, exhaust fans for kitchens and bathrooms, air purifiers,
humidifiers, dehumidifiers, portable heaters, coffee makers, tea
makers, griddles, sandwich makers, waffle irons, pressure
cookers, food steamers, microwave ovens; air filters for residential
air conditioners, furnaces, heat pumps, air purifiers, humidifiers,
dehumidifiers; replacement fan blades. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: (1) Produits décoratifs en métal coulé,
nommément grilles et grilles de bouche d’aération en métal;
radiateurs électriques portatifs; appareils de chauffage extérieurs
pour le patio et le jardin, nommément cheminées, foyers, foyers
extérieurs sur pieds et foyers extérieurs en anneau. (2) Appareils
électriques, nommément mélangeurs d’aliments, batteurs, robots
culinaires, moulins à café, ouvre-boîtes, presse-fruits,
trancheuses, couteaux, broyeurs à glace; climatiseurs,
générateurs d’air chaud, pompes à chaleur, plinthes chauffantes,
ventiloconvecteurs et composants connexes; appareils
électroménagers, nommément ventilateurs, ventilateurs de
plafond, de grenier, d’extraction pour la cuisine et la salle de bain,
purificateurs d’air, humidificateurs, déshumidificateurs, appareils
de chauffage portatifs, cafetières, théières, grils, grille-sandwich,
gaufriers, autocuiseurs, cuiseurs à vapeur, fours à micro-ondes;
filtres à air de climatiseurs pour la maison, générateurs d’air
chaud, pompes à chaleur, purificateurs d’air, humidificateurs,
déshumidificateurs; ailettes de remplacement pour ventilateur.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,262,159. 2005/06/22. Plasco Energy Group Inc., 1000
Innovation Drive, Suite 400, Kanata, ONTARIO K2K 3E7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MBM INTELLECTUAL PROPERTY LAW LLP, 270 ALBERT
STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5G8 

PLASCO 
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SERVICES: Design and construction of electricity generation
systems to customers’ specifications; design and construction of
plasma gasification systems for waste conversion to industrial
feedstocks that can be used in electricity generation systems;
waste processing services namely converting of waste into
various alternative forms, namely, steam, chemical feed stock,
heat, electricity, slag, slag-based products and gas, including
carbon monoxide and hydrogen. Proposed Use in CANADA on
services.
SERVICES: Conception et construction de systèmes de
production d’électricité selon les spécifications du client;
conception et construction de systèmes de gazéification au
plasma pour la conversion des déchets biologiques en matières
pouvant être utilisées dans les systèmes de production
d’électricité; services d’élimination des déchets, nommément
conversion des déchets en substances variées, nommément en
vapeur, en engrais chimique, en chaleur, en électricité, en
mâchefer, en produits à base de mâchefer et en gaz, y compris
monoxyde de carbone et hydrogène. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,264,759. 2005/07/13. Miletus Trading, LLC, 140 Broadway,
45th Floor, New York NY 10005, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE,
KANATA, ONTARIO, K2K0E2 

MILETUS TIE 
WARES: (1) Computer software providing a pre-trade analysis
model for use in connection with securities trading accessed
through the Internet or a global computer network. (2) Computer
software providing a pre-trade analysis model for use in
connection with securities trading accessed through the Internet
or a global computer network. Used in CANADA since at least as
early as January 2005 on wares (1). Priority Filing Date: January
13, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78547242 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on April 01, 2008 under No.
3,406,619 on wares (2).
MARCHANDISES: (1) Logiciel contenant un modèle d’analyse de
préouverture pour utilisation en rapport avec le commerce des
valeurs mobilières sur Internet ou sur un réseau informatique
mondial. (2) Logiciel contenant un modèle d’analyse de
préouverture pour utilisation en rapport avec le commerce des
valeurs mobilières sur Internet ou sur un réseau informatique
mondial. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 2005 en liaison avec les marchandises (1). Date de priorité
de production: 13 janvier 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78547242 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 avril 2008 sous le No.
3,406,619 en liaison avec les marchandises (2).

1,265,552. 2005/07/20. International Consulting Associates, Inc.,
218 Jesse Way, Redlands, California 92374, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0P7 

INFRASHINE 
WARES: (1) Hair appliances, namely, electric hair irons. (2) Hair
appliances, namely, electric hand-held hair dryers. (3) Hair
appliances, namely hair irons, hair appliances, namely hair dryers.
Priority Filing Date: April 20, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/612,430 in association with the
same kind of wares (1); April 20, 2005, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/612,439 in association with the
same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (1), (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on April 11, 2006 under No. 3,079,572 on wares (1);
UNITED STATES OF AMERICA on November 27, 2007 under
No. 3,345,259 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares
(3).
MARCHANDISES: (1) Appareils pour les cheveux, nommément
fers à cheveux électriques. (2) Appareils pour les cheveux,
nommément séchoirs à cheveux électriques à main. (3) Appareils
pour les cheveux, nommément fers à cheveux, appareils pour les
cheveux, nommément séchoirs à cheveux. Date de priorité de
production: 20 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/612,430 en liaison avec le même genre de
marchandises (1); 20 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/612,439 en liaison avec le même
genre de marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1), (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 avril
2006 sous le No. 3,079,572 en liaison avec les marchandises (1);
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 novembre 2007 sous le No.
3,345,259 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (3).

1,273,569. 2005/09/27. Bostik, Inc., a Delaware corporation,
11320 Watertown Plank Road, Wauwatosa, Wisconsin 53226,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

TOTALMELT 
WARES: Packaging materials, namely, non-tacky packaging or
wrapping film for commercial or industrial purposes. Priority Filing
Date: April 19, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/611,726 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Matériaux d’emballage, nommément pellicule
d’emballage non adhésive à usage commercial ou industriel. Date
de priorité de production: 19 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/611,726 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,274,299. 2005/10/03. Sterling Publishing Co. Inc. A Delaware
Corporation, 387 Park Avenue South, New York New York
10016, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ANDREWS
ROBICHAUD, 1306 Wellington Street, Suite 500, Ottawa,
ONTARIO, K1Y3B2 
 

The mark consists of the words MARTIAL ARTS SUDOKU EASY
in beige letters, two stars in beige, both in a red outer circle with a
white belt design in a beige inner circle.
Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The applicant
claims color as a feature of the mark, namely beige, white, black
and red.
The word ’Sudoku’ is the generic Japanese word for a specific
type of number puzzle or game. The direct English translation of
the word ’Sudoku’ is ’numbers singly’.
The right to the exclusive use of the words SUDOKU & EASY is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Series of non-fiction books in the field of puzzles,
games, challenges and crosswords. Priority Filing Date: August
11, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78690405 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 18, 2007 under
No. 3,357,330 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
La marque est constituée des mots MARTIAL ARTS SUDOKU
EASY en beige, de deux étoiles beiges dans un cercle à bordure
rouge et d’une ceinture blanche dans le beige central.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Selon le requérant, le beige, le blanc, le noir et le
rouge sont revendiqués comme caractéristiques de la marque de
commerce.
Le mot « Sudoku » est le mot générique japonais pour désigner un
jeu ou un casse-tête de chiffres particulier. La traduction littérale
anglaise de ce mot est « numbers singly ».
Le droit à l’usage exclusif des mots SUDOKU et EASY en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Séries d’ouvrages non romanesques dans les
domaines des casse-tête, des jeux, des défis et des mots croisés.
Date de priorité de production: 11 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78690405 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 décembre 2007 sous le No.
3,357,330 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,274,301. 2005/10/03. Sterling Publishing Co. Inc. A Delaware
Corporation, 387 Park Avenue South, New York New York
10016, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ANDREWS
ROBICHAUD, 1306 Wellington Street, Suite 500, Ottawa,
ONTARIO, K1Y3B2 
 

The mark consists of the words MARTIAL ARTS SUDOKU HARD
in beige letters, two stars in beige, both in a red outer circle with a
brown belt design in a beige inner circle.
Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The applicant
claims color as a feature of the mark, namely beige, brown, black
and red.
The word ’Sudoku’ is the generic Japanese word for a specific
type of number puzzle or game. The direct English translation of
the word ’Sudoku’ is ’numbers singly’.
The right to the exclusive use of the words SUDOKU & HARD is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Series of non-fiction books in the field of puzzles,
games, challenges and crosswords. Priority Filing Date: August
11, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78690377 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 18, 2007 under
No. 3,357,329 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
La marque de commerce est constituée des mots MARTIAL ARTS
SUDOKU HARD en lettres beiges, de deux étoiles beiges à
l’intérieur d’un cercle rouge ainsi que d’une ceinture brune dans un
cercle beige.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le requérant revendique le beige, le brun, le noir et
le rouge comme caractéristiques de la marque de commerce.
Le mot « Sudoku » est le mot générique japonais pour désigner un
jeu ou un casse-tête de chiffres particulier. La traduction littérale
anglaise de ce mot est « numbers singly ».
Le droit à l’usage exclusif des mots SUDOKU et HARD en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Séries d’ouvrages non romanesques dans les
domaines des casse-tête, des jeux, des défis et des mots croisés.
Date de priorité de production: 11 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78690377 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 décembre 2007 sous le No.
3,357,329 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,274,303. 2005/10/03. Sterling Publishing Co. Inc. A Delaware
Corporation, 387 Park Avenue South, New York New York
10016, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ANDREWS
ROBICHAUD, 1306 Wellington Street, Suite 500, Ottawa,
ONTARIO, K1Y3B2 
 

The mark consists of the words MARTIAL ARTS SUDOKU
SUPER TOUGH and two stars in beige letters in a red outer circle
with black belt design in a beige inner circle.

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The applicant
claims color as a feature of the mark, namely beige, black and red.
The word ’Sudoku’ is the generic Japanese word for a specific
type of number puzzle or game. The direct English translation of
the word ’Sudoku’ is ’numbers singly’.
The right to the exclusive use of the words SUDOKU & ’SUPER
TOUGH’ is disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Series of non-fiction books in the field of puzzles,
games, challenges and crosswords. Priority Filing Date: August
11, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78690356 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 18, 2007 under
No. 3,357,328 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
La marque de commerce est constituée des mots MARTIAL ARTS
SUDOKU SUPER TOUGH, de deux étoiles beiges à l’intérieur
d’un cercle rouge ainsi que d’une ceinture noire à l’intérieur d’un
cercle beige.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le requérant revendique le beige, le noir et le rouge
comme caractéristiques de la marque de commerce.
Le mot « Sudoku » est le mot générique japonais pour désigner un
jeu ou un casse-tête de chiffres particulier. La traduction littérale
anglaise de ce mot est « numbers singly ».
Le droit à l’usage exclusif des mots SUDOKU et SUPER TOUGH
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Séries d’ouvrages non romanesques dans les
domaines des casse-tête, des jeux, des défis et des mots croisés.
Date de priorité de production: 11 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78690356 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 décembre 2007 sous le No.
3,357,328 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,276,843. 2005/10/24. PB Brands, LLC, (a New York limited
liability company), 56-05 55th Drive, Maspeth, New York 11378,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BULL, HOUSSER &
TUPPER LLP, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055
W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3R3 

PATEL’S 
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WARES: (1) Flour, spices, popped rice, rice products, namely,
rice pilaf and rice flour, tea, coffee, candy, bread and cakes. (2)
Cooking oil, butter ghee, pickles, lentils and canned vegetables.
(3) Frozen meals, MREs (ready to eat meals), curry paste and
vegetable paste, frozen vegetables, frozen appetizers. Used in
CANADA since at least as early as January 1995 on wares (1);
January 1996 on wares (2). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (1), (2). Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on March 04, 1997 under No. 2,042,141
on wares (1), (2). Proposed Use in CANADA on wares (3).
MARCHANDISES: (1) Farine, épices, riz soufflé, produits de riz,
nommément riz pilaf et farine de riz, thé, café, bonbons, pain et
gâteaux. (2) Huile de cuisson, ghee de beurre, marinades, lentilles
et légumes en boîte. (3) Repas congelés, repas prêts-à-manger,
pâte de cari et pâte de légumes, légumes congelés, hors-d’oeuvre
congelés. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 1995 en liaison avec les marchandises (1); janvier 1996 en
liaison avec les marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1), (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 mars
1997 sous le No. 2,042,141 en liaison avec les marchandises (1),
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(3).

1,278,579. 2005/11/04. IMS Health Incorporated, 660 West
Germantown Pike, Plymouth Meeting, Pennsylvania 19462,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

IMS PROMO.360 
WARES: Computer software and accompanying user manuals, all
available on cd-rom or on-line via the internet, used to provide,
manipulate and extrapolate data and information pertaining to the
pharmaceutical, medical and healthcare industries; market
research reports in computer readable format relating to the
pharmaceutical, medical and healthcare fields. SERVICES:
Market research and business consultation services, including
conducting business and market research surveys over a global
communication network, all pertaining to the pharmaceutical,
medical or healthcare fields; providing information services
pertaining to the pharmaceutical, medical and healthcare fields.
Priority Filing Date: November 03, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/746656 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Logiciels et guides d’utilisation, tous
disponibles sur CD-ROM ou en ligne utilisés pour offrir, manipuler
et extrapoler des données et de l’information ayant trait à
l’industrie pharmaceutique, à l’industrie médicale et à l’industrie
des soins de santé; rapports d’étude de marché lisibles par
ordinateurs relevant des domaines pharmaceutique, médical et
des soins de santé. SERVICES: Services d’études de marché et
de conseil aux entreprises, y compris réalisation d’enquêtes
auprès des entreprises et d’études de marché sur un réseau de
communication mondial, tous liés aux domaines pharmaceutique,

médical et des soins de santé; offre de services d’information
ayant trait aux domaines pharmaceutique, médical et des soins de
santé. Date de priorité de production: 03 novembre 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/746656 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,279,653. 2005/11/15. Ouidad Licensing Corporation, 37 West
57th Street, 4th Floor, New York, New York 10019, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKUS COHEN,
(MARKUS COHEN LAW OFFICE), 22 ST. CLAIR AVENUE
EAST, SUITE 1010, TORONTO, ONTARIO, M4T2S3 

KRLY 
WARES: Shampoos, hair conditioners, hair rinses, hair sprays.
Used in CANADA since March 31, 2004 on wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on June 07, 2005 under No.
2959911 on wares.
MARCHANDISES: Shampooings, revitalisants, produits de
rinçage capillaire, fixatifs. Employée au CANADA depuis 31 mars
2004 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 juin 2005 sous le
No. 2959911 en liaison avec les marchandises.

1,280,670. 2005/11/23. YAMAHA CORPORATION, a legal entity,
10-1, Nakazawa-cho, Hamamatsu-shi, Shizuoka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

AUDIOENGINE 
WARES: Telephone sets; cellular phones; mobile phones; car
navigation computers; portable audio receivers; portable audio
players; mobile audio players; compressed audio players; car
audio apparatus; radio-broadcasting receivers; televisions;
microphones; loudspeakers; headphones, earphones; mini audio
systems consisting primarily of speakers, amplifiers, compressed
media digital audio players, wireless audio receivers, wireless
digital audio players, optical disc players, hard disc recorders;
audio/video amplifiers; DVD players, DVD recorders, CD players
and CD recorders; audio signal processors; audio/video receivers;
electronic tone generators; personal computers; computer
software for generating, reproducing, effecting and/or recording
sound; computer software for creating music; computer software
for playing music; computer software for reproducing images;
computer software for authoring/producing digital music files for
use with personal computers, portable digital audio players and/or
mobile phones; computer software for authoring/producing digital
files of the lyrics for use with personal computers, portable digital
audio players and/or mobile phones; computer software for
authoring/producing digital web pages for use with personal
computers, portable digital audio players and/or mobile phones;
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communication software for transmitting digital contents over
global computer networks; communication software for
transmitting digital contents over wireless telephone; personal
digital assistants (PDA); sound cards; electronic circuits for
generating, effecting, recording and reproducing sound; electronic
circuit boards; electronic integrated circuits; large scale integration
chips; electronic microassemblies; semi-conductor devices;
hardware, software and programs of computer games; pre-
recorded optical discs containing music, photos and movies; blank
optical discs; downloadable computer game software; electronic
music (downloadable); downloadable ring tones, graphics and
music via a global computer network and wireless devices;
electronic video (downloadable); electronic music or video
provided from a computer network (downloadable); parts for all the
aforesaid goods. SERVICES: Telephone services; mobile
telephone communication; cellular telephone communication;
electronic mail; communications services, namely, electronic
transmission of data and documents among users of computers;
providing long-distance communication network services;
providing telecommunications connections to a global computer
network; providing telecommunication access to digital music or
video websites on a global communications network; providing
telecommunication access to digital game websites on a global
communications network; telecommunication gateway services;
providing telecommunication access for letting users download (or
transmitting) music by cellular phones, personal computers, or
other telecommunication apparatus; providing telecommunication
access for letting users download (or transmitting) images by
cellular phones, personal computers, or other telecommunication
apparatus; providing telecommunication access for letting users
download (or transmitting) game software by cellular phones,
personal computers, or other communication apparatus; providing
telecommunications connections between cellular phones,
personal computers and wireless telecommunication devices for
downloading or transmitting music files; providing the
transmission of digital music via the global computer network;
providing the transmission of digital images via the global
computer network; providing the transmission of digital games via
the global computer network; electronic, electric and digital
transmission of voice, data, images, signals and messages via the
global computer network; streaming of audio material on the
Internet; streaming of video material on the Internet; information
about telecommunication; rental of telephones and other
telecommunication devices; instruction in the field of music;
teaching in the field of music; education in the field of music
rendered through correspondence courses; presentation of live
show performances on-line via a global computer network;
producing music programs; entertainment services, namely,
providing on-line computer games; providing non-downloadable
digital music from a global computer network; providing non-
downloadable digital images from a global computer network;
providing non-downloadable films and TV programs via a video-
on-demand service; providing of audio material, namely, voice,
signals and digital music by streaming on the Internet; providing
video material, namely, game, movie and live show performance
by streaming on the Internet; music composition and transcription
for others; music production services; rental of amusement

machines and apparatus; rental of sound recordings; rental of
video recordings; rental of computer game programs; publication
of electronic books and journals on-line; providing on-line non-
downloadable electronic publications; music publishing services;
providing information relating to all the aforesaid services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Appareils téléphoniques; téléphones
cellulaires; téléphones mobiles; ordinateurs de navigation
automobile; récepteurs audio portatifs; lecteurs audio portatifs;
lecteurs audio mobiles; lecteurs de fichiers audio compressés;
appareils audio pour la voiture; récepteurs de radiodiffusion;
téléviseurs; microphones; haut-parleurs; casques d’écoute,
écouteurs; mini systèmes audio composés principalement de
haut-parleurs, d’amplificateurs, de lecteurs audionumériques de
fichiers compressés, récepteurs audio sans fil, lecteurs
audionumériques sans fil, lecteurs de disques optiques,
enregistreurs à disque dur; amplificateurs audio-vidéo; lecteurs de
DVD, graveurs de DVD, lecteurs de CD et enregistreurs de CD;
processeurs de signaux audio; récepteurs audio-vidéo;
générateurs électroniques de tonalités; ordinateurs personnels;
logiciels pour la production, la reproduction, l’enregistrement de
son et/ou l’ajout d’effets; logiciels pour la création musicale;
logiciels de lecture de musique; logiciels de reproduction
d’images; logiciels pour la création et la production de fichiers
numériques de musique pour utilisation avec des ordinateurs
personnels, des lecteurs audionumériques portatifs et/ou des
téléphones mobiles; logiciels pour la création et la production de
fichiers numériques des paroles pour utilisation avec des
ordinateurs personnels, des lecteurs audionumériques portatifs
et/ou des téléphones mobiles; logiciels pour la création et la
production de pages web numériques pour utilisation avec des
ordinateurs personnels, des lecteurs audionumériques portatifs
et/ou des téléphones mobiles; logiciels de communication pour la
transmission de contenus numériques sur des réseaux
informatiques mondiaux; logiciels de communication pour la
transmission de contenus numériques sur des téléphones sans fil;
assistants numériques personnels (ANP); cartes son; circuits
électroniques pour la production, l’enregistrement et la
reproduction de sons ainsi que l’ajout d’effets; cartes de circuits
imprimés électroniques; circuits intégrés électroniques; puces
d’intégration à grande échelle; micro-ensembles électroniques;
dispositifs semiconducteurs; matériel informatique, logiciels et
programmes de jeux informatiques; disques optiques
préenregistrés contenant de la musique, des photos et des films;
disques optiques vierges; logiciels de jeu téléchargeables;
musique électronique (téléchargeable); sonneries, images et
musique téléchargeables par un réseau informatique mondial et
des appareils sans fil; vidéo électronique (téléchargeable);
musique ou vidéo électroniques fournis par un réseau
informatique (téléchargeables); pièces pour toutes les
marchandises susmentionnées. SERVICES: Services
téléphoniques; communication téléphonique mobile;
communication par téléphone cellulaire; courriel; services de
communication, nommément transmission électronique de
données et de documents entre utilisateurs d’ordinateurs; offre de
services de réseau de communication à longue distance; offre de
connexions de télécommunication à un réseau informatique
mondial; offre d’accès par télécommunication à des sites web de
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musique ou de vidéo numérique sur un réseau de communication
mondial; offre d’accès par télécommunication à des sites web de
jeux numériques sur un réseau de communication mondial;
services de passerelle de télécommunication; offre d’accès par
télécommunication pour permettre aux utilisateurs le
téléchargement (ou la transmission) de musique par des
téléphones cellulaires, des ordinateurs personnels ou d’autres
appareils de télécommunication; offre d’accès par
télécommunication pour permettre aux utilisateurs le
téléchargement (ou la transmission) d’images par téléphones
cellulaires, ordinateurs personnels ou autres appareils de
télécommunication; offre d’accès par télécommunication pour
permettre aux utilisateurs le téléchargement (ou la transmission)
de logiciels de jeu par téléphones cellulaires, ordinateurs
personnels ou autres appareils de communication; offre de
connexions de télécommunication entre téléphones cellulaires,
ordinateurs personnels et appareils de télécommunication sans fil
pour le téléchargement ou la transmission de fichiers musicaux;
offre de transmission de musique numérique sur le réseau
informatique mondial; offre de transmission d’images numériques
sur le réseau informatique mondial; offre de transmission de jeux
numériques sur le réseau informatique mondial; transmission
électronique, électrique et numérique de la voix, de données,
d’images, de signaux et de messages sur le réseau informatique
mondial; diffusion en continu de matériel audio sur Internet;
diffusion en continu de matériel vidéo sur Internet; information
portant sur les télécommunications; location de téléphones et
d’autres appareils de télécommunication; cours de musique;
enseignement dans le domaine de la musique; éducation dans le
domaine de la musique offerte au moyen de cours par
correspondance; présentation de spectacles devant public en
ligne au moyen d’un réseau informatique mondial; production de
programmes musicaux; services de divertissement, nommément
offre de jeux informatiques en ligne; offre de musique numérique
non téléchargeable à partir d’un réseau informatique mondial;
offre d’images numériques non téléchargeables à partir d’un
réseau informatique mondial; offre de films et d’émissions de
télévision non téléchargeables à partir d’un service de vidéo à la
demande; offre de matériel audio, nommément voix, signaux et
musique numérique par la diffusion en continu sur Internet; offre
de matériel vidéo, nommément jeux, films et spectacles devant
public par la diffusion en continu sur Internet; composition et
transcription de musique pour des tiers; services de production
musicale; location de machines et d’appareils de divertissement;
location d’enregistrements sonores; location d’enregistrements
vidéo; location de logiciels de jeux; publication en ligne de livres et
de revues électroniques; offre de publications électroniques non
téléchargeables en ligne; services de publication musicale;
diffusion d’information ayant trait à tous les services
susmentionnés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,284,305. 2005/12/22. Here Studios, LLC, 8411 Preston Road,
Suite 650, Dallas, Texas 75225-5523, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

DANTE’S COVE 
WARES: DVDs, featuring ongoing television series in the genre of
drama, soap opera and mystery. SERVICES: Entertainment
namely an ongoing television series in the genre of drama, soap
opera and mystery. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares and on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on September 18, 2007 under No. 3,295,800 on wares
and on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
MARCHANDISES: DVD contenant une série d’émissions
télévisées dramatiques continue, des feuilletons télévisés et des
émissions mystère. SERVICES: Divertissement, nommément
série d’émissions télévisées dramatiques continue, feuilletons
télévisés et émissions mystère. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 18 septembre 2007 sous le No. 3,295,800 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,284,942. 2006/01/04. SobekSoft Inc., 1010 Sherbrooke Ouest,
Bureau 1220, Montréal, QUEBEC H3A 2R7 

Sobek 
WARES: Software programs dedicated to geotechnical
exploration, earth dam design and construction quality control.
SERVICES: Providing technical support to software users.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Logiciels spécialisés dans l’exploration
géotechnique, la conception de barrages en terre et le contrôle de
la qualité de la construction. SERVICES: Soutien technique aux
utilisateurs des logiciels. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,285,690. 2006/01/11. BEHR PROCESS CORPORATION,
3400 W. Segerstrom Avenue, Santa Ana, California 92704,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FOGLER, RUBINOFF LLP,
95 Wellington Street West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre,
Toronto, ONTARIO, M5J2Z9 

DECOR DETAILS 
WARES: (1) Interior paint and faux finish color sample cards, and
instructional brochures in the field of interior painting and faux
finishes. (2) Interior paint and faux finish color sample cards, and
instructional brochures in the field of interior painting and faux
finishes; and interior and exterior paint. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares (1). Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on February 05, 2008 under No.
3,379,354 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).
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MARCHANDISES: (1) Cartes d’échantillons de couleurs de
peinture d’intérieur et de faux-finis, ainsi que brochures
d’instruction dans les domaines de la peinture d’intérieur et des
faux-finis. (2) Cartes d’échantillons de couleurs de peinture
d’intérieur et de faux-finis ainsi que brochures d’instruction dans
les domaines de la peinture d’intérieur et des faux-finis; peinture
d’intérieur et d’extérieur. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 février 2008 sous le No.
3,379,354 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,287,800. 2006/01/30. Torry Pendergrass, 7209 Santa Monica
Blvd., Los Angeles, California, 90046, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200
WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX
48600, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 

RED MONKEY DESIGNS 
WARES: (1) Clothing, namely, jeans, pants, and jackets. (2)
Clothing, namely, jeans, pants, vests, jackets, T-shirts,
sweatshirts, underwear, hats. Priority Filing Date: August 02,
2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/683,540 in association with the same kind of wares (1). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on April 15, 2008 under No.
3,412,881 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).
MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément jeans, pantalons
et vestes. (2) Vêtements, nommément jeans, pantalons, gilets,
vestes, tee-shirts, pulls d’entraînement, sous-vêtements,
chapeaux. Date de priorité de production: 02 août 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/683,540 en liaison
avec le même genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 avril
2008 sous le No. 3,412,881 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,288,830. 2006/01/30. Guelph Hydro Inc., 395 Southgate Drive,
Guelph, ONTARIO N1H 4Y1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

 

SERVICES: (1) Energy services namely, electricity distribution
services, namely the design, construction, operation and
maintenance of overhead and underground distribution networks;
natural gas distribution services, namely the design, construction,
operation and maintenance of gas pipeline networks; electricity
and natural gas procurement services, namely the dispensing of
advice on energy procurement and the aggregation and analysis
of customer energy consumption data; district energy services
namely, the design, construction, operation and maintenance of
steam and electricity co-generation facilities. (2) Energy efficiency
services namely, the dispensing of advice on energy efficiency
opportunities, the financing of capital expenditures related to
energy efficiency improvements and the physical retrofitting of
buildings and equipment to improve energy efficiency. (3)
Revenue cycle services, namely metering services, namely the
supply, installation and maintenance of electricity, gas and water
revenue meters, as well as the retrieval, storage and management
of billing data from such meters; billing services namely, the
calculation of customer charges, the processing and presentment
of bills to customers, remittance processing, and all related data
storage requirements; sale, lease and rental of energy related
products and services, namely appliances namely water heaters,
fireplaces, HVAC equipment, water treatment equipment and
insurance. (4) Generation of electricity namely, electricity
generation and co-generation services, namely the financing,
construction, operation and maintenance of electricity generation
and steam producing facilities. (5) Wholesale and retail electrical
services, namely electrical equipment maintenance services,
namely the troubleshooting and repair of rotating and stationary
electrical apparatus, electricity distribution apparatus, heating,
ventilation and air conditioning equipment, refrigeration
equipment, and lighting systems; street lighting and traffic control
services, namely the financing, construction, operation and
maintenance of street and traffic control lights, and associated
apparatus. Used in CANADA since at least as early as November
2000 on services.
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SERVICES: (1) Services énergétiques, nommément services de
distribution d’électricité, nommément conception, construction,
exploitation et entretien de réseaux de distribution aériens et
souterrains; services de distribution de gaz naturel, nommément
conception, construction, exploitation et entretien de réseaux de
gazoduc; services d’approvisionnement en électricité et en gaz
naturel, nommément prestation de conseils sur
l’approvisionnement en énergie et le regroupement et l’analyse
des données sur la consommation énergétique de la clientèle;
services énergétiques collectifs, nommément conception,
construction, exploitation et entretien de centrales de
cogénération de vapeur et d’électricité. (2) Services d’efficacité
énergétique, nommément prestation de conseils sur les
possibilités d’efficacité énergétique, financement de dépenses en
capital en rapport avec les améliorations de l’efficacité
énergétique et solarisation physique de bâtiments et
d’équipement pour améliorer l’efficacité énergétique. (3) Services
de revenus générés par des appareils à calcul cyclique,
nommément services de compteurs, nommément fourniture,
installation et entretien de compteurs d’électricité, de gaz et d’eau
ainsi que récupération, stockage et gestion des données de
facturation de ces compteurs; services de facturation,
nommément calcul des frais pour les clients, traitement et
présentation des factures aux clients, traitement des versements
et respect de toutes les exigences de stockage de données
connexes; vente, crédit-bail et location de produits et de services
en matière d’énergie, nommément appareils, nommément
chauffe-eau, foyers, équipement de chauffage, de ventilation et de
climatisation, équipement de traitement de l’eau et assurances.
(4) Production d’électricité, nommément services de production et
de cogénération d’électricité, nommément financement,
construction, exploitation et entretien d’installations de production
d’électricité et de vapeur. (5) Services électriques de vente en
gros et au détail, nommément services d’entretien d’équipement
électrique, nommément dépannage et réparation d’appareils
électriques rotatifs et stationnaires, d’appareils de distribution
d’électricité, d’équipement de chauffage, de ventilation et de
climatisation, d’équipement de réfrigération et de systèmes
d’éclairage; éclairage des rues et services de contrôle de la
circulation, nommément financement, construction, exploitation et
entretien des appareils d’éclairage des rues et des feux de
circulation et des appareils connexes. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que novembre 2000 en liaison avec les
services.

1,289,952. 2006/02/14. Wieland Electric GmbH, Brennerstraße
10-14, DE-96052 Bamberg, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

samos 

WARES: Electronic devices, electronic modules and modular
systems consisting thereof for monitoring safety circuits, namely
emergency-cutout circuits, position switches, two-hand control
buttons, solenoid-operated switches, switching mats, light grilles,
laser scanners for industrial inspection, muting sensors,
permissive switches, key-operated switches, all before-mentioned
goods for use on production machines and production
installations. Priority Filing Date: August 19, 2005, Country:
GERMANY, Application No: 305 49 573.9 in association with the
same kind of wares. Used in GERMANY on wares. Registered in
or for GERMANY on January 24, 2006 under No. 305 49 573 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Appareils électroniques, modules
électroniques et systèmes modulaires connexes pour surveiller
les circuits de sécurité, nommément circuits d’interrupteur
d’urgence, capteurs de position, boutons de commande à deux
mains, commutateurs à solénoïde, tapis à contact, grilles pour
lumières, lecteurs laser pour l’inspection industrielle, capteurs
d’inhibition, commutateurs avec tolérance de transmission,
commutateurs à clé, tous les produits susmentionnés étant
destinés aux machines de production et aux installations de
production. Date de priorité de production: 19 août 2005, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 305 49 573.9 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 24 janvier 2006 sous le No. 305 49 573 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,291,201. 2006/02/23. Alertstar Safety Corporation, an Arizona
corporation, 485 West Vaughn Street, Tempe, Arizona 85283,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, ONTARIO,
M5V3M2 

ALERTSTAR 
WARES: Photo and radar surveillance equipment, namely, photo,
video, digital and TV cameras, transmitters, receivers, and
computer software and hardware. Priority Filing Date: February
06, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/808,455 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 22, 2008 under No.
3,473,858 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Équipement de surveillance photo et radar,
nommément appareils-photo, appareils-photo numériques ainsi
que caméras vidéo et de télévision, émetteurs, récepteurs,
logiciels et matériel informatique. Date de priorité de production:
06 février 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/808,455 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 22 juillet 2008 sous le No. 3,473,858 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,294,260. 2006/03/20. Nexon Corporation, Sekang Building,
694-11 Yeoksam-dong, Gangnam-gu, Seoul, 135917,
REPUBLIC OF KOREA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RONALD S. ADE, 102 - 1015
WILKES AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3P2R8 
 

The right to the exclusive use of the word STORY is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: computer software in cartridge, CD-ROM, magnetic
disk, PDA and remotely downloadable formats for creation and
reproduction of video and computer games, music, animated
cartoons and exposed cinematographic film; manuals and
handbooks for computer games; books; newspapers; magazines;
greeting cards; calendars; fountain pens; pen and pencil cases
and boxes; rubber erasers; stickers for decoration; catalogues and
periodicals for computer games and cartoons; picture postcards;
posters; memo paper; and pocket notebooks; decorations for
Christmas trees; dolls; children’s toys made of plastic, wood, metal
and rubber; stuffed children’s toys; balloons; board games;
playing cards; and jigsaw puzzles; SERVICES: Provision of on-
line computer game services using the internet and wireless
communications; operation of on-line computer game, video game
and console game facilities; the operation of amusement arcades;
provision of on-line electronic publications relating to computer
games; computer software programming services for on-line
computer games; installation of on-line computer game software;
computer game software design; updating of on-line computer
game software; on-line computer game systems analysis;
consulting services in the field of computer hardware; data
conversion of on-line computer game programs and data; rental of
on-line computer game software; research and development for
on-line computer games, video games and console games;
creating and maintaining web sites for others. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot STORY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Logiciel sur cartouche, CD-ROM, disque
magnétique, ANP et en formats téléchargeables pour la création
et la reproduction de jeux vidéo et informatiques, de musique, de
dessins animés et de films impressionnés; manuels pour jeux
informatiques; livres; journaux; magazines; cartes de souhaits;
calendriers; stylos à plume; étuis et boîtes à stylos et à crayons;
gommes à effacer; autocollants pour la décoration; catalogues et
périodiques pour jeux informatiques et dessins animés; cartes
postales avec photo; affiches; papier pour notes de service;
carnets de poche; décorations pour arbres de Noël; poupées;
jouets pour enfants en plastique, en bois, en métal et en
caoutchouc; jouets pour enfants rembourrés; ballons; jeux de
plateau; cartes à jouer; casse-tête. SERVICES: Offre de services
de jeux informatiques en ligne par Internet et par communications
sans fil; exploitation d’installations de jeu informatique, de jeu
vidéo et de jeu sur console en ligne; exploitation de salles de jeux
électroniques; offre de publications électroniques en ligne ayant
trait aux jeux informatiques; services de programmation de
logiciels pour jeux informatiques en ligne; installation de logiciels
de jeux informatiques en ligne; conception de ludiciels; mise à jour
de logiciels de jeux en ligne; analyse de systèmes de jeux
informatiques en ligne; services de conseil dans le domaine du
matériel informatique; conversion de données pour les
programmes de jeux informatiques et les données en ligne;
location de logiciels de jeux informatiques en ligne; recherche et
développement pour les jeux informatiques, les jeux vidéo et les
jeux de console en ligne; conception et entretien de sites Web
pour des tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,302,349. 2006/05/19. Canada Safeway Limited, 1020 - 64th
Avenue N.E., Calgary, ALBERTA T2E 7V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SIGNATURE CAFÉ 
WARES: Prepared meals. SERVICES: Delicatessen and take-out
prepared meal services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.
MARCHANDISES: Mets préparés. SERVICES: Services
d’aliments fins et de repas préparés pour emporter. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,302,584. 2006/05/23. FashionCraft-Excello, Inc., 425 Underhill
Blvd., Syosset, New York 11791, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 
 

WARES: (1) Candles; household and kitchen utensils, namely,
coasters not made of cloth or paper, and goblet rings, packaged
and sold as wedding gifts, wedding favors, bridal party gifts,
assorted wedding accessories and/or gift items. (2) Candles;
wedding gifts, wedding favors, bridal party gifts and assorted
wedding accessories and gift items, namely, household and
kitchen utensils, namely, cake pans, cookie cutters, pastry cutters,
graters, sieves, strainers, coasters not made of cloth or paper,
turners, skimmers, and goblet rings, packaged and sold as
wedding gifts, wedding favors, bridal party gifts, assorted wedding
accessories and/or gift items. Priority Filing Date: December 06,
2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/767,266 in association with the same kind of wares (1). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on January 01, 2008 under
No. 3,362,326 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares
(2).
MARCHANDISES: (1) Bougies; ustensiles pour la maison et la
cuisine, nommément sous-verres non faits de tissu ou de papier
et anneaux pour verres à pied, emballés et vendus comme
cadeaux de mariage, petits cadeaux de mariage, cadeaux de fête
nuptiale, accessoires et/ou articles-cadeaux de mariage assortis.
(2) Bougies; cadeaux de mariage, petits cadeaux de mariage,
cadeaux de fête nuptiale et accessoires et articles-cadeaux de
mariage assortis, nommément ustensiles pour la maison et la
cuisine, nommément moules à gâteaux, emporte-pièces, coupe-
pâtes, râpes, tamis, passoires, sous-verres non faits de tissu ou
de papier, pelles, écumoires et anneaux pour verres à pied
emballés et vendus comme cadeaux de mariage, petits cadeaux
de mariage, cadeaux de fête nuptiale, accessoires et/ou articles-
cadeaux de mariage assortis. Date de priorité de production: 06
décembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:

78/767,266 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 01 janvier 2008 sous le No. 3,362,326 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

1,302,685. 2006/05/24. Major League Lacrosse LLC, Brighton
Landing East, 20 Guest Street, Suite 125, Brighton, MA 02135,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5 
 

The right to the exclusive use of the words SAN FRANCISCO is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Clothing, namely, shirts, T-shirts, polo shirts, jerseys,
uniforms, shorts, boxer shorts, tops, crop tops, tank tops, halter
tops, sweat shirts, sweat pants, warm-up suits, track suits, fleece
vests, pullovers, jackets, gloves, mittens, and rainwear;
headwear, namely, caps, hats, visors, headbands; footwear,
namely sneakers. SERVICES: Entertainment in the nature of
lacrosse games, competitions and tournaments; entertainment,
namely, participation in lacrosse games and competitions;
conducting entertainment exhibitions in the nature of lacrosse
games and competitions; organizing exhibitions for the sport of
lacrosse; providing facilities for lacrosse tournaments; arranging
and conducting athletic competitions; entertainment in the nature
on-going television programs in the field of sporting events;
entertainment, namely, a continuing sports event show distributed
over television, satellite, audio and video media; entertainment
services, namely, providing a television program featuring
sporting events via a global computer network; providing an on-
line computer database in the field of lacrosse; entertainment
services, namely, providing a web site featuring information
pertaining to lacrosse goods and services. Priority Filing Date:
December 28, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/781,718 in association with the same kind of



Vol. 55, No. 2815 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

08 october 2008 38 October 8, 2008

wares; December 28, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/781,745 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares and on services. Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on September 04, 2007 under No. 3,288,954 on
services; UNITED STATES OF AMERICA on December 18, 2007
under No. 3,357,555 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots SAN FRANCISCO en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, tee-shirts,
polos, jerseys, uniformes, shorts, boxeurs, hauts, hauts courts,
débardeurs, corsages bain-de-soleil, pulls d’entraînement,
pantalons d’entraînement, survêtements, ensembles
molletonnés, gilets molletonnés, chandails, vestes, gants,
mitaines et vêtements imperméables; couvre-chefs, nommément
casquettes, chapeaux, visières, bandeaux; articles chaussants,
nommément espadrilles. SERVICES: Divertissement sous forme
de parties, de compétitions et de tournois de crosse;
divertissement, nommément participation à des parties et à des
compétitions de crosse; tenue d’activités de divertissement sous
forme de parties et de compétitions de crosse; organisation
d’activités en lien avec le jeu de crosse; fourniture d’installations
pour des tournois de crosse; organisation et tenue de
compétitions sportives; divertissement sous forme de production
d’émissions de télévision continues dans le domaine des
évènements sportifs; divertissement, nommément une émission
sportive continue diffusée à la télévision, par satellite et médias
audio et vidéo; services de divertissement, nommément diffusion
d’une émission de télévision présentant des évènements sportifs
sur un réseau informatique mondial; offre d’une base de données
en ligne dans le domaine de la crosse; services de divertissement,
nommément offre d’un site Web offrant de l’information sur des
marchandises et des services liés au jeu de crosse. Date de
priorité de production: 28 décembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/781,718 en liaison avec le même
genre de marchandises; 28 décembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/781,745 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04
septembre 2007 sous le No. 3,288,954 en liaison avec les
services; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 décembre 2007 sous
le No. 3,357,555 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,302,734. 2006/05/24. 6358098 Canada inc., 100, chemin de la
Pointe-Nord, Verdun, QUEBEC H3E 1Y1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BCF S.E.N.C.R.L./
BCF LLP, 1100, boul. René-Lévesque Ouest, 25e Étage,
Montréal, QUEBEC, H3B5C9 

TRINITE 

WARES: Suntanning preparations, sun screen preparations, sun
block preparations; golf accessories, namely golf balls, golf club
grips, golf umbrellas, ball markers, divot repair tools, golf towels,
golf club covers, golf club cleaner kits, golf tees, golf tokens, golf
shoe spikes and cleats; golf spike cleaners, golf shoe bags,
scorecard holders, scoring watches, golf range finders, golf
training devices, namely, books, audio tapes and videotapes
designed to improve golf skills, ball retrievers, chipping and driving
mats, golf club swing aids, namely, swing trainers and stance
trainers, golf putting aids, namely, rebounding practice golf ball
devices, chipping baskets, golf chipping and driving mats, golf
putting cups, golf diaries, compasses, and golf course flags; sun
glasses; drinking glasses, coffee mugs, water bottles sold empty;
clothing, namely t-shirts, sweatshirts, shirts, polo shirts, pants,
slacks, shorts, sweaters, turtlenecks, socks, coats, raincoats,
vests, jackets, robes, gloves, hats, caps and visors, all in relation
to the promotion of applicant’s services; bags namely, travel bags,
tote bags, insulated bags, athletic bags, carry bags, duffel bags all
in relation to the promotion of applicant’s services; watches; key
chains. SERVICES: Health club services, namely operating a
fitness, health and wellness centre offering instruction,
consultation, education and classes relating to physical fitness,
aerobics, personal training, free weights; providing use of fitness
and exercise equipment and facilities; providing facilities for
recreation activities in the nature of cross-country skiing,
snowshoeing, skating, bicycling; golf club, golf course, golf
tournament, golf instruction and golf academy services; rental of
golf equipment; pro shop services; golf driving range services; golf
club repair services; golf membership services; virtual golf game
services; promoting the game of golf and the interests of golf
amateurs and golf professionals, namely, conducting golf
seminars, conducting golf club repair workshops, conducting
professional and amateur golf tournaments, conducting junior golf
camps; restaurant, snack bar, sport bar, catering, bar and lounge
services; provision of general purpose facilities for meetings,
conferences, receptions and exhibitions; provision of banquet and
social function facilities for special occasions; health spa services,
namely providing facial, hair, scalp, skin and body treatments,
manicure and pedicure services, massage services, body waxing
services, hair removal treatments, beauty salon services, sauna
and hydrotherapy treatments, heat treatments, aromatherapy
treatments; educational services and health assessment services
in the nature of wellness programs; physiotherapy, kinesiological,
occupational therapy, rehabilitation services, chiropractic
services; sports injury clinic services; childcare services; daycare
services; provision of camp site and recreational facilities;
operation of a gift shop. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.
MARCHANDISES: Produits solaires, écrans solaires, écrans
solaires totaux; accessoires pour le golf, nommément balles de
golf, poignées de bâton de golf, parapluies de golf, repères de
balle de golf, fourchettes à gazon, serviettes de golf, housses de
bâton de golf, trousses de nettoyage de bâtons de golf, tés de golf,
jetons de golf, crampons et pointes pour chaussures de golf;
nettoyants pour crampons de chaussures de golf, sacs à
chaussures de golf, supports pour fiches de pointage, montres de
pointage, télémètres de golf, matériel d’entraînement au golf,
nommément livres, cassettes audio et vidéo conçus pour
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améliorer les compétences au golf, ramasse-balles, tapis
d’exercice, aides pour élan de bâton de golf, nommément
dispositifs d’entraînement d’élan et entraînement de posture,
aides pour coups roulés, nommément dispositifs de pratique du
rebondissement des balles de golf, paniers d’exercice des coups,
tapis pour coups d’approche et de pratique, gobelets pour coups
roulés, agendas de golf, compas et drapeaux pour terrain de golf;
lunettes de soleil; verres, grandes tasses à café, bouteilles d’eau
vendues vides; vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, chemises, polos, pantalons, pantalons sport,
shorts, chandails, chandails à col roulé, chaussettes, manteaux,
imperméables, gilets, vestes, peignoirs, gants, chapeaux,
casquettes et visières, ayant tous trait à la promotion des services
du requérant; sacs, nommément sacs de voyage, fourre-tout,
sacs isothermes, sacs de sport, sacs fourre-tout, sacs polochons,
ayant tous trait à la promotion de services du requérant; montres;
chaînes porte-clés. SERVICES: Services de club de santé,
nommément exploitation d’un centre de conditionnement
physique, de santé et de bien-être proposant de la formation, des
services de conseil, de l’éducation et des cours concernant la
bonne condition physique, l’aérobie, l’entraînement personnel
ainsi que les poids et haltères; mise à disposition de matériel et
d’installations pour l’exercice et le conditionnement physique;
offre d’installations pour les activités récréatives sous forme de
services de ski de fond, de randonnées en raquettes, de patinage,
de cyclisme; club de golf, terrain de golf, tournois de golf, leçons
de golf et académie de golf; location d’équipement de golf;
services d’atelier du professionnel; services de terrain d’exercice
pour le golf; services de réparation de bâtons de golf; services de
membre de club de golf; services de jeu de golf virtuel; promotion
du golf ainsi que des intérêts des amateurs de golf et des
professionnels du golf, nommément tenue de séminaires sur le
golf, d’ateliers de réparation des bâtons de golf, de tournois de golf
professionnels et amateurs ainsi que de camps de golf junior;
services de restaurant, de casse-croûte, de bar sportif, de traiteur,
de bar et de bar-salon; mise à disposition d’installations
polyvalentes pour réunions, conférences, réceptions et
expositions; offre d’installations de banquet et d’évènements
mondains pour les occasions spéciales; services de club de santé,
nommément fourniture de traitements pour le visage, les cheveux,
le cuir chevelu, la peau et le corps, services de manucure et de
pédicure, services de massage, services d’épilation à la cire,
traitements épilatoires, services de salon de beauté, traitements
au moyen d’un sauna et de l’hydrothérapie, traitements
chauffants, traitements d’aromathérapie; services éducatifs et
services d’évaluation de la condition physique sous forme de
programmes de conditionnement physique; physiothérapie,
kinésiologie, ergothérapie, services de réadaptation, services
chiropratiques; services cliniques de blessures sportives; services
de garde d’enfants; services de garderie; offre d’un terrain de
camping et d’installations récréatives; exploitation d’une boutique
de cadeaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,305,241. 2006/06/13. NCL Corporation Ltd., 7665 Corporate
Centre Drive, Miami, Florida 33126, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 

NORWEGIAN GEM 
The right to the exclusive use of the word NORWEGIAN is
disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Arranging of cruises; cruise ship services; travel,
excursion and cruise arrangements. Priority Filing Date: January
31, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/803,046 in association with the same kind of services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 22, 2008 under
No. 3469520 on services. Proposed Use in CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot NORWEGIAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Organisation de croisières; services de paquebots de
croisière; organisation de voyages, d’excursions et de croisières.
Date de priorité de production: 31 janvier 2006, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/803,046 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 juillet 2008 sous le No.
3469520 en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,306,040. 2006/06/20. Eliot Burdett, 9 White Birch Drive,
Kemptville, ONTARIO K0G 1J0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5 

Ignite Tech Sales 
SERVICES: Retained human resource staffing, namely,
employment counselling and recruiting services; online
recruitment services. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Dotation en personnel, nommément services de
counselling et de recrutement en matière d’emploi; services de
recrutement en ligne. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,306,041. 2006/06/20. Eliot Burdett, 9 White Birch Drive,
Kemptville, ONTARIO K0G 1J0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5 

XTangent 
WARES: Books. SERVICES: Business management consulting,
executive coaching. Used in CANADA since April 01, 2006 on
wares and on services.
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MARCHANDISES: Livres. SERVICES: Services de conseil en
gestion d’entreprise, assistance professionnelle. Employée au
CANADA depuis 01 avril 2006 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,308,001. 2006/07/05. SCHERING-PLOUGH LTD., Weystrasse
20, CH 6000 Lucerne 6, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

CESPRA 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
hepatitis. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’hépatite. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,310,507. 2006/07/25. ONEIDA INDIAN NATION OF NEW
YORK, also known as THE ONEIDA INDIAN NATION OF NEW
YORK, THE ONEIDA INDIAN NATION, ONEIDA INDIAN
NATION, THE ONEIDA NATION, or ONEIDA NATION (a
Sovereign Indian Nation), 2037 Dream Catcher Plaza, Oneida,
New York 13421, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

ONEIDA 
WARES: Ornamental pins, cloth flags. Priority Filing Date:
January 27, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/800,981 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Épinglettes décoratives, drapeaux en toile.
Date de priorité de production: 27 janvier 2006, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/800,981 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,310,511. 2006/07/25. ONEIDA INDIAN NATION OF NEW
YORK, also known as THE ONEIDA INDIAN NATION OF NEW
YORK, THE ONEIDA INDIAN NATION, ONEIDA INDIAN
NATION, THE ONEIDA NATION, or ONEIDA NATION (a
Sovereign Indian Nation), 2037 Dream Catcher Plaza, Oneida,
New York 13421, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

ONEIDA 

WARES: Gaming machines; computer hardware and software for
gaming machines; computer hardware and software for making
reservations at hotels, resorts, and casinos; computer hardware
and software for communicating guest information and guest
reservations between various amenities in hotels, resorts, and
casinos; identification cards for accessing casino games and
casino game playing machines. SERVICES: Retail clothing
stores, retail convenience stores, retail smoke shops; casinos;
bingo services; lottery services; conducting gaming contests and
tournaments, namely, raffles, bingo, sports betting, card games,
instant multi-games, keno, table games, poker, and casino
games; conducting sporting events, namely, boxing, bull riding,
snowmobile riding, figure skating, jousting, snow shoeing, balloon
rides, yoga, lacrosse, golf, basketball, cross-country skiing, tennis,
and racquetball; entertainment services, namely, live musical
performances, live comedy performances, and cooking
demonstrations; golf club services; golf courses; golf instruction;
health club services, namely, providing instruction and equipment
in the field of physical exercise; conducting seminars, workshops,
lectures, and classes relating to the culture, heritage, and
language of the Oneida Indian Nation; museum services; cultural
center services, namely, operation of a center providing
information and education regarding native American history;
resort lodging services; hotel, bar, and restaurant services;
banquet and social function facilities services; catering services;
conference and meeting facilities services; exhibition services,
namely, hosting trade shows in a wide variety of fields, including
automobiles, trucks, tractors, all-terrain vehicles, motorcycles,
computers, food, firearms, recreational vehicles, home building,
home remodeling, landscaping, boating, camping and outdoors,
and antiques; health spa services, namely, cosmetic body care
services; hairdressing salons. Priority Filing Date: January 26,
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/799,982 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Appareils de jeu; matériel informatique et
logiciels pour appareils de jeu; matériel informatique et logiciels
pour faire des réservations dans les hôtels, les centres de
villégiature et les casinos; matériel informatique et logiciels pour
transmettre les données sur les visiteurs et sur leurs réservations
aux différentes commodités des hôtels, des centres de villégiature
et des casinos; cartes d’identité pour avoir accès aux jeux de
casino et aux appareils de jeux de casino. SERVICES: Magasins
de vente de vêtements au détail, dépanneurs de détail, tabagies
de détail; casinos; services de bingo; services de loterie; tenue de
concours et de tournois de jeux, nommément de tirages au sort,
de bingo, de paris sportifs, de jeux de cartes, de jeux multiples
instantanés, de keno, de jeux de table, de poker et de jeux de
casino; présentation d’évènements sportifs, nommément de boxe,
de monte de taureau, de course de motoneiges, de patinage
artistique, de joute, de raquette, de tours de montgolfières, de
yoga, de crosse, de golf, de basketball, de ski de fond, de tennis
et de racquetball; services de divertissement, nommément
concerts, représentations comiques devant public et
démonstrations de cuisine; services de club de golf; terrains de
golf; leçons de golf; services de centre de mise en forme,
nommément enseignement et mise à disposition d’équipement
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dans le domaine de l’exercice physique; tenue de séminaires,
d’ateliers, d’exposés et de cours ayant trait à la culture, au
patrimoine et à la langue de la nation amérindienne Oneida;
services de musée; services de centre culturel, nommément
exploitation d’un centre offrant de l’information et de l’éducation
sur l’histoire des peuples autochtones; services de villégiature;
services d’hôtel, de bar et de restaurant; offre d’installations pour
les banquets et les réceptions; services de traiteur; offre
d’installations pour les conférences et les réunions; services
d’exposition, nommément tenue de salons professionnels dans un
grand nombre de domaines, y compris les domaines suivants :
automobiles, camions, tracteurs, véhicules tout terrain, motos,
ordinateurs, aliments, armes à feu, véhicules de plaisance,
construction résidentielle, rénovation résidentielle, aménagement
paysager, navigation de plaisance, camping, plein air et
antiquités; services de spa santé, nommément services de soins
cosmétiques pour le corps; salons de coiffure. Date de priorité de
production: 26 janvier 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/799,982 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,312,092. 2006/08/08. Merisant Company 2 SÀRL, Avenue
Jean-Jacques Rousseau 7, 2000 Neuchâtel, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colours red,
white and black are claimed as a feature of the mark. The colour
white appears in the steam, cup and background inside the
rectangle; the colour red appears in the saucer; and the colour
black appears in the coffee, wording SWEET MATE and the
outlines of the design and rectangle.
WARES: Artificial sweeteners; low calorie sweeteners; sugar
substitute. Proposed Use in CANADA on wares.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le rouge, le blanc et le noir sont revendiquées
comme caractéristiques de la marque de commerce. La vapeur, la
tasse et l’arrière-plan à l’intérieur du rectangle sont blancs; la
soucoupe est rouge; la café, les mots SWEET MATE et le contour
du dessin et du rectangle sont noirs.
MARCHANDISES: Édulcorants artificiels; édulcorants
hypocaloriques; succédané de sucre. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,313,007. 2006/08/15. Onisys Solutions Inc., 2909 Madeleine
Dansereau, Montréal, QUÉBEC H1Y 3J6 

APPDISPENSER 
SERVICES: Service de gestion en impartition d’une machine
distributrice libre-service déployée dans une organisation et qui
fournit une galerie de logiciels génériques et/ou spécialisés par
marché vertical qui sont directement téléchargeable sur le poste
des utilisateurs. Le service consiste à installer le serveur sur
lequel la machine distributrice est installée dans l’environnement
informatique du client-superviseur, opérer et supporter le serveur-
mettre à jours les nouvelles versions des logiciels disponibles
dans la galerie- gérer l’acquisition et la mise-à-jours des licences
des logiciels achetées par l’entreprise. Employée au CANADA
depuis 14 août 2006 en liaison avec les services.
SERVICES: Management services through outsourcing a self-
service vending machine that is set up in an organization and
which provides a computer software selection which is generic or
specialized for the vertical market, which is downloadable directly
onto user workstations. The service consists of installing the
server on which the vending machine is installed in the client/
supervisor’s computer environment, operating and supporting the
server, updating the computer software selections to new versions
available, managing the acquisition and updating of computer
software licenses purchased by the company. Used in CANADA
since August 14, 2006 on services.

1,313,008. 2006/08/15. Onisys Solutions Inc., 2909 Madeleine
Dansereau, Montreal, QUÉBEC H1Y 3J6 

APPLICATION DISPENSER 
SERVICES: Service de gestion en impartition d’une machine
distributrice libre-service déployée dans une organisation et qui
fournit une galerie de logiciels génériques et/ou spécialisés par
marché vertical qui sont directement téléchargeable sur le poste
des utilisateurs. Le service consiste à installer le serveur sur
lequel la machine distributrice est installée dans l’environnement
informatique du client-superviseur, opérer et supporter le serveur-
mettre à jours les nouvelles versions des logiciels disponibles
dans la galerie- gérer l’acquisition et la mise-à-jours des licences
des logiciels achetées par l’entreprise. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
SERVICES: Management services through outsourcing a self-
service vending machine that is set up in an organization and
which provides a computer software selection which is generic or
specialized for the vertical market, which is downloadable directly
onto user workstations. The service consists of installing the
server on which the vending machine is installed in the client/
supervisor’s computer environment, operating and supporting the
server, updating the computer software selections to new versions
available, managing the acquisition and updating of computer
software licenses purchased by the company. Proposed Use in
CANADA on services.
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1,314,776. 2006/08/29. FLACKPULL, Société à Responsabilité
Limitée, 8, promenade du Grand Mail, 72400 LA FERTE
BERNARD, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE
2200, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3H3 

FLACKPULL 
MARCHANDISES: Préparations pour blanchir et autres
substances pour lessiver nommément détergents à lessive sous
forme liquide et en poudre, assouplisseurs de tissus, eau de javel,
détachant; préparations pour nettoyer, polir, dégraisser et abraser
nommément poudre et liquide à récurer, détergents à vaisselle
sous forme de poudre ou liquide, cires domestiques pour
automobile, à plancher, à meubles, à chaussures, nettoyeurs à
fenêtres, poudre et liquide à récurer; savons pour la peau;
parfumerie; huiles essentielles nommément huiles essentielles
pour la fabrication d’arômes, huiles essentielles pour utilisation
dans la fabrication de produits parfumés, huiles essentielles pour
utilisation personnelle, cosmétiques, préparations cosmétiques
sous forme liquide non à usage médical et produits à usage
cosmétique à base d’huile essentielle nommément laits
démaquillants, crèmes de toilette, crèmes nettoyantes, crèmes de
jour, crèmes hydratantes, fonds de teint, ombres à paupières,
fards, mascaras, gels pour le visage et le corps, vernis à ongles,
rouges à lèvres, crayons à usage cosmétique, poudre pour le
maquillage, crèmes teintées, poudre talc; lotions pour les
cheveux; dentifrices; produits non à usage médical pour le bain à
base d’huiles essentielles nommément sels de bain, gels douche,
produits naturels de soin et d’hygiène corporels nommément gels
et lotions exfoliants, masques de beauté, lotions nettoyantes,
lotions tonifiantes, savons pour la peau; huiles de massages,
huiles pour le corps, produits solaires à base d’huiles essentielles
nommément crèmes, gels, laits, sérums et huiles pour le bronzage
de la peau, essences de plantes utilisées pour la fabrication de
cosmétiques, parfums, préparations non à usage médical à base
d’huiles essentielles nommément huiles pour le bronzage, huiles
pour l’amincissement, huiles utilisées dans la fabrication d’arômes
et de produits parfumés, produits de parfumerie nommément eau
fraîche, eau de toilette, eau de parfum et concentré de parfum,
lotion après rasage parfumée, eau de Cologne en bâton et en
vaporisateur; préparations pharmaceutiques et vétérinaires pour
le traitement des maladies virales, nommément l’herpès,
l’hépatite, le syndrome d’immunodéficience acquise (sida), pour le
traitement des maladies neurologiques nommément la maladie
d’Alzheimer, la maladie de Huntington, la paralysie cérébrale,
pour le traitement du système nerveux central nommément
l’encéphalite, l’épilepsie, la maladie de Parkinson, pour le
traitement des maladies psychiatriques nommément la
schizophrénie, préparations pharmaceutiques utilisées en
oncologie, pour le traitement du cancer, pour le traitement des
varices, pour le traitement du syndrome du canal carpien, pour le
traitement des céphalées, préparations dermatologiques pour les
soins et traitements de la peau nommément acné, peau sèche,
rides, soins des pieds, eczéma, verrues, dermatites, psoriasis;
produits hygiéniques nommément papier hygiénique, serviettes
hygiéniques, tampons hygiéniques, substances diététiques à

usage médical nommément poudre de protéines, mélanges à
boisson utilisés comme substituts de repas, fibres alimentaires
sous forme de poudre à être ajouté à des liquides, minéraux et
vitamines sous forme de comprimés, gélules, aliments pour
bébés, tisane, désinfectants nommément solutions sous forme
d’atomiseurs pour la désinfection et décontamination des objets et
surfaces, préparations pour détruire les mauvaises herbes et
animaux nuisibles, fongicides, herbicides, désodorisants autres
qu’à usage personnel sous forme d’atomiseurs pour assainir l’air
ambiant; compléments alimentaires liquides à usage médical
nommément extraits botaniques sous forme liquide et sous forme
de poudre à être ajoutés aux boissons et aliments; verre brut ou
mi-ouvré (à l’exception du verre de construction), verrerie,
porcelaine et faïence, à savoir: boîtes en verre décoratives,
boîtes-classeurs, pour articles de pêche, à bijoux, de rangement,
cache-pot non en papier, vaisselle non en métaux précieux, verres
(récipients) à boire, flacons non en métaux précieux nommément
pour boire, de laboratoire, d’échantillon, à parfum, à dose unitaire
vendues vides pour utilisation pharmaceutique, de bouteilles
nommément bouteilles compte-gouttes, à encre, de soluté, d’eau
de seltz isolantes, pulvérisateurs de parfums, vaporisateur à
parfum, ampoules en verre (récipients) nommément pour boire,
de laboratoire, d’échantillon, à parfum, bocaux, bouchons de
verre, bouteilles nommément bouteilles compte-gouttes, à encre,
de soluté, d’eau de Seltz, isolantes, pulvérisateurs de parfums,
vaporisateurs à parfum; bières; eaux minérales et gazeuses et
autres boissons non alcooliques nommément boissons de fruits et
jus de fruits; compléments alimentaires sous forme liquide non à
usage médical à base de légumes, poissons, viande, d’oligo
éléments et vitamines nommément extraits de légumes, poissons
et viandes sous forme liquide et sous forme de poudre à être
ajoutés aux boissons et aliments, à base de riz, pâtes alimentaires
et céréales nommément extraits de riz, pâtes alimentaires et
céréales hydrosolubles sous forme de liquide et poudre utilisés
principalement dans les boissons et les arômes pour renforcer
leur fraîcheur et prolonger leur durée de conservation. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
WARES: Preparations for bleaching and other substances for
laundry use, namely laundry detergent in liquid and powder form,
fabric softener, bleach, spot remover; preparations for cleaning,
polishing, degreasing and abrading namely scouring powder and
liquid, dishwashing detergent in powder or liquid form, household
wax for cars, floors, furniture, shoes, window cleaner, scouring
powder and liquid; skin soap; perfumery; essential oils, namely
essential oils for the manufacturing of scents, essential oils for use
in the manufacture of scented products, essential oils for personal
use, cosmetics, cosmetic preparations in liquid form, not for
medical use, and products for cosmetic use made with essential
oils, namely cleansing milk, beauty cream, cleansing cream, day
cream, moisturizing cream, foundation, eyeshadow, highlighter,
mascara, face and body gel, nail polish, lipstick, pencils for
cosmetic purposes, make-up powder, coloured cream, talcum
powder; hair lotion; toothpaste; non-medical bath products made
from essential oils, namely bath salts, shower gel, natural products
for body care and hygiene, namely exfoliating gel and lotion,
beauty masks, cleansing lotion, toner lotion, skin soap; massage
oil, oil for the body, sun products made with essential oils, namely
cream, gel, milk, serum and oil for tanning the skin, plant essences
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used in the manufacture of cosmetics, perfume, preparations for
non-medical use made with essential oils, namely tanning oil,
slimming oil, oil used in the manufacture of scents and scented
products, perfume products, namely eau fraîche, eau de toilette,
eau de parfum and perfume concentrate, scented after-shave
lotion, eau de cologne in stick and spray form; pharmaceutical and
veterinary preparations for the treatment of viral diseases, namely
herpes, hepatitis, acquired immune deficiency syndrome (AIDS),
for the treatment of neurological diseases, namely Alzheimer’s
disease, Huntington’s disease, cerebral palsy, for the treatment of
central nervous system disorders, namely encephalitis, epilepsy,
Parkinson’s disease, for the treatment of psychiatric diseases,
namely schizophrenia, pharmaceutical preparations used in
oncology, for the treatment of cancer, for the treatment of varicose
veins, for the treatment of carpal tunnel syndrome, for the
treatment of headaches, dermatological preparations for skin care
and skin treatments, namely for acne, dry skin, wrinkles, foot care,
eczema, warts, dermatitis, psoriasis; hygienic products, namely
bathroom tissue, sanitary napkins, tampons, dietetic substances
for medical use, namely protein powder, drink mix used as a meal
replacement, dietary fibre in the form of powder to be added to
liquids, minerals and vitamins in the form of pills, gelcaps, baby
food, herbal tea, disinfectants, namely solutions in spray form for
disinfecting and decontaminating objects and surfaces,
preparations for destroying weeds and pests, fungicide, herbicide,
deodorant other than those for personal use in spray form for
sanitizing the air; liquid dietary supplements for medical use,
namely plant extracts in liquid and powder form to be added to
beverages and food; unworked or semi-worked glass (with the
exception of glass used for construction), glassware, porcelain
and earthenware, namely: decorative glass boxes, fishing tackle
boxes, jewellery boxes, storage boxes, cachepots not made of
paper, dishes not made of precious metals, drinking glasses
(containers), flasks not made of precious metals, namely for
drinking, for laboratory use, for samples, for perfume, single dose
flasks for pharmaceutical use, sold empty, bottles, namely dropper
bottles, ink bottles, solute bottles, insulated seltzer water bottles,
perfume sprayers, perfume spray bottles, glass ampoules
(containers), namely for drinking, laboratory use, samples,
perfume, jars, glass stoppers, bottles, namely dropper bottles, ink
bottles, solute bottles, seltzer water bottles, insulated bottles,
perfume sprayers, perfume spray bottles; beer bottles; mineral
and aerated water and other non-alcoholic beverages, namely
fruit beverages and fruit juice; dietary supplements in liquid form
not for medical use and made from vegetables, fish, meat, trace
elements and vitamins, namely vegetable, fish, and meat extracts
in liquid and powder form to be added to beverages and food,
made from rice, pasta and grains, namely extracts of water-
soluble rice, pasta and grains in liquid or powder form and used
primarily in beverages and flavourings to maintain freshness and
prolong shelf life. Proposed Use in CANADA on wares.

1,315,050. 2006/08/31. Nissha Printing Co., Ltd., 3 Mibu Hanai-
cho, Nakagyo-ku, Kyoto-shi, Kyoto-fu, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

TOUCH WINDOW 
WARES: Data input/output devices namely touch panels, touch
screens, liquid crystal display panels, electronic pens and their
parts, all used with electronic machines which incorporate data
input/output devices, namely portable telephones, personal digital
assistants, mobile telephones with personal computer
functionality, personal computers, laptop computers, computers,
digital cameras, photocopy machines, facsimile machines, GPS
receivers for use in land vehicles, electronic dictionaries,
household appliances, namely, laundry washing machines, dish
washing machines, boilers, household cooking ovens, baking
ovens, pizza ovens, microwave ovens, and combination grill and
microwave ovens, electric coffee grinders, electric coffee makers,
electric coffee percolators, water and beverage dispensing
machines, ice making machines, refrigerators, freezers, coolers,
dryers, namely, laundry dryers, tumble laundry dryers, hand
dryers, electronic gaming equipment for playing video games,
hand-held units for playing electronic games, printed circuits,
integrated circuits, plastic semi-worked products, namely touch
panels and touch screens providing input-output capabilities for
use in association with computers, portable telephones, personal
digital assistants, mobile telephones with personal computer
functionality, digital cameras, photocopy machines, facsimile
machines, GPS receivers for use in land vehicles and electronic
dictionaries; and plastic and semi-processed plastic in the form of
films, bars, rods, sheets and tubes for general industrial or
manufacturing use. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Périphériques d’entrée et de sortie de
données, nommément écrans tactiles, écrans à cristaux liquides,
stylos électroniques et leurs pièces, tous pour utilisation avec
appareils électroniques comprenant des périphériques d’entrée et
de sortie de données, nommément téléphones cellulaires,
assistants numériques personnels, téléphones cellulaires dotés
des fonctionnalités d’un ordinateur personnel, ordinateurs
personnels, ordinateurs portatifs, ordinateurs, appareils photo
numériques, photocopieurs, télécopieurs, récepteurs GPS pour
véhicules terrestres, dictionnaires électroniques, appareils
électroménagers, nommément laveuses, lave-vaisselle,
chaudières, cuisinières, fours, fours à pizza, fours à micro-ondes,
grils et fours à micro-ondes combinés, moulins à café électriques,
cafetières électriques, percolateurs électriques, appareils
distributeurs d’eau et de boissons, machines à glace,
réfrigérateurs, congélateurs, glacières, sécheuses, nommément
sécheuses de linge, sécheuses par culbutage, sèche-mains,
matériel de jeux électroniques pour jeux vidéo, appareils portatifs
pour jeux électroniques, circuits imprimés, circuits intégrés,
produits semi-ouvrés en plastique, nommément écrans tactiles et
écrans tactiles avec fonctions d’entrée et de sortie pour utilisation
avec ordinateurs, téléphones cellulaires, assistants numériques
personnels, téléphones cellulaires doté des fonctionnalités d’un
ordinateur personnel, appareils photo numériques, photocopieurs,
télécopieurs, récepteurs GPS pour véhicules terrestres et
dictionnaires électroniques; matières plastiques et matières
plastiques mi-ouvrées sous forme de films, de barres, de tiges, de
feuilles et de tubes à usage industriel général ou manufacturier.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,315,075. 2006/08/31. Vata Enterprises Inc., 420 Richards St.,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6B 2Z3 

VATA 
The translation provided by the applicant of the Sandkrit word
VATA is WIND. Definition: in Ayurvedic medicine, one of the three
humors or doshas that determine a person’s temperment - made
up of air or either and active in bodily movements.
WARES: Clothing, namely t-shirts, tank tops, shirts, sweatshirts,
pants, shorts, skirts, dresses, sweatpants, underwear, jackets,
coats, headwear, namely hats, caps, toques, visors, headbands;
towels; posters; printed matter namely books and magazines; pre-
recorded videos and DVDs containing movies and music; athletic
equipment, namely skipping ropes, gym gloves, weight-lifting
belts, stationary bikes, stationary running tracks, weightlifting
equipment, namely bars, free weights, barbells. SERVICES:
Retail and wholesale store services featuring clothing and athletic
equipment. Used in CANADA since December 24, 2004 on wares
and on services.
Selon le requérant, la traduction anglaise du mot sanskrit VATA
est WIND. Définition : dans la médecine ayurvédique, une des
trois humeurs ou doshas qui déterminent le tempérament d’une
personne - faite d’air ou d’éther et active dans les mouvements du
corps.
MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts,
débardeurs, chemises, pulls d’entraînement, pantalons, shorts,
jupes, robes, pantalons d’entraînement, sous-vêtements, vestes,
manteaux, couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes,
tuques, visières, bandeaux; serviettes; affiches; matériel imprimé,
nommément livres et magazines; vidéos et DVD préenregistrés
contenant des films et de la musique; équipement de sport,
nommément cordes à sauter, gants de sport, ceintures
d’haltérophilie, vélos d’exercice, tapis de course, équipement
d’haltérophilie, nommément barres, poids et haltères, haltères
longs. SERVICES: Services de magasin de vente au détail et en
gros offrant des vêtements et du matériel de sport. Employée au
CANADA depuis 24 décembre 2004 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,316,312. 2006/09/13. Optronics Products Company, Inc., 401
South 41st Street East, Muskogee, Oklahoma 74403, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B1M2 

 

WARES: Electric hand warmer assemblies, namely, electric
pocket hand warmers, electric hand warmers and muff-style
electric hand warmers. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
November 06, 2007 under No. 3,332,097 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Ensembles de sachets chauffants électriques,
nommément sachets chauffants électriques de poche, sachets
chauffants électriques et sachets chauffants électriques de type
manchon. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 06 novembre 2007 sous le No. 3,332,097 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,318,510. 2006/09/29. Lihit Lab., Inc., 1-22, Nouninbashi 1-
chome, Chuo-ku, Osaka-shi, Osaka, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: (1) Catalogues; pamphlets; photograph stands; holders
for stamps; index cards; tags for index cards; scrapbooks;
sketchbooks; account slip pads; writing pads; envelopes;
business card paper (semi-finished); felt writing pens; mechanical
pencils; ballpoint pens; fountain pens; thumbtacks; rubber
erasers; price tags; adhesive tapes (for stationery or household
purposes); paper cutting knives; stationery labels (not of textile);
paper cutting machines; rolls of paper [and cards] for use in card
punching machines for the recordal of computer programs; paper
shredders (for office use); passport holders; holders for
checkbooks; ticket holders; card cases; commuter pass holders;
cosmetic pouches; tote bags; shopping bags; carrier bags;
document bags, portfolios for drawings and stationery portfolios;
newsletters; photographs; calendars; picture postcards;
geographical maps. (2) Clipboards; portfolios with handles. (3)
Boring bits (parts of electric office punches/perforators/drills);
protection plates, namely, parts of electric hole punches and
electric hole punches controlled by microcomputers designed to
protect the boring bit from contacting the base metallic plate. (4)
Clipboards; portfolios with handles; boring bits (parts of electric
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office punches/perforators/drills); protection plates, namely, parts
of electric hole punches and electric hole punches controlled by
microcomputers designed to protect the boring bit from contacting
the base metallic plate; files of paper with fasteners (punching);
files of plastic with fasteners (punching); fasteners of plastic for
files (punching); fasteners of metal for files (punching); folders of
paper; folders of plastic; fasteners of metal and plastic (punch-
less), namely, paper clips, fasteners for hanging folders, fasteners
for carrying folders, fasteners for document files, clipping
fasteners, clipboard fasteners, fasteners for case files, rail sliding
fasteners, clip sliding fasteners; clear page holders and sheet
protectors; page holders and sheet protectors with built in tabs;
clear page holders and sheet protectors with side grips; clear
holders with 2 pockets that can store name cards, floppy discs or
other kinds of cards (stationery); clip files with a clear pocket for
accommodating documents, portrait and landscape business
cards (stationery); portable expanding files; open-topped bankers
box and file boxes for magazine/document files; file stands
(stationery) that can be used vertically or horizontally with
partitions for filing of documents and catalogues on the desk; stack
box (stationery) that can file documents as well as store
magazines, posters and small items in order on desk drawer,
cabinet and on the desk or book rack; hanging folders used in
combination with stacks and cabinets; clear books (a kind of book
binding type with wide pockets and easy turning pages); clear
pockets made of plastics for inserting office documents;
transparent airtight and liquid proof storage cases sold empty for
storing documents or other small items; fastener case (stationery)
that is made of polypropylene fibers used for storing small items,
writing utensils, magazines or notebooks; envelopes, stationery
envelopes, expanding envelopes, and plastic envelopes for
documents; letter cases of paper or plastic; multi-hole sliding type
notebooks and slide rings thereof (stationery); boxes of paper with
cloth surface, cardboard or plastic for storing documents and other
small items; desk trays of paper or plastic for storing letters and
other items; plastic advanced photo system (APS) film cartridge
organizer and storage boxes; credit card holders, business card
holders; pen and pencil holders for desks, walls and counters to
avoid dropping of pens; clips containing magnets; magnets that
easily sticks to the wall refrigerator and desk-side in office; book
stands; fax and telephone books; ledgers (books); pasteboards;
boxes of paper with cloth surface or plastic for storing files or
magazines; document files with clear pockets of plastic; document
binders with clear pockets of plastic; clear plastic sleeves for
holding pages in a binder and clear plastic file pockets for
stationery use in binders; plastic and metal stationery fasteners
and binding spines for fastening clear plastic sleeves, clear plastic
file pockets and paper in binders and notebooks; pen cases of
plastic with fasteners; pen cases of paper with fasteners;
stationery, namely, account books and binders for recording
financial information; letter boxes of paper or plastic; letter boxes
of paper with cloth surface; cases of plastic for storing postcards;
albums - namely, photograph albums, albums for clippings from
magazines, albums for postcards; pockets for photograph albums,
albums for clippings from magazines, albums for postcards; photo
albums containing height measures; memo pads; writing pads;
bookmarkers; business card holders; plastic sleeves and plastic
clear pockets for holding business cards; address books; peel-off
stickers (stationery); colorful labels (not of textile); card indexes

(stationery); notebooks; notebooks with plastic binders; diaries;
sign stickers; sign plates of plastic; index cards (stationery); flip
charts (stationery) that can be mounted on the wall without
pushpins or magnets; hand-operated punches (office requisites);
electric office punches; electric hole punches, electric paper
perforators, electric paper drills and electric hole punches, electric
paper perforators and electric paper drills controlled by
microcomputers; boring bits (parts of hand-operated punches,
electric hole punches and electric hole punches, electric paper
perforators and electric paper drills controlled by microcomputers;
protection plates, namely, parts of electric hole punches and
electric hole punches controlled by microcomputers designed to
protect the boring bit from contacting the base metallic plate;
grinders, namely, to sharpen the boring bit of electric hole punches
and electric hole punches controlled by microcomputers; cases of
paper with cloth surface for storing FDs (floppy discs); cases of
paper with cloth surface for storing MDs (mini discs); cases of
paper with cloth surface for storing video tapes; cases of paper
with cloth surface or of plastic for storing DVDs (digital video
discs); boxes of plastic for storing magazines, DVDs (digital video
discs), CDs (compact disks) and other small items; book cases of
paper with cloth surface; stapling presses, staplers (office
requisites) including electric staplers for offices; paper clips;
staplers without usage of metal fittings; binding machines,
laminating machines and parts thereof; bookbinding materials -
namely, covers, hangers, spines, tape, wire; binding strips
(bookbinding tape); binding covers; plastic storage pouches for
documents, stationery and other small articles, namely,
eyeglasses, cosmetics and jewelry; briefcases; rucksacks; boards
of plastic containing pockets for storing ID cards; boards of metal
containing pockets for storing ID cards; rotary ID card stands;
chalkboards and dry erase boards which can be manually rotated;
shelves for storing medical records; nameplates; wheeled shelves
for files or binders; boards containing pockets for storing pills (for
medical purposes); hanging boards with pockets for storing pills
(for medical purposes); display stands. Used in CANADA since
August 09, 1996 on wares (3); June 07, 2003 on wares (2). Used
in JAPAN on wares (4). Registered in or for JAPAN on June 29,
1994 under No. 2678620 on wares (4). Proposed Use in
CANADA on wares (1).
MARCHANDISES: (1) Catalogues; brochures; supports pour
photographies; supports pour timbres; fiches; onglets pour fiches;
scrapbooks; cahiers à croquis; cahiers à croquis; blocs-
correspondance; enveloppes; papier pour cartes professionnelles
(semi-fini); crayons feutre; portemines; stylos à bille; stylos à
plume; punaises; gommes à effacer; étiquettes de prix; rubans
adhésifs (pour le bureau ou la maison); couteaux de massicot;
étiquettes de papeterie (non faites de tissu); machines à couper le
papier; rouleaux de papier [et cartes] pour machines perforatrices
pour l’enregistrement de programmes informatiques;
déchiqueteuses (pour le bureau); porte-passeports; porte-
chéquiers; porte-billets; étuis à cartes; étuis pour laissez-passer
de transport; pochettes à cosmétiques; fourre-tout; sacs à
provisions; sacs de transport; sacs à documents, portfolios pour
dessins et nécessaires de correspondance; bulletins;
photographies; calendriers; cartes postales illustrées; cartes
géographiques. (2) Planchettes à pince; porte-documents avec
poignées. (3) Mèches de perçage (pièces de perforatrices/
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poinçons/poinçonneuses électriques pour le bureau); plaques de
protection, nommément pièces de perforatrices électriques et
perforatrices électriques commandées par micro-ordinateur
conçues pour empêcher la mèche d’entrer en contact avec la
plaque métallique. (4) Planchettes à pince; porte-documents à
poignée; mèches de perçage (pièces de perforatrices/poinçons/
poinçonneuses électriques pour le bureau); plaques de protection,
nommément pièces de perforatrices électriques et perforatrices
électriques commandées par micro-ordinateur conçues pour
empêcher la mèche d’entrer en contact avec la plaque métallique;
chemises de classement en papier avec attaches (trous
poinçonnés); chemises de classement en plastique avec attaches
(trous poinçonnés); attaches en plastique pour chemises de
classement (trous poinçonnés); attaches en métal pour chemises
de classement (trous poinçonnés); chemises de classement en
papier; chemises de classement en plastique; attaches en métal
et plastique (sans trous poinçonnés), nommément trombones,
attaches pour chemises suspendues, attaches pour chemises de
transport, attaches pour chemises de classement, attaches de
découpage, attaches de planchette à pince, attaches pour
dossiers, attaches à glissière, attaches à pince coulissante;
pochettes transparentes pour feuilles et protège-feuilles;
pochettes et protège-feuilles avec onglets intégrés; pochettes
transparentes pour feuilles et protège-feuilles avec prise;
pochettes transparentes à deux compartiments pouvant contenir
des porte-noms, des disquettes ou d’autres types de cartes
(articles de papeterie); chemises à pince avec pochette
transparente pour y insérer des documents et des cartes
professionnelles en formats à la française et à l’italienne (articles
de papeterie); chemises à soufflet portatives; boîtes bancaires
sans couvercle et boîtes de classement pour documentations/
magazines; supports pour chemise de classement (articles de
papeterie) qui s’utilisent à la verticale et à l’horizontale avec des
compartiments pour le classement de documents et de
catalogues sur le bureau; boîtes empilables (articles de papeterie)
pour classer les documents et ranger les magazines, affiches et
petits articles en ordre dans un tiroir de bureau, une armoire, sur
un bureau ou sur une bibliothèque; chemises suspendues pour
utilisation avec les étagères et les armoires; cahiers transparents
(une sorte de reliure avec des pochettes larges et des pages
faciles à tourner); pochettes transparentes en plastique pour
insérer des documents; coffrets d’entreposage transparents
hermétiques et étanches vendus vides pour ranger des
documents ou d’autres petits articles; étui à attaches (articles de
papeterie) fait de fibres de polypropylène utilisé pour ranger des
petits articles, des instruments d’écriture, des magazines ou des
carnets; enveloppes, enveloppes de papeterie, enveloppes à
soufflet et enveloppes de plastique pour documents; porte-lettres
en papier ou en plastique; cahiers à trous de type coulissants et
anneaux coulissants connexes (articles de papeterie); boîtes en
papier avec surface en tissu, en carton ou en plastique pour
ranger des documents et d’autres petits articles; boîtes à courrier
en papier ou en plastique pour ranger les lettres et autres articles;
range-tout et boîtes de rangement en plastique pour cartouches
de film en format APS (Advanced Photo System); étuis à cartes de
crédit, porte-cartes professionnelles; porte-stylos et crayons pour
les bureaux, les murs et les comptoirs afin d’empêcher les stylos
de tomber; pinces avec aimants; aimants qui collent facilement sur
les réfrigérateurs et les bureaux; supports à livres; annuaires

téléphoniques; grands livres (livres); cartons contrecollés; boîtes
en papier avec surface en tissu ou en plastique pour ranger des
chemises de classement ou des magazines; dossiers avec
pochettes transparentes en plastique; reliures pour documents
avec pochettes transparentes en plastique; chemises en plastique
transparent pour retenir les pages dans une reliure et pochettes
de classement en plastique transparent pour reliures de bureau;
attaches de bureau en plastique et en métal et dos de reliure pour
attacher les chemises en plastique transparent, les pochettes de
classement en plastique transparent et le papier dans des reliures
et des carnets; étuis à stylos en plastique avec attaches; étuis à
stylos en papier avec attaches; articles de papeterie, nommément
livres comptables et reliures pour consigner l’information
financière; boîtes aux lettres en papier ou en plastique; boîtes aux
lettres en papier avec surface en tissu; étuis en plastique pour
ranger les cartes postales; albums, nommément albums photos,
albums pour coupures de magazines, albums pour cartes
postales; pochettes pour albums photos, albums pour coupures
de magazines, albums pour cartes postales; albums photos avec
mesures de la hauteur; blocs-notes; blocs-correspondance;
signets; porte-cartes professionnelles; pochettes en plastique et
pochettes en plastique transparent pour cartes professionnelles;
carnets d’adresses; autocollants détachables (articles de
papeterie); étiquettes colorées (non faites de tissu); fichiers
(articles de papeterie); carnets; carnets avec reliures en plastique;
agendas; autocollants d’enseigne; plaques-enseignes en
plastique; fiches (articles de papeterie); tableaux de papier
(articles de papeterie) qui s’installent sur les murs sans punaises
ni aimants; poinçons manuels (accessoires de bureau); poinçons
de bureau électriques; perforatrices électriques, perforatrices à
papier électriques, poinçonneuses à papier électriques et
perforatrices électriques, perforatrices à papier électriques et
poinçonneuses à papier électriques commandées par micro-
ordinateur; mèches (parties de poinçons manuels, de
perforatrices électriques et de perforatrices électriques,
perforatrices à papier électriques, poinçonneuses à papier
électriques commandées par micro-ordinateur; plaques de
protection, nommément pièces de perforatrices électriques et
perforatrices électriques commandées par micro-ordinateur
conçues pour empêcher la mèche d’entrer en contact avec la
plaque métallique; affûteuses, nommément pour aiguiser la
mèche de perçage des perforatrices électriques et des
perforatrices électriques commandées par micro-ordinateur; étuis
en papier avec surface en tissu pour ranger les disquettes; étuis
en papier avec surface en tissu pour ranger les minidisques; étuis
en papier avec surface en tissu pour ranger les cassettes vidéo;
étuis en papier avec surface en tissu ou en plastique pour ranger
les DVD (disques vidéonumériques); boîtes en plastique pour
ranger les magazines, DVD (disques vidéonumériques), CD
(disques compacts) et autres petits articles; bibliothèques en
papier avec surface en tissu; presses d’agrafage, agrafeuses
(accessoires de bureau), y compris agrafeuses électriques pour le
bureau; trombones; agrafeuses sans pièces métalliques;
machines à relier, pelliculeuses et pièces connexes; matériel de
reliure, nommément couvertures, tringles, dos, ruban, fils; bandes
d’assemblage (ruban à reliure); reliures; pochettes de rangement
en plastique pour documents, articles de papeterie et autres petits
articles, nommément lunettes, cosmétiques et bijoux; serviettes;
sacs à dos; tableaux en plastique avec pochettes pour ranger les
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cartes d’identité; tableaux en métal avec des pochettes pour
ranger les cartes d’identité; supports à cartes d’identité rotatifs;
ardoises et tableaux à essuyage à sec rotatifs; rayons pour ranger
des dossiers médicaux; plaques d’identité; étagères sur roues
pour chemises de classement ou reliures; panneaux avec
pochettes pour ranger les pilules (à usage médical); panneaux
suspendus avec pochettes pour ranger les pilules (à usage
médical); présentoirs. Employée au CANADA depuis 09 août
1996 en liaison avec les marchandises (3); 07 juin 2003 en liaison
avec les marchandises (2). Employée: JAPON en liaison avec les
marchandises (4). Enregistrée dans ou pour JAPON le 29 juin
1994 sous le No. 2678620 en liaison avec les marchandises (4).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,318,670. 2006/10/02. Fisher-Rosemount Systems, Inc., 12301
Research Boulevard, Research Park Plaza, Building III, Austin,
TX 78759, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

AMS 
WARES: Software for improving, monitoring and maintaining
efficiency, production and performance in industrial plants namely
computer software for monitoring, configuring or controlling field
devices, equipment and plant production assets in industrial
process control systems; software for improving, monitoring and
maintaining efficiency, production and performance in industrial
plants namely computer software for diagnosing operation and
condition of field devices, equipment and plant production assets
and industrial process in industrial process control systems, Used
in CANADA since at least as early as January 2004 on wares.
Priority Filing Date: May 02, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/874,442 in association with the
same kind of wares.
MARCHANDISES: Logiciels pour l’amélioration, la surveillance et
le maintien de l’efficacité, de la production et du rendement dans
des installations industrielles, nommément logiciels de
surveillance, de configuration ou de commande d’appareils de
terrain, d’équipement et de biens de production dans des
systèmes de commande de procédés industriels; logiciels pour
l’amélioration, la surveillance et le maintien de l’efficacité, de la
production et du rendement dans les installations industrielles,
nommément logiciels pour vérifier le fonctionnement et l’état
d’appareils de terrain, d’équipement et de biens de production
ainsi que de procédés industriels dans des systèmes de contrôle
des procédés industriels. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 2004 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 02 mai 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/874,442 en liaison
avec le même genre de marchandises.

1,318,794. 2006/10/03. Flow International Corporation, 23500
64th Avenue South, Kent, Washington 98032, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

POWERED BY FLOW 
WARES: Waterjet and abrasive-jet cutting and cleaning
machines; ultra-high pressure fluid pumps; machines and
machine tools for the cutting and forming of materials, and for the
manufacture of electronics; structural and replacement parts for
waterjet and abrasive-jet cutting and cleaning machines, ultra-
high pressure fluid pumps, and machines and machine tools;
nozzles, valves, cutting heads, orifices, plungers and seals, all for
use in waterjet and abrasive-jet cutting and cleaning machines.
computer software for controlling machines, machine tools, and
waterjet and abrasive-jet cutting and cleaning machines, in the
fields of manufacturing, machining, and surface preparation;
computer software and computer programs for CAD/CAM, and for
controlling machines, machine tools and water jet and abrasive jet
cutting and cleaning machines, in the fields of manufacturing,
machining, and surface preparation. Used in CANADA since at
least as early as January 30, 2006 on wares. Priority Filing Date:
April 03, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78852689 in association with the same kind of
wares.
MARCHANDISES: Machines de coupe et de nettoyage au jet
d’eau et au jet abrasif; pompes à ultra-haute pression; machines
et machines-outils pour la coupe et la mise en forme de matériaux,
ainsi que pour la fabrication d’appareils électroniques;
composants et pièces de rechange pour les machines de coupe
et de nettoyage au jet d’eau et au jet abrasif, les pompes à ultra-
haute pression, ainsi que les machines et les machines-outils;
embouts, soupapes, têtes de coupe, orifices, pistons et joints, tous
pour des machines de coupe et de nettoyage au jet d’eau et au jet
abrasif. Logiciels pour le contrôle de machines, de machines-
outils ainsi que de machines de coupe et de nettoyage au jet d’eau
et au jet abrasif dans les domaines de la fabrication, de l’usinage
et de la préparation de surfaces; logiciels et programmes
informatiques pour la CAO et/ou la FAO ainsi que pour le contrôle
de machines, de machines-outils et de machines de coupe et de
nettoyage au jet d’eau et au jet abrasif dans les domaines de la
fabrication, de l’usinage et de la préparation de surfaces.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30
janvier 2006 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 03 avril 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78852689 en liaison avec le même genre de
marchandises.
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1,318,795. 2006/10/03. Flow International Corporation, 23500
64th Avenue South, Kent, Washington 98032, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 
 

WARES: Waterjet and abrasive-jet cutting and cleaning
machines; ultra-high pressure fluid pumps; machines and
machine tools for the cutting and forming of materials, and for the
manufacture of electronics; structural and replacement parts for
waterjet and abrasive-jet cutting and cleaning machines, ultra-
high pressure fluid pumps, and machines and machine tools;
nozzles, valves, cutting heads, orifices, plungers and seals, all for
use in waterjet and abrasive-jet cutting and cleaning machines.
computer software for controlling machines, machine tools, and
waterjet and abrasive-jet cutting and cleaning machines, in the
fields of manufacturing, machining, and surface preparation;
computer software and computer programs for CAD/CAM, and for
controlling machines, machine tools and water jet and abrasive jet
cutting and cleaning machines, in the fields of manufacturing,
machining, and surface preparation. Used in CANADA since at
least as early as January 30, 2006 on wares. Priority Filing Date:
April 03, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78852679 in association with the same kind of
wares.
MARCHANDISES: Machines de coupe et de nettoyage au jet
d’eau et au jet abrasif; pompes à ultra-haute pression; machines
et machines-outils pour la coupe et la mise en forme de matériaux,
ainsi que pour la fabrication d’appareils électroniques;
composants et pièces de rechange pour les machines de coupe
et de nettoyage au jet d’eau et au jet abrasif, les pompes à ultra-
haute pression, ainsi que les machines et les machines-outils;
embouts, soupapes, têtes de coupe, orifices, pistons et joints, tous
pour des machines de coupe et de nettoyage au jet d’eau et au jet
abrasif. Logiciels pour le contrôle de machines, de machines-
outils ainsi que de machines de coupe et de nettoyage au jet d’eau
et au jet abrasif dans les domaines de la fabrication, de l’usinage
et de la préparation de surfaces; logiciels et programmes
informatiques pour la CAO et/ou la FAO ainsi que pour le contrôle
de machines, de machines-outils et de machines de coupe et de
nettoyage au jet d’eau et au jet abrasif dans les domaines de la

fabrication, de l’usinage et de la préparation de surfaces.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30
janvier 2006 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 03 avril 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78852679 en liaison avec le même genre de
marchandises.

1,318,884. 2006/10/04. PRESIDENT PHARMACEUTICAL
CORPORATION, 7F.,No. 8, Dongsing Rd., Songshan District,
Taipei 105, TAIWAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, L.L.P., 1250
RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5E9 
 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark . The ’dot’ which
appears in the key logo which forms the bottom element in the
trade-mark is in the colour red.
The translation provided by the applicant of the Chinese
characters is "my beautiful day". The transliteration provided by
the applicant of the Chinese characters is "Wo-De-Mei-Li-Ri-Ji".
WARES: (1) Cosmetic lotions, namely, toner, body lotions,
namely, skin moisturizing lotions, lip balm, hand cream, polish
remover, cotton pads, facial mask, make-up cream, make-up
remover, sunscreen lotions, slimming cream, namely, body
slimming cream, anti-wrinkle cream, whitening lotions, namely,
skin whitening lotions, facial mask sheet. (2) Cod liver oil, herbal
extracts, namely ginseng, ganoderma lucidum, nutrition
supplemental preparations and anti-oxidation nutrition
supplemental preparations, namely, minerals, vitamins, calcium,
plant fibers for human consumption as dietary supplements, fish-
oil capsule. (3) Non-alcoholic fiber drink, non-alcoholic fruit and
vegetable fiber drink, nonalcoholic fruit drinks, flavored water,
non-alcoholic beverages, namely drinking water, non-alcoholic
beverage, namely energy drinks, sports drinks; non-alcoholic fruit
acid drink, non-alcoholic non-carbonated fruit drink, non-alcoholic
fruit pectin drink, nonalcoholic herbal-based drink and non-
alcoholic powder instant herbal drink for nonmedicinal purposes,
gynostemma pentaphyllum tea, non-alcoholic herbal tea-based
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beverage, non-alcoholic herbal extract-based beverage.
SERVICES: Advertising services, namely, advertising the wares
and services of others; advertising agency services; direct mail
advertising, namely, selling the wares and services of others by
mail; electronic billboard advertising, namely, advertising the
messages of others; placing advertisements for others; preparing
advertisements for others; business management assistance,
namely, business management consultation; import-export
agency, promote for others, namely, promotional services,
namely, promoting goods and services by arranging for sponsors
to affiliate goods and services with a specific sporting or
entertainment activity, namely baseball games, basketball games,
horse shows, hockey games, musical concerts, theatrical plays,
beauty pageants; promoting goods and services through the
distribution of discount cards; promoting the sale of credit card
accounts through the administration of incentive award programs;
promoting the sale of goods and services by awarding purchase
points for credit card use; promoting the sale of goods and
services through the distribution of printed material and
promotional contests; providing coupon programs pertaining to a
line of food products; promoting the sale of goods and services
through a consumer loyalty program; providing advertising space
in a periodical, auction, procurement services, namely, purchasing
computer hardware, documents, heavy equipment, vehicles;
personnel management consultancy, businesses relocation
services; systemization of information into computer data bases ,
namely computerized database management services;
accounting. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le point qui apparaît dans le logo de la clé, au bas
de la marque de commerce, est rouge.
Selon le requérant, la traduction anglaise des caractères chinois
est « my beautiful day ». Selon le requérant, la translittération des
caractères chinois est « Wo-De-Mei-Li-Ri-Ji ».
MARCHANDISES: (1) Lotions de beauté, nommément toniques,
lotions pour le corps, nommément lotions hydratantes pour la
peau, baume à lèvres, crème à mains, dissolvant pour vernis à
ongles, tampons de coton, masque de beauté, maquillage en
crème, démaquillant, écrans solaires en lotions, crèmes
amincissantes, nommément crèmes amincissantes pour le corps,
crème antirides, lotions blanchissantes, nommément lotions pour
blanchir la peau, feuilles pour masques de beauté. (2) Huile de
foie de morue, extraits de plantes, nommément ginseng,
Ganoderma lucidum, préparations de suppléments alimentaires et
préparations de suppléments alimentaires antioxydants,
nommément minéraux, vitamines, calcium, fibres végétales pour
consommation humaine comme suppléments alimentaires,
capsules d’huile de poisson. (3) Boissons non alcoolisées riches
en fibres, boissons non alcoolisées riches en fibres aux fruits et
aux légumes, boissons aux fruits non alcoolisées, eau
aromatisée, boissons non alcoolisées, nommément eau potable,
boissons non alcoolisées, nommément boissons énergisantes,
boissons pour sportifs; boissons acides non alcoolisées aux fruits,
boissons aux fruits non alcoolisées et non gazeuses, boissons
non alcoolisées aux pectines de fruits, boissons non alcoolisées à
base de plantes et poudre pour boissons non alcoolisées à base
de plantes à usage autre que médical, thé au gynostemma
pentaphyllum, boissons non alcoolisées à base de tisane,

boissons non alcoolisées à base d’extraits de plantes.
SERVICES: Services de publicité, nommément publicité de
marchandises et de services de tiers; services d’agence de
publicité; publipostage, nommément vente des marchandises et
des services de tiers par correspondance; publicité sur babillard
électronique, nommément diffusion de messages de tiers;
placement de publicité pour des tiers; préparation d’annonces
publicitaires pour des tiers; aide aux entreprises, nommément
conseils en gestion d’entreprise; agence d’importation-
exportation, promotion pour des tiers, nommément services de
promotion, nommément promotion de marchandises et de
services en faisant en sorte que des commanditaires associent
des marchandises et des services avec une activité de sport ou de
divertissement donnée, nommément parties de baseball, parties
de basketball, spectacles hippiques, parties de hockey, concerts,
pièces de théâtre, concours de beauté; promotion de
marchandises et de services par la distribution de cartes de
remise; promotion de la vente de comptes de cartes de crédit par
l’administration de programmes de récompenses; promotion de la
vente de marchandises et de services par l’attribution de points
pour les achats effectués par carte de crédit; promotion de la
vente de marchandises et de services par la distribution de
matériel imprimé et par des concours; offre de programmes de
bons de réduction en lien avec une gamme de produits; promotion
de la vente de marchandises et de services par un programme de
fidélisation de la clientèle; offre d’espace publicitaire dans un
périodique, enchères, services d’approvisionnement,
nommément achat de matériel informatique, de documents,
d’équipement lourd, de véhicules; conseils en gestion du
personnel, services de relocalisation d’entreprises;
systématisation d’information dans des bases de données,
nommément services de gestion de bases de données;
comptabilité. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,318,902. 2006/10/04. Petunia Pickle Bottom Corporation, (a
California Corporation), 305 South Kalorama, Suite F, Ventura,
California 93001, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BOXY BACKPACK 
The right to the exclusive use of the word BACKPACK is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Diaper bags, namely, fabric diaper bags, diaper bags
incorporating an attached flap that may be used as changing pad,
diaper bags combined with back packs, and diaper bags
incorporating compartments for holding baby bottles and pocket
compartments; garment bags for travel; all purpose sports bags;
overnight bags; duffel bags; travel bags; luggage; suitcases;
shoulder bags; tote bags; fabric tote bags; school bags; cosmetic
bags sold empty; and hand bags. Used in CANADA since at least
as early as August 2002 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on March 13, 2007 under No. 3,217,416 on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot BACKPACK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Sacs à couches, nommément sacs à couches
en tissu, sacs à couches comprenant un rabat pouvant être utilisé
comme tapis à langer, sacs à couches combinés à des sacs à dos,
ainsi que sacs à couches comprenant des compartiments pour les
biberons et des pochettes; housses à vêtements de voyage; sacs
de sport tout usage; sacs court-séjour; sacs polochons; sacs de
voyage; bagagerie; valises; sacs à bandoulière; fourre-tout;
fourre-tout en tissu; sacs d’école; sacs à cosmétiques vendus
vides; sacs à main. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que août 2002 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 mars
2007 sous le No. 3,217,416 en liaison avec les marchandises.

1,319,625. 2006/10/02. Ingenium Group Inc., 30 International
Boulevard, Toronto, ONTARIO M9W 5P3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: WEIRFOULDS LLP,
SUITE 1600, EXCHANGE TOWER, P.O. BOX 480, 130 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1J5 

CION 
WARES: Document management and productivity enhancement
software for accessing and managing business documents.
SERVICES: Consulting services regarding property and facilities
management; technical document management services to
property and facilities managers delivered through a web site;
software development services in the field of software for property
and facilities management. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
MARCHANDISES: Logiciels de gestion de documents et
d’amélioration de la productivité pour la consultation et la gestion
de documents commerciaux. SERVICES: Services de conseil sur
la gestion de biens immobiliers et d’installations; services de
gestion de documents techniques offerts aux gestionnaires de
biens immobiliers et d’installations au moyen d’un site Web;
services de développement de logiciels dans le domaine des
logiciels de gestion de biens immobiliers et d’installations. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,320,999. 2006/10/20. Progress Lighting Properties, Inc., Suite
328, 300 Delaware Avenue, Wilmington, Delaware 19801,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1N0A1 

LOCKWOOD 

WARES: Electrical lighting fixtures. Priority Filing Date: June 01,
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/898,126 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 25, 2008 under No.
3,403,904 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Appareils d’éclairage électriques. Date de
priorité de production: 01 juin 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/898,126 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 mars 2008 sous le No.
3,403,904 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,321,016. 2006/10/20. Target Brands, Inc., 1000 Nicollet Mall,
TPS-3165, Minneapolis, Minnesota 55403, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

DO YOUR ROOM 
WARES: Disc storage containers; memory boards; electric night
lights; lamp bases; lamp shades; lamps; electric light decorative
strings; clocks; boxes of paper or cardboard; bulletin boards; chalk
boards for school and home use; corrugated board; file boxes for
storage of business and personal record; lap boards for reading
and writing; lap desks; memorandum boards; photo storage
boxes; portable desks; slate boards for writing; stationery boxes;
decorative bead curtains; bedroom furniture; laundry hampers;
hand-held mirrors; head supporting pillows; jewelry boxes not of
metal; jewelry cases not of precious metal; letter boxes not of
metal; locker mirrors; magazine racks; neck-supporting pillows;
non-metal storage bins; non-metal hooks, namely non-metal
clothing hooks, non-metal hooks for picture frames; picture
frames; pillows; plastic boxes, namely decorative boxes, jewelry
boxes, letter boxes, toy boxes; plastic storage boxes; furniture
parts, namely shelves; shelving [metal and non-metal]; toy boxes
and chests; wood boxes; waste baskets; bed tents; laundry bags;
mesh bags for storage; bed blankets; bed canopies; bed sheets;
bed skirts; bed spreads; blanket throws; comforters; coverlets;
curtains; curtains made of textile fabrics; pillow cases; pillow
covers; pillow shams; pillowcases; pillow slips; quilts; throws;
window curtains; rugs; bean bags; toy banks; toy boxes. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 17, 2007 under No.
3,266,126 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Contenants pour le rangement des disques;
cartes mémoire; veilleuses électriques; pieds de lampe; abat-jour;
lampes; guirlandes lumineuses électriques; horloges; boîtes en
papier ou en carton; babillards; tableaux noirs pour l’école et la
maison; carton ondulé; boîtes-classeurs pour l’entreposage de
dossiers professionnels et personnels; tablettes mobiles pour la
lecture et l’écriture; secrétaires de voyage; tableaux d’affichage de
bulletins; boîtes de rangement pour photos; écritoires; ardoises
pour l’écriture; boîtes pour articles de papeterie; rideaux de perles
décoratifs; mobilier de chambre; mannes à linge; miroirs à main;
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oreillers; boîtes à bijoux non faites de métal; coffrets à bijoux non
faits de métal précieux; boîtes aux lettres non faites de métal;
miroirs de casiers; porte-revues; oreillers pour le support de la
nuque; conteneurs d’entreposage non métalliques; crochets non
métalliques, nommément crochets à vêtements non métalliques,
crochets non métalliques pour cadres; cadres; oreillers; boîtes en
plastique, nommément boîtes décoratives, boîtes à bijoux, boîtes
aux lettres, boîtes à jouets; boîtes de rangement en plastique;
pièces de meuble, nommément rayons; étagères (métalliques ou
non); boîtes et coffres à jouets; boîtes en bois; corbeilles à papier;
tentes de lit; sacs à linge; sacs-filets pour l’entreposage;
couvertures; baldaquins de lit; draps; cache-sommiers; couvre-
lits; jetés de lit; édredons; couvre-lits; rideaux; rideaux en tissus;
taies d’oreiller; housses d’oreiller; couvre-oreillers; taies d’oreiller;
housses d’oreiller; courtepointes; jetés; rideaux de fenêtre;
carpettes; fauteuils poires; tirelires; boîtes à jouets. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17
juillet 2007 sous le No. 3,266,126 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,321,170. 2006/10/17. Lifevantage Corporation, 6400 S.
Fiddler’s Green Cr., Ste. 1970, Englewood, Colorado 80111,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

LIFEVANTAGE 
WARES: Food and nutritional supplements, namely bacopa
monniera extract, ashwagandha powder, green tea extract,
turmeric extract, milk thistle extract; nutraceuticals to support
healthy antioxidant enzyme production namely bacopa monniera
extract, ashwagandha powder, green tea extract, turmeric extract,
milk thistle extract; nutraceuticals for the treatment of oxidative
stress namely, bacopa monniera extract, ashwagandha powder,
green tea extract, turmeric extract, milk thistle extract; dietary
supplement ingredient for antioxidant effect namely, enzymes,
bacopa monniera extract, ashwagandha powder, green tea
extract, turmeric extract, milk thistle extract; nutritional drink mix
for use as a meal replacement; nutritional supplements in lotion,
liquid, powder or encapsulated form sold as a component of
nutritional skin care products; nutritional additives for livestock and
animal feed. Priority Filing Date: April 26, 2006, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/870,385 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on April 22, 2008 under No. 3,416,060 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
extrait de bacopa, poudre de ginseng indien, extrait de thé vert,
extrait de curcuma, extrait de chardon-Marie; nutraceutiques pour
favoriser une production saine d’enzymes antioxydants,
nommément extrait de bacopa, poudre de ginseng indien, extrait
de thé vert, extrait de curcuma, extrait de chardon-Marie;
nutraceutiques pour le traitement du stress oxydatif, nommément

extrait de bacopa, poudre de ginseng indien, extrait de thé vert,
extrait de curcuma, extrait de chardon-Marie; ingrédients de
suppléments alimentaires aux propriétés antioxydantes,
nommément enzymes, extrait de bacopa, poudre de ginseng
indien, extrait de thé vert, extrait de curcuma, extrait de chardon-
Marie; préparation de boissons alimentaires pour utilisation
comme substitut de repas; additifs nutritionnels sous forme de
lotion, liquide, poudre ou capsules vendus comme composant de
produits nutritifs de soins de la peau; additifs alimentaires pour les
aliments pour le bétail et les animaux. Date de priorité de
production: 26 avril 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/870,385 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 22 avril 2008 sous le No. 3,416,060 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,321,197. 2006/10/23. MELVITA, société par actions simplifiée,
La Fontaine du Cade, Lagorce, 07150, FRANCE Representative
for Service/Représentant pour Signification: HEENAN
BLAIKIE S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, 1250 BOUL. RENE-
LEVESQUE OUEST/WEST, SUITE 2500, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4Y1 

MELVITA 
MARCHANDISES: (1) Préparation pour blanchir et autres
substances pour lessiver, nommément détergent à lessive sous
forme liquide et en poudre, assouplisseur de tissus, eau de javel,
détachant et pastilles nettoyantes pour l’entretien du linge;
préparations pour nettoyer, polir, dégraisser et abraser,
nommément poudre et liquide à récurer, cires domestiques,
détergents à vaisselle et nettoyeurs à fenêtres; savons,
nommément savon à barbe, savon antibactérien, savon
déodorant, savon pour la peau et savon liquide; parfumerie; huiles
essentielles, nommément huiles essentielles pour la fabrication
de produits parfumés, huiles à usage personnel et huiles à usage
cosmétique, cosmétiques, nommément rouge à lèvres, ombre à
paupières, mascara, vernis à ongles, crèmes hydratantes pour la
peau, démaquillant, masques de beauté et produits et
préparations cosmétiques pour le bronzage de la peau,
nommément crèmes solaires et crèmes et lotions pour
l’amincissement; lotions pour les cheveux; dentifrices. (2) Produits
hygiéniques, nommément shampoings, gels de douches et de
bains et perles de bain et bain moussant; substances diététiques
à usage médical à l’exception des vitamines et des minéraux
nommément lécithine de soja et levure de bière; aliments pour
bébés. (3) Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou,
succédanés du café; farines et préparations faites de céréales,
nommément mueslis, biscuits à base de céréales, barres
énergétiques et pain; pâtisseries et confiseries, nommément
bonbons, chocolats, tartes et gâteaux; crème glacée; miel, sirop
de mélasse; levure, poudre pour faire lever; sel, moutarde;
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vinaigre, sauces (condiments), nommément sauce aux tomates,
sauce à spaghetti, sauce au fromage, sauce au soja et sauce à
salade; épices. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 02 février
2001 sous le No. 013082092 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
WARES: (1) Preparations for bleaching and other substances for
laundry use, namely laundry detergent in liquid and powder form,
fabric softener, bleach, spot remover and washing tablets for the
care of clothing; preparations for cleaning, polishing, degreasing
and abrading, namely scouring powder and liquid, household wax,
dishwashing detergent and window cleaner; soap, namely
shaving soap, antibacterial soap, deodorant soap, skin soap and
liquid soap; perfumery; essential oils, namely essential oils for use
in the manufacture of scented products, oil for personal use and
oil for cosmetic use, cosmetics, namely lipstick, eyeshadow,
mascara, nail polish, skin moisturizing cream, make-up remover,
beauty masks and cosmetic preparations and products for tanning
the skin, namely sun tanning cream and slimming cream and
lotion; hair lotion; toothpaste. (2) Sanitary preparations, namely
shampoo, shower and bath gel and bath beads and foam baths;
dietetic substances for medical use, with the exception of vitamins
and minerals, namely soy lecithin and brewers’ yeast; baby food.
(3) Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, coffee
substitutes; flour and preparations made of grains, namely muesli,
cookies made from grains, energy bars and bread; pastries and
confectionery, namely candy, chocolates, pies and cakes; ice
cream; honey, molasses; yeast, baking powder; salt, mustard;
vinegar, sauce (condiments), namely tomato sauce, spaghetti
sauce, cheese sauce, soy sauce and salad dressing; spices.
Used in FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on
February 02, 2001 under No. 013082092 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,321,575. 2006/10/25. MW Security AB, Sturkögatan 9, SE-211
24 Malmö, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street
West, 10th Floor, TORONTO, ONTARIO, M5V3M2 

EASECURE 
WARES: (1) Residential and business, wired and wireless,
security systems, namely: electrical, mechanical and electronic
detectors and alarms; miniaturized detectors and alarms; burglar
and intruder detectors and alarms for residential and business
premises, all for protection against shop lifting, robbery and theft;
motion detectors and alarms; vibration detectors and alarms;
noise detectors and alarms; sirens and speakers; surveillance
television cameras and photographic cameras; open and closed
circuit monitors; optic sensors and optical scanners; locks for
residential and business premises; photo electronic beams;
passive infrared reflectors and infrared body heat sensors; glass
breakage detectors and alarms; card readers for electronically
controlling access; plastic packaging for phonograms, videos,
compact discs, TV games and pre-recorded computer
programmes related to the field of theft and shop-lifting. (2)
Residential and business, wired and wireless, security systems,
namely: electrical, mechanical and electronic detectors and

alarms; miniaturized detectors and alarms; burglar and intruder
detectors and alarms for residential and business premises, all for
protection against shop lifting, robbery and theft; motion detectors
and alarms; vibration detectors and alarms; noise detectors and
alarms; sirens and speakers; surveillance television cameras and
photographic cameras; open and closed circuit monitors; optic
sensors and optical scanners; locks for residential and business
premises; photo electronic beams; passive infrared reflectors and
infrared body heat sensors; glass breakage detectors and alarms;
card readers for electronically controlling access; plastic
packaging for phonograms, videos, compact discs, TV games and
pre-recorded safety system computer software programmes
relating to the prevention of theft and shop-lifting for use in the field
of business management. SERVICES: Leasing of access time to
a computer data base, computer rental, consultancy in the field of
computer hardware, computer programming, updating of
computer software, computer software design, design (wrapping
design services, packaging design services, graphic arts
designing and industrial design), research and development of
security systems, namely electrical, mechanical and electronic
detectors and alarms; licensing of intellectual property and patent
exploitation in the field of security systems; engineering services,
namely, civil engineering services, building design engineering
services, industrial process design engineering services,
mechanical engineering services, electrical engineering services,
system design engineering services, materials engineering
services; quality control, namely, security system functioning
quality control, providing technical project studies in the field of
security systems; security consultancy, opening of security locks,
night guard services. Used in CANADA since at least as early as
2006 on wares (2) and on services. Priority Filing Date: October
23, 2006, Country: SWEDEN, Application No: 2006/08007 in
association with the same kind of wares (1) and in association with
the same kind of services. Used in SWEDEN on wares (1) and on
services. Registered in or for SWEDEN on January 05, 2007
under No. 386 006 on wares (1) and on services.
MARCHANDISES: (1) Systèmes de sécurité résidentiels ou
commerciaux, avec ou sans fil, nommément détecteurs et
alarmes électriques, mécaniques et électroniques; détecteurs et
alarmes miniaturisés; détecteurs et alarmes antivol et anti-
effraction pour locaux résidentiels et commerciaux, tous pour la
protection contre le vol à l’étalage, le vol à main armé et le vol;
détecteurs de mouvements et alarmes; détecteurs de vibrations et
alarmes; détecteurs de bruits et alarmes; sirènes et haut-parleurs;
caméras de télévision et appareils photo de surveillance;
moniteurs en circuit ouvert et fermé; capteurs et lecteurs optiques;
serrures pour locaux résidentiels et commerciaux; rayons à
émission photoélectrique; réflecteurs à infrarouge et capteurs de
chaleur corporelle passifs; détecteurs de bris de vitres; lecteurs de
cartes pour le contrôle électronique des accès; emballage de
plastique pour phonogrammes, vidéos, disques compacts, télé-
jeux et programmes informatiques préenregistrés liés au domaine
du vol et du vol à l’étalage. (2) Systèmes de sécurité résidentiels
ou commerciaux, avec ou sans fil, nommément détecteurs et
alarmes électriques, mécaniques et électroniques; détecteurs et
alarmes miniaturisés; détecteurs et alarmes antivol et anti-
effraction pour locaux résidentiels et commerciaux, tous pour la
protection contre le vol à l’étalage, le vol à main armé et le vol;
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détecteurs de mouvements et alarmes; détecteurs de vibrations et
alarmes; détecteurs de bruits et alarmes; sirènes et haut-parleurs;
caméras de télévision et appareils photo de surveillance;
moniteurs en circuit ouvert et fermé; capteurs et lecteurs optiques;
serrures pour locaux résidentiels et commerciaux; rayons à
émission photoélectrique; réflecteurs à infrarouge et capteurs de
chaleur corporelle passifs; détecteurs de bris de vitres; lecteurs de
cartes pour le contrôle électronique des accès; emballage de
plastique pour phonogrammes, vidéos, disques compacts, télé-
jeux et logiciels préenregistrés de système de sécurité ayant trait
à la prévention contre le vol et le vol à l’étalage à utiliser dans le
domaine de la gestion d’entreprise. SERVICES: Location de
temps d’accès à une base de données, location d’ordinateurs,
services de conseil dans le domaine du matériel informatique,
programmation informatique, mise à jour de logiciels, conception
de logiciels, conception (services de conception d’enveloppe,
services de conception d’emballage, conception d’arts graphiques
et dessin industriel), recherche et développement concernant les
systèmes de sécurité, nommément détecteurs et alarmes
électriques, mécaniques et électroniques; octroi de licences
d’utilisation de propriété intellectuelle et exploitation de brevets
dans le domaine des systèmes de sécurité; services d’ingénierie,
nommément services de génie civil, services de génie de
conception architecturale, services de génie de conception de
procédés industriels, services de génie mécanique, services de
génie électrique, services de génie de conception de systèmes,
services de génie des matériaux; contrôle de la qualité,
nommément pour le fonctionnement de systèmes de sécurité,
offre d’études de projets techniques dans le domaine des
systèmes de sécurité; consultation en sécurité, déverrouillage de
verrous de sécurité, services de gardien de nuit. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 2006 en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services. Date de priorité
de production: 23 octobre 2006, pays: SUÈDE, demande no:
2006/08007 en liaison avec le même genre de marchandises (1)
et en liaison avec le même genre de services. Employée: SUÈDE
en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour SUÈDE le 05 janvier 2007
sous le No. 386 006 en liaison avec les marchandises (1) et en
liaison avec les services.

1,323,395. 2006/11/02. Cryovac, Inc., a Delaware corporation,
200 Riverfront Boulevard, Elmwood Park, New Jersey 07407,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

N’OVEN 
WARES: Plastic material in which to package and cook food
products. Priority Filing Date: October 10, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/017,599 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matière plastique pour emballer et cuire des
produits alimentaires. Date de priorité de production: 10 octobre
2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
017,599 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,323,425. 2006/11/08. Royal Group, Inc., 115 Perimeter Center
Place, Suite 460, Atlanta, Georgia 30346, ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO,
ONTARIO, M5X1B8 

SERENITY 
MARCHANDISES: Patio doors and sliding doors. Used in
CANADA since September 1995 on wares.
WARES: Portes de patio et portes coulissantes. Employée au
CANADA depuis septembre 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,323,519. 2006/11/08. Dick Byl Law Corporation, 900 - 550
Victoria Street, Prince George, BRITISH COLUMBIA V2L 2K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 - 550 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3 

DB LAW 
SERVICES: Provision of legal services; provision of legal advisory
and consultancy services; provision of trial lawyer services;
provision of legal mediation and dispute resolution services;
operation of a law office dealing in legal services. Used in
CANADA since at least as early as November 1993 on services.
SERVICES: Offre de services juridiques; offre de services de
conseil juridique; offre de services d’avocat plaidant; offre de
services de médiation juridique et de résolution des conflits;
exploitation d’un cabinet d’avocats spécialisé dans les services
juridiques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
novembre 1993 en liaison avec les services.

1,323,520. 2006/11/08. Dick Byl Law Corporation, 900 - 550
Victoria Street, Prince George, BRITISH COLUMBIA V2L 2K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 - 550 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3 
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SERVICES: Provision of legal services; provision of legal advisory
and consultancy services; provision of trial lawyer services;
provision of legal mediation and dispute resolution services;
operation of a law office dealing in legal services. Used in
CANADA since at least as early as November 1993 on services.
SERVICES: Offre de services juridiques; offre de services de
conseil juridique; offre de services d’avocat plaidant; offre de
services de médiation juridique et de résolution des conflits;
exploitation d’un cabinet d’avocats spécialisé dans les services
juridiques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
novembre 1993 en liaison avec les services.

1,324,057. 2006/11/14. Chrysler LLC, 1000 Chrysler Drive,
Auburn Hills, Michigan 48326-2766, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West,
10th Floor, TORONTO, ONTARIO, M5V3M2 

SUNSET BOULEVARD 
WARES: Motor vehicles, namely, automobiles, their parts and
accessories, namely decals, trim, and floor mats. Proposed Use
in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
automobiles, leurs pièces et accessoires, nommément
décalcomanies, garnitures et tapis d’automobile. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,324,490. 2006/11/16. BBH, Inc., a Delaware Corporation, 760
S. Wolf Road, Wheeling, Illinois 60090-6232, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 800,
PLACE VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL,
QUEBEC, H4Z1E9 

 

WARES: (1) Electric shavers; ear and nose hair trimmers. (2)
Cameras, including digital cameras and disposable cameras. (3)
Anti-intrusion alarms. (4) Headphones; sound amplifiers; personal
headphones for use with sound transmitting systems; radios;
speakers. (5) Air purifiers. (6) Medical apparatus, namely, electric
heating devices for curative treatment. (7) Lamps, including desk
lamps and floor lamps; flood lights. (8) Watches and wristwatches.
(9) Clocks incorporating radios. Used in CANADA since at least as
early as January 2005 on wares (1), (5); June 2005 on wares (2),
(3). Priority Filing Date: May 30, 2006, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/896,243 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
March 27, 2007 under No. 3,222,748 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares (4), (6), (7), (8), (9).
MARCHANDISES: (1) Rasoirs électriques; taille-poils pour les
oreilles et le nez. (2) Appareils photo, y compris appareils photo
numériques et appareils photo jetables. (3) Alarmes anti-intrusion.
(4) Casques d’écoute; amplificateurs de son; casques d’écoute
pour utilisation avec les systèmes de transmission de son; radios;
haut-parleurs. (5) Purificateurs d’air. (6) Appareils médicaux,
nommément appareils de chauffage électrique pour traitement
curatif. (7) Lampes, y compris lampes de bureau et lampadaires;
projecteurs. (8) Montres et montres-bracelets. (9) Horloges avec
radio. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 2005 en liaison avec les marchandises (1), (5); juin 2005
en liaison avec les marchandises (2), (3). Date de priorité de
production: 30 mai 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/896,243 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 mars 2007 sous le No. 3,222,748 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (4), (6), (7), (8), (9).

1,324,747. 2006/11/07. Tri-Tech Internet Services, Inc., a
California corporation, 425 E. Colorado Boulevard, Suite 600,
Glendale, California 91205, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

BUYIT.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: Online retail store services, namely, the operation of
a website allowing consumers to purchase consumer
merchandise via a global computer network; auctioneering;
automated and computerized trading of goods and services for
others provided over a wide area network. Priority Filing Date:
July 12, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/927,750 in association with the same kind of
services; October 05, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/015,171 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Services de magasin de détail en ligne, nommément
exploitation d’un site Web permettant aux consommateurs
d’acheter des marchandises sur un réseau informatique mondial;
vente aux enchères; commerce automatisé et informatisé de
marchandises et de services pour des tiers sur un réseau étendu.
Date de priorité de production: 12 juillet 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/927,750 en liaison avec le même
genre de services; 05 octobre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/015,171 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,325,136. 2006/11/21. Preferred Nutrition Inc., 153 Perth Street,
Acton, ONTARIO L7J 1C9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RONG ZHANG, 1550
UNITED BOULEVARD, COQUITLAM, BRITISH COLUMBIA,
V3K6Y2 

MENOFOOD 
WARES: Dietary supplements and nutritional food supplements
namely, whey protein, pomegranate fruit extract, punicalagin,
inulin, lecithin, guar gum, and stevia. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
protéine de lactosérum, extrait de grenade, punicalagine, inuline,
lécithine, gomme de guar et stevia. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,325,642. 2006/11/24. SOCIETE NATIONALE DES CHEMINS
DE FER FRANÇAIS SNCF, établissement public à caractère
industriel et commercial, 34 rue du Commandant Mouchotte,
75014 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 

RAILTEAM 
MARCHANDISES: Papier, nommément feuilles de papiers,
carton; produits de l’imprimerie, nommément prospectus, tracts,
dépliants, brochures, catalogues, annuaires, journaux,
périodiques, revues, magazines, guides de voyages, manuels,
cahiers, bulletins, bulletins d’information, lettres d’informations,
horaires imprimés, fiches horaires, agendas, almanachs, carnets,

livrets, calendriers, affiches, cartes postales, cartes de voeux,
cartes géographiques, cartes de réseaux, photographies, clichés,
pictogrammes, décalcomanies, cartes, nommément cartes de
visite, cartes d’affaires, cartes de réduction, carnets et livrets
d’abonnement à des transports et des voyages en train; papier à
lettres, enveloppes, pochettes, faire-part, fiches, bloc-notes,
autocollants; papier et carton d’emballage, sacs, sachets,
enveloppes et pochette, tous pour l’emballage; boîtes en carton;
enseignes en papier et en carton, articles en papier et cellulose,
nommément mouchoirs, essuie-mains, essuie-tout, serviettes,
draps, nappes, napperons; dessous de verre en papier et en
carton; fanions et drapeaux en papier, étiquettes pour bagages,
documents d’identification de sécurité en papier, en carton et en
matières plastiques. SERVICES: Services d’agences de publicité,
nommément promotions de la vente de marchandises et de
services pour des tiers, par la conception et la production de
messages publicitaires pour la radio, la télévision, l’internet et les
supports imprimés, nommément les revues, magazines et
journaux; administration commerciale, gestion de fichiers
informatiques, agences de publicité et de stratégie commerciale,
publication de textes promotionnels et publicitaires, distribution de
matériels promotionnels et publicitaires, location espaces
publicitaires, relations publiques, services d’abonnement à des
journaux et périodiques pour des tiers, conseil, consultation et
aide pour l’organisation et la direction et la conduite des affaires,
comptabilité, étude de marché, enquête de marché, sondage
d’opinion, gestion de fichiers informatiques et de bases de
données, saisie et traitement de données relatives au transport de
passagers, gestion de la facturation de prestations de transport,
localisation de trains de marchandises et de voyageurs par
ordinateur, location de distributeurs automatiques; services de
transport routier et ferroviaire de passagers et de marchandises;
distribution de journaux et d’informations sur les transports
routiers et ferroviaires; services de transport de bagages,
transport de marchandises par chemin de fer et par l’intermédiaire
de solutions de transports combinés rail/route, services d’autobus,
services de parcs de stationnement, locations de wagons;
réservation et location de places pour les transports routiers et
ferroviaires, émission, réservation et échange de titres de
transport ferroviaire; information en matière de transport et de
voyage, nommément informations concernant les tarifs et les
horaires de chemin de fer et les voyages en train, transport de
marchandises; collecte, enlèvement, entreposage,
acheminement et livraison de marchandises, de bagages et de
colis; location de places et d’aires de stationnement, location de
garages; prêt et location de véhicules, de voitures de chemin de
fer, de wagons de camions, de camionnettes, de voitures, de
motocycles et de bicyclettes; conditionnement, emballage, et
empaquetage de marchandises, de colis; services d’agence de
tourisme et de voyage; organisation de voyages, organisation de
circuits et de visites touristiques; services de chauffeurs; services
de taxis; gestion de flux de passagers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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WARES: Paper, namely sheets of paper, cardboard; printed
products, namely flyers, tracts, pamphlets, brochures, catalogues,
directories, newspapers, periodicals, journals, magazines, travel
guides, manuals, notebooks, bulletins, newsletters, informative
letters, printed schedules, timetables, planners, almanacs, note
books, booklets, calendars, posters, postcards, greeting cards,
maps, system maps, photographs, printing plates, pictograms,
decals, cards, namely calling cards, business cards, discount
cards, notebooks and booklets for subscribers of train
transportation and travel; writing paper, envelopes, pouches,
announcement cards, index cards, memo pads, stickers; paper
and cardboard for packaging, bags, sachets, envelopes and
sleeves, all for packaging; cardboard boxes; signs made of paper
and cardboard, items made of paper and cellulose, namely facial
tissues, hand towels, paper towels, table napkins, bed sheets,
tablecloths, place mats; paper and cardboard coasters; paper
pennants and flags, luggage labels, security and identification
documents made of paper, cardboard and plastic. SERVICES:
Advertising agency services, namely promoting the sale of goods
and services for others by designing and producing commercial
messages for the radio, television, the Internet and print media,
namely journals, magazines, and newspapers; business
administration, computer file management, advertising and
business strategy agencies, publication of advertising copy and
promotional texts, distribution of promotional and advertising
material, rental of advertising spaces, public relations,
subscriptions to the newspapers and periodicals of others, advice,
consulting and assistance in business planning, management,
and conduct, accounting, market study, market investigation,
opinion polls, management of computer files and databases,
entering and processing data related to passenger transportation,
managing the billing related to transportation services, tracking
trains, goods, and travellers by computer, rental of vending
machines; passenger and goods transportation services via road
and rail; distribution of newspapers and information about road
and rail transportation; luggage transportation services, goods
transportation via rail and via solutions that combine rail and road,
bus services, parking lot services, railway car rental; reservation
and rental of road and rail transportation seats, issuing, reserving,
and exchanging railway transportation tickets; information related
to transportation and travel, namely information related to railway
fares, schedules, and train travel, transportation of goods;
collection, pick-up, storage, forwarding, and delivery of goods,
luggage and packages; rental of parking spots and parking lots,
garage rental; lending and rental of vehicles, railcars, railway cars,
trucks, light trucks, cars, motorcycles and bicycles; wrapping,
packaging, and packing of goods, parcels; tourism and travel
agency services; organizing travel, organizing tours and
sightseeing tours for tourists; chauffeur services; taxi services;
management of passenger traffic. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

1,326,029. 2006/11/28. Cam Chain Co. Ltd., 8355 - 128th Street,
Surrey, BRITISH COLUMBIA V3W 4G1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

ATLAS 
WARES: Chain for use in industrial applications including rolling
stock and conveyor belts, namely industrial chain, welded steel
chain, roller chain, and engineering class chain. Used in CANADA
since at least as early as January 28, 2004 on wares.
MARCHANDISES: Chaîne pour les applications industrielles, y
compris matériel roulant et bandes transporteuses, nommément
chaîne industrielle, chaîne en acier soudé, chaîne à rouleaux et
chaîne mécanique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 28 janvier 2004 en liaison avec les marchandises.

1,326,668. 2006/11/27. VALENT U.S.A. CORPORATION, 1600
Riviera Avenue, Suite 200, Walnut Creek, California 94596,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

VALENT 
WARES: Pest control products, namely, insecticides, herbicides,
fungicides, pesticides and plant growth regulators. Used in
CANADA since at least as early as 1994 on wares.
MARCHANDISES: Produits anti-parasitaires, nommément
insecticides, herbicides, fongicides, pesticides et régulateurs de
croissance des plantes. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1994 en liaison avec les marchandises.

1,326,958. 2006/12/05. Hart & Huntington, LLC, a Nevada limited
liability company, 6625 South Valley View Blvd., #418, Las
Vegas, Nevada 89118, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 
 

WARES: (1) Metal key chains, metal money clips, chains for dogs,
and belt buckles of common metal. (2) Magnets; sunglasses;
sunglass cases; eyeglass cases; eyeglasses; eyeglass chains;
eyeglass cords; eyeglass frames; protective helmets for sports;
goggles for sports; mouse pads; phonograph records and
compact discs featuring music and spoken word; video tapes and
DVDs featuring music, sporting events and entertainment in the
nature of music performances, sporting activities and dramatic
performances; compact disc carrying cases; computer carrying
cases; computer game cartridges, disc and programs. (3) Body
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jewelry, belt buckles made of precious metal, money clips of
precious metal, ashtrays of precious metal, cigar holders, cigar
boxes, cigarette cases of precious metal, jewelry, costume
jewelry, cuff links, clocks and watches, watch bands, horological
and chronometric instruments, namely chronographs,
wristwatches, watch cases, key rings of precious metal, and key
fobs of precious metal. (4) Attache cases, garment bags for travel,
beach bags, messenger bags, briefcases, canes, all-purpose
sports bags, duffel bags, backpacks, handbags, key cases,
wallets, purses, textile, leather and mesh shopping bags, tote
bags, athletic bags, book bags, gym bags, overnight bags, fanny
packs, rucksacks, cosmetic bags sold empty, toiletry cases sold
empty, credit card cases, calling card cases, suitcases, traveling
bags, trunks for traveling, umbrellas, and valises. (5) Non-metal
and non-leather key chains, plastic key chains, non-metal money
clips, and stuffed animals. (6) Shot glasses, beer mugs, cocktail
stirrers, cookie cutters, cups, drinking glasses, flasks, goblets,
glassware, ice buckets, earthenware, kitchen utensils, namely
cutting boards, funnels, graters, ladles, sieves, skewers, strainers;
and plates. (7) Clothing, namely, t-shirts, jackets, shirts, jerseys,
pullovers, sweatshirts, shorts, sweatpants, swimwear, swimming
suits, belts, jeans, pants, bottoms, tops, tank tops, skirts, dresses,
sweaters, sleepwear, underclothing, lingerie, panties, underwear,
ski suits, ski pants, ski wear, wristbands and socks; headwear,
namely, caps, visors, hats, bandanas and beanies and footwear,
namely, athletic, walking, beach and golf. (8) Belt buckles not
made of precious metal, buttons for clothing, embroidered
patches, cloth patches, ornamental cloth patches, patches for
repairing textile articles, barrettes, wigs and hair pieces, and
wallpaper. (9) Shirts, t-shirts, and sweatshirts. (10) Clothing,
namely, t-shirts, sweatshirts, tops; headwear, namely, caps,
visors, hats, bandanas and beanies. SERVICES: (1) Retail store
services and online retail store services featuring clothing,
sportswear, headwear, footwear, accessories, printed matter,
posters, bags, leather goods, decals, jewelry, horological and
chronometric instruments, belt buckles, games, housewares,
glassware, kitchen items, souvenir items, key chains,
phonographic records, DVDs, CDs, eyewear and accessories,
and personal care products; retail store and online retail store
featuring a wide variety of consumer goods. (2) Tattoo services;
permanent make-up services; body piercing services. (3) Retail
store services and online retail store services in the fields of
clothing, headwear, printed matter, posters, decals, jewelry, belt
buckles, souvenir items, key chains, and personal care products.
Used in CANADA since at least as early as May 12, 2006 on
wares (9). Priority Filing Date: November 22, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/050,247 in
association with the same kind of wares (1), (2), (3), (4), (5), (6),
(8). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (10) and
on services (2), (3). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on August 22, 2006 under No. 3,133,842 on wares (10)
and on services (2), (3). Proposed Use in CANADA on wares (1),
(2), (3), (4), (5), (6), (7), (8) and on services (1), (2).

MARCHANDISES: (1) Chaînes porte-clés métalliques, pinces à
billets métalliques, chaînes pour chiens et boucles de ceinture en
métal commun. (2) Aimants; lunettes de soleil; étuis à lunettes de
soleil; étuis à lunettes; lunettes; chaînes pour lunettes; cordons
pour lunettes; montures de lunettes; casques de sport; lunettes de
sport; tapis de souris; microsillons et disques compacts contenant
de la musique et des créations orales; cassettes vidéo et DVD
contenant de la musique, des manifestations sportives et du
divertissement sous forme de représentations musicales,
d’activités sportives et de représentations dramatiques; étuis de
transport pour disques compacts; étuis de transport pour
ordinateurs; cartouches, disques et programmes de jeux
informatiques. (3) Bijoux de corps, boucles de ceinture en métal
précieux, pinces à billets en métal précieux, cendriers en métal
précieux, fume-cigares, boîtes à cigares, étuis à cigarettes en
métal précieux, bijoux, bijoux de fantaisie, boutons de
manchettes, horloges et montres, bracelets de montre, horlogerie
et instruments chronométriques, nommément chronographes,
montres-bracelets, boîtiers de montre, anneaux porte-clés en
métal précieux et breloques porte-clés en métal précieux. (4)
Mallettes, housses à vêtements pour le voyage, sacs de plage,
sacoches de messager, serviettes, cannes, sacs de sport tout
usage, sacs polochons, sacs à dos, sacs à main, étuis porte-clés,
portefeuilles, sacs à provisions en tissu, en cuir et en filet, fourre-
tout, sacs de sport, sacs pour livres, sacs d’entraînement, sacs
court-séjour, sacs banane, sacs à dos, sacs à cosmétiques
vendus vides, trousses de toilette vendues vides, porte-cartes de
crédit, porte-cartes de visite, valises, sacs de voyage, malles de
voyage, parapluies et valises. (5) Chaînes porte-clés non
métalliques et non faites de cuir, chaînes porte-clés en plastique,
pinces à billets non métalliques et animaux rembourrés. (6) Verres
à liqueur, chopes, cuillères à cocktail, emporte-pièces, tasses,
verres, flacons, verres à pied, articles de verrerie, seaux à glace,
articles en terre cuite, ustensiles de cuisine, nommément
planches à découper, entonnoirs, râpes, louches, tamis,
brochettes, passoires; assiettes. (7) Vêtements, nommément tee-
shirts, vestes, chemises, jerseys, pulls, pulls d’entraînement,
shorts, pantalons d’entraînement, vêtements de bain, maillots de
bain, ceintures, jeans, pantalons, vêtements pour le bas du corps,
hauts, débardeurs, jupes, robes, chandails, vêtements de nuit,
vêtements de dessous, lingerie, culottes, sous-vêtements,
costumes de ski, pantalons de ski, vêtements de ski, serre-
poignets et chaussettes; couvre-chefs, nommément casquettes,
visières, chapeaux, bandanas et petits bonnets ainsi qu’articles
chaussants, nommément d’entraînement, pour la marche, de
plage et de golf. (8) Boucles de ceinture non faites en métal
précieux, boutons pour vêtements, appliques brodées, pièces de
tissu, pièces de tissu décoratives, pièces pour réparer des articles
en tissu, barrettes, perruques et postiches ainsi que papier peint.
(9) Chemises, tee-shirts et pulls d’entraînement. (10) Vêtements,
nommément tee-shirts, pulls d’entraînement, hauts; couvre-chefs,
nommément casquettes, visières, chapeaux, bandanas et petits
bonnets. SERVICES: (1) Services de magasin de détail et
services de magasin de détail en ligne offrant vêtements,
vêtements sport, couvre-chefs, articles chaussants, accessoires,
imprimés, affiches, sacs, articles en cuir, décalcomanies, bijoux,
horlogerie et instruments chronométriques, boucles de ceinture,
jeux, articles ménagers, articles de verrerie, articles de cuisine,
souvenirs, chaînes porte-clés, disques phonographiques, DVD,
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CD, articles de lunetterie et accessoires ainsi que produits de
soins personnels; magasin de détail et magasin de détail en ligne
offrant une large gamme de biens de consommation. (2) Services
de tatouage; services de maquillage permanent; services de
perçage corporel. (3) Services de magasin de détail et services de
magasin de détail en ligne dans les domaines des vêtements,
couvre-chefs, imprimés, affiches, décalcomanies, bijoux, boucles
de ceinture, souvenirs, chaînes porte-clés et produits de soins
personnels. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 12 mai 2006 en liaison avec les marchandises (9). Date de
priorité de production: 22 novembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/050,247 en liaison avec le même
genre de marchandises (1), (2), (3), (4), (5), (6), (8). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises
(10) et en liaison avec les services (2), (3). Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 août 2006 sous le No.
3,133,842 en liaison avec les marchandises (10) et en liaison avec
les services (2), (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8) et en liaison avec
les services (1), (2).

1,327,258. 2006/12/07. Alticor Inc., 7575 Fulton Street, East,
Ada, Michigan 49355-0001, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

RIBBON 
WARES: Printed catalogs, catalogs in the field of gift albums
containing sporting goods, clothing, jewelry, electronics,
cookware, gourmet foods, toys, infant products, housewares,
tools, travel equipment, travel packages, bath and body products,
purses, and organizers. SERVICES: Electronic catalog services in
the field of gift albums containing sporting goods, clothing, jewelry,
electronics, cookware, gourmet foods, toys, infant products,
housewares, tools, travel equipment, travel packages, bath and
body products, purses, and organizers; mail order catalog
services featuring gift albums containing sporting goods, clothing,
jewelry, electronics, cookware, gourmet foods, toys, infant
products, housewares, tools, travel equipment, travel packages,
bath and body products, purses, and organizers. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Catalogues imprimés, catalogues dans le
domaine des albums cadeaux offrant des articles de sport, des
vêtements, des bijoux, des appareils électroniques, des batteries
de cuisine, des aliments gastronomiques, des jouets, des produits
pour bébés, des articles ménagers, des outils, de l’équipement de
voyage, des voyages à forfait, des produits pour le bain et le
corps, des sacs à main et des range-tout. SERVICES: Services de
catalogue électronique dans le domaine des albums cadeaux
offrant des articles de sport, des vêtements, des bijoux, des
appareils électroniques, des batteries de cuisine, des aliments
gastronomiques, des jouets, des produits pour bébés, des articles
ménagers, des outils, des équipement de voyage, des voyages à
forfait, des produits pour le bain et le corps, des sacs à main et des
range-tout; services de catalogue de vente par correspondance,

notamment albums cadeaux offrant des articles de sport, des
vêtements, des bijoux, des appareils électroniques, des batteries
de cuisine, des aliments gastronomiques, des jouets, des produits
pour bébés, des articles ménagers, des outils, de l’équipement de
voyage, des voyages à forfait, des produits pour le bain et le
corps, des sacs à main et des range-tout. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,327,375. 2006/12/08. Nokia Corporation, Keilalahdentie 4,
02150 Espoo, FINLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

N83 
WARES: Telephones, smart phones and personal digital
assistants; telephones, smart phones and personal digital
assistants sold as a unit comprising batteries, battery chargers,
memory cards, electrical cables and multimedia software
recorded on CD-ROMs featuring guides, instruction manuals and
computer operating software for mobile phones; telephones,
smart phones and personal digital assistants featuring music
players, video players, internet browsers, voice recorders, radios,
digital still and video cameras, electronic organizers and
calendars, computer operating software for mobile phones,
computer application software for mobile phones. Priority Filing
Date: June 09, 2006, Country: FINLAND, Application No:
T200601718 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Téléphones, téléphones intelligents et
assistants numériques personnels; téléphones, téléphones
intelligents et assistants numériques personnels vendus comme
un tout comprenant ce qui suit : piles, chargeurs de piles, cartes
mémoire, câbles électriques et logiciels multimédias enregistrés
sur CD-ROM contenant des guides, des manuels d’instructions et
des logiciels d’exploitation pour téléphones mobiles; téléphones,
téléphones intelligents et assistants numériques personnels
comprenant lecteurs de musique, lecteurs vidéo, navigateurs
Internet, enregistreurs vocaux, radios, appareils photo et caméras
vidéo numériques, agendas et calendriers électroniques, logiciels
d’exploitation pour téléphones mobiles, logiciels d’application pour
téléphones mobiles. Date de priorité de production: 09 juin 2006,
pays: FINLANDE, demande no: T200601718 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,328,376. 2006/12/15. High Energy Holdings, LLC, 400 West
Broadway, 2nd FLoor, New York, New York 10012, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ODUTOLA PROFESSIONAL
CORPORATION, 280 ALBERT STREET, SUITE 300, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5G8 

THE WORLD’S PERFECT PARTY 
SPIRIT 
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WARES: Liquor; Alcoholic beverages namely, spirits, and
liqueurs. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on January
23, 2007 under No. 3,202,153 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Liqueurs; boissons alcoolisées, nommément
spiritueux et liqueurs. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 23 janvier 2007 sous le No. 3,202,153 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,329,503. 2006/12/22. The Vollrath Company, LLC, 1236 N.
18th Street, P.O. Box 611, Sheboygan, Wisconsin 53082-0611,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LANG MICHENER LLP,
BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 
 

The mark is the particular two-dimensional five-sided design
shown in the drawing in at least one corner of a pan. The three-
dimensional pan shown in dotted outline is intended only to show
the position of the mark and does not form part of the trade mark.
WARES: Cookware and servingware products, namely, steam
table pans made of metal or plastic; metal baking, cooking, and
serving pans and covers therefore. Used in CANADA since at
least as early as October 1989 on wares. Priority Filing Date:
June 30, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78921153 in association with the same kind of
wares.
La marque est constituée du pentagone bidimensionnel particulier
apparaissant sur au moins un des coins du récipient. Le récipient
tridimensionnel apparaissant en pointillé sur le dessin montre
seulement l’emplacement de la marque et ne fait pas partie de la
marque de commerce.

MARCHANDISES: Batterie de cuisine et articles de service,
nommément récipients de table à vapeur en métal ou en
plastique; récipients pour la cuisson, la cuisine et le service en
métal, ainsi que couvercles connexes. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 1989 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 30 juin 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78921153 en liaison
avec le même genre de marchandises.

1,329,835. 2006/12/29. Sorenson Communications, Inc., a Utah
Corporation, 4393 South Riverboat Road, Suite, 300, Salt Lake
City, Utah, 84123, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

SIPRELAY 
SERVICES: Internet and telephone relay services for deaf and
hard-of-hearing individuals. Priority Filing Date: June 29, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
919,844 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 13, 2007 under No.
3218106 on services. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Services de relais téléphonique et par Internet pour
personnes sourdes et malentendantes. Date de priorité de
production: 29 juin 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/919,844 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 13 mars 2007 sous le No. 3218106 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,330,497. 2006/12/20. The Financial Advisors Association of
Canada, 350 Bloor Street East, 2nd Floor, Toronto, ONTARIO
M4W 3W8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIMBERLY L. TOWNLEY-SMITH, 1 YONGE
STREET, SUITE 1801, P.O. Box 30307, RPO Yorklanes,
TORONTO, ONTARIO, M5E1W7 
Certification Mark/Marque de certification 

CH.F.C. 
SERVICES: Services involved in providing Financial Planning.
Used in CANADA since at least January 1987 on services.
The use of the certification mark is intended to indicate that the
services with which it is used are of the following defined standard:
The use of the certification mark is intended to indicate that the
services with which it is used are of the following defined standard:
The services rendered by the Licensees have been performed by
persons who have undertaken and passed a required course of
study prescribed by The Financial Advisors Association of Canada
and have been granted a certificate confirming their entitlement to
use the title "CHARTERED FINANCIAL CONSULTANT" and the
CH.FC. designation in short
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SERVICES: Services de planification financière. Employée au
CANADA depuis au moins janvier 1987 en liaison avec les
services.
L’utilisation de la marque de certification vise à indiquer que les
services avec lesquels elle est utilisée respectent les normes
suivantes : les services offerts par les licenciés ont été rendus par
des personnes qui ont suivi et réussi un cours obligatoire
recommandé par l’Association des conseillers en finances du
Canada et qui ont reçu un certificat confirmant leur droit d’utiliser
le titre de « conseiller financier agréé » ainsi que l’abréviation « C.
H. F. C. »

1,331,245. 2007/01/12. Downright Healthy Foods L.P., 555
Steeprock Drive, Toronto, ONTARIO M3J 2Z6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

JOE’S TASTY TRAVELS 
WARES: Non-alcoholic beverages, namely fruit juices, vegetable
juices, fruit and vegetable juices, flavoured water and soda water;
bottled, carbonated and non carbonated water; coffee; coffee,
espresso, and cappuccino mixes; non-alcoholic beverage mixes,
namely powders and drink crystals for fruit drinks; loose and
bagged black, green and herbal teas; coffee beans; sodas and
colas; dairy based beverages; all types of edible nuts, namely
candied nuts, chocolate covered nuts, fresh nuts, raw nuts,
unprocessed nuts, shelled nuts, roasted nuts, processed nuts,
salted nuts, unsalted nuts, flavoured nuts; edible seeds; pumpkin
and sunflower seeds; dried fruits; dried fruit mixes; dried fruit and
nut mixes; trail mixes; fruit chips; preserved fruits; sugared fruits;
dried prunes, dates, raisins and coconut; glazed fruits; glazed
cherries; jams and jellies; confectionery, namely chocolate and
candy; spices and seasonings; soup mixes; condiments namely,
chutney, honey, jam, ketchup, lemon juice, mayonnaise, mustard,
relish, salad dressing, salt and pepper; sauces namely, apple
sauce, cheese sauce, chocolate sauce, gravy sauce, hot sauce,
chili sauce, fish sauce, cranberry sauce, dipping sauce, soy
sauce, teriyaki sauce, pesto sauce, pizza sauce, spaghetti sauce,
tartar sauce, tomato sauce, steak sauce, and tamari sauce;
vinegars; various uncooked pastas and noodles; egg noodles;
salad dressings; spreads namely cocoa spread, nut spread,
cheese spread, fruit based spread, hummus spread; dips; salsas;
snack foods, namely potato chips, puffed corn snacks, sesame
sticks, crackers, wafers, cheese puffs, corn based snacks,
pretzels, cookies, biscuits, tortilla chips, corn chips; croutons;
baking goods, namely cake mixes, muffin mixes, brownie mixes,
pastry mixes, baking decorations, namely candy cake
decorations, chocolate chips and peanut butter chips, candy
mints, baking crumbs, baking powder, baking soda, crust mixes,
fruit jelly powders, graham crumbs, corn starch, vanilla extract,
fruit fillings; syrups, namely chocolate syrup, maple syrup,
pancake syrup, and corn syrup; artificial and natural extracts and
food colourings for human consumption; flavoured and
unflavoured gelatins; yeast; cocoa powder; white, brown, and raw
sugar and sugar substitutes; marshmallows; popped and popping
corn of various flavours; microwaveable popcorn; seasonings for

popcorn; frozen entrees; frozen fruits and vegetables; canned
goods namely canned fish, vegetables, and meat; cooking oils;
edible oils for human consumption; oil based salad dressings;
flours; grains namely processed and unprocessed grains for
eating; cereals, namely breakfast cereals; lentils; pulses; rolled
oats and oatmeal; wheat germ; rices; pickled vegetables and
fruits; peanut brittle; peanut butter and other nut butters; honey;
soy based products and beverages, namely soy nuts, soy based
chips, soy based snack foods, and soy milk substitute; bouillon
cubes; gravy mixes and bases; fruit based snack food; cereal
based snack food; wheat based snack food; rice based snack
food; rice cakes; canned beans; cereal and cereal-based bars;
granola, namely granola based bars and granola cereals.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Boissons non alcoolisées, nommément jus de
fruits, jus de légumes, jus de fruits et de légumes, eau aromatisée
et soda; eaux embouteillées, gazeuses et non gazeuses; café;
mélanges à café, à expresso et à cappuccino; préparations pour
boissons non alcoolisées, nommément poudres et cristaux pour
les boissons aux fruits; thés noirs, thés verts et tisanes en vrac et
en sachets; grains de café; sodas et colas; boissons à base de lait;
tous les types de noix, nommément noix confites, noix enrobées
de chocolat, noix fraîches, noix crues, noix non transformées, noix
écalées, noix grillées, noix transformées, noix salées, noix non
salées, noix aromatisées; graines comestibles; graines de
citrouille et de tournesol; fruits séchés; mélanges de fruits secs;
mélanges de fruits secs et de noix; mélanges montagnards;
croustilles de fruits; fruits en conserve; fruits sucrés; pruneaux,
dattes et noix de coco séchés ainsi que raisins secs; fruits glacés;
cerises glacées; confitures et gelées; confiseries, nommément
chocolat et bonbons; épices et assaisonnements; mélanges à
soupe; condiments, nommément chutney, miel, confiture,
ketchup, jus de citron, mayonnaise, moutarde, relish, sauce à
salade, sel et poivre; sauces, nommément compote de pommes,
sauce au fromage, sauce au chocolat, sauce, sauce piquante,
sauce chili, sauce au poisson, marmelade de canneberges, sauce
à trempette, sauce soya, sauce teriyaki, sauce pesto, sauce à
pizza, sauce à spaghetti, sauce tartare, sauce tomate, sauce à
steak et sauce tamari; vinaigres; pâtes alimentaires variées non
cuites; nouilles aux oeufs; sauces à salade; tartinades,
nommément tartinade au cacao, tartinade aux noix, fromage à
tartiner, tartinade à base de fruits, hommos à tartiner; trempettes;
salsas; grignotines, nommément croustilles de pomme de terre,
grignotines de maïs soufflé, bâtonnets au sésame, craquelins,
gaufres, bâtonnets au fromage, grignotines à base de maïs,
bretzels, biscuits, biscuits secs, croustilles au maïs, croustilles de
maïs; croûtons; ingrédients à pâtisserie, nommément
préparations pour gâteaux, préparations pour muffins,
préparations pour carrés au chocolat, préparations pour
pâtisseries, décorations à pâtisseries, nommément décorations
en bonbons pour gâteaux, brisures de chocolat et brisures de
beurre d’arachide, bonbons à la menthe, chapelures à pâtisserie,
levure chimique, bicarbonate de soude, préparations pour
croûtes, poudres à gelée aux fruits, miettes de biscuits Graham,
fécule de maïs, extrait de vanille, garnitures aux fruits; sirops,
nommément sirop au chocolat, sirop d’érable, sirop à crêpes et
sirop de maïs; extraits et colorants alimentaires artificiels et
naturels pour consommation humaine; gélatines aromatisées et



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2815

October 8, 2008 61 08 october 2008

non aromatisées; levure; cacao en poudre; sucre blanc,
cassonade, sucre brut et succédanés de sucre; guimauves; maïs
éclaté et maïs à éclater de différentes saveurs; maïs à éclater au
micro-ondes; assaisonnements pour maïs éclaté; plats principaux
congelés; fruits et légumes congelés; marchandises en conserve,
nommément poisson, légumes et viande en conserve; huiles de
cuisine; huiles alimentaires pour la consommation humaine;
sauces à salade à base d’huile; farines; grains, nommément
grains transformés et non transformés à consommer; céréales,
nommément céréales de déjeuner; lentilles; légumineuses;
flocons d’avoine et farine d’avoine; germe de blé; riz; légumes et
fruits marinés; croquant aux arachides; beurre d’arachide et
autres beurres de noix; miel; produits et boissons à base de soja,
nommément noix de soya, croustilles à base de soya, grignotines
à base de soya et substitut de lait de soya; cubes à bouillon;
préparations et bases pour fonds de viande; grignotines à base de
fruits; grignotines à base de céréales; grignotines à base de blé;
grignotines à base de riz; gâteaux de riz; haricots en conserve;
céréales et barres à base de céréales; musli, nommément barres
de musli et céréales de musli. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,331,403. 2007/01/03. Thomas C. Ford, (a U.S. citizen), 2906
Thousand Oaks Drive, Austin, Texas 78746-7641, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

WARES: (1) Cosmetics, namely, foundation cream, face powder,
eye shadow, toilet powder, toilet water, antiperspirants, pre-shave
and after shave lotions, dentifrices; soaps, namely, for hands,
face, liquid skin soap, deodorant soap, perfumery, essential oils
for aromatherapy; hair lotions, namely, shampoos, hair dyes, hair
spray, hair colorants, hair waving preparations. (2) Spectacles,
namely eyeglasses, spectacles chains, spectacle frames,
spectacle cases, spectacles lens, ordinary spectacles (with a
handle), diving glasses, spectacles for dust-proofing, sunglasses,
contact lens, towel for spectacles. (3) Horological and

chronometric instruments, namely, time clocks, travel clocks,
watches, watch chains, watch springs, watch glasses,
chronometers, chronographs, alarm clocks, movements for clocks
and watches, watch cases; clock cases; jewellery, namely
earrings, rings, chains, bracelets, pendants, brooches. (4) Vanity
cases (empty), name card cases, purses not of precious metal,
beach bags, brief cases, suit cases, ticket cases, credit card
cases, traveling bags, traveling trunks, passport cases, packing
bags, hand bags, leather boxes, leather packaging sacs, leather
furniture coverings, umbrellas, parasols, walking canes, saddle
cloth for horses, riding saddles, leather straps and leather belts.
(5) Low shoes, boots, lace boots, leather shoes, vinyl shoes, rain
shoes, arctic shoes, baseball shoes, basketball shoes, rugby
shoes, handball shoes, track-racing shoes, hockey shoes, golf
shoes, boxing shoes, mountain climbing shoes, angler shoes,
fatigue shoes, sandals, slippers, rubber shoes, galoshes, bath
sandals, bath slippers, gymnastic shoes, laced shoes, riding
boots; clothing (both waterproof and not), namely gymnastic
outfits, raincoats, shorts, skirts, children clothes, trousers, dress
suits, overalls, overcoats, evening dresses, jackets, business
suits, jumpers, jeans pants, jeans jackets, jeans vests,
combination suits, top coats, two piece dresses, parkas, body
shirts, underwear, underpants, undershirts, bathing caps, bathing
suits, bathing trunks, chemises, sweaters, sport shirts, slips, dress
shirts, jerseys, cardigans, corsets, combination underwear,
pyjamas, polo shirts, pullovers, t-shirts, neckties, winter gloves,
scarves, stoles, socks, hats. SERVICES: (1) Design services in
the field of clothing. (2) Technical consultancy and advising in the
establishment of retail boutique stores and retail stores, featuring
clothing, shoes, neckties, scarves, belts, footwear, shirts,
sweaters, coats, suits, dressing gowns, hats, socks, dresses and
bathing suits. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, nommément crème de fond,
poudre pour le visage, ombre à paupières, poudre de toilette, eau
de toilette, antisudorifiques, lotions avant-rasage et après-rasage,
dentifrices; savons, nommément pour savon à mains, savon pour
le visage, savon liquide pour la peau, savon déodorant,
parfumerie, huiles essentielles pour l’aromathérapie; lotions
capillaires, nommément shampooings, teintures capillaires, fixatif,
colorants capillaires, produits à onduler les cheveux. (2) Lunettes,
nommément lunettes, chaînes pour lunettes, montures de
lunettes, étuis à lunettes, verres de lunettes, lunettes ordinaires
(avec un manche), lunettes de plongée, lunettes anti-poussière,
lunettes de soleil, verres de contact, linges pour lunettes. (3)
Instruments d’horlogerie et de chronométrie, nommément
horloges, réveils de voyage, montres, chaînes de montre, ressorts
de montre, verres de montre, chronomètres, chronographes,
réveille-matin, mouvements d’horloges et de montres, boîtiers de
montre; boîtiers d’horloges; bijoux, nommément boucles
d’oreilles, bagues, chaînes, bracelets, pendentifs, broches. (4)
Étuis de toilette (vides), porte-noms, porte-monnaie non faits de
métal précieux, sacs de plage, porte-documents, valises, porte-
billets, porte-cartes de crédit, sacs de voyage, malles de voyage,
étuis à passeports, sacs d’emballage, sacs à main, boîtes en cuir,
sacs d’emballage en cuir, housses de meubles en cuir, parapluies,
parasols, cannes, tapis de selle pour chevaux, selles d’équitation,
sangles en cuir et ceintures en cuir. (5) Souliers, bottes,
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brodequins, chaussures en cuir, chaussures en vinyle,
chaussures imperméables, chaussures d’hiver, chaussures de
baseball, chaussures de basketball, chaussures de rugby,
chaussures de handball, chaussures de course sur piste,
chaussures de hockey, chaussures de golf, chaussures de boxe,
chaussures d’alpinisme, chaussures de pêche, chaussures de
fatigue, sandales, pantoufles, chaussures en caoutchouc, bottes
de caoutchouc, sandales de bain, pantoufles de bain, chaussures
de gymnastique, chaussures lacées, bottes d’équitation;
vêtements (imperméables ou non), nommément vêtements de
sports, imperméables, shorts, jupes, vêtements pour enfants,
pantalons, habits, salopettes, pardessus, robes du soir, vestes,
complets, chasubles, pantalons en denim, vestes en denim, gilets
en denim, combinaison costumes, pardessus, robes deux pièces,
parkas, corsages-culottes, sous-vêtements, caleçons, gilets de
corps, bonnets de bain, maillots de bain, combinaisons-culottes,
chandails, chemises sport, slips, chemises habillées, jerseys,
cardigans, corsets, combinaison-caleçon, pyjamas, polos,
chandails, tee-shirts, cravates, gants d’hiver, foulards, étoles,
chaussettes, chapeaux. SERVICES: (1) Services de conception
dans le domaine des vêtements. (2) Conseil technique pour la
mise sur pied de boutiques et de magasins de vente au détail de
vêtements, chaussures, cravates, foulards, ceintures, articles
chaussants, chemises, chandails, manteaux, costumes, robes de
chambre, chapeaux, chaussettes, robes et maillots de bain.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,331,404. 2007/01/03. Thomas C. Ford, (a U.S. citizen), 2906
Thousand Oaks Drive, Austin, Texas 78746-7641, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

WARES: (1) Cosmetics, namely, foundation cream, face powder,
eye shadow, toilet powder, toilet water, antiperspirants, pre-shave
and after shave lotions, dentifrices; soaps, namely, for hands,
face, liquid skin soap, deodorant soap, perfumery, essential oils
for aromatherapy; hair lotions, namely, shampoos, hair dyes, hair
spray, hair colorants, hair waving preparations. (2) Spectacles,
namely eyeglasses, spectacles chains, spectacle frames,
spectacle cases, spectacles lens, ordinary spectacles (with a
handle), diving glasses, spectacles for dust-proofing, sunglasses,
contact lens, towel for spectacles. (3) Horological and
chronometric instruments, namely, time clocks, travel clocks,
watches, watch chains, watch springs, watch glasses,
chronometers, chronographs, alarm clocks, movements for clocks
and watches, watch cases; clock cases; jewellery, namely
earrings, rings, chains, bracelets, pendants, brooches. (4) Vanity
cases (empty), name card cases, purses not of precious metal,
beach bags, brief cases, suit cases, ticket cases, credit card
cases, traveling bags, traveling trunks, passport cases, packing
bags, hand bags, leather boxes, leather packaging sacs, leather
furniture coverings, umbrellas, parasols, walking canes, saddle
cloth for horses, riding saddles, leather straps and leather belts.
(5) Low shoes, boots, lace boots, leather shoes, vinyl shoes, rain
shoes, arctic shoes, baseball shoes, basketball shoes, rugby
shoes, handball shoes, track-racing shoes, hockey shoes, golf
shoes, boxing shoes, mountain climbing shoes, angler shoes,
fatigue shoes, sandals, slippers, rubber shoes, galoshes, bath
sandals, bath slippers, gymnastic shoes, laced shoes, riding
boots; clothing (both waterproof and not), namely gymnastic
outfits, raincoats, shorts, skirts, business suits, children clothes,
trousers, dress suits, overalls, overcoats, evening dresses,
jackets, jumpers, jean pants, jean jackets, jean vests, combination
suits, top coats, two piece dresses, parkas, body shirts,
underwear, underpants, undershirts, bathing caps, bathing suits,
bathing trunks, chemises, sweaters, sport shirts, slips, dress
shirts, jerseys, cardigans, corsets, combination underwear,
pyjamas, polo shirts, pullovers, t-shirts, neckties, winter gloves,
scarves, stoles, socks, hats. SERVICES: (1) Design services in
the field of clothing. (2) Technical consultancy and advising in the
establishment of retail boutique stores and retail stores, featuring
clothing, shoes, neckties, scarves, belts, footwear, shirts,
sweaters, coats, suits, dressing gowns, hats, socks, dresses and
bathing suits. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, nommément crème de fond,
poudre pour le visage, ombre à paupières, poudre de toilette, eau
de toilette, antisudorifiques, lotions avant-rasage et après-rasage,
dentifrices; savons, nommément pour savon à mains, savon pour
le visage, savon liquide pour la peau, savon déodorant,
parfumerie, huiles essentielles pour l’aromathérapie; lotions
capillaires, nommément shampooings, teintures capillaires, fixatif,
colorants capillaires, produits à onduler les cheveux. (2) Lunettes,
nommément lunettes, chaînes pour lunettes, montures de
lunettes, étuis à lunettes, verres de lunettes, lunettes ordinaires
(avec un manche), lunettes de plongée, lunettes anti-poussière,
lunettes de soleil, verres de contact, linges pour lunettes. (3)
Instruments d’horlogerie et de chronométrie, nommément
horloges, réveils de voyage, montres, chaînes de montre, ressorts
de montre, verres de montre, chronomètres, chronographes,
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réveille-matin, mouvements d’horloges et de montres, boîtiers de
montre; boîtiers d’horloges; bijoux, nommément boucles
d’oreilles, bagues, chaînes, bracelets, pendentifs, broches. (4)
Étuis de toilette (vides), porte-noms, porte-monnaie non faits de
métal précieux, sacs de plage, porte-documents, valises, porte-
billets, porte-cartes de crédit, sacs de voyage, malles de voyage,
étuis à passeports, sacs d’emballage, sacs à main, boîtes en cuir,
sacs d’emballage en cuir, housses de meubles en cuir, parapluies,
parasols, cannes, tapis de selle pour chevaux, selles d’équitation,
sangles en cuir et ceintures en cuir. (5) Souliers, bottes,
brodequins, chaussures en cuir, chaussures en vinyle,
chaussures imperméables, chaussures d’hiver, chaussures de
baseball, chaussures de basketball, chaussures de rugby,
chaussures de handball, chaussures de course sur piste,
chaussures de hockey, chaussures de golf, chaussures de boxe,
chaussures d’alpinisme, chaussures de pêche, chaussures de
fatigue, sandales, pantoufles, chaussures en caoutchouc, bottes
de caoutchouc, sandales de bain, pantoufles de bain, chaussures
de gymnastique, chaussures lacées, bottes d’équitation;
vêtements (imperméables ou non), nommément vêtements de
sports, imperméables, shorts, jupes, complets, vêtements pour
enfants, pantalons, habits, salopettes, pardessus, robes du soir,
vestes, chasubles, pantalons en denim, vestes en denim, gilets en
denim, combinaison costumes, pardessus, robes deux pièces,
parkas, corsages-culottes, sous-vêtements, caleçons, gilets de
corps, bonnets de bain, maillots de bain, combinaisons-culottes,
chandails, chemises sport, slips, chemises habillées, jerseys,
cardigans, corsets, combinaison-caleçon, pyjamas, polos,
chandails, tee-shirts, cravates, gants d’hiver, foulards, étoles,
chaussettes, chapeaux. SERVICES: (1) Services de conception
dans le domaine des vêtements. (2) Conseil technique pour la
mise sur pied de boutiques et de magasins de vente au détail de
vêtements, chaussures, cravates, foulards, ceintures, articles
chaussants, chemises, chandails, manteaux, costumes, robes de
chambre, chapeaux, chaussettes, robes et maillots de bain.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,332,023. 2007/01/19. AMIE DESIGN LIMITED, 155 Jervois
Road, Herne Bay, Auckland, NEW ZEALAND Representative
for Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

 

WARES: (1) Bags, travel luggage; bedding, pillows, mattresses,
sleeping bags; bed clothes and bed linen, namely sheets,
pillowcases, blankets, bed covers, duvet covers, eiderdowns, and
cot and crib bumpers; bathroom linen, namely towels, face towels
of textile and bath mats; curtains of textile or plastic; furniture
coverings of textile or plastic; sleeping bags (sheeting); games,
toys and playthings, namely, action figures and accessories
therefor, action skill games, badminton sets, balloons, baseballs,
basketballs, bath toys, battery-operated action toys, beachballs,
bean bag dolls, bean bag toys, board games, bowling balls, bows
and arrows, bubble making wands and solution sets, building
blocks, card games, chess sets, children’s multiple activity toys,
children’s play cosmetics, Christmas tree ornaments and
decorations, crib mobiles, crib toys, collectable toy figures, disc-
type toss toys, doll accessories, doll playsets, dolls and doll
clothing, electric action toys, equipment sold as a unit for playing
card games, face masks, fishing tackle, golf ball markers, golf
balls, golf gloves, hand held units for playing electronic games,
hockey pucks, inflatable toys, jigsaw puzzles, jump ropes, kites,
magic tricks, manipulative games, marbles, mechanical toys,
mobiles, music box toys, musical toys, paper party favours, paper
party hats, parlour games, party games, party favours in the
nature of small toys, playing cards, plush toys, puppets, role
playing games, roller skates, rubber balls, skateboards, soccer
balls, spinning toys, squeeze toys, stuffed toys, table tennis tables,
target games, teddy bears, tennis balls, toy and non-motorized
scooters, toy banks, toy bucket and shovel sets, toy cars, toy
figurines, toy guns, toy holsters, toy mobiles, toy rockets, toy
trucks, toy vehicles, toy watches, video and hand-held electronic
games, wind-up toys. (2) Children’s and babies’ wear, namely,
swimsuits, jeans, dresses, playsuits, sweatshirts, T-shirts,
cardigans, trousers, shirts, anoraks, socks, dungarees, jackets,
skirts, shorts, tights, vests, briefs, body suits, braces, play overalls,
waterproof pants, pyjamas, gowns, mittens, pramsuits, pants,
scarfs, jumpers, blouses, coats, rompers, jumpsuits, night
dresses, night shirts, slips, shoes, booties, boots, slippers,
sandals, leotards, bikinis, bibs, shawls, bathrobes, sleepsuits,
hats, caps, bonnets, berets. Priority Filing Date: January 19,
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2007, Country: NEW ZEALAND, Application No: (210) 762235 in
association with the same kind of wares (2). Used in NEW
ZEALAND on wares. Registered in or for NEW ZEALAND on
January 26, 2006 under No. 732975 on wares (1); NEW
ZEALAND on January 19, 2007 under No. 762235 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1).
MARCHANDISES: (1) Sacs, valises; literie, oreillers, matelas,
sacs de couchage; literie et linge de lit, nommément draps, taies
d’oreiller, couvertures, couvre-lits, housses de couette, édredons
et lit d’enfant et bandes protectrices de lit d’enfant; linge de toilette,
nommément serviettes, débarbouillettes en tissu et tapis de
baignoire; rideaux en tissu ou en plastique; revêtements de
meubles en tissu ou en plastique; sacs de couchage (draps); jeux,
jouets et articles de jeu, nommément figurines d’action et
accessoires connexes, jeux d’adresse, jeux de badminton,
ballons, balles de baseball, ballons de basketball, jouets pour le
bain, jouets d’action à piles, ballons de plage, poupées
rembourrées avec des billes, jouets rembourrés avec des billes,
jeux de plateau, boules de quilles, arcs et flèches, ensembles de
tiges et solution pour faire des bulles de savon, blocs de
construction, jeux de cartes, jeux d’échecs, jouets multiactivités
pour enfants, cosmétiques jouets, décorations et ornements
d’arbre de Noël, mobiles de lit d’enfant, jouets de lit d’enfant,
figurines de collection, disques volants, accessoires de poupée,
jeux de poupées, poupées et vêtements de poupée, jouets
d’action électriques, équipement vendu comme un tout pour les
jeux de cartes, masques, articles de pêche, repères de balle de
golf, balles de golf, gants de golf, appareils portatifs de jeux
électroniques, rondelles de hockey, jouets gonflables, casse-tête,
cordes à sauter, cerfs-volants, articles de magie, jeux de
manipulation, billes, jouets mécaniques, mobiles, jouets avec
boîte à musique, jouets musicaux, cotillons en papier, chapeaux
de fête en papier, jeux de société, jeux pour réceptions, articles de
fête, en l’occurrence petits jouets, cartes à jouer, jouets en
peluche, marionnettes, jeux de rôles, patins à roulettes, balles de
caoutchouc, planches à roulettes, ballons de soccer, jouets
rotatifs, jouets à presser, jouets rembourrés, tables de tennis de
table, jeux de cible, oursons en peluche, balles de tennis, scooters
jouet et non motorisés, tirelires, ensembles de seau et de pelle
jouets, autos jouets, figurines jouets, armes jouets, étuis à
pistolets jouets, mobiles jouets, fusées jouets, camions jouets,
véhicules jouets, montres jouets, jeux vidéo et jeux électroniques
à main, jouets à remonter. (2) Vêtements pour enfants et bébés,
nommément maillots de bain, jeans, robes, tenues de loisir, pulls
d’entraînement, tee-shirts, cardigans, pantalons, chemises,
anoraks, chaussettes, salopettes, vestes, jupes, shorts, collants,
gilets, caleçons, combinés-slips, bretelles, salopettes de jeu,
pantalons imperméables, pyjamas, peignoirs, mitaines, nids
d’ange, pantalons, écharpes, chasubles, chemisiers, manteaux,
barboteuses, combinaisons-pantalons, robes de nuit, chemises
de nuit, slips, chaussures, bottillons, bottes, pantoufles, sandales,
maillots, bikinis, bavoirs, châles, sorties de bain, grenouillères,
chapeaux, casquettes, bonnettes, bérets. Date de priorité de
production: 19 janvier 2007, pays: NOUVELLE-ZÉLANDE,
demande no: (210) 762235 en liaison avec le même genre de

marchandises (2). Employée: NOUVELLE-ZÉLANDE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour NOUVELLE-
ZÉLANDE le 26 janvier 2006 sous le No. 732975 en liaison avec
les marchandises (1); NOUVELLE-ZÉLANDE le 19 janvier 2007
sous le No. 762235 en liaison avec les marchandises (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,332,121. 2007/01/22. Creation Ministries International Ltd.,
Bldg 6, Technology Park Office, 107 Miles Platting Road, Eight
Mile Plains, Qld 4113, AUSTRALIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FLANSBERRY, MENARD &
ASSOCIATES, INTELLECTUAL PROPERTY HOUSE, 504
KENT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P2B9 
 

WARES: Video discs featuring material related to creation
science; video game cartridges and software; sunglasses;
prerecorded audio cassettes, tapes, video cassettes, and video
tapes featuring material related to creation science; musical video
recordings; electronic game programs; interactive multimedia
computer game program, educational software featuring
instruction on material related to creation science; DVDs featuring
material related to creation science; computer screen saver
software; compact discs featuring material related to creation
science; children’s educational software featuring material related
to creation science; children’s video tapes featuring material
related to creation science; audio cassettes, audio digital tapes,
audio discs and audio tapes featuring material related to creation
science; decorative refrigerator magnets; magnets; wall
calendars; trivia cards; trading cards; tracing paper; paper towels;
three-ring binders; story books and stories in illustrated form;
stamp pads and inks; stationery boxes, folders, writing paper,
envelopes and stationery-type portfolios; sketch books, pads, and
sketches; scrapbooks, albums and pages; religious books; printed
lectures and seminar notes; prayer books; pocket calendars;
pictures; picture books; pens; pencils; paper name badges; paper
napkins, paper note tablets; paper party bags; paper display
boxes, flags, gift bags, gift wrap bows, gift wrapping ribbons;
identification tags; painting sets for children; paintings, pamphlets;
note books; note cards; note pads; notebook paper; notebook
dividers; newsletters featuring material related to creation science;
posters; markers, marking pens; magazines featuring material
related to creation science; lunch bags; letter openers, ink pens;
greeting cards; gift cards, gift wrapping paper; fountain pens; flash
cards; felt tip markers, pens; engraving plates; engravings;
embroidery design patterns; educational books featuring material
related to creation science; publications, namely training manuals
in the filed of material related to creation science; desk calendars;
comic books, comic strips; comic strips’ comic features; coloring
books; children’s activity books; children’s books; children’s story
books cartoon prints; cartoon strips; calendar desk pads;
calendars; bumper stickers; brochures featuring material related
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to creation science; bookmarks; books featuring material related
to creation science; baby books; ball point pens; arts and craft
paint kits; art pictures; art prints; architectural models; clothing,
namely, vests; trousers; T-shirts; ties, sweater shirts; sweat pants;
sweat bands; sweat shorts; sweat suits; sweaters; swim wear;
swim suits; sport shirts; sleep shirts; sleepwear; slippers; shorts;
scarves; rain boots, coats, jackets, suits, and rainwear; polo shirts;
ponchos; neckerchiefs; neckties; neckwear; knit shirts; jackets;
headwear, namely, hats and caps; gym shorts; gym suits; caps.
SERVICES: Broadcasting radio programs, television programs,
and multimedia programming via global computer networks;
videotape production; television show production; entertainment
in the nature of ongoing radio programs in the field of creation
science; planetariums, namely, the presentation of educational
and entertaining shows about astronomy in relation to creation
science; organizing exhibitions in the nature of museum exhibits;
motion picture film production; multimedia entertainment software
production service; entertainment in the nature of on going radio
programs, television programs, visual aid and audio performances
in the field of seminars and lectures; educational services, namely,
conducting programs on creation evangelism; distribution of radio
programs for others and for television programming to cable
television; conducting workshops and seminars featuring creation/
evolution information; arranging and conducting educational
conferences in the field of creation science; audio recording and
production. Priority Filing Date: July 21, 2006, Country:
AUSTRALIA, Application No: 1124940 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in AUSTRALIA on wares and on services.
Registered in or for AUSTRALIA on July 21, 2006 under No.
1124940 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.
MARCHANDISES: Disques vidéo contenant du matériel sur le
créationnisme; cartouches et logiciels de jeux vidéo; lunettes de
soleil; cassettes audio, bandes, cassettes vidéo et bandes vidéo
préenregistrées de matériel sur le créationnisme; enregistrements
vidéo musicaux; programmes de jeux électroniques; programme
de jeux multimédias et informatiques interactifs, didacticiels
contenant des instructions pour le matériel sur le créationnisme;
DVD contenant du matériel sur le créationnisme; logiciels
économiseurs d’écran d’ordinateur; disques compacts contenant
du matériel sur le créationnisme; didacticiels pour enfants
contenant du matériel sur le créationnisme; cassettes vidéo pour
enfants contenant du matériel sur le créationnisme; cassettes
audio, bandes audionumériques, disques audio et cassettes audio
contenant du matériel sur le créationnisme; aimants décoratifs
pour réfrigérateur; aimants; calendriers muraux; cartes de jeu-
questionnaire; cartes à échanger; papier-calque; essuie-tout;
reliures à trois anneaux; livres de contes et contes illustrés;
tampons encreurs et encres; boîtes pour articles de papeterie,
chemises de classement, papier à lettres, enveloppes et porte-
documents; carnets à croquis, blocs croquis et croquis;
scrapbooks, albums et pages vierges; livres religieux; notes
d’exposés et de conférences imprimées; livres de prières; mini-
calendriers; images; livres d’images; stylos; crayons; insignes
d’identité en papier; serviettes de table en papier, blocs de papier;
sacs surprise en papier; boîtes-présentoirs en papier, drapeaux,
sacs-cadeaux, noeuds pour emballage de cadeaux, rubans

d’emballage de cadeaux; étiquettes d’identification; ensembles de
peinture pour enfants; peintures, brochures; carnets; cartes de
correspondance; blocs-notes; papier de cahiers; intercalaires
pour carnet; bulletins contenant du matériel sur le créationnisme;
affiches; marqueurs, stylos marqueurs; magazines contenant du
matériel sur le créationnisme; sacs-repas; coupe-papier, plumes à
encre; cartes de souhaits; cartes-cadeaux, papier-cadeau; stylos
à plume; cartes éclair; marqueurs à pointe feutre, stylos; planches
à graver; gravures; modèles à broder; livres éducatifs contenant
du matériel sur le créationnisme; publications, nommément
manuels de formation dans le domaine du matériel sur le
créationnisme; calendriers de bureau; bandes dessinées; bandes
dessinées humoristiques; livres à colorier; livres d’activités pour
enfants; livres pour enfants; livres de contes pour enfants de type
bande dessinée; bandes dessinées; calendriers sous-main;
calendriers; autocollants pour pare-chocs; brochures contenant
du matériel sur le créationnisme; signets; livres contenant du
matériel sur le créationnisme; livres pour bébés; stylos à bille;
trousses de peinture d’art et d’artisanat; images artistiques;
reproductions d’art; maquettes d’architecture; vêtements,
nommément gilets; pantalons; tee-shirts; cravates, pulls
d’entraînement; pantalons d’entraînement; bandeaux absorbants;
shorts d’entraînement; ensembles d’entraînement; chandails;
vêtements de bain; maillots de bain; chemises sport; chemises de
nuit; vêtements de nuit; pantoufles; shorts; foulards; bottes
imperméables, manteaux, vestes, costumes et vêtements
imperméables; polos; ponchos; mouchoirs de cou; cravates;
articles pour le cou; chemises tricotées; vestes; couvre-chefs,
nommément chapeaux et casquettes; shorts de gymnastique;
tenues d’entraînement; casquettes. SERVICES: Diffusion
d’émissions de radio, d’émissions de télévision et d’émissions
multimédias par des réseaux informatiques mondiaux; production
de bandes vidéo; production d’émissions de télévision;
divertissement, en l’occurrence émissions de radio continues
dans le domaine du créationnisme; planétariums, nommément
présentation de spectacles éducatifs et divertissants sur
l’astronomie ayant trait au créationnisme; organisation
d’expositions sous forme d’expositions de musée; production de
films cinématographiques; service de production de logiciels
multimédias de divertissement; divertissement, en l’occurrence
émissions de radio et de télévision continues, prestations
visuelles et audio dans les domaines des conférences et des
exposés; services éducatifs, nommément tenue de programmes
sur l’évangélisme créationniste; diffusion d’émissions de radio
pour des tiers et d’émissions de télévision en câblodistribution;
tenue d’ateliers et de conférences contenant de l’information sur
la création et/ou l’évolution; organisation et tenue de conférences
éducatives dans le domaine du créationnisme; enregistrement et
production audio. Date de priorité de production: 21 juillet 2006,
pays: AUSTRALIE, demande no: 1124940 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour AUSTRALIE le 21 juillet 2006 sous le No. 1124940 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,333,068. 2007/01/29. FERAY LENNE CONSEIL, une société à
responsabilité limitée, 39/41, avenue Aristide Briand, 92160
Antony, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 
 

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. Le mot FERAY est de couleur mauve. Le
mot LENNE est de couleur orangé. Le rectangle sous le mot
FERAY est orangé. Le rectangle sous le mot LENNE est mauve.
Les mots FERAY et LENNE n’ont pas de traduction en français ou
en anglais.
SERVICES: Intellectual property consultancy; licensing and
protection of intellectual property, namely, consultancy,
assistance, representation service in order to obtain, to maintain,
to work, and to defend industrial property fights, associated rights,
and rights relating to related questions, namely questions
concerning ownership, prosecution and litigation of intellectual
property fights; licensing consultancy namely assigning and/or
obtaining licenses for intellectual property rights; legal research
services relating to research, technical documentation, protection
and defence of patents, designs and trademark; technical, legal,
and commercial consultations concerning intellectual property
rights; providing information services in the field of intellectual
property and industrial property; legal services namely drawing up
deeds; translation services; industrial property training, namely
training in the protection of industrial property; organizing and
running educational conferences and seminars relating to
industrial property; consultancy in financing innovation, namely
obtaining venture capital funding for start up companies, fund
raising; consultancy in financial evaluation of industrial property
assets in the context of mergers and acquisitions; services of
providing financial information concerning intellectual property;
operation of an industrial property consultancy firm for others;
providing assistance to individuals and to industrial and
commercial undertakings in running their industrial property

affairs; management of industrial property computer files for
others, namely computerized database management; intellectual
property watch service, namely alerting subscribers to potentially
conflicting trademark, patent, copyright, and domain names
applications and registrations; consultancy in creating business
strategy concerning industrial property; consultancy concerning
business evaluation of industrial property assets in the context of
mergers and acquisitions; economic consultation namely
economic forecasting and analysis. Employée: FRANCE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le
28 novembre 2002 sous le No. 02 3197221 en liaison avec les
services.
The colour is claimed as a feature of the trade-mark. The word
FERAY is mauve. The word LENNE is orange-tawny. The
rectangle underneath the word FERAY is orange-tawny. The
rectangle underneath the word LENNE is mauve.
The words FERAY and LENNE have no translation either in
French or in English.
SERVICES: Conseils en matière de propriété intellectuelle; octroi
de licences et protection en matière de propriété intellectuelle,
nommément services de conseil, d’aide et de représentation afin
d’obtenir, de tenir à jour, d’appliquer et de défendre des droits de
propriété industrielle, des droits connexes et des droits ayant trait
aux questions connexes, nommément aux questions concernant
la propriété, les poursuites et les litiges en droits de propriété
intellectuelle; services de conseil en octroi de licences,
nommément attribution et/ou obtention de licences en droits de
propriété intellectuelle; services de recherche juridique ayant trait
à la recherche, à la documentation technique, à la protection et à
la défense de brevets, de conceptions et de marque de
commerce; conseils techniques, juridiques et commerciaux
concernant les droits de propriété intellectuelle; offre de services
d’information dans les domaines de la propriété intellectuelle et de
la propriété industrielle; services juridiques, nommément
rédaction de contrats; services de traduction; formation en
propriété industrielle, nommément formation en protection de
propriété industrielle; organisation et tenue de conférences et de
séminaires éducatifs ayant trait à la propriété industrielle; services
de conseil en financement de l’innovation, nommément obtention
de financement de capital de risque pour les entreprises en
démarrage, campagnes de financement; services de conseil en
évaluation financière des biens de propriété industrielle dans les
contextes de fusions et d’acquisitions; services de diffusion
d’information financière concernant la propriété intellectuelle;
exploitation d’un cabinet de conseils en propriété industrielle pour
des tiers; offre d’aide aux personnes et aux entreprises
industrielles et commerciales concernant l’exploitation de leurs
activités en propriété industrielle; gestion de fichiers informatiques
en propriété industrielle pour des tiers, nommément gestion de
bases de données; services de veille en matière de propriété
intellectuelle, nommément pour signaler aux abonnés les
demandes et les enregistrements qui sont potentiellement
conflictuels dans les domaines des marques de commerce, des
brevets, des droits d’auteur et des noms de domaine; services de
conseil en création de stratégies d’entreprise concernant la
propriété industrielle; services de conseil concernant l’évaluation
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commerciale des biens de propriété industrielle dans les
contextes de fusions et d’acquisitions; services de conseil en
matière d’économie, nommément prévisions et analyses
économiques. Used in FRANCE on services. Registered in or for
FRANCE on November 28, 2002 under No. 02 3197221 on
services.

1,333,075. 2007/01/29. LE MUSÉE DE VANIER VANIER
MUSEUM faisant affaire sous la raison sociale MUSÉOPARC
VANIER MUSEOPARK, 2e Étage, 300 avenue des Pères
Blancs, Ottawa, ONTARIO K1L 7L5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MBM INTELLECTUAL
PROPERTY LAW LLP, 270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR,
P.O. 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 
 

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément, livres,
périodiques, journaux, revues, programmes d’activités,
catalogues, brochures, calendriers reliés aux activités d’un
musée; souvenirs se rapportant à un musée, nommément,
catalogue souvenir, livrets, macarons, statuettes, albums photo,
bouteilles, nommément bouteilles à eau, bouteilles isolantes,
affiches, blocs-notes, carte de remerciement, photographies,
brochures, ballons, nommément, ballons-jouets, ballons
d’anniversaire, cartes postales, journaux intimes, autocollants,
décalques, tasses, sacs d’emballage, sacs à main. SERVICES:
Exploitation d’un musée; organisation d’expositions permanentes,
temporaires ou itinérantes dans le domaine de l’histoire,
programmes et jeux éducatifs, visite scolaire, camps l’été, la
culture, le patrimoine, des arts, des festivals ethniques; acquisition
et protection de matériel historique et culturel; activités éducatives
nommément, organisation et tenue de conférences dans le
domaine de l’histoire, le patrimoine, des arts, des festivals
ethniques, la nature, festival des sucres, Canevas en couleurs,
son et lumière, projection de films documentaires, jeux interactifs
portant sur l’histoire, la culture et le patrimoine, services de visites
guidées, d’ateliers éducatifs, de présentation de causeries et
d’actions sur l’histoire, la culture et le patrimoine, activités
d’animation nommément animation théâtrale avec animateurs

costumés, tournages de scènes cinématographiques
nommément de films, de vidéos, de documentaires et de télé
séries, spectacles audio-visuels et multimédias, nommément,
organisation et tenue de spectacles audio-visuels et multimédia
dans le domaine de l’histoire, le patrimoine, des arts, des festivals
ethniques, la nature, jeux informatiques reliés à un musée;
opération d’une bibliothèque et d’un centre d’archives se
rapportant aux activités d’un musée; services d’expositions,
nommément, construction, organisation, installation et conception
des objets exposés pour les expositions commerciales, foires,
musées, centres de visiteurs; services de publications,
nommément, livres, catalogues, annuaires, journaux, magazines,
manuels, bulletins, périodiques, rapports; services de site web,
nommément, conception, développement, design et intégration
de sites Web afin de diffuser et de faire la promotion
communautaire et virtuelle d’un musée et de sa programmation
publique lors d’événements, de commémorations et de
célébrations; services de communications et de
telecommunications, nommément, fournir de l’information reliée à
un musée sur les sites Internet, par courrier électronique,
télévision, film, sur téléavertisseurs et messagerie texte cellulaire,
le tout se rapportant aux activités d’un musée; exploitation d’une
boutique de souvenirs et de produits dérivés, nommément des
vêtements et des accessoires, reliés aux activités d’un musée;
activités de conception, de production et de vente de produits
dérivés reliés à un muse, nommément, livres, catalogues,
annuaires, journaux, magazines, manuels, bulletins, périodiques,
rapports, emblèmes souvenir, livrets, macarons, statuettes,
albums photo, bouteilles, flacons, affiches, blocs-notes,
photographies, brochures, ballons, cartes postales, journaux
intimes, autocollants, décalques, tasses, sacs d’emballage, sacs
à main, vêtements et accessories, casse-têtes, jeux éducatifs.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2005
en liaison avec les services; octobre 2006 en liaison avec les
marchandises.
WARES: Printed publications, namely, books, periodicals,
newspapers, journals, activity schedules, catalogues, brochures,
calendars, related to the activities of a museum; museum
souvenirs, namely a souvenir catalogue, booklets, buttons,
statuettes, photo albums, bottles, namely water bottles, insulated
bottles, posters, note pads, thank you cards, photographs,
brochures, balls, namely toy balls, birthday balloons, postcards,
diaries, stickers, decals, cups, bags for wrapping, handbags.
SERVICES: Running a museum; organizing permanent,
temporary, or travelling exhibitions related to history, educational
programs and games, school visits, summer camps, culture,
heritage, art, ethnic festivals; acquisition and protection of
historical and cultural material; educational activities, namely
organizing and conducting conferences related to history,
heritage, the arts, ethnic festivals, nature, a maple sugar festival,
pictoral art exhibits using colour, sound, and light, documentary
film projections, interactive games on history, culture and heritage,
guided tours, educational workshops, interpretive talks and events
about history, culture and heritage, group activities namely
theatrical presentations with costumed entertainers, shooting
cinematographic scenes namely for films, videos, documentaries
and television series, audiovisual and multimedia performances,
namely organizing and holding audiovisual and multimedia
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performances related to history, heritage, the arts, ethnic festivals,
nature, computer games related to a museum; running a library
and archives centre related to museum activities; exhibition
services, namely building, organizing, installing and designing
objects on display for commercial exhibitions, fairs, museums,
visitor’s centres; publication services, namely pertaining to books,
catalogues, directories, newspapers, magazines, manuals,
newsletters, periodicals, reports; website services, namely
creation, development, design and integration of websites to
disseminate and promote information on a museum and its
programming to the physical and virtual community during events,
commemorations, and celebrations; communication and
telecommunication services, namely providing museum
information on Internet sites, via email, on television, in motion
pictures, on pagers and via cellular text messaging, all related to
museum activities; operation of a boutique selling souvenirs and
merchandise, namely clothing and accessories, related to the
activities of a museum; design, production, and sales activities
related to museum merchandise, namely books, catalogues,
directories, newspapers, magazines, manuals, newsletters,
periodicals, reports, souvenir emblems, booklets, buttons,
statuettes, photo albums, bottles, flasks, posters, notepads,
photographs, brochures, balls, postcards, diaries, stickers, decals,
cups, bags for wrapping, handbags, clothing and accessories,
puzzles, educational games. Used in CANADA since at least as
early as April 2005 on services; October 2006 on wares.

1,333,558. 2007/02/01. Classical Remedia Ltd., 412 Dundas St.
W., Toronto, ONTARIO M5T 1G7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1N0A1 

TIBET HERBAL 
WARES: Health supplements, namely, herbal preparations
derived from or containing herbs in capsule, tablet and liquid form
for the promotion of overall health and well being, for boosting the
immune system and for the treatment of muscle and joint pain,
body aches, rheumatic or arthritic pain, headaches, poor vision
and poor digestion; herbal and non-herbal teas; ginseng extracts
in the form of liquids sold in containers, tablets, and capsules;
adhesive bandages, plasters and patches for medical use;
medicated lotions and creams for the treatment of muscle and joint
pain, for the treatment of numbness or tingling in the joints or
limbs, for increasing flexibility and mobility in the joints and limbs,
and for moisturizing skin. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Suppléments naturels, nommément
préparations à base de plantes, dérivées d’herbes ou contenant
des herbes, en capsules, en comprimés et sous forme liquide pour
promouvoir la santé en général et le bien-être, pour renforcer le
système immunitaire et pour le traitement des douleurs
musculaires et articulaires, des douleurs corporelles, des douleurs
rhumatismales ou arthritiques, des migraines, de la malvoyance et
de la mauvaise digestion; tisanes et thés; extraits de ginseng sous
forme liquide vendus dans des contenants, en comprimés et en
capsules; pansements et timbres adhésifs à usage médical;

lotions et crèmes médicamenteuses pour le traitement des
douleurs musculaires et articulaires, pour le traitement des
engourdissements ou des picotements dans les articulations ou
les membres, pour améliorer la flexibilité et la mobilité des
articulations et des membres et pour hydrater la peau. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,333,626. 2007/02/01. 6707271 CANADA INC., c/o Vida Spa,
1010 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA
V6Z 2R9 
 

WARES: Skin care products, namely, skin care preparations,
massage oils, body oils, essential oils for aromatherapy, oil for
treating bruises and sprains, facial oils, balms, creams, body
scrubs milk bath powders, bath salts, aromatherapy candles, nail
care preparations, disinfectant, and anti bacterial sprays for
household use. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits de soins de la peau, nommément
préparations pour les soins de la peau, huiles de massage, huiles
pour le corps, huiles essentielles pour aromathérapie, huile pour
le traitement des ecchymoses et des entorses, huiles pour le
visage, baumes, crèmes, désincrustants pour le corps, poudres
de lait de bain, sels de bain, bougies d’aromathérapie, produits de
soins des ongles, désinfectant et vaporisateurs antibactériens à
usage domestique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,333,782. 2007/01/26. THE RETIRED TEACHERS OF
ONTARIO / LES ENSEIGNANTES ET ENSEIGNANTS
RETRAITÉS DE L’ONTARIO, 18 Spadina Road, Suite 300,
Toronto, ONTARIO M5R 2S7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KEEL COTTRELLE LLP, 36
TORONTO STREET, SUITE 920, TORONTO, ONTARIO,
M5C2C5 

The Retired Teachers of Ontario 
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The right to the exclusive use of the words RETIRED, TEACHERS
and ONTARIO is disclaimed apart from the trade-mark.
The registration is restricted to the province of Ontario.
WARES: Clocks; casual clothing, namely shirts, sweatshirts,
sweaters, polo shirts, t-shirts, sweatpants, wind-breakers, jackets,
ties, scarves; head gear, namely visors, baseball caps, hats;
drinking and eating wares, namely mugs, drinking glasses, shot
glasses, teacups, saucers, plates; bags, namely tote bags,
computer bags, briefcases, backpacks, executive bags, travel
bags; umbrellas; jewellery; playing cards; statues; writing
instruments. SERVICES: (1) Association services in connection
with promoting the interests of retired teachers, education
administrators and others receiving pensions or allowances under
the Teachers’ Pension Act, namely: advocating on important
issues to retired teachers, such as Canada Pension Plan,
Teachers’ Pension Plan, government health services and
government legislation in connection with the same; monitoring
pension legislation and commenting on and recommending
improvements to proposed changes to said legislation; supporting
and advocating for active teachers and public education;
dissemination of information of specific interest to retired teachers
in Ontario via pamphlets and a website; dissemnation of a
quarterly magazine containing information and updates on areas
of interest to retired teachers; conducting workshops and
providing information on retirement issues and other issues of
interest for retired teachers in Ontario; coordination of travel
services for members, namely liaising with travel agency service
to coordinate vacations and travel of interest to members. (2)
Insurance services, namely: management and provision of health,
dental, hospital, long term care, life, accident, home and
automobile insurance plans for members; consulting with
independent consultants, the insurance plan administrator and the
insurance plan underwriter to ensure responsive and quality
insurance benefits; adjudication of complaints of aggrieved
insurance plan members. Used in CANADA since at least as early
as May 1998 on wares and on services. Benefit of section 12(2)
is claimed on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots RETIRED, TEACHERS et
ONTARIO en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
L’enregistrement est limité à la province de l’Ontario.
MARCHANDISES: Horloges; vêtements tout-aller, nommément
chemises, pulls d’entraînement, chandails, polos, tee-shirts,
pantalons d’entraînement, coupe-vent, vestes, cravates, foulards;
couvre-chefs, nommément visières, casquettes de baseball,
chapeaux; articles pour boire et manger, nommément grandes
tasses, verres, verres doseurs, tasses à thé, soucoupes,
assiettes; sacs, nommément fourre-tout, sacs pour ordinateur,
serviettes, sacs à dos, mallettes, sacs de voyage; parapluies;
bijoux; cartes à jouer; statues; instruments d’écriture. SERVICES:
(1) Services d’association en rapport avec la promotion des
intérêts d’enseignants retraités, d’administrateurs de
l’enseignement retraités et d’autres retraités qui touchent une
rente ou des allocations en vertu de la Loi sur le régime de retraite
des enseignants, nommément recommandation de questions
importantes pour les enseignants retraités comme le Régime de
pensions du Canada, le Régime de retraite des enseignants, les

services de santé du gouvernement et les lois gouvernementales
en rapport avec ce qui précède; suivi des lois sur les pensions et
apport de commentaires et recommandation d’améliorations aux
changements proposés à ces lois; services de soutien et de
défense pour les enseignants actifs et l’éducation publique;
diffusion d’information présentant un intérêt particulier pour les
enseignants retraités de l’Ontario au moyen de brochures et d’un
site Web; distribution d’un magazine trimestriel contenant de
l’information et des mises à jour sur des sujets d’intérêt pour les
enseignants retraités; tenue d’ateliers et diffusion d’information en
matière de retraite et sur d’autres enjeux d’intérêt pour les
enseignants retraités de l’Ontario; coordination de services de
voyages pour les membres, nommément liaison avec une agence
de voyages pour la coordination de vacances et de voyages
d’intérêt pour les membres. (2) Services d’assurance,
nommément gestion et offre de régimes d’assurance soins
médicaux, soins dentaires, hospitalisation, soins de longue durée,
vie, accidents, habitation et automobile pour les membres;
consultation de spécialistes de l’extérieur, de l’administrateur du
régime d’assurance et de l’assureur pour garantir une protection
d’assurance de qualité et adaptée aux besoins; règlement des
plaintes des participants au régime d’assurance qui ont été lésés.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1998
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Le bénifice de l’article 12(2) de la Loi sur les marques de
commerce est revendiqué en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,333,783. 2007/01/26. THE RETIRED TEACHERS OF
ONTARIO / LES ENSEIGNANTES ET ENSEIGNANTS
RETRAITÉS DE L’ONTARIO, 18 Spadina Road, Suite 300,
Toronto, ONTARIO M5R 2S7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KEEL COTTRELLE LLP, 36
TORONTO STREET, SUITE 920, TORONTO, ONTARIO,
M5C2C5 

Les Enseignantes et Enseignants 
Retraités de l’ Ontario 

The right to the exclusive use of the words ENSEIGNANTES,
ENSEIGNANTS, ONTARIO and RETRAITÉS is disclaimed apart
from the trade-mark.
The registration is restricted to the province of Ontario.
WARES: Clocks; casual clothing, namely shirts, sweatshirts,
sweaters, polo shirts, t-shirts, sweatpants, wind-breakers, jackets,
ties, scarves; head gear, namely visors, baseball caps, hats;
drinking and eating wares, namely mugs, drinking glasses, shot
glasses, teacups, saucers, plates; bags, namely tote bags,
computer bags, briefcases, backpacks, executive bags, travel
bags; umbrellas; jewellery; playing cards; statues; writing
instruments. SERVICES: (1) Association services in connection
with promoting the interests of retired teachers, educational
administrators and others receiving pensions or allowances under
the Teachers’ Pension Act, namely: advocating on important
issues to retired teachers, such as Canada Pension Plan,
Teachers’ Pension Plan, government health services and
government legislation in connection with the same; monitoring
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pension legislation and commenting on and recommending
improvements to proposed changes to said legislation; supporting
and advocating for active teachers and public education;
dissemination of information of specific interest to retired teachers
in Ontario via pamphlets and a website; dissemination of a
quarterly magazine containing information and updates on areas
of interest to retired teachers; conducting workshops and
providing information on retirement issues and other issues of
interest for retired teachers in Ontario; coodination of travel
services for members, namely liaising with travel agency service
to coordinate vacations and travel of interest to members. (2)
Insurance services, namely: management and provision of health,
dental, hospital, long term care, life, accident, home and
aotomobile insurance plans for members; consulting with
independent consultants, the insurance plan administrator and the
insurance plan underwriter to ensure responsive and quality
insurance benefits; adjudication of complaints of aggrieved
insurance plan members. Used in CANADA since at least as early
as May 1998 on wares and on services. Benefit of section 12(2)
is claimed on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots ENSEIGNANTES,
ENSEIGNANTS, ONTARIO et RETRAITÉS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
L’enregistrement est limité à la province de l’Ontario.
MARCHANDISES: Horloges; vêtements tout-aller, nommément
chemises, pulls d’entraînement, chandails, polos, tee-shirts,
pantalons d’entraînement, coupe-vent, vestes, cravates, foulards;
couvre-chefs, nommément visières, casquettes de baseball,
chapeaux; articles pour boire et manger, nommément grandes
tasses, verres, verres doseurs, tasses à thé, soucoupes,
assiettes; sacs, nommément fourre-tout, sacs pour ordinateur,
serviettes, sacs à dos, mallettes, sacs de voyage; parapluies;
bijoux; cartes à jouer; statues; instruments d’écriture. SERVICES:
(1) Services d’association en rapport avec la promotion des
intérêts des enseignants retraités, des administrateurs du secteur
de l’enseignement et des autres prestataires de pensions ou
d’allocations en vertu de la Loi sur le régime de retraite des
enseignants, nommément la promotion des questions importantes
pour les enseignants retraités, comme le Régime de pensions du
Canada, le Régime de retraite des enseignantes et des
enseignants, les services de santé gouvernementaux et les lois
gouvernementales en rapport avec ce qui précède; suivi de
l’évolution des lois en matière de retraite et formulation de
commentaires et recommandations d’améliorations en ce qui
concerne les modifications proposées à de telles lois; soutien et
défense des intérêts des enseignants actifs et de l’enseignement
public; diffusion d’information sur des sujets touchant directement
les enseignants retraités de l’Ontario par l’intermédiaire de
brochures et d’un site Web; distribution d’un magazine trimestriel
contenant de l’information et des mises à jour sur des sujets
d’intérêt pour les enseignants retraités; ateliers et diffusion
d’information sur les questions de retraite et sur d’autres sujets
d’intérêt pour les enseignants retraités de l’Ontario; coordination
de services de voyage pour les membres, nommément
partenariat avec un service d’agence de voyage pour coordonner
des vacances et des voyages qui suscitent l’intérêt des membres.
(2) Services d’assurance, nommément gestion et offre de régimes
d’assurance soins médicaux, soins dentaires, hospitalisation,

soins de longue durée, vie, accidents, habitation et automobile
pour les membres; consultation de spécialistes de l’extérieur, de
l’administrateur du régime d’assurance et de l’assureur pour
garantir une protection d’assurance de qualité et adaptée aux
besoins; règlement des plaintes des participants au régime
d’assurance qui ont été lésés. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mai 1998 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Le bénifice de l’article 12(2) de la Loi
sur les marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,333,850. 2007/02/02. Kai Nie, 2486 Via Vita Street, Windsor,
ONTARIO N9E 4C4 

muteflame 
WARES: (1) Printed Matter: specifically, Brochures, postcards,
magazines, newspapers, and books. (2) Prints: specifically,
lithographic, photographic and pictorial prints, art, cartoon. (3)
Recordings: specifically, compact discs and video discs, both with
content of movies and music. (4) Discs: specifically, audio
compact discs with the content of music; the digital versatile, hard,
laser, and optical discs, all with the contents of movies, books,
magazines, music, photos; and digital videodiscs with the content
of movies and music. SERVICES: Publishing services:
specifically, publishing brochures, magazines, books,
newspapers, music, postcards. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Imprimés, en particulier brochures, cartes
postales, magazines, journaux et livres. (2) Estampes, en
particulier lithographies, estampes photographiques et illustrées,
art, bandes dessinées. (3) Enregistrements sonores, en particulier
disques compacts et disques vidéo contenant des films et de la
musique. (4) Disques, en particulier disques compacts audio
contenant de la musique; disques numériques universels, disques
durs, disques laser et disques optiques contenant des films, des
livres, des magazines, de la musique, des photos; disques
numériques polyvalents contenant des films et de la musique.
SERVICES: Services d’édition, en particulier publication de
brochures, de magazines, de livres, de journaux, de musique, de
cartes postales. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,333,979. 2007/02/02. GFR CHATEAU MENTONE,
Groupement Foncier Rural, Domaine de Mentone, 83510 SAINT
ANTONIN DU VAR, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE &
ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550, RUE METCALFE, BUREAU 800,
MONTREAL, QUÉBEC, H3A1X6 

CHATEAU MENTONE 
MARCHANDISES: Confitures, compotes, fruits confits, fruits
conservés dans l’alcool, fruits cuits, fromages, huile d’olive, olives
conservées; Vins d’appellation d’origine, vins de pays.
SERVICES: Services de restauration (alimentation),
hébergement temporaire, nommément hôtels. Date de priorité de
production: 05 septembre 2006, pays: FRANCE, demande no:
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063448620 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 05 septembre 2006 sous
le No. 063448620 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
WARES: Jam, compote, candied fruit, fruit preserved in alcohol,
cooked fruit, cheese, olive oil, preserved olives; appelation of
origin wine, regional wine. SERVICES: Restaurant services
(food), temporary accommodation, namely hotels. Priority Filing
Date: September 05, 2006, Country: FRANCE, Application No:
063448620 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in FRANCE on
wares and on services. Registered in or for FRANCE on
September 05, 2006 under No. 063448620 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,334,741. 2007/02/01. FILION WAKELY THORUP ANGELETTI
LLP, 150 King Street West, Suite 2601, Box 32, Toronto,
ONTARIO M5H 4B6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 
 

The right to the exclusive use of the words FILION, WAKELY,
EMPLOYERS’ and LAWYERS is disclaimed apart from the trade-
mark.
SERVICES: Legal services. Used in CANADA since at least as
early as January 2001 on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots FILION, WAKELY,
EMPLOYERS’ et LAWYERS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Services juridiques. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 2001 en liaison avec les services.

1,334,791. 2007/02/09. Qiagen GmbH, Qiagen Strasse 1, 40724
Hilden, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

QIACUBE 

WARES: Chemical, biochemical and biotechnological products
for industrial and scientific purposes, reagents and solvents
(except those for purposes in human medicine and veterinary
medicine) sample preparation, modification and manipulation of
cells as well as for labelling, separation, isolation, purification and/
or analysis of natural or synthetic biopolymers, namely nucleic
acids, proteins, macromolecules, and biological active
substances; kits comprising chemical products, sample
preparation, modification and manipulation of cells as well as for
labelling, separation, isolation, purification and for analysis of
natural or synthetic biopolymers, namely nucleic acids, proteins,
macromolecules from biological active substances, namely
nucleic acids from biological and biochemical sample materials;
products for medical and veterinary purposes, namely diagnostic
preparations for the preparation of samples, modification and
manipulation of cells as well as for labelling, separation, isolation,
purification and/or analysis of biopolymers, namely nucleic acids,
proteins, macromolecules and biologically active substances;
chemical, biochemical and biological products for diagnostic
purposes, namely reagents and solvents for sample preparation,
modification and manipulation of cells as well as for labelling,
separation, isolation, purification and/or analysis of natural or
synthetic biopolymers, namely nucleic acids, proteins,
macromolecules and biologically active substances for diagnostic
purposes; kits comprising products for medical and veterinary
medical diagnostic purposes, namely for sample preparation,
modification and manipulation of cells as well as labelling,
separation, isolation, purification, amplification and/or analysis of
natural or synthetic biopolymers, namely nucleic acids from
biological, biochemical sample material; scientific apparatus,
instruments and equipments, for research and teaching purposes
and laboratory equipment, measuring apparatus and instruments
for the use of products for medical or veterinary medical diagnostic
purposes, namely for the amplification, modification, analysis,
separation, purification, and/or isolation of biopolymers, namely
biopolymers from biological or biochemical sample material,
proteins and macromolecules. SERVICES: Services related to
scientific research and development, services in the field of
research, development and diagnostics; technology research and
development in the field of chemistry, genetics, biology and
biochemistry; diagnostic services in the field of DNA, RNA and
protein detection and analysis. Used in CANADA since at least as
early as February 01, 2007 on wares and on services.
MARCHANDISES: Produits chimiques, biochimiques et
biotechnologiques à usage industriel et scientifique, réactifs et
solvants (sauf ceux qui sont utilisés en médecine humaine et
vétérinaire) pour la préparation d’échantillons, la modification et la
manipulation de cellules ainsi que le marquage, la séparation,
l’isolation, la purification et/ou l’analyse de biopolymères naturels
ou synthétiques, nommément acides nucléiques, protéines,
macromolécules et substances biologiques actives; trousses pour
produits chimiques, pour la préparation d’échantillons, la
modification et la manipulation de cellules ainsi que pour le
marquage, la séparation, l’isolation, la purification et l’analyse de
biopolymères naturels ou synthétiques, nommément acides
nucléiques, protéines, macromolécules de substances
biologiques actives, nommément acides nucléiques provenant
d’échantillons biologiques et biochimiques; produits à usage



Vol. 55, No. 2815 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

08 october 2008 72 October 8, 2008

médical et vétérinaire, nommément produits de diagnostic pour la
préparation d’échantillons, la modification et la manipulation de
cellules ainsi que pour le marquage, la séparation, l’isolation, la
purification et/ou l’analyse de biopolymères, nommément acides
nucléiques, protéines, macromolécules et substances
biologiquement actives; produits chimiques, biochimiques et
biologiques pour le diagnostic, nommément réactifs et solvants
pour la préparation d’échantillons, la modification et la
manipulation de cellules ainsi que pour le marquage, la
séparation, l’isolation, la purification et/ou l’analyse de
biopolymères naturels ou synthétiques, nommément acides
nucléiques, protéines, macromolécules et substances
biologiquement actives aux fins de diagnostic; trousses
comprenant des produits à usage diagnostique médical et
vétérinaire, nommément pour la préparation d’échantillons, la
modification et la manipulation de cellules ainsi que pour le
marquage, la séparation, l’isolation, la purification, l’amplification
et/ou l’analyse de biopolymères naturels ou synthétiques,
nommément acides nucléiques provenant d’échantillons
biologiques, biochimiques; appareils, instruments, équipement
scientifiques pour la recherche et l’enseignement et matériel de
laboratoire, appareils et instruments de mesure pour l’utilisation
de produits aux fins de diagnostic médical ou vétérinaire,
nommément pour l’amplification, la modification, l’analyse, la
séparation, la purification, et/ou l’isolement de biopolymères,
nommément de biopolymères provenant d’échantillons
biologiques ou biochimiques, de protéines et de macromolécules.
SERVICES: Services ayant trait à la recherche et au
développement scientifiques, services dans le domaine de la
recherche, du développement et des diagnostics; recherche et
développement en technologie dans les domaines de la chimie, la
génétique, la biologie et la biochimie; services de diagnostic dans
les domaines de la détection et de l’analyse de l’ADN, de l’ARN et
de protéines. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 février 2007 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,334,793. 2007/02/09. Qiagen GmbH, Qiagen Strasse 1, 40724
Hilden, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

QIASYMPHONY 
WARES: Chemical, biochemical and biotechnological products
for industrial and scientific purposes, reagents and solvents
(except those for purposes in human medicine and veterinary
medicine) sample preparation, modification and manipulation of
cells as well as for labelling, separation, isolation, purification and/
or analysis of natural or synthetic biopolymers, namely nucleic
acids, proteins, macromolecules, and biological active
substances; kits comprising chemical products, sample
preparation, modification and manipulation of cells as well as for
labelling, separation, isolation, purification and for analysis of
natural or synthetic biopolymers, namely nucleic acids, proteins,
macromolecules from biological active substances, namely
nucleic acids from biological and biochemical sample materials;

products for medical and veterinary purposes, namely diagnostic
preparations for the preparation of samples, modification and
manipulation of cells as well as for labelling, separation, isolation,
purification and/or analysis of biopolymers, namely nucleic acids,
proteins, macromolecules and biologically active substances;
chemical, biochemical and biological products for diagnostic
purposes, namely reagents and solvents for sample preparation,
modification and manipulation of cells as well as for labelling,
separation, isolation, purification and/or analysis of natural or
synthetic biopolymers, namely nucleic acids, proteins,
macromolecules and biologically active substances for diagnostic
purposes; kits comprising products for medical and veterinary
medical diagnostic purposes, namely for sample preparation,
modification and manipulation of cells as well as labelling,
separation, isolation, purification, amplification and/or analysis of
natural or synthetic biopolymers, namely nucleic acids from
biological, biochemical sample material; scientific apparatus,
instruments and equipments, for research and teaching purposes
and laboratory equipment, measuring apparatus and instruments
for the use of products for medical or veterinary medical diagnostic
purposes, namely for the amplification, modification, analysis,
separation, purification, and/or isolation of biopolymers, namely
biopolymers from biological or biochemical sample material,
proteins and macromolecules. SERVICES: Services related to
scientific research and development, services in the field of
research, development and diagnostics; technology research and
development in the field of chemistry, genetics, biology and
biochemistry; diagnostic services in the field of DNA, RNA and
protein detection and analysis. Used in CANADA since at least as
early as February 01, 2007 on wares and on services.
MARCHANDISES: Produits chimiques, biochimiques et
biotechnologiques à usage industriel et scientifique, réactifs et
solvants (sauf ceux qui sont utilisés en médecine humaine et
vétérinaire) pour la préparation d’échantillons, la modification et la
manipulation de cellules ainsi que le marquage, la séparation,
l’isolation, la purification et/ou l’analyse de biopolymères naturels
ou synthétiques, nommément acides nucléiques, protéines,
macromolécules et substances biologiques actives; trousses pour
produits chimiques, pour la préparation d’échantillons, la
modification et la manipulation de cellules ainsi que pour le
marquage, la séparation, l’isolation, la purification et l’analyse de
biopolymères naturels ou synthétiques, nommément acides
nucléiques, protéines, macromolécules de substances
biologiques actives, nommément acides nucléiques provenant
d’échantillons biologiques et biochimiques; produits à usage
médical et vétérinaire, nommément produits de diagnostic pour la
préparation d’échantillons, la modification et la manipulation de
cellules ainsi que pour le marquage, la séparation, l’isolation, la
purification et/ou l’analyse de biopolymères, nommément acides
nucléiques, protéines, macromolécules et substances
biologiquement actives; produits chimiques, biochimiques et
biologiques pour le diagnostic, nommément réactifs et solvants
pour la préparation d’échantillons, la modification et la
manipulation de cellules ainsi que pour le marquage, la
séparation, l’isolation, la purification et/ou l’analyse de
biopolymères naturels ou synthétiques, nommément acides
nucléiques, protéines, macromolécules et substances
biologiquement actives aux fins de diagnostic; trousses



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2815

October 8, 2008 73 08 october 2008

comprenant des produits à usage diagnostique médical et
vétérinaire, nommément pour la préparation d’échantillons, la
modification et la manipulation de cellules ainsi que pour le
marquage, la séparation, l’isolation, la purification, l’amplification
et/ou l’analyse de biopolymères naturels ou synthétiques,
nommément acides nucléiques provenant d’échantillons
biologiques, biochimiques; appareils, instruments, équipement
scientifiques pour la recherche et l’enseignement et matériel de
laboratoire, appareils et instruments de mesure pour l’utilisation
de produits aux fins de diagnostic médical ou vétérinaire,
nommément pour l’amplification, la modification, l’analyse, la
séparation, la purification, et/ou l’isolement de biopolymères,
nommément de biopolymères provenant d’échantillons
biologiques ou biochimiques, de protéines et de macromolécules.
SERVICES: Services ayant trait à la recherche et au
développement scientifiques, services dans le domaine de la
recherche, du développement et des diagnostics; recherche et
développement en technologie dans les domaines de la chimie, la
génétique, la biologie et la biochimie; services de diagnostic dans
les domaines de la détection et de l’analyse de l’ADN, de l’ARN et
de protéines. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 février 2007 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,334,799. 2007/02/09. Stinis Beheer B.V., Dorpsstraat 130,
2931 AG Krimpen aan de Lek, NETHERLANDS Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TWIN-SPREADER-OPERATION 
WARES: Power-operated lifting equipment, namely spreaders
and headblocks; container lifting equipment, namely spreaders for
container lifting and headblocks for container lifting; cargo lifting
equipment, namely spreaders for cargo lifting and headblocks for
cargo lifting. Priority Filing Date: August 10, 2006, Country:
NETHERLANDS, Application No: 005285960 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Équipement de levage électrique,
nommément palonniers et poulies de tête de mât; équipement de
levage de conteneurs, nommément palonniers pour lever des
conteneurs et poulies de tête de mât pour lever des conteneurs;
équipement de levage de marchandises, nommément palonniers
pour lever des marchandises et poulies de tête de mât pour lever
des marchandises. Date de priorité de production: 10 août 2006,
pays: PAYS-BAS, demande no: 005285960 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,336,595. 2007/02/22. Innotech Nutrition Solutions Inc., 715
Marion St., Winnipeg, MANITOBA R2J 0K6 

Wholy Tea 
The right to the exclusive use of the word TEA is disclaimed apart
from the trade-mark.
WARES: An all natural tea to detoxify and cleanse the digestive
tract complete with persimmons leaves, malva leaves, holy thistle,
marshmallow leaves, green tea and white tea. Used in CANADA
since November 01, 2006 on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot TEA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Thé tout naturel pour détoxifier et nettoyer le
tube digestif, composé de feuilles de kaki, de feuilles de malva, de
chardon marie, de feuilles de guimauve, de thé vert et de thé
blanc. Employée au CANADA depuis 01 novembre 2006 en
liaison avec les marchandises.

1,336,703. 2007/02/19. SF Investments, Inc., a Delaware
corporation, 3411 Silverside Road, 103 Baynard Building,
Wilmington, Delaware 19810, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 
 

WARES: Pork. Priority Filing Date: January 22, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/087,763 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on April 22, 2008 under No. 3415240 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Porc. Date de priorité de production: 22
janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
087,763 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 22 avril 2008 sous le No. 3415240 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,336,789. 2007/02/23. PWB-Ruhlatec lndustrieprodukte GmbH,
Siegburger Str. 39, 53757 Sankt Augustin, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES: Machines, namely, reshaping machines, bending
machines, drawing machines, punching machines, embossing
machines, die-casting machines, casting machines, compacting
machines, moulding press machines and actuation machines, and
machine tools, namely, reshaping machine tools, bending
machine tools, drawing machine tools, punching machine tools,
embossing machine tools, die machine tools, casting machine
tools, compacting machine tools, moulding press machine tools
and actuation machine tools; motors and engines, namely, motors
and engines for machine operations, propulsion motors,
combustion engines, electric motors and hydraulic motors;
instruments, namely, instruments for control, switching and
adjustment of movable machine parts; circuit breakers,
commutators, electronic counters, switch boards, control panels,
electrical wires and glass fibres for electronic, mechanical,
electrohydraulic and information technology applications;
computer software, namely, software to capture (acquire/record),
process and display electrical signals for controlling the motion
and position of Servo driven office machines; encoders for use in
data processing; and optical data media, namely, optical cards
and DVDs containing software, namely, software to capture
(acquire/record), process and display electrical signals for
controlling the motion and position of Servo driven office
machines; office machines, namely, typewriters, printers,
photocopying machines, scanners, plotters and Servo driven
office machines, namely, printers, photocopying machines,
scanners and plotters. SERVICES: Business management and
organization consultancy, comprising compilation of information
into computer databases; engineering, physics (research),
installation of computer software, updating of computer software,
computer software design, maintenance of computer software,
computer software analysis, computer programming, data
conversion of computer programs and data (not physical
conversion), conversion of data or documents from physical to
electronic media, recovery of computer data. Used in GERMANY
on wares and on services. Registered in or for OHIM (EC) on
March 13, 2006 under No. 5022397 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Machines, nommément machines de
reprofilage, machines à plier, machines à dessin, poinçonneuses,
gaufreuses, machines à mouler sous pression, machines à couler,
machines de compactage, presses à mouler et machines de
commande, machines-outils, nommément machines-outils de
reprofilage, machines-outils plieuses, machines-outils étireuses,
machines-outils poinçonneuses, machines-outils gaufreuses,
machines-outils rectifieuses, machines-outils à couler, machines-
outils de compactage, machines-outils à mouler et machines-
outils de commande; moteurs, nommément moteurs de
machinerie, moteurs de propulsion, moteurs à combustion,
moteurs électriques et moteurs hydrauliques; instruments,
nommément instruments de contrôle, de commutation et de
réglage de pièces mobiles de machines; disjoncteurs,
commutateurs, compteurs électroniques, tableaux de contrôle,
tableaux de commande, fils électriques et fibre de verre pour
utilisation en électronique, en mécanique, en électro-hydraulique
et en technologies de l’information; logiciels, nommément logiciel
de saisie (acquisition/écriture), de traitement et d’affichage de
signaux électriques pour contrôler le mouvement et la position de
machines de bureau servo-assistées; encodeurs pour le
traitement de données; et supports de données optiques,
nommément DVD et cartes optiques contenant des logiciels,
nommément des logiciels de saisie (acquisition/écriture), de
traitement et d’affichage de signaux électriques pour contrôler le
mouvement et la position de machines de bureau servo-assistées;
machines de bureau, nommément machines à écrire,
imprimantes, photocopieurs, numériseurs, traceurs et machines
de bureau servo-assistées, nommément imprimantes,
photocopieurs, numériseurs et traceurs. SERVICES: Gestion
d’entreprise et conseils en organisation, en l’occurrence,
compilation de renseignements dans des bases de données
informatiques; ingénierie, physique (recherche), installation de
logiciels, mise à jour de logiciels, conception de logiciels,
maintenance de logiciels, analyse de logiciels, programmation
informatique, conversion de données de programmes
informatiques et de données (conversion non physique),
conversion de données ou de documents d’un support physique
vers un support électronique, récupération de données
informatiques. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour OHMI (CE) le 13 mars 2006 sous le No. 5022397 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,336,867. 2007/02/23. Ruth Goldberg, 343 Clarke Avenue West
#1805, Thornhill, ONTARIO L4J 7K5 

CHEZI’S CORNER 
WARES: (1) Magazines, articles, books, printed matter namely
educational printed matter adressing at-risk youth and at-risk
youth caretakers and at-risk youth counselors, stationery namely
note books, envelopes, greeting cards and writing paper. (2) Pens,
pencils, wrapping paper; instructional and teaching printed matter
namely educational videos, educational software, CD’s not
including software, pre-recorded educational DVD’s not including
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software. (3) Plastics namely binders, pencil/pen holders; textiles
namely fabrics; clothing namely pants, shirts, dresses,
sweatshirts, t-shirts; footwear namely shoes, boots, athletic
footwear; headgear namely baseball caps, knit caps, skullcaps,
womens hats, scarves; games and playthings namely board
games, infant toys, pre-school toys, educational toys; gymnastic
and sporting articles namely baseball bats, balls, flying discs,
skiprope, dolls, plush dolls. SERVICES: Education namely
providing lifeskills, lectures, training for at-risk youh and at risk
youth counselors and caretakers, entertainment namely for
charitable fundraising, namely sports namely golf tournaments
and other activities for charitable fundraising activities, group
home services for at-risk youth. Used in CANADA since
September 12, 2006 on services. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: (1) Magazines, articles, livres, imprimés,
nommément imprimés éducatifs s’adressant aux jeunes à risque
ainsi qu’à leurs gardiens et conseillers, articles de papeterie,
nommément carnets, enveloppes, cartes de souhaits et papier à
lettres. (2) Stylos, crayons, papier d’emballage; imprimés
éducatifs, nommément vidéos éducatifs, didacticiels, CD sauf
logiciels, DVD éducatifs préenregistrés sauf logiciels. (3)
Plastiques, nommément reliures, porte-crayons et porte-stylos;
textiles, nommément tissus; vêtements, nommément pantalons,
chemises, robes, pulls d’entraînement, tee-shirts; articles
chaussants, nommément chaussures, bottes, articles chaussants
d’entraînement; couvre-chefs, nommément casquettes de
baseball, casquettes tricotées, calottes, chapeaux pour femmes,
foulards; jeux et articles de jeu, nommément jeux de plateau,
jouets pour bébés, jouets préscolaires, jouets éducatifs; articles
de gymnastique et de sport, nommément bâtons de baseball,
balles et ballons, disques volants, cordes à sauter, poupées,
poupées en peluche. SERVICES: Éducation, nommément
enseignement d’habiletés fondamentales, exposés, formation
destinée aux jeunes à risque ainsi qu’à leurs conseillers et
gardiens, divertissement, nommément dans le cadre de
campagnes de financement à des fins caritatives, nommément
sports, nommément tournois de golf et autres activités pour
campagnes de financement à des fins caritatives, services de
foyers de groupe pour jeunes à risque. Employée au CANADA
depuis 12 septembre 2006 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,337,467. 2007/07/05. Firstgold Corp., A Corporation organized
under the laws of the State of Delaware, USA, 3108 Gabbert
Drive, Suite 201, Cameron Park, California 958682, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 

 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The trade-mark
consists of the words ’FIRSTGOLD CORP’ with a swooping half
circle at the end of the words. The letters ’F’ and ’C’ are capitalized
and the remainder of the letters are in lowercase. The left upper
portion of the lowercase ’g’ and the swooping half circle are in gold
and the remainder of the letters are in black.
SERVICES: Mining services, namely, the mining, extraction,
refining and processing of gold, silver, precious and base metals.
Used in CANADA since December 01, 2006 on services.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La marque de commerce est constituée des mots
FIRSTGOLD CORP avec un demi-cercle à la fin des mots. Les
lettres F et C sont en majuscules et les autres lettres sont en
minuscules. La partie supérieure gauche du « g » minuscule et le
demi-cercle sont de couleur or et les autres lettres sont noires.
SERVICES: Services d’exploitation minière, nommément
exploitation minière, extraction, raffinage et traitement de l’or, de
l’argent, de métaux précieux et de métaux communs. Employée
au CANADA depuis 01 décembre 2006 en liaison avec les
services.

1,338,307. 2007/03/07. Javid Alavi, 10 Carnaby Street, London,
W1V 1PG, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: ALETTA DEKKERS, 950
RIDGE ROAD, STONEY CREEK, ONTARIO, L8J2X4 
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WARES: Clothing, namely, trousers, shirts, skirts, t-shirts, under
shirts, rugby shirts, polo shirts, jerseys, uniforms namely student
uniforms, soccer uniforms, volleyball uniforms, basketball
uniforms, grass hockey uniforms, tennis uniforms, gymnastics
uniforms, track and field uniforms, ice hockey uniforms, softball
uniforms, badminton uniforms, squash uniforms, golf uniforms,
figure skating uniforms, ice dancing uniforms, polo uniforms and
cricket uniforms, dress shirts, pants, slacks, jeans, culottes, cargo
pants, denim jeans, overalls, coveralls, jumpers, jump suits,
shorts, tops, crop tops, tank tops, halter tops, play suits, blouses,
dresses, gowns, suits, turtlenecks, aprons, bandanas, belts,
suspenders, singlets; sports wear, namely, cloth ski bibs,
swimwear, beachwear, tennis wear, surf wear, ski wear, sweat
shirts, sweat shorts, sweat pants, wraps, warm-up suits, jogging
suits, track suits, leotards, body suits, unitards, body shapers;
footwear, namely, shoes, sneakers, boots, galoshes, sandals, flip-
flops, slippers, sports shoes, trainers, walking boots, football
boots, cycling shoes, socks, leg warmers, hosiery, pantyhose,
body stockings, knee highs, leggings, tights; head gear, namely,
caps, swim caps, berets, beanies, hats, visors, headbands, wrist
bands, sweat bands, ear muffs, woollen hats; outer wear, namely,
cardigans, sweaters, vests, fleece vests, pullovers, snow suits,
parkas, anoraks, ponchos, jackets, reversible jackets, coats,
blazers, scarves; goggles; smocks, salopettes, suits, gloves,
mittens; underwear, namely, thermal underwear, long underwear,
briefs, bras, sports bras, brassieres, bustiers, corsets, panties,
thongs, garters and garter belts, teddies, girdles, foundation
garments, boxer shorts; gaiters; wet suits, sports uniforms, fishing
jackets; fasteners for bags, expanding bands for holding sleeves,
fastenings for braces (suspenders), buttons, edging for clothing,
shoulder pads for clothing, collar support, cards for clothing,
trimmings for clothing, shoe laces, ribbons and elastic ribbons,
zips, embroidery; infant wear, namely, layettes, infantwear, infants
sleepers, booties, baby bibs not of paper, cloth diapers; neckwear,
namely, ties, neckerchiefs, ascots; sleepwear, namely,
loungewear, robes, smocks, pajamas, sleepwear, night gowns,
lingerie, camisoles, negligees, chemises, chemisettes, slips,
sarongs, night shirts; rainwear. Used in CANADA since at least as
early as December 31, 2003 on wares.
MARCHANDISES: Vêtements, nommément pantalons,
chemises, jupes, tee-shirts, gilets de corps, maillots de rugby,
polos, jerseys, uniformes, nommément uniformes d’écolier,
uniformes de soccer, uniformes de volleyball, uniformes de
basketball, uniformes de hockey sur gazon, uniformes de tennis,
uniformes de gymnastique, uniformes d’athlétisme, uniformes de
hockey sur glace, uniformes de softball, uniformes de badminton,
uniformes de squash, uniformes de golf, uniformes de patinage
artistique, uniformes de danse sur glace, uniformes de polo et
uniformes de cricket, chemises habillées, pantalons, pantalons
sport, jeans, jupes-culottes, pantalons cargos, jeans en denim,
salopettes, combinaisons, chasubles, combinaisons-pantalons,
shorts, hauts, hauts courts, débardeurs, corsages bain-de-soleil,
tenues de loisir, chemisiers, robes, peignoirs, costumes,
chandails à col roulé, tabliers, bandanas, ceintures, bretelles,
maillots; vêtements sport, nommément salopettes de ski en tissu,
vêtements de bain, vêtements de plage, vêtements de tennis,
vêtements de surf, vêtements de ski, pulls d’entraînement, shorts
d’entraînement, pantalons d’entraînement, étoles, survêtements,

ensembles de jogging, ensembles molletonnés, maillots,
justaucorps, maillots-collants, sous-vêtements de maintien;
articles chaussants, nommément chaussures, espadrilles, bottes,
bottes de caoutchouc, sandales, tongs, pantoufles, chaussures de
sport, chaussures d’entraînement, bottes de marche, chaussures
de football, chaussures de vélo, chaussettes, jambières,
bonneterie, bas-culottes, combinés-slips, mi-bas, caleçons longs,
collants; couvre-chefs, nommément casquettes, bonnets de bain,
bérets, petits bonnets, chapeaux, visières, bandeaux, serre-
poignets, bandeaux absorbants, cache-oreilles, chapeaux en
laine; vêtements d’extérieur, nommément cardigans, chandails,
gilet de corps, gilets molletonnés, chandails, habits de neige,
parkas, anoraks, ponchos, vestes, vestes réversibles, manteaux,
blazers, foulards; lunettes de protection; blouses, salopettes,
costumes, gants, mitaines; sous-vêtements, nommément sous-
vêtements isothermes, sous-vêtements longs, caleçons, soutiens-
gorge, soutiens-gorge de sport, brassières, bustiers, corsets,
culottes, tangas, jarretelles et porte-jarretelles, combinaisons-
culottes, gaines, sous-vêtements de maintien, boxeurs; guêtres;
combinaisons isothermes, tenues de sport, vestes de pêche;
attaches pour sacs, élastiques pour retenir les manches, attaches
pour bretelles, boutons, passepoil pour vêtements, épaulières
pour vêtements, support pour col, cardes pour vêtements,
garnitures pour vêtements, lacets, rubans et rubans élastiques,
fermetures à glissière, broderie; vêtements pour bébés,
nommément layettes, vêtements pour bébés, combinaison de nuit
pour bébés, bottillons, bavoirs non faits de papier, couches en
tissu; articles pour le cou, nommément cravates, mouchoirs de
cou, ascots; vêtements de nuit, nommément vêtements de
détente, peignoirs, blouses, pyjamas, vêtements de nuit, robes de
nuit, lingerie, camisoles, déshabillés, combinaisons-culottes,
chemisettes, slips, sarongs, chemises de nuit; vêtements
imperméables. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 31 décembre 2003 en liaison avec les marchandises.

1,338,993. 2007/03/12. Hardy Wine Company Limited, Reynell
Road, Reynella, South Australia 5161, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

SHUTTLES 
WARES: Alcoholic beverages, namely, wines and ciders. Priority
Filing Date: October 11, 2006, Country: AUSTRALIA, Application
No: 1140157 in association with the same kind of wares. Used in
AUSTRALIA on wares. Registered in or for AUSTRALIA on
October 11, 2006 under No. 1140157 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vins et
cidres. Date de priorité de production: 11 octobre 2006, pays:
AUSTRALIE, demande no: 1140157 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: AUSTRALIE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 11
octobre 2006 sous le No. 1140157 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,339,245. 2007/03/14. E. Mishan & Sons, Inc., 230 Fifth Avenue,
Ste. 800, New York, New York, 10001, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

AB ROCKET 
WARES: Manually-operated exercise equipment, namely,
abdominal exercising machine. Priority Filing Date: September
29, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 77/010,554 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 11, 2008 under No.
3,395,378 on wares.
MARCHANDISES: Appareils d’exercice à commande manuelle,
nommément machines d’exercice pour les abdominaux. Date de
priorité de production: 29 septembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/010,554 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 mars 2008 sous le No.
3,395,378 en liaison avec les marchandises.

1,339,862. 2007/03/19. Microsoft Corporation, One Microsoft
Way, Redmond, Washington 98052-6399, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

RESPONSE POINT 
WARES: Automatic telephone exchanges; computer hardware
and software for voice over IP services; computer hardware and
software for automated telephone answering and messaging
services. SERVICES: Voice over IP services; Internet telephony
services; providing information in the fields of
telecommunications, voice over IP services and automated
telephone answering and messaging; consultation services in the
field of telecommunications, voice over IP services and automated
telephone answering and messaging services; technical support
services in the fields of telecommunications, voice over IP
services and automated telephone answering and messaging;
providing information in the fields of computer software for
telephony, automated telephone answering, messaging services
and voice over IP; consultation services in the fields of selection,
implementation and use of computer hardware and software
systems for others. Priority Filing Date: February 23, 2007,
Country: GERMANY, Application No: 307 12 376.6 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Centraux téléphoniques automatiques;
matériel informatique et logiciels pour les services de voix sur IP;
matériel informatique et logiciels pour les services de répondeurs
et de messagerie téléphonique automatisés. SERVICES:
Services de voix sur IP; services de téléphonie Internet; offre
d’information dans les domaines des télécommunications, des
services de voix sur IP ainsi que des services de répondeurs et de
messagerie téléphonique automatisés; services de conseil dans
le domaine des télécommunications, des services de voix sur IP
ainsi que des services de répondeurs et de messagerie
téléphonique automatisés; services de soutien technique dans les
domaines des télécommunications, des services de voix sur IP et
des services de répondeurs et de messagerie téléphonique
automatisés; offre d’information dans les domaines des logiciels
pour la téléphonie, les répondeurs, les services de messagerie et
les voix sur IP; services de conseil dans les domaines de la
sélection, de la mise en oeuvre et de l’utilisation de matériel
informatique et de systèmes logiciels pour des tiers. Date de
priorité de production: 23 février 2007, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 307 12 376.6 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,341,535. 2007/03/29. RECKITT BENCKISER (CANADA) INC.,
1680 Tech Avenue, Unit 2, Mississauga, ONTARIO L4W 5S9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

LINGE ENSOLEILLÉ 
WARES: Perfuming preparations for the atmosphere; potpourri;
incense and incense cones; fragranced air freshening articles;
essential oils; room perfume sprays; air freshening preparations;
air purifying preparations; room air fresheners; preparations for
perfuming or fragrancing the air; deodorants; odour neutralising
preparations for use on carpets, textiles and in the air . Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits parfumés pour l’air ambiant; pot-
pourri; encens et cônes d’encens; articles parfumés pour
l’assainissement de l’air; huiles essentielles; parfums d’ambiance
en vaporisateur; produits d’assainissement de l’air; produits de
purification de l’air; assainisseurs d’air ambiant; produits pour
parfumer ou embaumer l’air; déodorants; produits de
neutralisation des odeurs pour utilisation sur les tapis, les tissus et
dans l’air. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,341,584. 2007/03/23. Peter H. Karlen, A professional Law
Corporation, 1205 Prospect Street, Suite 400, La Jolla, California
92037, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

NEONYM 
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SERVICES: Intellectual property consultation, namely,
consultation in the field of trademark, and global computer network
domain name registration and selection; and providing information
in the field of trademarks, and domain name registration, all for
marks, words and names. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on May 07, 2002 under No. 2,567,875 on services.
Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Services de conseil en matière de propriété
intellectuelle, nommément services de conseil dans le domaine
des marques de commerce ainsi que de l’enregistrement et de la
sélection de noms de domaine pour un réseau informatique
mondial; diffusion d’information dans le domaine des marques de
commerce et de l’enregistrement de noms de domaine, tous pour
marques, mots et noms. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 07 mai 2002 sous le No. 2,567,875 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,341,789. 2007/04/02. Dictaphone Corporation, a Delaware
Corporation, One Wayside Road, Burlington, Massachusetts
01803-4613, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE
ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST,
SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

DICTAPHONE 
WARES: Computer hardware and software for speech recognition
or for applications using speech recognition technology; sound
recording and reproducing equipment for the creation, conversion,
manipulation, translation, storage, management, recognition, and/
or the transfer of documents, images, text, video, sounds, speech
and/or data; computer software used for accessing a global
computer network for use in remote communication exchange,
speech recognition software, and record coding; computer
software applications for use in connection with dictation and
transcription machines; speech and analysis software used in a
computer network; digital dictation and transcription units; digital
dictation machines; analog dictation machines; digital
transcription machines; analog transcription machines; tape
recorders; digital audio tape recorders; audio cassette recorders;
carrying cases for dictation machines; devices for hands-free use
of dictation and transcription machines; microphones;
headphones; blank audio cassettes; blank mini audio cassettes;
blank micro audio cassettes; telephones; telephone apparatus;
telephone headsets; telephone recorders; power supply
connectors and adaptors for use with portable electronic devices;
magnetic tape erasers; USB (universal serial bus) multimedia card
readers; rechargeable batteries; flash memory cards; instructional
manuals sold as a unit therewith for all of the preceding goods.
SERVICES: Maintenance services in the fields of computer
software and hardware and sound recording and reproducing
equipment, including dictating machines, transcribing machines,
telephone recording machines, conference recording machines,
inventory recording machines, airport communications recording
machines, and accessories thereof including, microphones,

headsets, headphones, loudspeakers, and control mechanisms;
repair services in the fields of computer software and hardware
and sound recording and reproducing equipment, including
dictating machines, transcribing machines, telephone recording
machines, conference recording machines, inventory recording
machines, airport communications recording machines, and
accessories thereof including, microphones, headsets,
headphones, loudspeakers, and control mechanisms; consulting
services in the fields of computer software and hardware and
sound recording and reproducing equipment, including dictating
machines, transcribing machines, telephone recording machines,
conference recording machines, inventory recording machines,
airport communications recording machines, and accessories
thereof including, microphones, headsets, headphones,
loudspeakers, and control mechanisms; design services in the
fields of computer software and hardware and sound recording
and reproducing equipment, including dictating machines,
transcribing machines, telephone recording machines, conference
recording machines, inventory recording machines, airport
communications recording machines, and accessories thereof
including, microphones, headsets, headphones, loudspeakers,
and control mechanisms; research services in the fields of
computer software and hardware and sound recording and
reproducing equipment, including dictating machines, transcribing
machines, telephone recording machines, conference recording
machines, inventory recording machines, airport communications
recording machines, and accessories thereof including,
microphones, headsets, headphones, loudspeakers, and control
mechanisms; development services in the fields of computer
software and hardware and sound recording and reproducing
equipment, including dictating machines, transcribing machines,
telephone recording machines, conference recording machines,
inventory recording machines, airport communications recording
machines, and accessories thereof including, microphones,
headsets, headphones, loudspeakers, and control mechanisms;
installation services in the fields of computer software and
hardware and sound recording and reproducing equipment,
including dictating machines, transcribing machines, telephone
recording machines, conference recording machines, inventory
recording machines, airport communications recording machines,
and accessories thereof including, microphones, headsets,
headphones, loudspeakers, and control mechanisms; updating
services in the fields of computer software and hardware and
sound recording and reproducing equipment, including dictating
machines, transcribing machines, telephone recording machines,
conference recording machines, inventory recording machines,
airport communications recording machines, and accessories
thereof including, microphones, headsets, headphones,
loudspeakers, and control mechanisms; application service
provider (ASP) featuring software in the field of dictation,
transcription, and speech recognition. Priority Filing Date:
February 02, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/098,384 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on June 24,
2008 under No. 3,451,965 on wares and on services.
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MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels de
reconnaissance de la parole ou pour des applications faisant
appel à la technologie de la reconnaissance de la parole;
équipement pour l’enregistrement et la reproduction de sons pour
la création, la conversion, la manipulation, la traduction, le
stockage, la gestion, la reconnaissance et/ou le transfert de
documents, d’images, de texte, de vidéo, de sons, de parole et/ou
de données; logiciels pour accéder à un réseau informatique
mondial, à utiliser lors de l’échange de communications à
distance, logiciels de reconnaissance de la parole et encodage de
fichiers; applications logicielles pour utilisation relativement à des
dictaphones et des transcripteurs; logiciel de reconnaissance de
la parole et d’analyse utilisé sur un réseau informatique;
dictaphones et transcripteurs numériques; dictaphones
numériques; dictaphones analogues; transcripteurs numériques;
transcripteurs analogues; enregistreurs de cassettes; lecteurs de
bandes audionumériques; magnétophones; étuis de transport de
dictaphones; dispositifs pour l’utilisation mains libres de
dictaphones et de transcripteurs; microphones; casques d’écoute;
cassettes audio vierges; mini-cassettes audio vierges; micro-
cassettes audio vierges; téléphones; appareils téléphoniques;
casques téléphoniques; enregistreurs téléphoniques;
connecteurs et adaptateurs de bloc d’alimentation pour appareils
électroniques portatifs; appareils d’effacement de bandes
magnetiques; lecteurs de cartes multimédia USB (bus série
universel); piles rechargeables; cartes à mémoire flash; manuels
d’instructions connexes vendus comme un tout pour toutes les
marchandises susmentionnées. SERVICES: Services de
maintenance dans les domaines des logiciels, du matériel
informatique et de l’équipement d’enregistrement et de
reproduction de sons, y compris dictaphones, transcripteurs,
appareils pour enregistrements téléphoniques, appareils pour
l’enregistrement de conférences, appareils pour l’enregistrement
d’inventaires, appareils pour l’enregistrement des
communications aéroportuaires et accessoires connexes, y
compris microphones, casques d’écoute, écouteurs, haut-
parleurs et mécanismes de commande; réparation dans les
domaines des logiciels, du matériel informatique et de
l’équipement d’enregistrement et de reproduction de sons, y
compris dictaphones, transcripteurs, appareils pour
enregistrements téléphoniques, appareils pour l’enregistrement
de conférences, appareils pour l’enregistrement d’inventaires,
appareils pour l’enregistrement des communications
aéroportuaires, et accessoires connexes, y compris microphones,
casques d’écoute, écouteurs, haut-parleurs et mécanismes de
commande; services de conseil dans les domaines des logiciels,
du matériel informatique et de l’équipement d’enregistrement et
de reproduction de sons, y compris dictaphones, transcripteurs,
appareils pour enregistrements téléphoniques, appareils pour
l’enregistrement de conférences, appareils pour l’enregistrement
d’inventaires, appareils pour l’enregistrement des
communications aéroportuaires et accessoires connexes, y
compris microphones, casques d’écoute, écouteurs, haut-
parleurs et mécanismes de commande; services de conception
dans les domaines des logiciels, du matériel informatique et de
l’équipement d’enregistrement et de reproduction de sons, y
compris dictaphones, transcripteurs, appareils pour
enregistrements téléphoniques, appareils pour l’enregistrement
de conférences, appareils pour l’enregistrement d’inventaires,

appareils pour l’enregistrement des communications
aéroportuaires et accessoires connexes, y compris microphones,
casques d’écoute, écouteurs, haut-parleurs et mécanismes de
commande; services de recherche dans les domaines des
logiciels, du matériel informatique et de l’équipement
d’enregistrement et de reproduction de sons, y compris
dictaphones, transcripteurs, appareils pour enregistrements
téléphoniques, appareils pour l’enregistrement de conférences,
appareils pour l’enregistrement d’inventaires, appareils pour
l’enregistrement des communications aéroportuaires et
accessoires connexes, y compris microphones, casques
d’écoute, écouteurs, haut-parleurs et mécanismes de commande;
services de développement dans les domaines des logiciels, du
matériel informatique et de l’équipement d’enregistrement et de
reproduction de sons, y compris dictaphones, transcripteurs,
appareils pour enregistrements téléphoniques, appareils pour
l’enregistrement de conférences, appareils pour l’enregistrement
d’inventaires, appareils pour l’enregistrement des
communications aéroportuaires et accessoires connexes, y
compris microphones, casques d’écoute, écouteurs, haut-
parleurs et mécanismes de commande; services d’installation
dans les domaines des logiciels, du matériel informatique et de
l’équipement d’enregistrement et de reproduction de sons, y
compris dictaphones, transcripteurs, appareils pour
enregistrements téléphoniques, appareils pour l’enregistrement
de conférences, appareils pour l’enregistrement d’inventaires,
appareils pour l’enregistrement des communications
aéroportuaires et accessoires connexes, y compris microphones,
casques d’écoute, écouteurs, haut-parleurs et mécanismes de
commande; mise à jour dans les domaines des logiciels, du
matériel informatique et de l’équipement d’enregistrement et de
reproduction de sons, y compris dictaphones, transcripteurs,
appareils pour enregistrements téléphoniques, appareils pour
l’enregistrement de conférences, appareils pour l’enregistrement
d’inventaires, appareils pour l’enregistrement des
communications aéroportuaires et accessoires connexes, y
compris microphones, casques d’écoute, écouteurs, haut-
parleurs et mécanismes de commande; fournisseur de services
applicatifs (ASP) offrant des logiciels dans le domaine de la dictée,
de la transcription et de la reconnaissance de la parole. Date de
priorité de production: 02 février 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/098,384 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24 juin 2008 sous le
No. 3,451,965 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,342,920. 2007/04/11. Box Media LLC, 152 West 57th Street,
42nd Floor, New York, New York 10019, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DAVIS LLP, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

VERY SHORT LIST 



Vol. 55, No. 2815 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

08 october 2008 80 October 8, 2008

SERVICES: Entertainment services, namely, providing on-line
review and reviews by e-mail of feature films, documentaries,
television shows, commercials, novels, nonfiction books,
magazine articles, websites, software, music, videos and radio
programs. Used in CANADA since at least as early as July 14,
2006 on services. Priority Filing Date: October 12, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77019989 in
association with the same kind of services.
SERVICES: Services de divertissement, nommément offre de
critiques en lignes et de critiques par courriel portant sur des longs
métrages, des documentaires, des émissions de télévision, des
messages publicitaires, des romans, des ouvrages
documentaires, des articles de magazine, des sites Web, des
logiciels, de la musique, des vidéos et des émissions de radio.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 14 juillet
2006 en liaison avec les services. Date de priorité de production:
12 octobre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 77019989 en liaison avec le même genre de services.

1,343,306. 2007/04/13. Gerson Institute, 3130 Bonita Road,
#207, Chula Vista, California 91910-3263, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

GERSON THERAPY 
WARES: Audiocassettes and videocassettes featuring
information on nutrition-based and detoxifying medical treatment
for various illnesses; books, informational brochures and
newsletters featuring information on a nutrition-based and
detoxifying medical treatment for various illnesses. SERVICES:
Nutritional therapy services and nutritional counselling services for
the treatment of human illnesses. Used in CANADA since at least
as early as April 30, 1988 on wares and on services.
MARCHANDISES: Cassettes audio et cassettes vidéo contenant
de l’information sur un traitement médical détoxifiant basé sur la
nutrition conçu pour traiter diverses maladies; livres, brochures et
bulletins d’information contenant de l’information sur un traitement
médical détoxifiant basé sur la nutrition conçu pour traiter diverses
maladies. SERVICES: Services de thérapie nutritionnelle et
services de conseil en matière de nutrition pour le traitement de
maladies humaines. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 30 avril 1988 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,343,800. 2007/04/03. 123696 CANADA INC., a body corporate
and politic, 2915 St. Charles Boulevard, Suite 101, Kirkland,
QUEBEC H9H 3B5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: PHILLIPS FRIEDMAN KOTLER, PLACE DU
CANADA, SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B2P8 

Goûtez la différence 

WARES: Souvlaki sandwiches, yero sandwiches, namely,
sandwiches of sliced beef, sliced vegetables and covered in
sauce, within a pita bread or roll, submarine sandwiches,
brochettes made with meat or chicken, hamburgers, tacos,
chicken filets and falafel. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Sandwichs souvlaki, sandwichs gyro,
nommément sandwichs constitués de boeuf en tranches, de
légumes en tranches et garnis de sauce, dans un pain pita, sous-
marins, brochettes de viande ou de poulet, hamburgers, tacos,
filets de poulet et falafel. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,344,044. 2007/04/19. AMAZON TECHNOLOGIES, INC., 8329
West Sunset Road, Suite 220, Las Vegas, Nevada 89113,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CLARK WILSON LLP, 800 -
885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3H1 

AMAZONCONNECT 
SERVICES: (1) Electronic transmission of messages and data
among computer users via an online bulletin board, RSS format
feed and email, concerning books and authors and subjects of
general interest to authors and readers; providing on-line
electronic bulletin boards for transmission of messages among
computer users concerning books and authors and subjects of
general interest to authors and readers; providing on-line forums
for transmission of messages among computer users concerning
books and authors and subjects of general interest to authors and
readers; on-line journals, namely, blogs featuring books and
authors and subjects of general interest to authors and readers;
computer services, namely, hosting online web facilities for others.
(2) Electronic transmission of messages and data among
computer users via an online bulletin board, RSS format feed and
email, concerning books and authors and subjects of general
interest to authors and readers; providing on-line electronic
bulletin boards for transmission of messages among computer
users concerning books and authors and subjects of general
interest to authors and readers; providing on-line forums for
transmission of messages among computer users concerning
books and authors and subjects of general interest to authors and
readers; on-line journals, namely, blogs featuring books and
authors and subjects of general interest to authors and readers.
Priority Filing Date: November 07, 2006, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/039,117 in association
with the same kind of services (2). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on January 29, 2008 under No. 3,374,931 on
services (2). Proposed Use in CANADA on services (1).
SERVICES: (1) Transmission électronique de messages et de
données entre utilisateurs d’ordinateurs par babillard en ligne, fil
RSS et courriel, concernant des livres et des auteurs ainsi que des
sujets d’intérêt général pour les auteurs et les lecteurs; offre de
babillards électroniques en ligne pour la transmission de
messages entre utilisateurs d’ordinateurs concernant des livres et
des auteurs ainsi que des sujets d’intérêt général pour les auteurs
et les lecteurs; offre de forums en ligne pour la transmission de
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messages entre utilisateurs d’ordinateurs concernant des livres et
des auteurs ainsi que des sujets d’intérêt général pour les auteurs
et les lecteurs; journaux en ligne, nommément blogues sur des
livres et des auteurs ainsi que des sujets d’intérêt général pour les
auteurs et les lecteurs; services informatiques, nommément
hébergement de fonctions Web pour des tiers. (2) Transmission
électronique de messages et de données entre utilisateurs
d’ordinateurs par babillard en ligne, fil RSS et courriel, concernant
des livres et des auteurs ainsi que des sujets d’intérêt général
pour les auteurs et les lecteurs; offre de babillards électroniques
en ligne pour la transmission de messages entre utilisateurs
d’ordinateurs concernant des livres et des auteurs ainsi que des
sujets d’intérêt général pour les auteurs et les lecteurs; offre de
forums en ligne pour la transmission de messages entre
utilisateurs d’ordinateurs concernant des livres et des auteurs
ainsi que des sujets d’intérêt général pour les auteurs et les
lecteurs; journaux en ligne, nommément blogues sur des livres et
des auteurs ainsi que des sujets d’intérêt général pour les auteurs
et les lecteurs. Date de priorité de production: 07 novembre 2006,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/039,117 en
liaison avec le même genre de services (2). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29 janvier 2008 sous
le No. 3,374,931 en liaison avec les services (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services (1).

1,344,086. 2007/04/19. ND Industries, Inc., 1000 North Crooks
Road, Clawson, Michigan 48017, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 

SPATTER-NIX 
WARES: (1) Coatings for weld nozzles. (2) Nonstick coatings for
weld nozzles. Used in CANADA since at least as early as January
2007 on wares (1). Priority Filing Date: October 30, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
032,056 in association with the same kind of wares (1). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on July 08, 2008 under No.
3,460,110 on wares (2).
MARCHANDISES: (1) Enduits pour buses de soudage. (2)
Revêtements antiadhésifs pour buses de soudage. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2007 en liaison
avec les marchandises (1). Date de priorité de production: 30
octobre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/032,056 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 08 juillet 2008 sous le No. 3,460,110 en liaison
avec les marchandises (2).

1,344,199. 2007/04/19. Maple Leaf Consumer Foods Inc./Les
Aliments de Consommation Maple Leaf, Inc., 321 COURTLAND
AVENUE EAST, P.O. BOX 130, KITCHENER, ONTARIO N2G
3X8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: YUE FAN, MAPLE LEAF CONSUMER FOODS,
6985 FINANCIAL DRIVE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N0A1 

LUNCHMATE CHICKEN DUNKERS 
WARES: Chicken. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Poulet. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,344,321. 2007/04/20. REVLITE TECHNOLOGIES INC., 5746
FINCH AVE E., UNIT 7, TORONTO, ONTARIO M1B 5R2 

REVLITE 
WARES: LED (light emitting diode) lighting fixtures and bulbs for
use in display, commercial, industrial, residential and architectural
accent lighting applications. Used in CANADA since May 2005 on
wares.
MARCHANDISES: Luminaires et ampoules à DEL (diode
électroluminescente) pour l’éclairage utilisé dans l’affichage, le
commerce, l’industrie et l’éclairage d’accentuation résidentiel et
en architecture. Employée au CANADA depuis mai 2005 en
liaison avec les marchandises.

1,344,764. 2007/04/24. YGP Company Limited, Room D, 15/F,
Hoover Industrial Building, 26-38 Kwai Cheong Road, Chung,
N.T., HONG KONG, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 
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WARES: Building boards, namely magnesium board. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Panneaux de construction, nommément
panneaux de magnésium. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,345,216. 2007/04/26. Atlantis Goose Ltd., 1226 Murphy Road,
P.O. Box 22004, SARNIA, ONTARIO N7S 6J4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PETER
MACRAE DILLON, (SISKINDS LLP), 680 WATERLOO STREET,
LONDON, ONTARIO, N6A3V8 

XILE 
SERVICES: (1) Electronic transmission of data and documents
via computer terminals namely, electronic mail services; electronic
voice message service, namely, the recordal, storage and
subsequent delivery of voice messages by telephone; facsimile
transmission; leasing access time to a computer database and/or
electronic bulletin board in the fields of business, finance, news,
weather, sports, computer and computer software, games, music,
theatre, movies, entertainment, travel, shopping, computer
support, education, lifestyles, and hobbies, and computer
networks, research and reference materials in the fields of
business, finance, news, weather, sports, computer and computer
software, games, music, theatre, movies, entertainment, travel,
shopping, computer support, education, lifestyles, and hobbies;
computer dating services; consultation or consulting servicesin
the field of electronic transmission of data and documents via
computer; procurement, namely, on-line and telephonic
purchasing of goods or services of any nature or kind as may be
requested by customers. (2) Advertising and marketing services,
namely, promoting the goods and services of others by placing
advertisements and promotional displays in an electronic site
accessed through computer networks and by delivering
advertisements and promotional materials to others via electronic
mail. (3) On-line trading services in which seller posts items to be
auctioned and bidding is done electronically, and providing
evaluative feedback and ratings of sellers’ goods and services, the
value and prices of sellers’ goods, buyers’ and sellers’
performance, delivery, and overall trading experience in
connection therewith; providing a computer bulletin board for
users to post items for sale via a global computer network;
providing for the collection and dissemination of statistical,
quantitative and qualitative information regarding the sale and
resale of items via a global computer network; providing analyses
and online distribution of statistical quantitative and qualitative
information regarding the sale and resale of items via a global
computer network. Used in CANADA since 2006 on services.
SERVICES: (1) Transmission électronique de données et de
documents par des terminaux informatiques, nommément
services de courriel; services de messagerie vocale électronique,
nommément enregistrement, stockage et transmission ultérieure
de messages vocaux par téléphone; transmission par télécopie;
location de temps d’accès à une base de données et/ou à un
babillard électronique dans les domaines suivants : affaires,
finances, nouvelles, météo, sport, informatique et logiciels, jeux,
musique, théâtre, films, divertissement, voyage, magasinage,

soutien informatique, éducation, habitudes de vie, et passe-
temps, et réseaux informatiques, matériel de recherche et de
référence dans les domaines suivants : affaires, finances,
nouvelles, météo, sport, informatique et logiciels, jeux, musique,
théâtre, films, divertissement, voyage, magasinage, soutien
informatique, éducation, habitudes de vie et passe-temps;
services de rencontre par ordinateur; services de conseil dans le
domaine de la transmission électronique de données et de
documents par ordinateur; services d’approvisionnement,
nommément achat en ligne et par téléphone de marchandises ou
de services divers, selon les besoins des clients. (2) Services de
publicité et de marketing, nommément promotion des biens et des
services de tiers par le placement de publicité et d’affichages
promotionnels sur un site web accessible par des réseaux
informatiques et par la transmission de publicité et de matériel
promotionnel à des tiers par courriel. (3) Services de commerce
en ligne où les vendeurs affichent des articles destinés à la vente
aux enchères et où les soumissions sont effectuées
électroniquement, offre de commentaires et de classements de
biens et des services des vendeurs, de la valeur et des prix des
marchandises des vendeurs, du rendement des acheteurs et des
vendeurs, de la livraison et de l’expérience commerciale en
général; offre d’un babillard électronique qui permet aux
utilisateurs d’afficher des articles à vendre par un réseau
informatique mondial; collecte et diffusion d’information
statistique, quantitative et qualitative en matière de vente et de
revente d’articles par un réseau informatique mondial; offre
d’analyses et distribution en ligne d’information statistique,
quantitative et qualitative en matière de vente et de revente
d’articles par un réseau informatique mondial. Employée au
CANADA depuis 2006 en liaison avec les services.

1,346,579. 2007/05/08. Tammy Raine, 47 Arkana Drive, PO Box
1787, Noosa Heads Qld 4567, AUSTRALIA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MAVIS WESTON,
1143 WEST 8TH AVENUE, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6H1C5 

Jillaroo Australia 
WARES: "Short-sleeved or long-sleeved t-shirts; Fur jackets;
Heavy jackets; Jacket liners; Leather jackets; Light-reflecting
jackets; A-shirts; Dress shirts; Knit shirts; Night shirts; Open-
necked shirts; Pique shirts; Polo shirts; buttoned Shirts; Sleep
shirts; Sports shirts; Sweat shirts; Wind shirts; Long jackets; Rain
jackets; Rainproof jackets; Suede jackets; Waterproof jackets and
pants; Wind resistant jackets; Breeches; Sports jerseys and
breeches for sports; Capri pants; Cargo pants; Denim pants;
Jogging pants; Leather pants; Sweat pants; Track pants;
Footwear for track and field athletics; rubbers Thongs; Mock turtle-
neck sweaters; Sweaters; V-neck sweaters; Jumpers; Ankle
socks; Anklets; Men’s socks; Sock suspenders; Socks; stockings;
Thermal socks; Water socks; Woolen socks; Slippers; Belts made
of leather; Belts of textile; Garter belts; Money belts; Suspender
belts for women; Waist belts. Chain mesh purses; Change purses;
Clutch purses; Coin purses; Purse frames; Purses and wallets of
precious metal; Small clutch purses; Wrist mounted purses; All
purpose sport bags; All-purpose carrying bags; Animal game
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bags; Athletic bags; Bags for carrying babies’ accessories; Bags
for sports; Bags for umbrellas; Beach bags; Belt bags; Book bags;
Cosmetic bags sold empty, bags for travel; Feed bags for animals;
Flexible bags for garments; Garment bags for travel; Gym bags;
Hiking bags; Horse tail bags; Hunters’ game bags; Hunting bags;
paper bags for merchandise packing; suitcases and wallets;
Leather shopping bags; Make-up bags sold empty; Mesh
shopping bags; Messenger bags; Overnight bags; Saddle carry
bags; bridle carry bags; School bags; Shoe bags for travel;
Shopping bags with wheels attached; Shoulder bags; Sling bags;
Sports bags; String bags for shopping; Suit bags; Tote bags;
Travel bags; Waist bags; Wash bags for carrying toiletries;
Business card cases; Calling card cases; Carrying cases for
documents; Cellulose food casings; Key-cases of leather and
skins; Overnight cases; Straps for carrying cases; Toiletry cases
sold empty; Travelling cases of leather; Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Tee-shirts à manches courtes ou longues;
vestes de fourrure; vestes épaisses; doublures de veste; vestes
de cuir; vestes réfléchissantes; camisoles; chemises habillées;
chemises tricotées; chemises de nuit; chemises à col ouvert;
chemises piquées; polos; chemises à boutons; chemises de nuit;
chemises sport; pulls d’entraînement; chemises coupe-vent;
vestes longues; vestes imperméables; vestes en suède; vestes et
pantalons imperméables; blousons coupe-vent; culottes;
chandails et culottes sport; pantalons capris; pantalon cargo;
pantalons en denim; pantalons de jogging; pantalons de cuir;
pantalons d’entraînement; pantalons molletonnés; articles
chaussants d’athlétisme; tongs en caoutchouc; chandails à col
cheminée; chandails; chandails à encolure en V; chasubles;
socquettes; mi-chaussettes; chaussettes pour hommes; fixe-
chaussettes; chaussettes; bas; chaussettes isothermes;
chaussons pour l’eau; chaussettes en laine; pantoufles; ceintures
en cuir; ceintures en tissu; porte-jarretelles; ceintures porte-
monnaie; ceintures porte-jarretelles pour femmes; ceinturons.
Porte-monnaie en mailles; porte-monnaie; pochettes; porte-
monnaie; montures de porte-monnaie; porte-monnaie et
portefeuilles en métal précieux; petites pochettes; sacs à main
portés au poignet; sacs de sport tout usage; sacs de transport tout
usage; gibecières; sacs de sport; sacs à accessoires pour bébés;
sacs de sport; sacs pour parapluies; sacs de plage; sacs banane;
sacs pour livres; sacs à cosmétiques vendus vides, sacs de
voyage; musettes pour animaux; sacs souples à vêtements;
housses à vêtements de voyage; sacs de sport; sacs de
randonnée; sacs à queue de cheval; gibecières; sacs de chasse;
sacs en papier pour l’emballage de marchandises; valises et
portefeuilles; sacs à provisions en cuir; sacs à maquillage vendus
vides; sacs-filets à provisions; sacoches de messager; sacs court-
séjour; sacoches; sacs pour brides; sacs d’école; sacs à
chaussures pour le voyage; sacs à provisions avec roues; sacs à
bandoulière; sacs de sport; sacs filets pour le magasinage; sacs à
vêtements; fourre-tout; sacs de voyage; sacoches de ceinture;
sacs de lavage pour le transport des articles de toilette; étuis pour

cartes professionnelles; étuis pour cartes de visite; porte-
documents; contenants en cellulose pour aliments; étuis porte-
clés en cuir et en peaux; mallettes court-séjour; sangles pour
mallettes de transport; trousses de toilette vendues vides; valises
en cuir; Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,346,663. 2007/05/03. Roche Diagnostics Communication,
Division of Hoffman-Laroche Limited, a moral person duly
incorporated according to law, 201 Armand Frappier, Laval,
QUEBEC H7V 4A2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SAMUEL J. FRISHMAN, (LEVINE
FRISHMAN, S.E.N.C.), 3500 DE MAISONNEUVE WEST, 2
PLACE ALEXIS NIHON, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3Z3C1 
 

SERVICES: (1) Sale and service of hospital testing instruments
namely blood and urine instruments. (2) Sale, distribution and
promotion of pharmaceutical diagnostic products, namely
describing educational benefits of the pharmaceutical products to
the public. Used in CANADA since February 19, 2007 on services
(1). Proposed Use in CANADA on services (2).
SERVICES: (1) Vente et service d’instruments médicaux,
nommément instruments pour le sang et l’urine. (2) Vente,
distribution et promotion de produits de diagnostic
pharmaceutique, nommément description des avantages
éducatifs des produits pharmaceutiques au public. Employée au
CANADA depuis 19 février 2007 en liaison avec les services (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services (2).
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1,346,791. 2007/05/09. Consumer Electronics Association, 1919
S. Eads Street, Arlington, VA 22202, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

MYCES 
WARES: Providing a portal for personal planning and scheduling
services at an electronics trade show, namely, identifying services
for identifying attendees, exhibitors and educational sessions,
locating exhibited products and exhibited services, establishing an
agenda of meetings, products and educational sessions, and
creating a personalized map showing the locations of selected
exhibitors, products, services and sessions. Used in CANADA
since November 01, 2005 on wares. Priority Filing Date:
November 10, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/041,674 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 08,
2008 under No. 3,407,865 on wares.
MARCHANDISES: Offre d’un portail pour des services de
planification personnelle pendant un salon commercial,
nommément services d’identification des participants, des
exposants et des séances de formation, repérage des produits et
des services exposés, création d’un horaire de réunions, de
démonstrations de produits et de séances de formation, création
d’une carte personnalisée montrant l’emplacement des
exposants, des produits, des services et des séances choisis.
Employée au CANADA depuis 01 novembre 2005 en liaison avec
les marchandises. Date de priorité de production: 10 novembre
2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
041,674 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 08 avril 2008 sous le No. 3,407,865 en liaison
avec les marchandises.

1,346,949. 2007/05/10. Gaye Hein, Box 477, Warman,
SASKATCHEWAN S0K 4S0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 -
2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 

 

WARES: Honey; honey products, namely, pure honey, pure
flavoured honey, creamed honey, raw honey comb, honey stix,
canola honey, clover honey, buckwheat honey, alfalfa honey,
fancy clover honey, sunflower honey, honey blocks, flavoured
creamed honey, creamed honey with cinnamon, creamed honey
with garlic chili, creamed honey with chipotle, creamed honey with
mustard, creamed honey with peppers, creamed honey with
garlic, creamed honey with chili, creamed honey with berries,
spiced creamed honey, sweet and sour creamed honey. Honey
cubes, crystallized honey products, namely, hard and soft candies
and confections comprised primarily of honey. Honey confections
and treats, namely, honey based confectionary toffees and
chocolates, jelly made from or including honey, fruit gums, gummy
bears, fruit, granola and cereal bars flavoured with honey and/or
spiced honey Taffy, candy sticks, granola bars, trail mix, flavoured
honey spreads; flavoured honey spreads, spreads. Clothing,
namely, athletic, baby, beachwear, casual, children’s, dog, doll,
exercise, golf wear, gym, infant, loungewear, maternity, caps,
toques. Promotional products, namely, caps, coupons, decals,
stickers, key chains, t-shirts, pants, shorts, jackets, pens, butter
knives, drinking glasses, travel mugs, plush toys. SERVICES:
Packaging and distribution of honey, beeswax and related
products on behalf of others. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
MARCHANDISES: Miel; produits à base de miel, nommément
miel pur, miel pur aromatisé, miel crémeux, gâteaux de miel,
bâtons de miel, miel de canola, miel de trèfle, miel de sarrasin,
miel de luzerne, miel de trèfle de luxe, miel de tournesol, blocs de
miel, miel crémeux aromatisé, miel crémeux à la cannelle, miel
crémeux à l’ail et au chili, miel crémeux à la ciboulette, miel
crémeux à la moutarde, miel crémeux aux piments, miel crémeux
à l’ail, miel crémeux au chili, miel crémeux aux baies, miel
crémeux épicé, miel crémeux aigre-doux; cubes de miel, produits
de miel cristallisé, nommément confiseries et bonbons mous et
durs faits principalement de miel, confiseries et friandises au miel,
nommément caramels et chocolats à base de miel, gelée de miel
ou contenant du miel, gelées aux fruits, oursons de gélatine,
barres aux fruits, au musli et aux céréales aromatisées au miel et/
ou au miel épicé, bâtonnets de bonbon, barres de céréales,
mélange montagnard, tartinades au miel aromatisées; vêtements,
nommément vêtements d’entraînement, vêtements de bébé,
vêtements de plage, vêtements tout-aller, vêtements pour
enfants, vêtements pour chiens, vêtements de poupée, vêtements
d’exercice, vêtements de golf, vêtements de gymnastique,
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vêtements pour nourrisson, vêtements de détente, vêtements de
maternité, casquettes, tuques; articles promotionnels,
nommément casquettes, bons de réduction, décalcomanies,
autocollants, chaînes porte-clés, tee-shirts, pantalons, shorts,
vestes, stylos, couteaux à beurre, verres, grandes tasses de
voyage, jouets en peluche. SERVICES: Emballage et distribution
de miel, de cire d’abeille et de produits connexes pour le compte
de tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,347,718. 2007/05/16. Institute of Professional Bookkeepers of
Canada, 10185 164 Street, Surrey, BRITISH COLUMBIA V4N
2K4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRSTEN SEVERSON, KLS TRADEMARK
SERVICES, PO BOX 19126, 4TH AVENUE POSTAL OUTLET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6K4R8 

CPB - CERTIFIED PROFESSIONAL 
BOOKKEEPER 

WARES: Printed publications, namely, books, booklets,
brochures, pamphlets, newsletters and magazines all in the fields
of bookkeeping. (2) Course and education materials namely
computer software and CD ROMS used for educational purposes,
data bases, data repositories, data management, communications
management, website development, and electronic publishing all
in the fields of bookkeeping, pre-recorded videotapes and audio
tapes, instructors’ manuals, student workbooks, books, text
books, handbooks, course binders, study guides, teaching guides,
lesson plans, lesson notes, reading assignments, exams,
assignments, assignment solutions, model financial statements,
case studies and solutions; and course presentation materials
namely prepared slides, diagrams and charts all in the fields of
bookkeeping. (3) Electronic publications namely books, booklets,
brochures, pamphlets, newsletters and magazines all in the fields
of bookkeeping. (4) Promotional clothing namely hats, caps,
pants, jackets, sweat shirts, coats, vests, sweaters, fleece wear
namely sweat shirts, sweat pants, jackets and vests; shirts, t-
shirts, shorts, skirts, dresses, blouses, tank tops, leggings, socks,
gloves, mittens, scarves, suspenders, belts, ties, head bands,
kerchiefs; footwear namely shoes and boots. (5) Promotional
merchandise namely jewellery, watches, clocks, barometers,
thermometers, binoculars and telescopes, cosmetics namely
lotions and fragrances; desk, office and stationery products
namely pens, pencils, highlighters, markers, card holders, picture
frames, paper holders, paper weights, pencil holders, pen holders,
pen sets, pencil sets, calendars, mouse pads, photographs, prints,
posters, book marks, plaques, book ends, globes, ashtrays, letter
openers, business card holders, magnifying glasses, magnets,
calculators, personal organizers, journals, year books, rulers, note
pads, note cards, greeting cards, writing paper, notes with
adhesive backing, flag dispensers, note dispensers, pad holders
and desk accessories namely desk sets, desk organizers, desk
mats, paper clips, memo boards, packing boxes, gift boxes, gift
bags, gift wrap and photo albums; luggage, travel bags, duffel
bags, tote bags, knapsacks, back packs, fanny packs, cooler
bags, lunch bags, garment bags, shoe bags, toiletry bags, bottle
bags, attaché cases, brief cases, computer cases, portfolios,

folios, eyeglass cases and luggage tags; wallets, money clips,
billfolds, purses, key chains, key fobs, key tags, key rings, badges
holders, badges, buttons and sunglasses; blank compact disks
and compact disk holders; outdoor and recreational accessories
namely sports towels, thermal insulated containers for food or
beverages, umbrellas, sports drinking bottles sold empty, pocket
knives, flash lights, beach chairs, and hockey pucks;
communications equipment and accessories namely cellular
phones, cellular phone carrying cases, cellular phone adapters
and head phones; housewares and accessories namely, blankets,
flasks sold empty, bottle openers, can openers, bar accessories
namely corkscrews, swizzle sticks, martini shakers; canisters,
cookie jars, jars, mugs, thermal mugs, cups, crystal and glassware
namely, wine glasses, alcohol decanters, drinking glasses, vases,
plates, serving platters, serving trays, serving dishes, bowls, salad
bowls, drink pitchers; plastic food containers, coasters, ashtrays,
lighters, towels, face cloths, table linens, candles, candle holders
and Christmas stockings; flatware namely forks, spoons, knives;
figurines, sculptures and ornaments made of one or more of glass,
marble, porcelain, wood, plastic, plaster, china, crystal and terra
cotta; furniture namely chairs and lamps; trophies and awards; first
aid and travel safety kits for domestic or other non-professional
use; food products namely candy, chocolate, dried fruit and nuts;
food baskets containing one or more of candy, chocolate, dried
fruit and nuts. SERVICES: Promotion of the interchange of
knowledge through website creation, development and hosting all
in the fields of bookkeeping. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément livres,
livrets, brochures, dépliants, bulletins et magazines, tous dans le
domaine de la tenue de livres. (2) Matériel de cours et d’éducation,
nommément logiciels et CD-ROM à des fins éducatives, bases de
données, entrepôts de données, gestion de données, gestion de
la communication, développement de sites web et publication
assistée par ordinateur, tous dans le domaine de la tenue de
livres, cassettes vidéo et audio préenregistrées, manuels
d’instructeurs, cahiers d’exercices de l’étudiant, livres, livres de
cours, manuels, reliures de cours, guides d’étude, guides
d’enseignement, plans de leçon, notes de leçon, lectures
obligatoires, examens, devoirs, corrigés de devoirs, modèles
d’états financiers, études de cas et solutions connexes; matériel
de présentation de cours, nommément diapositives, diagrammes
et graphiques préparés, tous dans le domaine de la tenue de
livres. (3) Publications électroniques, nommément livres, livrets,
brochures, dépliants, bulletins et magazines, tous dans le
domaine de la tenue de livres. (4) Vêtements promotionnels,
nommément chapeaux, casquettes, pantalons, vestes, pulls
d’entraînement, manteaux, gilets, chandails, vêtements
molletonnés, nommément pulls d’entraînement, pantalons
d’entraînement, vestes et gilets; chemises, tee-shirts, shorts,
jupes, robes, chemisiers, débardeurs, caleçons longs,
chaussettes, gants, mitaines, foulards, bretelles, ceintures,
cravates, bandeaux, fichus; articles chaussants, nommément
chaussures et bottes. (5) Articles promotionnels, nommément
bijoux, montres, horloges, baromètres, thermomètres, jumelles et
télescopes, cosmétiques, nommément lotions et parfums; articles
de bureau et de papeterie, nommément stylos, crayons,
surligneurs, marqueurs, porte-cartes, cadres, supports pour
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papier, presse-papiers, porte-crayons, porte-plume, ensembles
de stylos, ensembles de crayons, calendriers, tapis de souris,
photographies, estampes, affiches, signets, plaques, serre-livres,
globes, cendriers, coupe-papier, porte-cartes professionnelles,
loupes, aimants, calculatrices, agendas personnels, revues,
annuaires, règles, blocs-notes, cartes de correspondance, cartes
de souhaits, papier à lettres, notes avec bandes autocollantes,
distributeurs de languettes, distributeurs de notes, porte-blocs de
papier et accessoires de bureau, nommément ensembles de
bureau, range-tout, sous-main, trombones, tableaux d’affichage,
boîtes d’emballage, boîtes-cadeaux, sacs-cadeaux, emballage-
cadeau et albums photos; valises, sacs de voyage, sacs
polochons, fourre-tout, sacs à dos, sacs banane, sacs isothermes,
sacs-repas, housses à vêtements, sacs à chaussures, sacs de
toilette, sacs à bouteille, mallettes, serviettes, étuis pour
ordinateurs, porte-documents, portfolios, étuis à lunettes et
étiquettes à bagages; portefeuilles, pinces à billets, porte-billets,
sacs à main, chaînes porte-clés, breloques porte-clés, étiquettes
à clés, anneaux porte-clés, porte-insignes, insignes, macarons et
lunettes de soleil; disques compacts vierges et supports de
disques compacts; accessoires de plein air et de loisirs,
nommément serviettes de sport, contenants isothermes pour
aliments ou boissons, parapluies, gourdes de sport vendues
vides, canifs, lampes de poche, chaises de plage et rondelles de
hockey; matériel et accessoires de communication, nommément
téléphones cellulaires, étuis de téléphone cellulaire, adaptateurs
et écouteurs de téléphone cellulaire; articles et accessoires
ménagers, nommément couvertures, flacons vendus vides,
ouvre-bouteilles, ouvre-boîtes, accessoires de bar, nommément
tire-bouchons, bâtonnets à cocktail, coqueteliers à martini; boîtes
de cuisine, jarres à biscuits, bocaux, grandes tasses, grandes
tasses isothermes, tasses, articles en cristal et en verre,
nommément verres à vin, carafes à alcool, verres, vases,
assiettes, plats de service, plateaux de service, vaisselle de
service, bols, saladiers, pichets; contenants pour aliments en
plastique, sous-verres, cendriers, briquets, serviettes,
débarbouillettes, linges de table, bougies, bougeoirs et bas de
Noël; ustensiles de table, nommément fourchettes, cuillères,
couteaux; figurines, sculptures et ornements faits d’un ou
plusieurs éléments suivants, à savoir verre, marbre, porcelaine,
bois, plastique, plâtre, porcelaine, cristal et terre cuite; mobilier,
nommément chaises et lampes; trophées et prix; trousses de
premiers soins et de sécurité en voyage à usage domestique ou
non professionnel; produits alimentaires, nommément bonbons,
chocolat, fruits secs et noix; paniers pour aliments contenant un
ou plusieurs éléments des éléments suivants, à savoir, chocolat,
fruits secs et noix. SERVICES: Promotion de l’échange de
connaissances par la création, le développement et
l’hébergement d’un site web, dans le domaine de la tenue de
livres. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,347,820. 2007/05/17. MONCLER S.p.A., an Italian company,
Via Santa Tecla, 3, Milano, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

MONCLER 
WARES: Perfumes; fragrances, namely eau-de-cologne, eau de
toilette, body sprays; essences, namely essential oils; skin, face
and body preparations, namely night and day creams,
moisturizing creams and sun-tanning creams; cosmetics, namely
deodorants, hair care preparations, makeup, nail polish,
perfumery, skin care preparations, toothpaste, foundation make-
up, hair preparations, shampoos, hair lotions, dentifrices, shaving
foams, after-shave preparations for men, non-medicated toilet
preparations, antiperspirants, deodorants for personal use, soaps,
liquid soaps, bath and shower gels, bath and shower foams, bath
salts, body toilet milks and cosmetic milks, body toilet oils and
cosmetic oils for bath and shower, talcum powder, body creams
and lotions, lipsticks, mascara, eye-shadows, eyeliners, eyebrow
cosmetics, eyebrow pencils; spectacles, eyeglasses, sunglasses,
goggles, frames for eyeglasses, sunglasses, masks and goggles,
and parts and fittings thereof, eyeglasses and sunglasses cases,
masks, protective goggles, goggles for safety purposes and anti-
smoke goggles, goggles for sports, protective masks, eyeshades,
eyeglasses and sunglasses chains, eyeglasses and sunglasses
cords, lenses for glasses, contact lenses, contact lenses
containers, protective helmets, protective helmets for sports, ski
glasses, ski goggles; jewellery, imitation jewellery, precious
stones, horological and chronometric instruments, namely wall
clock, alarm clock, watch, watch bracelets, watch straps, watch
chains, clocks, clock cases, earrings, pendants, rings, chains,
necklaces, brooches, bracelets, tie clips, tie-pins, cuff links, parts
and fittings for all the aforesaid goods; stationery, namely binders,
birthday cards, crayons, envelopes, erasers, folders, guest books,
invitations, labels, note pads, organizers, paper, pens, pencils,
postcards, staples, staplers, fountain pens, exercise books, note
books, diaries, stationery cases and boxes, stationery writing
paper, boxes for pens, calendars, cards, address books, albums,
namely coin, picture, photograph, record, stamp, wedding
photographs albums, appointment books, printed art
reproductions, paper bags, business cards, desk pads; leather
and imitations of leather, animal skins, hides, trunks and travelling
bags, suitcases, umbrellas, parasols and walking sticks, whips,
harness and saddlery, belts, namely life belts, weight belts (for
scuba diving), weight belts for diving, belts for clothing, belts made
of leather, belts of textile, fabric belts, garter belts, bags for sports,
handbags, shoulder bags, haversacks, rucksacks, backpacks,
tote bags, beach bags, clutch bags, toilet bags, purses, wallets,
coin purses, cases, travelling cases, beauty cases, briefcases,
luggage, document cases, pouches, card cases, passport cases,
card holders, cheque holders, key holders, key fobs, key cases;
ropes, mountaineering strings, nets, namely fishing nets, tents,
namely tents for mountaineering or camping, bed tents, awnings,
tarpaulins for tents, sails, non metal strings and belts for handling
loads, mountaineering equipment, namely binding straps, boots,
carabiners, pitons of metal, mountaineering pickles (ice axes),
mountaineering sticks and ropes, climbing boots (mountaineering
boots), binding straps; fabrics and textiles, namely fabrics for
textile use, textile fabrics for the manufacture of clothing,
embroidery, textile pieces for furniture coverings, curtains of textile
or plastic, bed sheets, bed covers, blankets, covers, coverlets,
bedspreads, quilts, duvets, curtains, linings for clothing, textile
fabrics for home and commercial interiors, covers for furniture,
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face towels, hand towels and bath towels, bathrobes; clothing,
namely athletic, baby, beachwear, business attire, bridal wear,
casual, children’s, for fishing, dog, doll, exercise, fire retardant,
formal wear, golf wear, gym, infant, loungewear, maternity,
outdoor winter, knitwear, shirts, T-shirts, polo-shirts, shorts,
Bermuda shorts, suits, coats, overcoats and raincoats, overalls,
jackets, trousers, jeans, blouses, sweaters, cardigans, pullovers,
pants, gowns, skirts, suits, vests, blazers, dresses, stockings,
socks, panty-hoses, scarves, caps, hats, cravats, ties, belts,
neckties, gloves, hosiery, underwear, lingerie, pyjamas,
nightgowns, bathing costumes, bath slippers, bathrobes, shoes,
sandals, slippers bath sandals, bath slippers, slippers, boots,
shoes for sports, rain shoes, gymnastic shoes boots; gymnastic
and sports articles, namely skis, bindings for alpine skis, climbing
skins for use with touring skis, covers for ski bindings, portable ski
carriers, ski bags, ski bindings and parts thereof, ski brakes, ski
cases, ski covers, ski edges, ski poles, ski ropes, ski scrapers, ski
sticks, snow skis, hand-paddles, small paddles balls, balls for
water polo, volleyball and beach volleyball, scuba flippers, paddle
boards, kick boards, swimming boards, swimming and diving
devices, rackets for tennis and table-tennis, golf clubs, hockey
sticks, skis, ice skates, swimming and diving fins, roller skates,
roller boards and fittings thereof, helmets, ice skates, bows for
archery and their accessories, balls for French petanque and other
games of balls; archery bow strings, badminton, tennis and
squash racket strings. Priority Filing Date: March 29, 2007,
Country: OHIM (EC), Application No: 5796594 in association with
the same kind of wares. Used in ITALY on wares. Registered in
or for OHIM (EC) on January 28, 2008 under No. 005796594 on
wares.
MARCHANDISES: Parfumerie; parfums, nommément eaux de
Cologne, eaux de toilette, produits pour le corps en vaporisateur;
essences, nommément huiles essentielles; préparations pour la
peau, le visage et le corps, nommément crèmes de nuit et de jour,
crèmes hydratantes et crèmes de bronzage; cosmétiques,
nommément déodorants, produits de soins capillaires,
maquillage, vernis à ongles, parfumerie, produits de soins de la
peau, dentifrice, fond de teint, produits capillaires, shampooings,
lotions capillaires, dentifrices, mousses à raser, produits après-
rasage pour hommes, produits de toilette non médicamenteux,
antisudorifiques, déodorants à usage personnel, savons, savons
liquides, gels de bain et gels douche, bains moussants et
mousses de douche, sels de bain, laits de toilette pour le corps et
laits cosmétiques, huiles de toilette pour le corps et huiles à usage
cosmétique pour le bain et la douche, poudre de talc, crèmes et
lotions pour le corps, rouges à lèvres, mascara, fards à paupières,
traceurs pour les yeux, cosmétiques à sourcils, crayons à sourcils;
lunettes, lunettes, lunettes de soleil, lunettes de protection,
montures de lunettes, lunettes de soleil, masques et lunettes de
protection, , pièces et accessoires connexes, étuis à lunettes et à
lunettes de soleil, masques, lunettes de protection, lunettes de
protection à des fins de sécurité et lunettes antifumée, lunettes de
protection pour le sport, masques protecteurs, pare-soleil,
chaînes pour lunettes et lunettes de soleil, cordons pour lunettes
et lunettes de soleil, lentilles pour lunettes, verres de contact,
contenants de verres de contact, casques, casques pour le sport,
lunettes de ski; bijoux, faux bijoux, pierres précieuses, instruments
d’horlogerie et de chronométrage, nommément horloge murale,

réveil, montre, bracelets de montre, sangles de montre, chaînes
de montre, horloges, cabinets d’horloge, boucles d’oreilles,
pendentifs, bagues, chaînes, colliers, broches, bracelets, épingles
à cravate, pinces à cravate, boutons de manchettes, pièces et
accessoires pour toutes les marchandises susmentionnées;
articles de papeterie, nommément reliures, cartes d’anniversaire,
crayons à dessiner, enveloppes, gommes à effacer, chemises de
classement, livres d’invités, cartes d’invitation, étiquettes, blocs-
notes, range-tout, papier, stylos, crayons, cartes postales,
agrafes, agrafeuses, stylos à plume, cahiers d’exercices, carnets,
agendas, étuis et boîtes pour articles de papeterie, papier à
lettres, boîtes pour stylos, calendriers, cartes, carnets d’adresses,
albums, nommément pour la monnaie, les images, les
photographies, les disques, les timbres et les photos mariage,
carnets de rendez-vous, reproductions d’art imprimées, sacs en
papier, cartes professionnelles, sous-main; cuir et similicuir,
peaux d’animaux, cuirs bruts, malles et sacs de voyage, valises,
parapluies, ombrelles et cannes, fouets, harnais et articles de
sellerie, ceintures, nommément ceintures de sauvetage, ceintures
de plomb (pour la plongée sous-marine), ceintures de plomb pour
la plongée, ceintures pour vêtements, ceintures en cuir, ceintures
en tissu, ceintures en étoffe, porte-jarretelles, sacs de sport, sacs
à main, sacs à bandoulière, havresacs, sacs à dos, sacs à dos,
fourre-tout, sacs de plage, sacs-pochettes, trousses de toilette,
sacs à main, portefeuilles, porte-monnaie, étuis, étuis de voyage,
mallettes de maquillage, serviettes, valises, porte-documents,
pochettes, porte-cartes, étuis à passeport, porte-cartes, porte-
chéquiers, porte-clés, breloques porte-clés, étuis porte-clés;
cordes, cordes d’alpinisme, filets, nommément filets de pêche,
tentes, nommément tentes pour l’alpinisme ou le camping, tentes
de lit, auvents, bâches pour tentes, voiles, cordes non métalliques
et courroies pour la manutention de charges, équipement
d’alpinisme, nommément sangles, bottes, mousquetons, pitons
en métal, piolets d’alpinisme (piolets d’escalade de glace), bâtons
et cordes d’alpinisme, bottes d’escalade (bottes d’alpinisme),
sangles; tissus et étoffes, nommément tissus pour utilisation dans
le textile, étoffes pour la fabrication de vêtements, broderie, pièces
d’étoffe pour tissus d’ameublement, rideaux en tissu ou en
plastique, draps, couvre-lits, couvertures, housses, dessus-de-lit,
jetés de lit, courtepointes, couettes, rideaux, doublures de
vêtements, étoffes pour l’intérieur des maisons et des
commerces, housses de mobilier, débarbouillettes, essuie-mains
et serviettes de bain, sorties de bain; vêtements, nommément
vêtements de sport, vêtements pour bébés, vêtements de plage,
costumes, vêtements de mariée, vêtements tout-aller, vêtements
d’enfants pour la pêche, pour les chiens, vêtements de poupée,
vêtements d’exercice, vêtements ignifugés, tenues de cérémonie,
vêtements de golf, vêtements de gymnastique, vêtements pour
nourrissons, vêtements de détente, vêtements de maternité,
vêtements d’extérieur pour l’hiver, tricots, chemises, tee-shirts,
chemises polo, shorts, bermudas, complets, manteaux,
pardessus et imperméables, salopettes, vestes, pantalons, jeans,
chemisiers, chandails, cardigans, chandails, pantalons, robes,
jupes, tailleurs, gilets, blazers, robes, bas, chaussettes, bas-
culottes, foulards, casquettes, chapeaux, régates, cravates,
ceintures, cravates, gants, bonneterie, sous-vêtements, lingerie,
pyjamas, robes de nuit, costumes de bain, pantoufles de bain,
sorties de bain, chaussures, sandales, pantoufles, sandales de
bain, pantoufles de bain pantoufles, bottes, chaussures de sport,
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chaussures imperméables, souliers de gymnastique, bottes;
articles de gymnastique et de sport, nommément skis, fixations de
ski alpin, peaux d’ascension pour utilisation avec les skis hors
piste, housses pour fixations de ski, porte-skis portatifs, housses
à skis, fixations de ski et pièces connexes, freins de ski, étuis à
skis, housses de skis, carres de ski, bâtons de ski, cordes de ski,
grattoirs de fart, bâtons de ski, skis, planchette d’entraînement,
petites balles de paddleball, balles et ballons pour water-polo,
volleyball et volleyball de plage, palmes, planches de paddleball,
planches à battements, planches de natation, articles de natation
et de plongée, raquettes de tennis et de tennis de table, bâtons de
golf, bâtons de hockey, skis, patins à glace, palmes de natation et
de plongée, patins à roulettes, trottinettes et accessoires
connexes, casques, patins à glace, arcs pour le tir à l’arc et
accessoires connexes, balles, ballons et boules pour la pétanque
et autres jeux de balles; cordes d’arc, cordes de raquettes de
badminton, de tennis et de squash. Date de priorité de production:
29 mars 2007, pays: OHMI (CE), demande no: 5796594 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ITALIE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 28 janvier 2008 sous le No. 005796594 en liaison avec les
marchandises.

1,348,125. 2007/05/18. Sanofi-aventis, 174, Avenue de France,
75013 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CIRARTE 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of cardio
and vascular disorders. Priority Filing Date: November 20, 2006,
Country: FRANCE, Application No: 06 3 463 758 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des troubles cardiovasculaires. Date de priorité de
production: 20 novembre 2006, pays: FRANCE, demande no: 06
3 463 758 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,348,126. 2007/05/18. Sanofi-aventis, 174, Avenue de France,
75013 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SPERART 

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of cardio
and vascular disorders. Priority Filing Date: November 20, 2006,
Country: FRANCE, Application No: 06 3 463 743 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des troubles cardiovasculaires. Date de priorité de
production: 20 novembre 2006, pays: FRANCE, demande no: 06
3 463 743 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,348,127. 2007/05/18. Sanofi-aventis, 174, Avenue de France,
75013 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TEMUSI 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of cardio
and vascular disorders. Priority Filing Date: November 20, 2006,
Country: FRANCE, Application No: 06 3 463 752 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des troubles cardiovasculaires. Date de priorité de
production: 20 novembre 2006, pays: FRANCE, demande no: 06
3 463 752 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,348,196. 2007/05/22. Godiva Belgium B.V.B.A.,
Wapenstilstandstraat 5, 1081 Brussels, BELGIUM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CHOCOISTE 
SERVICES: Retail store services featuring chocolates,
confectioneries, baked goods, beverages, cocoas, coffees and
cakes. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Services de magasin de détail offrant des chocolats,
des confiseries, des produits de boulangerie, des boissons, des
boissons à base de chocolat, des cafés et des gâteaux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,348,391. 2007/05/22. Jo Malone Inc., 767 Fifth Avenue, New
York, New York 10153, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
Distinguishing Guise/Signe distinctif 
 

The drawings consists of three different perpectives of the
distinguishing guise.
Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The box is cream
and the border around the edges of the box, the border in the
center of the lid of the box and the ribbon are black
Registration is restricted to the provinces of British Columbia,
Alberta, Ontario and Quebec.
WARES: Perfumery, skin care preparations, scented candles,
bath oil and bath gels, body lotions and creams, skin soaps and
scented room sprays. Used in CANADA since at least as early as
October 1999 on wares.
Le dessin est constitué de trois perspectives différentes du signe
distinctif.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La boîte est crème, alors que la bordure de la boîte,
la bordure au centre du couvercle et le ruban sont noirs.
L’enregistrement est limité aux provinces suivantes : Colombie-
Britannique, Alberta, Ontario et Québec.
MARCHANDISES: Parfumerie, produits de soins de la peau,
chandelles parfumées, huile de bain et gels de bain, lotions et
crèmes pour le corps, savons de toilette et vaporisateurs
parfumés pour l’air ambiant. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que octobre 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,348,424. 2007/05/23. CANADIAN LASER & PAIN THERAPY,
910 QUEENSTON ROAD, UNIT 11B, STONEY CREEK,
ONTARIO L8G 1B5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: CLAUDETTE DAGENAIS, (DAGENAIS
JACOB), 10122, BOULEVARD ST-LAURENT, SUITE 200,
MONTREAL, QUEBEC, H3L2N7 

 

SERVICES: Chiropractic, laser therapy, activator technique
namely to help relax spasmed muscles, custom bracing namely
used to stabilize an injured or damaged joint, interferential current
namely to increase circulation and reduce swelling. Proposed
Use in CANADA on services.
SERVICES: Chiropraxie, thérapie au laser, technique de
l’activateur, nommément pour soulager les spasmes musculaires,
orthèses personnalisées, nommément pour stabiliser une
articulation blessée ou endommagée, courants interférentiels,
nommément pour augmenter la circulation et réduire
l’inflammation. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,348,717. 2007/05/24. Tsubakimoto Chain Co., Nakanoshima
Mitsui Building, 3-3-3, Nakanoshima, Kita-ku, Osaka 530-0005,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

CABLEVEYOR 
WARES: Chains, cable drag chains, belts, sprockets, gears,
pulleys, couplings clutches and torque limiters, all for power
transmission in industrial machines; conveyors, carrousels and
sorters, all for handling materials; electric motors; speed reducers
for electric motors; continuously variable speed changers;
electrically powered linear actuators; pneumatic actuators;
industrial robots; index drives and shock absorbers; all for use in
industrial machines; cable or hose supporting and guding device.
Priority Filing Date: February 16, 2007, Country: JAPAN,
Application No: 2007-012780 in association with the same kind of
wares. Used in JAPAN on wares. Registered in or for JAPAN on
June 20, 2008 under No. 5142266 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Chaînes, chaînes de traînage de câbles,
courroies, pignons, engrenages, poulies, embrayages
d’accouplement et limiteurs de couple, tous pour la transmission
d’énergie dans les machines industrielles; convoyeurs, carrousels
et trieuses, tous pour la manutention; moteurs électriques;
réducteurs de vitesse pour moteurs électriques; variateurs de
vitesse à variation continue; actionneurs linéaires électriques;
actionneurs pneumatiques; robots industriels; arbres d’indexation
et amortisseurs; tous pour les machines industrielles; dispositif de
support et de guidage de câbles ou de tuyaux. Date de priorité de



Vol. 55, No. 2815 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

08 october 2008 90 October 8, 2008

production: 16 février 2007, pays: JAPON, demande no: 2007-
012780 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: JAPON en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour JAPON le 20 juin 2008 sous le No.
5142266 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,348,830. 2007/05/25. Alfadata Technologies Corporation, #3,
6759 - 65 Avenue, Red Deer, ALBERTA T4P 1X5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ARVIC, SUITE 260, 2323 - 32ND AVE NW, CALGARY,
ALBERTA, T2E6Z3 

INTEGRITY OBJECTS 
WARES: Computer software used in Analysis of risk based
decisionsin respect of Corrosion, Production, Pressure,
Temperature and H2S levels in Gas, Oil and Water. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Logiciel utilisé dans l’analyse de décisions
fondées sur le risque concernant la corrosion, la production, la
pression, la température et le niveau de sulfure d’hydrogène
contenu dans les gaz, le pétrole et l’eau. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,348,831. 2007/05/25. Alfadata Technologies Corporation, #3,
6759 - 65 Avenue, Red Deer, ALBERTA T4P 1X5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ARVIC, SUITE 260, 2323 - 32ND AVE NW, CALGARY,
ALBERTA, T2E6Z3 

INTEGRITY ANALYST 
WARES: Computer software used in Analysis of risk based
decisionsin respect of Corrosion, Production, Pressure,
Temperature and H2S levels in Gas, Oil and Water. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Logiciel utilisé dans l’analyse de décisions
fondées sur le risque concernant la corrosion, la production, la
pression, la température et le niveau de sulfure d’hydrogène
contenu dans les gaz, le pétrole et l’eau. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,348,943. 2007/05/25. FP & L INC., 13668 VALLEY BLVD.
BLDG B, CITY OF INDUSTRY, CALIFORNIA, 91746, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLANEY MCMURTRY LLP,
Suite 1500, 2 Queen Street East, Toronto, ONTARIO, M5C3G5 
 

WARES: (1) Clothing, namely, t-shirts, dresses, sweaters,
blouses, pants, undershirts, skirts, jackets, sweatshirts, tank tops,
jeans, shorts, skirts, overalls, hoodies, pajamas, lounge wear,
underwear, ponchos, scarves, belts made of fabric or leather,
hats; socks, bras, handgloves, footwear, namely athletic, casual,
shoes, thongs, slippers, mukluks, beanies, baseball caps, berets.
(2) Watches; watch straps; bracelets; watch buckles; jewelry;
imitation jewelry; clocks; ornamental pins; precious metals and
their alloys; goods in precious metals or coated, namely, charms,
rings, earrings, ankle bracelets, brooches and cuff links; key rings
and key chains. (3) Handbags, wallets, purse, umbrella; holdalls,
waist bags, pouches, vanity cases, wallets, billfolds, key holders,
coin purses, backpacks, bookbags, rucksacks, knapsacks, school
bags, beach bags, tote bags, sport bags, shoulder bags, traveling
bags, duffel bags, credit card cases and holders, cosmetic cases
(sold empty), lunch boxes, suitcases, traveling cases, valises,
briefcases, portfolios, attaché cases, luggage; walking sticks;
credit card cases and holders, satchels, athletic bags, shoulder
belts; check book covers made of fabric, leather or imitation of
leather; parts and fittings for the aforesaid goods; Articles made of
leather and imitations of leather, namely handbags, wallets,
purses, holdalls, waist bags, pouches, vanity cases, wallets, key
holders, coin purses, back packs, bookbags, rucksacks,
knapsacks, school bags, beach bags, tote bags, sport bags,
shoulder bags, traveling bags, duffel bags, cosmetic cases (sold
empty), suitcases, traveling cases, valises, briefcases, portfolios,
attaché cases, luggage; credit card cases and holders, satchels,
athletic bags, shoulder belts; check book covers; parts and fittings
for the aforesaid goods. (4) Toys, namely stuffed animals and
dolls, plush toys, bath toys, baby multiple activity toys, children’s
multiple activity toys, electronic toys; action figures; play figures;
games, namely, party games, arcade games, board games, card
games; playthings, namely, coloring books, model kits, hula-
hoops, jump ropes. SERVICES: (1) Online retail store featuring
clothing, toys and games, and bags. (2) Entertainment services in
the nature of cartoons and webisodes, distributed over the
internet, featuring animated characters; production cartoons and
webisodes; Entertainment services in the nature of cartoons and
webisodes distributed over television, satellite, and video media
featuring animated characters; production of motion picture films.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément tee-shirts, robes,
chandails, chemisiers, pantalons, gilets de corps, jupes, vestes,
pulls d’entraînement, débardeurs, jeans, shorts, salopettes,
chandails à capuchon, pyjamas, vêtements de détente, sous-
vêtements, ponchos, foulards, ceintures en tissu ou en cuir,
chapeaux; chaussettes, soutiens-gorge, gants, articles
chaussants, nommément chaussures de sport, chaussures sport,
tongs, pantoufles, mukluks, petits bonnets, casquettes de
baseball, bérets. (2) Montres; bracelets de montre; bracelets;
boucles de montre; bijoux; bijoux d’imitation; horloges; épinglettes
décoratives; métaux précieux et leurs alliages; marchandises en
métaux précieux ou plaqués, nommément breloques, bagues,
boucles d’oreilles, bracelets de cheville, broches et boutons de
manchettes; anneaux porte-clés et chaînes porte-clés. (3) Sacs à
main, portefeuilles, porte-monnaie, parapluie; fourre-tout, sacs
banane, pochettes, mallettes de toilette, portefeuilles, porte-
billets, porte-clés, porte-monnaie, sacs à dos, sacs pour livres,
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sacs à dos, sacs d’école, sacs de plage, fourre-tout, sacs de sport,
sacs à bandoulière, sacs de voyage, sacs polochons, étuis pour
cartes de crédit et porte-cartes de crédit, étuis à cosmétiques
(vendus vides), boîtes-repas, valises, serviettes, porte-
documents, mallettes, valises; cannes; porte-cartes de crédit et
étuis à cartes de crédit, sacs d’école, sacs de sport, bandoulières;
chéquiers en tissu, en cuir ou en similicuir; pièces et accessoires
pour les marchandises susmentionnées; articles en cuir et en
similicuir, nommément sacs à main, portefeuilles, porte-monnaie,
fourre-tout, sacs banane, pochettes, mallettes de toilette,
portefeuilles, porte-clés, porte-monnaie, sacs à dos, sacs pour
livres, sacs à dos, sacs d’école, sacs de plage, fourre-tout, sacs
de sport, sacs à bandoulière, sacs de voyage, sacs polochons,
étuis à cosmétiques (vendus vides), valises, serviettes, porte-
documents, mallettes, valises; porte-cartes de crédit et étuis à
cartes de crédit, sacs d’école, sacs de sport, bandoulières; étuis à
chéquier; pièces et accessoires pour les marchandises
susmentionnées. (4) Jouets, nommément animaux et poupées
rembourrés, jouets en peluche, jouets pour le bain, jouets multi-
activités pour bébés, jouets multi-activités pour enfants, jouets
électroniques; figurines d’action; figurines jouets; jeux,
nommément jeux pour réceptions, jeux d’arcade, jeux de plateau,
jeux de cartes; articles de jeu, nommément livres à colorier,
maquettes à assembler, cerceaux, cordes à sauter. SERVICES:
(1) Magasin de détail en ligne spécialisé dans la vente de
vêtements, de jouets, de jeux et de sacs. (2) Services de
divertissement sous forme de dessins animés et d’épisodes web
diffusés sur Internet, mettant en vedette des personnages animés;
production de dessins animés et d’épisodes web; services de
divertissement sous forme de dessins animés et d’épisodes web
diffusés au moyen de la télévision, par satellite et sur supports
vidéo, mettant en vedette des personnages animés; production de
films. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,349,110. 2007/05/28. GOSS Industries Inc., 6226 Danville
Road, Mississauga, ONTARIO L5T 2H7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, SUITE 5800,
P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

P3-POWER 
WARES: Portable gasoline and diesel generators; Home standby
diesel, propane and natural gas generators; Water pumps; Air
compressors; Gasoline and diesel engines, namely for air
compressors, generators, pumps, pressure washers, reel-type
lawn mowers, go-karts, agricultural equipment, chippers,
shredders, small construction equipment, and concrete saws;
Extension cords and power cords; Electric and gasoline power
washers and pressure washers. Used in CANADA since at least
as early as March 01, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Génératrices portatives à essence et au
diesel; génératrices de secours pour la maison au diesel, au
propane et au gaz naturel; pompes à eau; compresseurs d’air;
moteurs à essence et au diesel, nommément pour compresseurs
d’air, dynamos, pompes, nettoyeurs à haute pression, tondeuses
à gazon à cylindres, go-karts, matériel agricole, déchiqueteurs,
broyeurs, petit équipement de construction et scies à béton;
rallonges électriques et cordons d’alimentation; laveuses à
pression électriques et à essence. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 mars 2006 en liaison avec les
marchandises.

1,349,111. 2007/05/28. GOSS Industries Inc., 6226 Danville
Road, Mississauga, ONTARIO L5T 2H7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, SUITE 5800,
P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

JOB-PRO 
WARES: Portable gasoline and diesel generators; Home standby
diesel, propane and natural gas generators; Water pumps; Air
compressors; Gasoline and diesel engines, namely for air
compressors, generators, pumps, pressure washers, reel-type
lawn mowers, go-karts, agricultural equipment, chippers,
shredders, small construction equipment, and concrete saws;
Extension cords and power cords; Electric and gasoline power
washers and pressure washers. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Génératrices portatives à essence et au
diesel; génératrices de secours pour la maison au diesel, au
propane et au gaz naturel; pompes à eau; compresseurs d’air;
moteurs à essence et au diesel, nommément pour compresseurs
d’air, dynamos, pompes, nettoyeurs à haute pression, tondeuses
à gazon à cylindres, go-karts, matériel agricole, déchiqueteurs,
broyeurs, petit équipement de construction et scies à béton;
rallonges électriques et cordons d’alimentation; laveuses à
pression électriques et à essence. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,349,198. 2007/05/28. Fieldturf Tarkett Inc., 8088 Montview,
Mont-Royal, QUEBEC H4P 2L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SPIEGEL SOHMER, LLP, 5
PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2G2 

FIELDTURF SIGNATURE SERIES 
SERVICES: Promoting the sale of synthetic grass systems for the
playing of soccer, American football, lacrosse, field hockey,
cricket, golf and other athletic activities through the distribution of
printed material and via Internet sources. Proposed Use in
CANADA on services.
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SERVICES: Promotion de la vente de pelouses synthétiques pour
les terrains de soccer, de football américain, de crosse, de hockey
sur gazon, de cricket, de golf et d’autres activités sportives par la
distribution d’imprimés et sur Internet. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,349,542. 2007/05/30. STRYKER CORPORATION, 2825
Airview Boulevard, Kalamazoo, Michigan 49002, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO,
K2K0E2 

PERILITE 
WARES: (1) Surgical lighting, namely, lighting fixtures used in an
operating room not for medical treatment purposes. (2) Surgical
lighting, including, lighting fixtures used in an operating room not
for medical treatment purposes. Priority Filing Date: December
01, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 77055029 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on July 15, 2008 under No.
3,468,598 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).
MARCHANDISES: (1) Appareils d’éclairage chirurgicaux,
nommément appareils d’éclairage utilisés dans les salles
d’opération à usage autre que le traitement médical. (2) Appareils
d’éclairage chirurgicaux, y compris appareils d’éclairage utilisés
dans les salles d’opération à usage autre que le traitement
médical. Date de priorité de production: 01 décembre 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77055029 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 juillet 2008 sous
le No. 3,468,598 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,349,775. 2007/05/31. Tsubakimoto Chain Co., Nakanoshima
Mitsui Building, 3-3-3, Nakanoshima, Kita-ku, Osaka 530-0005,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

PANTUMCABLEVEYOR 
WARES: Chains, cable drag chains, belts, sprockets, gears,
pulleys, couplings clutches and torque limiters, all for power
transmission in industrial machines; conveyors, carrousels and
sorters, all for handling materials; electric motors; speed reducers
for electric motors; continuously variable speed changers;
electrically powered linear actuators; pneumatic actuators;
industrial robots; index drives and shock absorbers; all for use in

industrial machines; cable or hose supporting and guding device.
Priority Filing Date: February 16, 2007, Country: JAPAN,
Application No: 2007-012779 in association with the same kind of
wares. Used in JAPAN on wares. Registered in or for JAPAN on
August 08, 2008 under No. 5157498 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Chaînes, chaînes de traînage de câbles,
courroies, pignons, engrenages, poulies, embrayages
d’accouplement et limiteurs de couple, tous pour la transmission
d’énergie dans les machines industrielles; convoyeurs, carrousels
et trieuses, tous pour la manutention; moteurs électriques;
réducteurs de vitesse pour moteurs électriques; variateurs de
vitesse à variation continue; actionneurs linéaires électriques;
actionneurs pneumatiques; robots industriels; arbres d’indexation
et amortisseurs; tous pour les machines industrielles; dispositif de
support et de guidage de câbles ou de tuyaux. Date de priorité de
production: 16 février 2007, pays: JAPON, demande no: 2007-
012779 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: JAPON en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour JAPON le 08 août 2008 sous le No.
5157498 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,349,857. 2007/06/01. SMS MUSIC INC., 4889 Dollard,
PIERREFONDS, QUEBEC H8Y 2E8 
 

WARES: Clothing namely pants, jeans, shorts, bermudas, skirts,
hoodies, zipped hoodies, t-shirts, sweaters, long-sleeve t-shirts,
sweatshirts, polo shirts, pocket t-shirts, screen printed t-shirts,
beefy-t’s, jerzees, zipped sweaters, jogging suits, track suits,
jackets, fleeces, bandana, tuque, whitebeaters, tank tops, tube
tops. Accessories namely any type of jewelry, wallets, school bag,
key strings, wrist bands, bags, belts, belt buckles, caps, hats, head
bands, towels namley cloth towels, watches, cup holders, cuffs,
money clips, stress balls, flags, posters, stickers, beer mugs,
magnets, beer openers. Business Appliances namely note pads,
note books, calculators, paper clips, calendars, pens, pencil
cases, official letters, stamps envelops, business cards, flyers,
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mouse pads, pen holders, clocks. Print and Media Publications
namely articles, music videos, magazines, books, cd-roms, cd
cases, vinyls, cassettes, cassette cases, dvd’s, dvd cases, press
kits. SERVICES: (1) Printing of multimedia namely DVD,
CDRoms, VHS, Cassette. (2) Printing of business cards,
pamphlets, clothing, jewlery. (3) Internet connector. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Vêtements, nommément pantalons, jeans,
shorts, bermudas, jupes, gilets à capuchon, gilets à capuchon à
glissière, tee-shirts, chandails, tee-shirts à manches longues,
pulls d’entraînement, polos, tee-shirts à poche, tee-shirts
sérigraphiés, grands tee-shirts, jerseys, chandails à glissière,
ensembles de jogging, ensembles d’entraînement, vestes,
vêtements molletonnés, bandana, tuque, camisoles, débardeurs,
bustiers tubulaires. Accessoires, nommément tous types de
bijoux, portefeuilles, sac d’école, cordons porte-clés, serre-
poignets, sacs, ceintures, boucles de ceinture, casquettes,
chapeaux, bandeaux, serviettes, nommément serviettes en tissu,
montres, porte-gobelets, manchettes, pinces à billets, balles
antistress, drapeaux, affiches, autocollants, chopes, aimants,
ouvre-bouteilles. Articles pour l’entreprise, nommément blocs-
notes, carnets, calculatrices, trombones, calendriers, stylos, étuis
à crayons, lettres officielles, timbres, enveloppes, cartes
professionnelles, prospectus, tapis de souris, porte-plume,
horloges. Imprimés et publications, nommément articles,
vidéoclips, magazines, livres, CD-ROM, étuis à CD, vinyles,
cassettes, étuis à cassette, DVD, étuis à DVD, dossiers de presse.
SERVICES: (1) Impression de supports, nommément DVD, CD-
ROM, VHS, cassettes. (2) Impression de cartes professionnelles,
de dépliants, de vêtements, de bijoux. (3) Fournisseur de
connexion Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,349,987. 2007/06/01. Johnsonite Inc., 16910 Munn Road,
Chagrin Falls, Ohio 44023, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

UNDERLOCK 
WARES: Non-metal flooring tiles and rubber floor tiles. Used in
CANADA since February 01, 2007 on wares. Priority Filing Date:
December 28, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/072828 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 08,
2008 under No. 3,409,950 on wares.
MARCHANDISES: Carreaux de sol non métalliques et carreaux
de sol en caoutchouc. Employée au CANADA depuis 01 février
2007 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 28 décembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/072828 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 avril 2008 sous le No.
3,409,950 en liaison avec les marchandises.

1,350,108. 2007/06/04. Carhartt, Inc., a Michigan corporation,
5750 Mercury Drive, Dearborn, Michigan 48121, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, ONTARIO,
M5V3M2 
 

WARES: Coats; jackets; outerwear, namely, raincoats, wind
resistant jackets; hoods; vests; bib overalls; cloth bibs; bibs not of
cloth or paper; jeans; dungarees; shirts; shorts; sweatshirts;
henley t-shirts; t-shirts; long sleeved shirts; belts; gloves; socks;
caps; hats; and gaiters. Used in CANADA since at least as early
as January 01, 2006 on wares. Priority Filing Date: May 24, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
190,074 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 01, 2008 under No.
3,456,724 on wares.
MARCHANDISES: Manteaux; vestes; vêtements d’extérieur,
nommément imperméables, blousons coupe-vent; capuchons;
gilets; salopettes; bavoirs en tissu; bavoirs non faits de tissu ou de
papier; jeans; salopettes; chemises; shorts; pulls d’entraînement;
tee-shirts à col henley; tee-shirts; chemises à manches longues;
ceintures; gants; chaussettes; casquettes; chapeaux; guêtres.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
janvier 2006 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 24 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/190,074 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 01 juillet 2008 sous le No. 3,456,724 en liaison
avec les marchandises.

1,350,455. 2007/06/01. KFx Medical Corporation, 5145 Avenida
Encinas, Unit C, Carlsbad, California 92008, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

SUTURECROSS 
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WARES: Minimally invasive percutaneous repair systems for
rotator cuff repair comprising bone anchors, bone screws, suture
anchors, and sutures. Priority Filing Date: January 10, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
080,142 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 08, 2008 under No.
3,463,158 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Systèmes de réfection percutanée peu
effractive pour la réfection de la coiffe des rotateurs comprenant
ancrages osseux, vis à os, agrafes de suture et fils de suture. Date
de priorité de production: 10 janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/080,142 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 juillet 2008 sous le No.
3,463,158 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,350,689. 2007/06/07. Kingspan Holdings (IRL) Limited, Dublin
Road, Kingscourt, Co. Cavan, IRELAND Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3300, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4W5 

THERMASTONE 
WARES: Metal building materials, namely, windows, doors,
moldings, sidings, and structural parts therefore, metal gutters,
metal louvres; awnings of metal; beams of metal; cantilevered
brackets of metal; ceiling supports of metal; construction elements
made of metal, namely, shores, supports and braces; door
casings of metal; door frames of metal; door jambs of metal; door
panels of metal; door stops of metal; drain pipes made of metal;
elbows of metal for pipes; fasteners, namely, metal bars;
frameworks of metal; linings of metal for building purposes; metal
air conditioning ducts; metal beams; metal brackets for use in the
construction and assembly of decking; metal building flashing;
metal building materials, namely, soffits and fascia; metal
castings; metal ceiling panels; metal cladding for construction and
building; metal connectors for decking and decking joists; metal
door latches; metal dowels; metal expansion joints for floors and
walls; metal flanges; metal floor tiles; metal flooring; metal floors;
metal heating ducts; metal joists; metal junctions for pipes; metal
roof trusses; metal roofing; metal roofing hips; metal roofing
panels; metal roofing tiles; metal seals; metal tiles; metal trim for
buildings; ventilating ducts of metal; wall panels of metal;
ironmongery in the nature of small items of metal hardware,
namely, cornices, locks, tacks, washers, bolts; metal hardware,
namely, locks, handles, hinges, metal fasteners, namely, drilled
strip fasteners, all for windows, doors and gates; transportable
buildings of metal; pipes and tubes of metal; parts and fittings for
all of the aforesaid goods; packing materials, namely, packing
materials of rubber and plastic for shipping containers, moldable
compounds for use in jointing and packing; stopping materials,
namely, rubber for use in the manufacture of seals and gaskets,
non-metal stopping materials, namely, insulating rings, discs,

cord, tape, spacing sheets and spacers, incandescent plates and
sheets; plastics in extruded form for use in manufacture; non-
metal flexible pipes; insulating materials, namely, insulating
materials made of polyurethane foam, paper and fabric in the form
of panels, batts, sheets and tubes; rigid insulation boards for use
in commercial and residential building construction; insulating
tiles; structural insulated construction panels; foam insulation for
use in building and construction; insulation for air conditioning,
ventilating and heating ducts; parts and fittings for all of the
aforesaid goods; non-metal building materials, namely, wood
trusses and laminated columns; ceiling panels, not of metal;
construction elements not made of metal, namely, shores,
supports and braces; door castings, not of metal; door frames, not
of metal; door jambs, not of metal; door panels, not of metal;
decking boards, not of metal; non-metal air conditioning ducts;
non-metal building flashing; non-metal building materials, namely,
soffits; non-metal castings; non-metal cladding for construction
and building; non-metal ducts not for electrical circuitry; non-metal
expansion joints for floors and walls; non-metal floor tiles; non-
metal girders; non-metal gutters; non-metal heating ducts; non-
metal roof trusses; non-metal roofing hips; non-metal roofing
panels; non-metal roofing tiles; non-metal ventilating ducts; non-
metal window frames; non-metal windows; wall panels, not of
metal; non-metallic rigid pipes for building; non-metallic
transportable buildings; parts and fittings for the aforesaid goods.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Matériaux de construction métalliques,
nommément fenêtres, portes, moulures, parements et pièces
connexes, gouttières métalliques, persiennes métalliques;
marquises métalliques; poutres métalliques; supports en métal en
porte-à-faux; supports de plafond en métal; éléments de
construction métalliques, nommément étançons, supports et
contrevents; encadrements de porte métalliques; cadres de porte
en métal; montants de porte métalliques; panneaux de porte
métalliques; butoirs de porte métalliques; tuyaux de drainage
métalliques; coudes en métal pour tuyaux; attaches, nommément
barres métalliques; charpentes métalliques; revêtements
métalliques pour la construction; conduits de climatisation en
métal; poutres métalliques; supports métalliques pour la
construction et l’assemblage de platelage; solins métalliques;
matériaux de construction métalliques, nommément soffites et
bordures de toit; moulages métalliques; panneaux de plafond
métalliques; bardages métalliques pour la construction;
connecteurs métalliques pour le platelage et solives de platelage;
loquets de porte métalliques; goujons métalliques; joints
d’expansion métalliques pour planchers et murs; brides
métalliques; carreaux pour sol en métal; revêtement de sol en
métal; planchers métalliques; conduits de chauffage métalliques;
solives métalliques; joints en métal pour tuyaux; armatures en
métal pour le toit; matériaux de couverture en métal; arêtiers en
métal; panneaux de couverture en métal; tuiles de couverture en
métal; joints d’étanchéité métalliques; tuiles en métal; garnitures
métalliques pour bâtiments; conduites de ventilation métalliques;
panneaux muraux en métal; quincaillerie de bâtiment, à savoir
petits articles de quincaillerie métalliques, nommément corniches,
verrous, clous, rondelles, boulons; quincaillerie métallique,
nommément verrous, poignées, charnières, attaches métalliques,
nommément bandes d’attache perforées, tous pour fenêtres,



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2815

October 8, 2008 95 08 october 2008

portes et barrières; bâtiments transportables en métal; tuyaux et
tubes en métal; pièces et accessoires pour toutes les
marchandises susmentionnées; matériel d’emballage,
nommément matériel d’emballage en caoutchouc et en plastique
pour conteneurs d’expédition, composés moulables pour la
jonction et le remplissage; matériel de calfeutrage, nommément
caoutchouc pour la fabrication de joints d’étanchéité, matériel de
calfeutrage non métallique, nommément anneaux isolants,
disques, cordon, ruban, feuilles d’écartement et espaceurs,
plaques et feuilles incandescentes; plastiques extrudés pour la
fabrication; tuyaux flexibles non métalliques; matériaux isolants,
nommément matériaux isolants en mousse de polyuréthane,
papier et tissu sous forme de panneaux, nattes, feuilles et tubes;
panneaux isolants rigides pour la construction de bâtiments
commerciaux et résidentiels; carreaux isolants; panneaux de
construction isolants; mousse isolante pour la construction;
matériaux d’isolation pour conduits de climatisation, de ventilation
et de chauffage; pièces et accessoires pour toutes les
marchandises susmentionnées; matériaux de construction non
métalliques, nommément fermes et colonnes lamellées en bois;
panneaux de plafond non faits de métal; éléments de construction
non métalliques, nommément étançons, supports et contrevents;
encadrements de porte non métalliques; cadres de porte non faits
de métal; montants de porte non métalliques; panneaux de porte,
non faits de métal; panneaux de platelage non métalliques;
conduits de climatisation non métalliques; solins non métalliques;
matériaux de construction non métalliques, nommément soffites;
moulages non métalliques; bardages non métalliques pour la
construction; conduites non métalliques, non destinées à la
circuiterie; joints de dilatation non métalliques pour planchers et
murs; carreaux de sol non métalliques; poutres non métalliques;
gouttières non métalliques; conduits de chauffage non
métalliques; armatures pour le toit; cornières de toiture non
métalliques; panneaux de toiture non métalliques; tuiles de
couverture non métalliques; conduits de ventilation non
métalliques; cadres de fenêtre non métalliques; fenêtres non
métalliques; panneaux muraux non métalliques; tuyaux rigides
non métalliques pour la construction; bâtiments transportables
non métalliques; pièces et accessoires pour les marchandises
susmentionnées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,350,759. 2007/06/07. Coast Capital Savings Credit Union,
15117 101st Avenue, Surrey, BRITISH COLUMBIA V3R 8P7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

COAST U 
SERVICES: Educational training services provided to the
applicant’s employees in the nature of customer service, systems
and procedures relating to the operation of a credit union, and
information relating to the services and products offered by the
applicant including services and products relating to financial
investment, insurance, savings, loans and mortgages. Used in
CANADA since at least as early as May 2005 on services.

SERVICES: Services de formation pédagogique offerts aux
employés du requérant concernant le service à la clientèle, les
systèmes et les procédures ayant trait à l’exploitation d’une
coopérative d’épargne et de crédit et l’information ayant trait aux
services et aux produits offerts par le requérant, y compris les
services et produits ayant trait à l’investissement financier, aux
assurances, à l’épargne, aux prêts et aux prêts hypothécaires.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2005
en liaison avec les services.

1,350,762. 2007/06/07. Coast Capital Savings Credit Union,
15117 101st Avenue, Surrey, BRITISH COLUMBIA V3R 8P7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

COAST UNIVERSITY 
SERVICES: Educational training services provided to the
applicant’s employees in the nature of customer service, systems
and procedures relating to the operation of a credit union, and
information relating to the services and products offered by the
applicant including services and products relating to financial
investment, insurance, savings, loans and mortgages. Used in
CANADA since at least as early as May 2005 on services.
SERVICES: Services de formation pédagogique offerts aux
employés du requérant concernant le service à la clientèle, les
systèmes et les procédures ayant trait à l’exploitation d’une
coopérative d’épargne et de crédit et l’information ayant trait aux
services et aux produits offerts par le requérant, y compris les
services et produits ayant trait à l’investissement financier, aux
assurances, à l’épargne, aux prêts et aux prêts hypothécaires.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2005
en liaison avec les services.

1,351,371. 2007/06/12. SALAMI S.P.A., Via Emilia Ovest 1006,
Modena, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: (1) Gear pumps, hydraulic directional control valves,
electronically controlled hydraulic directional control valves, all for
machines and parts thereof; air pumps for automobiles; air suction
machines; anti-friction bearings for machines; axles for machines;
ball rings for bearings; bearings for transmission shafts; machine
parts, namely, bearings; belts for motors and engines; centrifugal
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pumps; driving chains other than for land vehicles; machine parts,
namely, clack valves; compressed air engines; compressed air
pumps; crank shafts; cylinder heads for engines; cylinders for
motors and engines; machine parts, namely, elevator chains;
truck lifts; excavators; fans for motors and engines; gear boxes
other than for land vehicles; hydraulic and power jacks; engine
parts, namely, joints; pistons for engines; parts of machines or
engines, namely, pistons; machine parts, namely, pressure
valves; parts of machines, engines or motors, namely, pumps;
machines, namely, shaft couplings; drive shafts; loom shafts;
starters of motors and engines; transmission shafts, other than for
land vehicles; transmission for machines; transmission, other than
for land vehicles; machine parts, namely monoblock valves,
sectional valves; agricultural elevators; tractor towed agricultural
implements, namely, plows, harrows, mowers, reapers,
harvesters, and corn huskers; agricultural machines, namely,
cultivators, motorized cultivators; lifting and hoisting apparatus,
namely, cranes; joystick, being parts of machines. (2) Gear
pumps, hydraulic engines and motors for trailers, tractors, cranes,
earth moving machines and trucks, hydraulic directional control
valves, electronically controlled hydraulic directional control
valves, all for land vehicles and parts thereof; vehicle accessories,
namely, air pumps; automobile chains; axles for vehicles;
couplings for land vehicles; driving chains for land vehicles; gear
boxes for land vehicles; brake linings for vehicles; reduction gears
for land vehicles; tractors; vehicles, namely, trailers; transmission
chains for land vehicles; transmission shafts for land vehicles;
transmissions for land vehicles; fork lift trucks. Used in CANADA
since at least as early as February 28, 2001 on wares. Priority
Filing Date: February 27, 2007, Country: ITALY, Application No:
MO2007C000161 in association with the same kind of wares (2).
MARCHANDISES: (1) Pompes à engrenages, distributeurs
hydrauliques, distributeurs hydrauliques à modulation électrique,
tous pour les machines, pièces connexes; pompes à air pour
automobiles; machines d’aspiration; paliers à roulement pour
machines; essieux de machines; bagues à billes de roulement;
roulements pour arbres de transmission; pièces de machines, à
savoir, roulements; courroies de moteur; pompes centrifuges;
chaînes de transmission non conçues pour les véhicules
terrestres; pièces de machines, nommément soupapes à clapet;
moteurs à air comprimé; pompes à air comprimé; vilebrequins;
culasses de moteur; cylindres de moteur; pièces de machines,
nommément chaînes d’élévateur; chariots élévateurs;
excavatrices; ventilateurs pour moteur; boîtiers d’engrenages non
conçus pour les véhicules terrestres; vérins hydrauliques et
électriques; pièces de moteurs, nommément joints; pistons de
moteur; pièces de machines ou de moteurs, nommément pistons;
pièces de machines, nommément soupapes de pression; pièces
de machines ou de moteurs, nommément pompes; machines,
nommément accouplements d’arbres; arbres d’entraînement;
arbres à métier; démarreurs pour moteurs; arbres de transmission
non conçus pour les véhicules terrestres; transmissions de
machines; transmissions non conçues pour les véhicules
terrestres; pièces de machines, nommément distributeurs
monoblocs, distributeurs modulables; élévateurs agricoles;
appareils d’agriculture tractés, nommément charrues, herses,
faucheuses, moissonneuses, cueilleuses et dépouilleuses à maïs;
machines agricoles, nommément rotoculteurs, rotoculteurs

électriques; appareils de levage, nommément grues; leviers
comme pièces de machines. (2) Pompes à engrenages, moteurs
hydrauliques pour remorques, tracteurs, grues, engins de
terrassement et camions, distributeurs hydrauliques, distributeurs
hydrauliques à modulation électrique, tous pour les véhicules
terrestres, pièces connexes; accessoires pour véhicules,
nommément pompes à air; chaînes pour automobiles; essieux de
véhicules; raccords pour véhicules terrestres; chaînes
d’entraînement pour véhicules terrestres; boîtes de vitesses pour
véhicules terrestres; garnitures de frein pour véhicules;
engrenages réducteurs pour véhicules terrestres; tracteurs;
véhicules, nommément remorques; chaînes de transmission pour
véhicules terrestres; arbres de transmission pour véhicules
terrestres; transmissions pour véhicules terrestres; chariots
élévateurs à fourche. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 28 février 2001 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 27 février 2007, pays: ITALIE,
demande no: MO2007C000161 en liaison avec le même genre de
marchandises (2).

1,351,648. 2007/06/14. bioMérieux, une Société Anonyme à
Conseil d’Administration, 69280 MARCY L’ETOILE, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le cercle est bleu et est strié de blanc à gauche. Le
mot BIOMÉRIEUX est bleu. La ligne de mouvement est jaune.
MARCHANDISES: Produits chimiques destinés à l’industrie et à
la science à savoir réactifs et produits chimiques de laboratoires,
de biotechnologies, de bio recherches, de diagnostic clinique et in
vitro; réactifs et milieux pour le contrôle et la détection des
contaminants dans les produits industriels, agroalimentaires,
cosmétiques et pharmaceutiques à savoir réactifs et milieux de
laboratoire, de biotechnologies, de bio recherches, de diagnostic
clinique et in vitro pour le contrôle et la détection des contaminants
dans les produits industriels, agroalimentaires, cosmétiques et
pharmaceutiques, kits de tests de diagnostic comprenant ces
réactifs et produits chimiques; réactifs et milieux pour le diagnostic
médical et vétérinaire à savoir réactifs de diagnostic in vitro à
usage médical et pour laboratoires cliniques et médicaux, réactifs
de diagnostics médical, kits de tests de diagnostic comprenant
des réactifs et des produits chimiques de diagnostic médical;
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appareils et instruments de diagnostic non à usage médical à
savoir équipements et instruments permettant de réaliser des
tests ou des tests de façon automatisée, semi-automatisée ou
manuelle pour des applications industrielles; contrôle d’un
échantillon industriel ou environnemental pour déterminer les
contaminants, pour déterminer la composition, contrôler la qualité;
logiciels destinés au traitement des résultats des tests et à leur
interprétation; appareils et instruments pour le diagnostic médical
et vétérinaire, nommément équipements et instruments
permettant de réaliser des tests ou des tests de façon
automatisées, semi-automatisée ou manuelle pour des
applications médicales ou cliniques. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
FRANCE le 11 décembre 2002 sous le No. 02 3198902 en liaison
avec les marchandises.
Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The circle is blue
with white streaks on the left. The word BIOMÉRIEUX is blue. The
intersecting vertical line is yellow.
WARES: Chemical products for industry and science, namely
chemical reagents and products for use in laboratories,
biotechnology, bioresearch, clinical and in-vitro diagnosis;
reagents and media for testing and detecting contaminants in
industrial, agri-food, cosmetic, and pharmaceutical products,
namely reagents and media for use in laboratories, biotechnology,
bioresearch, clinical and in-vitro diagnosis for testing and
detecting contaminants in industrial, agri-food, cosmetic, and
pharmaceutical products, diagnostic testing kits comprising
chemical reagents and products; reagents and media for medical
and veterinary diagnosis, namely reagents for in-vitro diagnosis
for medical purposes and for clinical and medical laboratory use,
reagents for medical diagnosis, diagnostic testing kits comprising
chemical reagents and products for medical diagnosis; apparatus
and instruments for non-medical diagnosis, namely equipment
and instruments that enable tests to be performed automatically,
semi-automatically or manually for industrial applications; testing
of an industrial or environmental sample to determine
contaminants, to determine composition, to control quality;
computer software for processing and interpreting test results;
apparatus and instruments for medical and veterinary diagnosis,
namely equipment and instruments that enable tests to be
performed automatically, semi-automatically or manually for
medical or clinical applications. Used in FRANCE on wares.
Registered in or for FRANCE on December 11, 2002 under No.
02 3198902 on wares.

1,351,725. 2007/06/14. HealthPro Brands Inc., 11400 Grooms
Road, Suite A, Cincinnati, Ohio 45242, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM INTELLECTUAL PROPERTY LAW LLP,
270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

HEALTHPRO BRANDS 

WARES: (1) Cleaning preparations for surfaces, glass, food
preparation products and utensils; disinfectant and antibacterial
preparations to clean fresh produce and other foods, surfaces,
glass, food preparation products and utensils. (2) Cleaning
preparations for foods. Priority Filing Date: March 07, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
124,253 in association with the same kind of wares (2); June 12,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77203664 in association with the same kind of wares (1). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 04, 2008 under No.
3,391,014 on wares (2); UNITED STATES OF AMERICA on
August 19, 2008 under No. 3,487,198 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: (1) Préparations de nettoyage pour les
surfaces, le verre ainsi que produits et ustensiles de préparation
des aliments; préparations désinfectantes et antibactériennes
pour le nettoyage des produits frais et autres aliments, des
surfaces, du verre ainsi que produits et ustensiles de préparation
des aliments. (2) Préparations de nettoyage pour aliments. Date
de priorité de production: 07 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/124,253 en liaison avec le même
genre de marchandises (2); 12 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77203664 en liaison avec le même
genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 mars 2008 sous
le No. 3,391,014 en liaison avec les marchandises (2); ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 19 août 2008 sous le No. 3,487,198 en
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,352,024. 2007/05/29. Biofloral Inc., a corporation of the
province of Quebec, 675 Montée Saint-François, Laval, QUEBEC
H7C 2S8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DARREN GLADYSZ, 1980 PÉRODEAU,
VAUDREUIL-DORION, QUEBEC, J7V8P7 

NUTRI+ 
WARES: Hydroponic growing products for residential, commercial
and/or industrial use, namely: plant nutrients; pH adjustment
solutions, growing media, soilless mixes; liquid nutrients; indoor
lightning systems, growing trays and tables and their parts;
greenhouse electrical controllers; indoor gardening supplies, and
equipment and accessories, namely containers, CO2 generators,
thermometers, sprayers, gloves, pumps, rooting solutions,
hydroponic garden kits, light movers and rotators. Proposed Use
in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits de culture hydroponique à usage
résidentiel, commercial et/ou industriel, nommément substances
nutritives pour plantes; solutions d’ajustement du pH, milieux de
culture, mélanges hydroponiques; substances nutritives liquides;
systèmes d’éclairage intérieur, bacs et tables de culture ainsi que
leurs pièces; régulateurs électriques pour serres; fournitures de
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jardinage intérieur ainsi que l’équipement et les accessoires,
nommément contenants, générateurs de CO2, thermomètres,
pulvérisateurs, gants, pompes, solutions d’enracinement,
nécessaires de jardinage hydroponique, tondeuses à main et
rotateurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,352,110. 2007/06/18. Rheem Manufacturing Company, 500
Northpark Town Center, 1100 Abernathy Road, N.E., Suite 1400,
Atlanta, GA 30328, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC
CENTRE, SUITE 1300, 777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

ICECO 
WARES: (HVAC) Heating, ventilating and air conditioning
equipment, namely, gas and electric furnaces; gas boilers; air
conditioning units and condensers; heat pumps; evaporators;
cooling coils; commercial and rooftop heating and cooling units;
gas electric heating and cooling units; water heaters; window and
through-the-wall air conditioning and heat pump units; and electric
fans, namely, pedestal fans, box fans, personal and desktop fans;
ceiling mount fans, and ductless mini-split systems; and portable
electric heaters; and (HVAC) heating, ventilating and air
conditioning components and parts, namely, heat exchangers;
gas valves; suction and liquid line driers; thermal expansion valves
(TXVs); and compressors for heating and air conditioning. Priority
Filing Date: December 21, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/069365 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
May 13, 2008 under No. 3,427,630 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Équipement de chauffage, de ventilation et de
climatisation (CVC), nommément fournaises à gaz et fournaises
électriques; chaudières à gaz; climatiseurs et condenseurs;
pompes à chaleur; évaporateurs; serpentins de refroidissement;
unités de chauffage et de refroidissement commerciaux et en
toiture; unités de chauffage et de refroidissement électriques et à
gaz; chauffe-eau; unités de climatisation et pompe à chaleur de
type fenêtre ou à travers le mur; ventilateurs électriques,
nommément ventilateurs sur pied, ventilateurs carrés, ventilateurs
à usage personnel et ventilateurs de bureau; ventilateurs de
plafond et mini-systèmes sans conduits à deux blocs; radiateurs
électriques portatifs; composants et pièces pour équipement de
chauffage, de ventilation et de climatisation (CVC), nommément
échangeurs de chaleur; robinets de gaz; déshydrateurs à succion
ou à conduite de liquide; détendeurs thermostatiques;
compresseurs pour équipement de chauffage et de climatisation.
Date de priorité de production: 21 décembre 2006, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/069365 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 mai 2008 sous le
No. 3,427,630 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,352,168. 2007/06/18. EAGLECREST CAPITAL CORP., 181
University Avenue, Suite 2010, Toronto, ONTARIO M5H 3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street
West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5J2Z9 
 

SERVICES: The creation, production and distribution of
advertising materials for third parties using multimedia and digital
presentations. Used in CANADA since at least as early as June
2006 on services.
SERVICES: Création, production et distribution de matériel
publicitaire pour des tiers au moyen de présentations multimédias
et numériques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juin 2006 en liaison avec les services.

1,352,205. 2007/06/12. RSI Home Products Management, Inc.,
620 Newport Center Drive, 12th Floor, Newport Beach California
92660, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

SIGNATURE HILL 
WARES: (1) General purpose metal wire storage bins and
containers; metal storage sheds. (2) Cabinets, namely, kitchen
cabinets, closet cabinets, bathroom cabinets, medicine cabinets,
mirrored cabinets, garage cabinets and storage cabinets. (3)
Furniture mirrors. (4) Furniture parts, namely countertops,
moldings, trims, corbels, rails, toe kick panels and end panels. (5)
Storage and organization systems comprising shelves, drawers,
cupboards, baskets and clothes rods, sold as a unit. (6) Storage
accessories, namely bars for hanging clothes, sliding clothes rails,
clothes hangers, storage racks, shoe racks, belt racks and tie
racks. (7) Plastic storage bins and containers, garage storage
racks and garage shelving. (8) Work benches; wall-mounted tool
racks. (9) Plastic garage storage containers for domestic use; all
purpose containers for household use; Lazy Susans. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: (1) Bacs et contenants d’entreposage en fil
métallique à usage général; hangars d’entreposage métalliques.
(2) Armoires, nommément armoires de cuisine, armoires de
garde-robe, armoires de salle de bain, armoires à pharmacie,
armoires avec miroir, armoires de garage et armoires de
rangement. (3) Miroirs de meubles. (4) Pièces de meuble,
nommément plans de travail, moulures, bandes de chant,
arcatures, traverses, plinthes coup-de-pied et panneaux de
piètement. (5) Systèmes d’entreposage et de rangement
comprenant tablettes, tiroirs, armoires, paniers et tringles à
vêtements, vendus comme un tout. (6) Accessoires
d’entreposage, nommément barres pour accrocher des
vêtements, rails coulissants pour vêtements, cintres, étagères de
rangement, porte-chaussures, supports à ceintures et porte-
cravates. (7) Bacs et contenants d’entreposage en plastique,
supports d’entreposage pour garage et étagères pour garage. (8)
Établis; porte-outils muraux. (9) Contenants d’entreposage en
plastique pour garage à usage domestique; contenants tout usage
à usage domestique; plateaux tournants. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,352,669. 2007/06/21. Think Consulting Solutions Limited, 2
Bostock Court, Buckingham, MK18 1HH, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 MAIN STREET
WEST, HAMILTON, ONTARIO, L8P4Z5 
 

SERVICES: Business consultancy and advisory services;
management consultancy; personnel management and
organisation development, namely training of management and
restructuring of business to increase company performance;
marketing advice for organisations; strategic planning and advice
for organisations; consultancy and advisory services in relation to
fund raising campaigns and campaign management; consultancy
and advisory services in relation to telecommunications and digital
media; educational services, namely conducting courses,
conferences, seminars and workshops in relation to fundraising
campaigns and campaign management. Used in CANADA since
at least as early as December 31, 2002 on services. Used in
UNITED KINGDOM on services. Registered in or for OHIM (EC)
on July 06, 2006 under No. 004052759 on services.

SERVICES: Services de conseil aux entreprises; conseils en
gestion; gestion du personnel et développement organisationnel,
nommément formation des gestionnaires et restructuration
d’entreprise pour améliorer le rendement de l’entreprise; services
de conseil en marketing pour les organisations; planification et
conseil stratégiques pour les organisations; services de conseil en
rapport avec les campagnes de financement et la gestion des
campagnes; services de conseil concernant les médias
numériques et de télécommunications; services éducatifs,
nommément tenue de cours, de conférences, de séminaires et
d’ateliers ayant trait aux campagnes de financement et à la
gestion des campagnes. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 décembre 2002 en liaison avec les services.
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 06 juillet 2006 sous le No.
004052759 en liaison avec les services.

1,353,239. 2007/06/26. Slovak Greek Catholic Church
Foundation, 212 King Street West, Suite 204, Toronto, ONTARIO
M5H 1K5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: (1) Printed publications, namely books. (2) Residential
dwelling units, namely houses, town houses and semi-detached
houses. (3) Residential dwelling units, namely condominiums and
apartments; retail and commercial buildings namely stores, shops,
restaurants, hotels, recreational facilities, namely parks, an
arboretum, orchards and schools, offices and business premises,
namely retail, office and medical clinic premises. SERVICES: (1)
Commercial, residential and industrial real estate development,
investment, financing, sales and leasing services; designing,
planning, construction, operation and management of a real
estate project comprising office buildings, retail shopping,
restaurants, recreational facilities, hotels, schools, apartments,
condominiums and private dwellings. (2) Designing, planning and
production of sales presentations and marketing programs
relating to the sale, management and marketing of residential,
commercial and industrial properties and real estate projects and
developments; providing architectural, engineering, management,
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development, sales and marketing consultation services relating
to the residential, commercial and industrial real estate and
construction industries and to real estate projects and
development. Used in CANADA since at least as early as 1984 on
wares (1); 1991 on services (1); 2002 on services (2); November
2003 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (3).
MARCHANDISES: (1) Publications imprimées, nommément
livres. (2) Habitations, nommément maisons, maisons en rangée
et maisons jumelées. (3) Habitations, nommément condominiums
et appartements; immeubles commerciaux, nommément
magasins, ateliers, restaurants, hôtels, installations récréatives,
nommément des parcs, un arboretum, des vergers et des écoles,
des bureaux et des locaux commerciaux, nommément locaux
pour vente au détail, pour bureau et pour clinique médicale.
SERVICES: (1) Services d’aménagement immobilier commercial,
résidentiel et industriel, d’investissement, de financement, de
vente et de crédit-bail; conception, planification, construction,
exploitation et gestion d’un projet immobilier comprenant des
immeubles de bureaux, des commerces de détail, des
restaurants, des installations récréatives, des hôtels, des écoles,
des appartements, des condominiums et des habitations privées.
(2) Conception, planification et production de présentations de
vente et de programmes de marketing ayant trait à la vente, la
gestion et le marketing de propriétés résidentielles, commerciales
et industrielles et aux projets et aménagements immobiliers; offre
de services de conseil en architecture, génie, gestion,
développement, vente et marketing ayant trait aux immeubles
résidentiels, commerciaux et industriels et aux industries de la
construction ainsi qu’aux projets et aménagements immobiliers.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1984 en
liaison avec les marchandises (1); 1991 en liaison avec les
services (1); 2002 en liaison avec les services (2); novembre 2003
en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (3).

1,354,513. 2007/07/04. JS Cable Co., Ltd., 569 Bosung-Ri,
Pungse-Myon, Chonan-City, Chungcheongnam-Do, REPUBLIC
OF KOREA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1
PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL,
QUEBEC, H3B3P4 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letters J and
S are in red. The oval design featured on the upper right hand
corner of the letter ’S’ is in light gray. The word Cable is in dark
gray.

WARES: Fiber-optic cables; bare wires; power cables; winding
wires [electricity]; cables for receiving, transmitting cable
television; electric wires and fibers for sound, image transmission;
coaxial cables; cables for transmission of electrical or optical
signal; electric cables; ducts for electric cables; sheaths for electric
cables; junction sleeves for electric cables; electric wires and
cables; electrical ducts; identification sheaths for electric wires;
telegraph wires; telecommunications cables, namely, coaxial
cables, fibre optic cables, telephone cables, electronic cables,
electric cables; covered wires, namely, electric wires; extended
cables, namely, elevator cables, fastening cables. Priority Filing
Date: April 13, 2007, Country: REPUBLIC OF KOREA, Application
No: 40-2007-0020039 in association with the same kind of wares.
Used in REPUBLIC OF KOREA on wares. Registered in or for
REPUBLIC OF KOREA on May 06, 2008 under No. 745908 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les lettres J et S sont rouges. Le dessin ovale dans
le coin supérieur droit de la lettre S est gris pâle. Le mot « Cable»
est gris foncé.
MARCHANDISES: Câbles à fibres optiques; fils nus; câbles
d’alimentation; fils [électriques] de bobinage; câbles pour la
réception et la transmission de la télévision câblée; fils et fibres
électriques pour la transmission de sons et d’images; câbles
coaxiaux; câbles pour la transmission de signaux électriques ou
optiques; câbles électriques; fourreaux pour câbles électriques;
gaines pour câbles électriques; manchons d’accouplement pour
câbles électriques; fils et câbles électriques; canalisations
électriques; gaines d’identification pour fils électriques; fils de
télégraphe; câbles de télécommunications, nommément câbles
coaxiaux, câbles à fibres optiques, câbles téléphoniques, câbles
électroniques, câbles électriques; fils recouverts, nommément fils
électriques; rallonges de câble, nommément câbles d’ascenseur,
câbles de fixation. Date de priorité de production: 13 avril 2007,
pays: RÉPUBLIQUE DE CORÉE, demande no: 40-2007-0020039
en liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
RÉPUBLIQUE DE CORÉE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour RÉPUBLIQUE DE CORÉE le 06 mai
2008 sous le No. 745908 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,354,551. 2007/07/05. ICICI Bank Limited, Landmark, Race
Course Circle, Vadodara 390 007, Gujarat, INDE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT WEST, 28TH
FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
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MARCHANDISES: E-commerce software to allow users to
perform electronic transactions via a global computer network for
use in relation to financial, banking, housing and insurance
services; paper and printed matter pertaining to financial, banking,
housing and insurance services, namely printed forms for
financial, banking, housing and insurance services, cheque
books, travellers cheques, insurance and banking certificates,
brochures, newsletters, catalogues, posters for advertisements.
SERVICES: Financial services, namely fiscal assessment and
evaluation, financial management; banking services including on-
line banking services; automated and electronic banking services
relating to credit, debit and charge cards transactions; providing
electronic processing of payments via a global computer network;
banking (home), banking insurance, banking services for deposit-
taking, banking services in relation to the electronic transfer of
funds; internet banking; investment banking; merchant banking;
mortgage banking; research services relating to banking; real
estate banking; money transfers online; money exchange. Used
in CANADA since at least as early as June 25, 2007 on wares and
on services.
WARES: Logiciels de commerce électronique permettant aux
utilisateurs d’effectuer des transactions électroniques sur un
réseau informatique mondial, pour utilisation ayant trait aux
services financiers, bancaires, de logement et d’assurance;
articles en papier et imprimés ayant trait aux services financiers,
bancaires, de logement et d’assurance, nommément formulaires
imprimés pour les services financiers, bancaires, de logement et
d’assurance, chéquiers, chèques de voyage, certificats
d’assurances et bancaires, brochures, bulletins, catalogues,
affiches pour publicités. SERVICES: Services financiers,
nommément évaluation fiscale, gestion financière; services
bancaires, y compris services bancaires en ligne; services
bancaires automatisés et électroniques ayant trait aux
transactions de cartes de crédit, de débit et de paiement; offre de
traitement électronique de paiements par un réseau informatique
mondial; services bancaires (à domicile), banque-assurance,
services bancaires de dépôt, services bancaires ayant trait aux
transfert électronique de fonds; services bancaires sur Internet;
placements bancaires; services bancaires d’investissement;
opérations hypothécaires; services de recherche ayant trait aux
services bancaires; services bancaires dans le domaine de
l’immobilier; transferts de fonds en ligne; opérations de change.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 25 juin
2007 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,354,917. 2007/07/09. Trek Bicycle Corporation, 801 West
Madison, Waterloo, Wisconsin 53594, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0P7 

 

WARES: Bicycles, bicycle frames and bicycle structural parts
therefor. Priority Filing Date: July 03, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/221,319 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 03, 2007 under No. 3,388,542 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Vélos, cadres de vélo et pièces de vélo
connexes. Date de priorité de production: 03 juillet 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/221,319 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 03 juillet 2007 sous
le No. 3,388,542 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,354,996. 2007/07/10. GARANT GP, 375, chemin St-François
Ouest, Saint-François de Montmagny, QUÉBEC G0R 3A0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIMON LEMAY, (LAVERY, DE BILLY), 925, GRANDE-ALLEE
OUEST, BUREAU 500, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

DIGGING JUST GOT EASIER 
MARCHANDISES: Outils industriels, de ferme et de jardinage
nommément:outils à percussion nommément, haches, coin à
fendre, masses, marteau maçon, marteau forgeron, marteau
machiniste, marteau briqueteur, crochet à pulpe et accessoires
connexes nommément pointes interchangeables trempées,
compacteur de sol ou d’asphalte, tarière-barre à compacter,
pince-monseigneur, hachettes, barres à clous à pied de biche,
arrache-clous, têtes de pic et pioche, manches de remplacement,
manches de pic et pioche, maillets, poignées pour limes, coins,
crochets, accessoires connexes nommément, présentoir; outils
de déneigement nommément, grattoirs chasse-neige, pelles à
neige, pelles-grattoirs, grattoirs à neige, pelles-traineaux, grattes
à couverture, grilles de traction pour automobile, pelles de survie,
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pelles à rue, pelles tout usage, coupe-glace et accessoires
connexes nommément, manches de remplacement, poignées de
remplacement, boulons de serrage, boutons d’assemblage,
présentoirs, crochets et enseignes;outils professionnels,
nommément, pelles de toutes sortes, balais à gazon, râteaux de
toutes sortes, binettes de toutes sortes, sarcloir combiné avec
binette, tarière, serpe à herbe, gratte minière, fourches de toutes
sortes, lève-pelouse, binettes de toutes sortes et accessoires de
remplacement, têtes et lames de remplacement, manches de
faux, lames de faux, faucilles, crochets à foin, grattoirs de toutes
sortes; outils de jardinage et de travaux légers nommément, pelles
de toutes sortes, balais à gazon, râteaux, sarcloir combiné avec
binette, balais à feuilles, tarière, binettes de toutes sortes,
sarcloirs de toute sortes, coupe-pelouse, coupe-bordure, fourches
de toutes sortes, arrache-pissenlits, plantoirs, transplantoirs à
main, déplantoir à main, paniers à jardinage de toutes sortes,
cisailles de toutes sortes, coupe-branches de toutes sortes,
sécateurs de toutes sortes, chariots tout usage, dévidoirs
décoratifs et guides à tuyaux, crochets de toutes sortes, brouettes
de toutes sortes et accessoires de remplacement, présentoirs de
toutes sortes et guide d’achat,outils et accessoires d’entretien
nommément, sécateurs de toutes sortes, pochettes de rangement
à sécateurs, cisailles de toutes sortes, scies de toutes sortes,
coupe-branches, coupe-bordures, truelles, transplantoirs,
fourches, arrache-pissenlits, sarcloirs, présentoirs divers,
dévidoirs pour tuyaux de toutes sortes, chariot-dévidoir, tuyaux
d’arrosage de toutes sortes, supports de tuyaux d’arrosage de
toutes sortes et accessoires de remplacement, chariot de jardin,
rouleau à pelouse, supports à outils, blocs-parapluie, bloc-bordure
et clôture, pierres d’aménagement, treillis de toutes sortes,
tonnelles de toutes sortes, pots, jardinières et accessoires
décoratifs nommément, pots et assiettes de toutes sortes,
supports à pots. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
WARES: Industrial tools, farming tools and gardening tools,
namely: hammer tools, namely axes, splitting wedges, sledge
hammers, masons’ hammers, blacksmiths’ hammers, machinists’
hammers, brick hammers, grabhooks and related accessories
namely interchangeable tempered picks, ground or asphalt
compactors, post hole digging-tamper bars, pinch bars, hatchets,
deer foot crowbars, nail pullers, pick and mattock heads,
replacement handles, pick and mattock handles, mallets, handles
for files, wedges, hooks, related accessories, namely displays;
snow removal tools, namely snow plow scrapers, snow shovels,
scraper shovels, snow scrapers, snow sleigh shovels, roof
scrapers, traction grids for automobiles, rescue shovels, street
shovels, all-purpose shovels, sidewalk scrapers and related
accessories, namely replacement handles, replacement grips,
clamping bolts, assembly bolts, display racks, hooks and
signboards; professional tools, namely shovels of all kinds, lawn
rakes, rakes of all kinds, drawhoes of all kinds, weeders with hoes,
augers, grass slashers, muck scoops, forks of all kinds, grass
lifters, hoes of all kinds and replacement accessories therefor,
replacement heads and blades, scythe handles, scythe files,
sickles, hay hooks, scrapers of all kinds; gardening tools and tools
for light work, namely shovels of all kinds, springback lawn rakes,
rakes, hand weeders with weeding hoes, leaf rakes, soil augers,
weeding hoes of all kinds, hand weeders of all kinds, grass cutters,

turf edgers, forks of all kinds, dandelion weeders, dibblers,
handheld garden trowels, hand-forks, gardening baskets of all
kinds, gardening shears of all kinds, branch cutters of all kinds,
secateurs of all kinds, all-purpose utility carts, decorative hose
reels and hose guides, hooks of all kinds, wheel barrows of all
kinds and replacement accessories therefor, display racks of all
kinds and purchasing guides, maintenance tools and accessories
namely pruning shears of all kinds, sleeves for storing pruning
shears, garden shears of all kinds, saws of all kinds, branch
cutters, edgers, trowels, garden trowels, forks, dandelion
weeders, hand cultivators, various display racks, hose reels for
hoses of all kinds, hose reel carts, gardening hoses of all kinds,
stands for garden hoses of all kinds and replacement accessories
therefor, garden carts, lawn rollers, tool holders, splash blocks,
border and fence blocks, building stones, trellises of all kinds,
arbours of all kinds, pots, planters, and decorative accessories,
namely pots and pot dishes of all kinds, pot holders. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,355,323. 2007/07/12. Jibbitz, LLC, 3052 Sterling Circle,
Boulder, COLORADO 80301, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX
50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO,
M5X1B8 

JIBBITZ 
WARES: (1) Luggage and luggage straps. (2) Bags, namely,
lunch bags, purses, shoulder bags, messenger bags, backpacks,
tote bags, diaper bags. (3) Footwear, namely, boots, sandals,
shoes, and inserts for footwear; clothing, namely t-shirts, socks,
hats and belts. Priority Filing Date: January 19, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77086366 in
association with the same kind of wares (1); January 19, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77086369 in association with the same kind of wares (3); July 03,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77221870 in association with the same kind of wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: (1) Valises et courroies de valises. (2) Sacs,
nommément sacs-repas, sacs à main, sacs à bandoulière,
sacoches de messager, sacs à dos, fourre-tout, sacs à couches.
(3) Articles chaussants, nommément bottes, sandales,
chaussures, ainsi que semelles pour articles chaussants;
vêtements, nommément tee-shirts, chaussettes, chapeaux et
ceintures. Date de priorité de production: 19 janvier 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77086366 en liaison
avec le même genre de marchandises (1); 19 janvier 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77086369 en liaison
avec le même genre de marchandises (3); 03 juillet 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77221870 en liaison
avec le même genre de marchandises (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,355,324. 2007/07/12. Jibbitz, LLC, 3052 Sterling Circle,
Boulder, COLORADO 80301, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX
50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO,
M5X1B8 
 

WARES: (1) Luggage and luggage straps, bags, namely, lunch
bags, purses, shoulder bags, messenger bags, backpacks, tote
bags, diaper bags. (2) Footwear, namely, boots, sandals, shoes,
and inserts for footwear; clothing, namely t-shirts, socks, hats and
belts. Priority Filing Date: July 03, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77221873 in association
with the same kind of wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: (1) Valises et sangles de valises, sacs,
nommément sacs-repas, sacs à main, sacs à bandoulière,
sacoches de messager, sacs à dos, fourre-tout, sacs à couches.
(2) Articles chaussants, nommément bottes, sandales,
chaussures, ainsi que semelles pour articles chaussants;
vêtements, nommément tee-shirts, chaussettes, chapeaux et
ceintures. Date de priorité de production: 03 juillet 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77221873 en liaison
avec le même genre de marchandises (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,355,333. 2007/07/12. LIDL STIFTUNG & CO. KG,
Stiftsbergstr.1, DE-74167 Neckarsulm, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

SIRIUS 
WARES: Dried fruit for food; prepared nuts of all kinds and ground
almonds. Cereal preparations for food, cereals and cereal bars,
muesli bars. Nuts of all kinds and almonds. Priority Filing Date:
January 18, 2007, Country: GERMANY, Application No: 5622501
in association with the same kind of wares. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for OHIM (EC) on February 04, 2008
under No. 005622501 on wares.

MARCHANDISES: Fruits secs pour aliments; noix préparées de
toutes sortes et amandes hachées. Préparations faites de
céréales pour aliments, céréales et barres aux céréales, barres de
musli. Noix de toutes sortes et amandes. Date de priorité de
production: 18 janvier 2007, pays: ALLEMAGNE, demande no:
5622501 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 04 février 2008 sous le
No. 005622501 en liaison avec les marchandises.

1,355,486. 2007/07/12. Jean Hamilton, 3279 West 7th Avenue,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6K 2A3 
 

WARES: (1) Custom manufactured handcrafted personal
accessories namely cloth gift bags, coffee filters, coffee cuffs,
mittens, hats, scarves. (2) Custom manufactured handcrafted
home decor accessories, namely bed sheets, cushion covers,
duvet covers, serviettes, table runners, tablecloths, tea towels and
jewelry all made from reclaimed and recycled materials. (3)
Custom manufactured handcrafted jewelry made from reclaimed
and recycled materials. SERVICES: (1) Custom manufacturing of
handcrafted personal accessories, namely cloth gift bags, coffee
filters, coffee cuffs, mittens, hats, scarves all made from reclaimed
and recycled materials. (2) Custom manufacturing of handcrafted
home decor accessories, namely, bed sheets, cushion covers,
duvet covers, serviettes, table runners, tablecloths, tea towels all
made from reclaimed and recycled materials. (3) Custom
manufacturing of handcrafted jewelry made from reclaimed and
recycled materials. Used in CANADA since December 01, 1987
on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Accessoires personnels faits à la main et
personnalisés, nommément sacs-cadeaux en tissu, filtres à café,
manchons isolants, mitaines, chapeaux, foulards. (2) Accessoires
de décoration intérieure faits à la main et personnalisés,
nommément draps, housses de coussin, housses de couette,
serviettes, chemins de table, nappes, torchons et bijoux, en
matières récupérées et recyclées. (3) Bijoux faits à la main et
personnalisés, en matières récupérées et recyclées. SERVICES:
(1) Fabrication à la main et personnalisée d’accessoires
personnels, nommément sacs-cadeaux en tissu, filtres à café,
manchons isolants, mitaines, chapeaux, foulards, en matières
récupérées et recyclées. (2) Fabrication à la main et
personnalisée d’accessoires de décoration intérieure,
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nommément draps, housses de coussin, housses de couette,
serviettes, chemins de table, nappes, torchons, en matières
récupérées et recyclées. (3) Fabrication à la main et
personnalisée de bijoux, en matières récupérées et recyclées.
Employée au CANADA depuis 01 décembre 1987 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,355,745. 2007/07/16. LadTech, Inc., 6704 Meadowlark Court,
Lino Lakes, Minnesota 55038, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 
 

WARES: Non-metal adjusting rings for manholes and catch
basins. Priority Filing Date: January 16, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/083,381 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on May 20, 2008 under No. 3,432,146 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Bagues de réglage non métalliques pour les
regards et les bassins collecteurs. Date de priorité de production:
16 janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/083,381 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 mai 2008 sous le No. 3,432,146 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,356,200. 2007/07/18. PAR NADO INC., 821, rue du Parc,
Saint-Frédéric-de-Beauce, QUÉBEC G0N 1P0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST,
2E ETAGE, QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7 

 

MARCHANDISES: A compact teardrop trailer having an unique
extendable roof permitting the trailer to be convertible between an
aerodynamic and fuel efficient travel configuration and a habitat
configuration. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
WARES: Remorque compacte en forme de larme munie d’un toit
déployable unique permettant à la remorque de passer d’une
configuration aérodynamique et à bon rendement énergétique
pour le transport à une configuration d’habitation. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,356,801. 2007/07/23. GENTEK BUILDING PRODUCTS
LIMITED, 1001 Corporate Drive, Unit 2, Burlington, ONTARIO
L7L 5V5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

VISTA VIEW BY GENTEK 
WARES: Vinyl windows. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Fenêtres en vinyle. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,356,812. 2007/07/23. E.R. Squibb & Sons, L.L.C., a Delaware
Limited Liability Company, Lawrenceville-Princeton Road,
Princeton, New Jersey 08540, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

AVELLE 
WARES: Medical devices, namely a pneumatically-operated
compression sleeve for treatment of veinous insufficiency, and
parts and fittings therefor. Priority Filing Date: March 29, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
143445 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément manchons
à compression pneumatique pour le traitement de l’insuffisance
veineuse, et pièces et accessoires connexes. Date de priorité de
production: 29 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/143445 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,357,040. 2007/07/24. Kimberley Christine Barnsley, 1408 -
1003 Burnaby Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6E 4R7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PITBLADO LLP, COMMODITY EXCHANGE TOWER, 2500 - 360
MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4H6 

(hug) 
WARES: (1) Slings to carry infants and children. (2) Slings to carry
pets. Used in CANADA since August 29, 2006 on wares (1);
November 08, 2006 on wares (2).
MARCHANDISES: (1) Supports pour le transport de bébés et
d’enfants. (2) Supports pour le transport d’animaux de compagnie.
Employée au CANADA depuis 29 août 2006 en liaison avec les
marchandises (1); 08 novembre 2006 en liaison avec les
marchandises (2).

1,357,205. 2007/07/25. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UB6 ONN,
England, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ENVALIO 
WARES: Pharmaceutical preparations for use as anti-infectives;
Pharmaceutical preparations for the treatment of viral conditions,
namely human immunodeficiency virus (HIV), HPV, RSV,
hepatitis, herpes genitalis, herpes labialis, herpes simplex virus,
varicella-zoster virus, Epstein-Barr virus and cytomegalovirus;
Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of
metabolic related diseases and disorders namely disorders of the
endocrine system, diabetes, metabolic syndrome, obesity, weight
loss and weight management; Pharmaceutical preparations for
the treatment or prevention of cardiovascular, cardiopulmonary,
cardio-renal, and renal diseases; Pharmaceutical preparations for
the prevention and treatment of oncological diseases;
Pharmaceutical preparations for the prevention and treatment of
sequelae of oncologic diseases and their treatment namely
nausea and vomiting, hematologic depression, mucositis,
cachexia, pain and bone pain, fatigue; Pharmaceutical
preparations for the treatment and prevention of respiratory
diseases and their symptoms; Pharmaceutical preparations for
the treatment of central nervous system diseases and disorders
namely: central nervous system infections, brain diseases, central
nervous system movement disorders, ocular motility disorders,
spinal cord diseases, depression and anxiety and their related
disorders namely schizophrenia and psychoses; Pharmaceutical
preparations for the treatment of Parkinson’s Disease, Alzheimers

disease and dementia; Pharmaceutical preparations for the
treatment of insomnia, restless leg, fibromyalgia, epilepsy,
migraine, pain, stroke and multiple sclerosis; Pharmaceutical
preparations for the treatment of pain namely neuropathic pain,
inflammatory-related pain and fibromyalgia; Pharmaceutical
preparations for the treatment of inflammation and inflammatory
related diseases and disorders namely arthritis, inflammatory
bowel diseases, inflammatory connective tissue diseases, COPD,
asthma, atherosclerosis, vasculitis, synovitis, psoriasis, eczema,
scleroderma, and other inflammatory-related skin disorders;
Pharmaceutical preparations for the treatment of blood-related
diseases and disorders namely thrombocytopenia, coagulation
disorders, bleeding disorders, platelet disorders, blood vessel
disorders, sickle-cell disease and its related disorders, anemias,
and infections in or of the blood; Pharmaceutical preparations for
the treatment of musculoskeletal diseases, disorders, and injuries
namely connective tissue diseases, bone diseases, osteoporosis,
spinal diseases, back pain, gout, fractures, sprains, sports
injuries, osteogenesis imperfecta, muscle wasting (cachexia),
renal osteodystrophy, cartilage injuries, joint replacement, and
osteoarthritis; Pharmaceutical preparations for use in
ophthalmology; Pharmaceutical preparations for the treatment of
dermatological diseases and disorders namely dermatitis, skin
and skin structure diseases, infections, and injuries, psoriasis,
eczema, and sexually transmitted diseases; Pharmaceutical
preparations for the treatment of hormonal related diseases and
disorders namely pre-term labour, hypogonadism, testosterone/
androgen disorders and estrogen disorders; Pharmaceutical
preparations for the treatment of gastrointestinal related diseases
and disorders namely irritable bowel disorders and symptoms,
digestive disorders, and acid-related disorders; Pharmaceutical
preparations for the treatment of sexual dysfunction namely
erectile dysfunction, male and females sexual dysfunction
disorders namely arousal disorder, pain disorder, desire disorder,
and orgasm disorder; Pharmaceutical preparations for the
treatment of genitourinary diseases namely urological diseases
and disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of
gynaecological diseases, reproductive health and fertility,
contraception, bladder and continence disorders, prostate
diseases and disorders; Pharmaceutical preparations for the
treatment of sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic
diseases, pre-term labour, pre-eclampsia, vasomotor/
menopausal symptoms, endometriosis/uterine fibroids,
Leiomyoma, endourology/stone; Pharmaceutical preparations for
the treatment of infectious diseases namely prostatitis, nephritis,
cystitis, vaginitis, sexually transmitted diseases, renal disease;
Pharmaceutical preparations for the treatment of PMDD/PMS,
dysmenorrheal, male hypogonadism, and hormonal disorders
namely polycystic ovary syndrome; Pharmaceutical preparations
for the treatment of male pattern baldness; Pharmaceutical
preparations for the treatment of hepatological related diseases
namely hepatitis, non-alcoholic fatty liver disease (NAFLD), non-
alcoholic steatohepatitis (NASH), liver fibroids, and cirrhosis;
Pharmaceutical preparations for the treatment of obesity or to aid
in weight loss or weight management; Pharmaceutical
preparations for the treatment of sepsis; Pharmaceutical
preparations for the treatment of alopecia; Pharmaceutical
preparations for the treatment of psychiatric diseases and
disorders namely mood disorders, anxiety disorders, cognitive
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disorders, schizophrenia, and psychoses; Pharmaceutical
preparations for the treatment of immune system related diseases
and disorders, namely immunosuppressants; Pharmaceutical
preparations for the treatment of damaged skin and tissue;
Pharmaceutical preparations for the treatment of immunologic
diseases and disorders, namely, autoimmune diseases and
disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of
malaria; Pharmaceutical preparations for the treatment of
tuberculosis; Allergy medications; Vaccines namely, prophylactic
and therapeutic vaccines for humans. Priority Filing Date: May
04, 2007, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2454611
in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées
comme anti-infectieux; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies virales, nommément virus de
l’immunodéficience humaine (VIH), VPH, RSV, hépatite, herpès
génital, herpès labial, virus herpès simplex, virus de la varicelle et
du zona, virus d’Epstein-Barr et cytomégalovirus; préparations
pharmaceutiques pour le traitement et la prévention des maladies
et des troubles métaboliques, nommément troubles du système
endocrinien, diabète, syndrome métabolique, obésité, perte de
poids ainsi que pour la gestion du poids; préparations
pharmaceutiques pour le traitement ou la prévention des maladies
cardiovasculaires, cardiopulmonaires, cardio-rénales et rénales;
préparations pharmaceutiques pour la prévention et le traitement
des maladies oncologiques; préparations pharmaceutiques pour
la prévention et le traitement des séquelles des maladies
oncologiques et des effets secondaires de leur traitement,
nommément nausée et vomissements, dépression
hématologique, mucosite, cachexie, douleur, ostéalgie, fatigue;
préparations pharmaceutiques pour le traitement et la prévention
des maladies respiratoires et de leurs symptômes; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies cérébrales, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire,
maladies de la moelle épinière, dépression, anxiété et troubles
associés, nommément schizophrénie et psychoses, préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la maladie de Parkinson,
de la maladie d’Alzheimer et de la démence, préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’insomnie, du syndrome
des jambes sans repos, de la fibromyalgie, de l’épilepsie, de la
migraine, de la douleur, des accidents cérébrovasculaires et de la
sclérose en plaques. Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de la douleur, nommément douleur neuropathique,
douleur de type inflammatoire et fibromyalgie; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’inflammation et des
maladies et troubles inflammatoires, nommément arthrite,
maladies inflammatoires chroniques de l’intestin, maladies
inflammatoires des tissus conjonctifs, MPOC, asthme,
athérosclérose, angéite, synovite, psoriasis, eczéma,
sclérodermie et autres troubles inflammatoires de la peau;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies et
des troubles liés au sang, nommément thrombocytopénie,
troubles de la coagulation, troubles de saignement, désordres
plaquettaires, troubles des vaisseaux sanguins, drépanocytose et
troubles qui y sont associés, anémie et infections sanguines;

préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies,
des troubles et des blessures de l’appareil locomoteur,
nommément maladies des tissus conjonctifs, maladies des os,
ostéoporose, maladies de la colonne vertébrale, maux de dos,
goutte, fractures, entorses, blessures sportives, ostéogenèse
imparfaite, atrophie musculaire (cachexie), ostéodystrophie
rénale, lésions du cartilage, remplacement de l’articulation et
arthrose; préparations pharmaceutiques utilisées en
ophtalmologie; préparations pharmaceutiques pour le traitement
des maladies et des troubles dermatologiques, nommément
dermatite, maladies, infections et lésions de la peau et des
structures cutanées, psoriasis, eczéma et infections
transmissibles sexuellement; préparations pharmaceutiques pour
le traitement des maladies et des troubles hormonaux,
nommément accouchement prématuré, hypogonadisme, troubles
liés à la testostérone et aux hormones androgènes, troubles liés
aux oestrogènes; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles gastro-intestinaux,
nommément syndrome du côlon irritable et symptômes connexes,
troubles digestifs et problèmes d’acidité; préparations
pharmaceutiques pour le traitement du dysfonctionnement sexuel,
nommément dysfonction érectile, dysfonctionnement sexuel chez
l’homme et la femme, nommément baisse de l’appétit sexuel,
douleur, baisse de désir et problèmes d’orgasme; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies génito-
urinaires, nommément maladies et troubles urologiques;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
gynécologiques, des troubles de santé génésique et de fertilité,
pour la contraception, pour le traitement des troubles de la vessie
et de l’incontinence, des maladies et des troubles de la prostate;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des infections
transmissibles sexuellement, des maladies inflammatoires du
pelvis, pour la prévention des accouchements prématurés, pour le
traitement de l’éclampsisme, des symptômes vasomoteurs/
ménopausiques, de l’endométriose/du fibrome utérin, du
léiomyome, des troubles endo-urologiques/des calculs;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
infectieuses, nommément prostatite, néphrite, cystite, vaginite,
infections transmissibles sexuellement, néphropathie;
préparations pharmaceutiques pour le traitement du trouble
dysphorique prémenstruel/SPM, de la dysménorrhée, de
l’hypogonadisme chez l’homme et des troubles hormonaux,
nommément syndrome des ovaires polykystiques; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la calvitie séborrhéique
masculine; préparations pharmaceutiques pour le traitement des
maladies liées à l’hépatologie, nommément hépatite, maladies
stéatosiques non alcooliques du foie (MSNAF), stéatose
hépatique non alcoolique (SHNA), fibrose et cirrhose du foie;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de l’obésité ou
pour faciliter la perte de poids ou la gestion du poids; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la septicité; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’alopécie; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies psychiatriques
et des troubles neurologiques, nommément troubles de l’humeur,
troubles anxieux, troubles cognitifs, schizophrénie et psychose;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies du
système immunitaire et des troubles neurologiques, nommément
immunosuppresseurs; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des lésions de la peau et des tissus; préparations
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pharmaceutiques pour le traitement des maladies du système
immunitaire et des troubles neurologiques, nommément maladies
auto-immunes; préparations pharmaceutiques pour le traitement
de la malaria; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
la tuberculose; médicaments contre les allergies; vaccins,
nommément vaccins prophylactiques et thérapeutiques pour
l’humain. Date de priorité de production: 04 mai 2007, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2454611 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,357,206. 2007/07/25. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UB6 ONN,
England, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ENVALIR 
WARES: Pharmaceutical preparations for use as anti-infectives;
Pharmaceutical preparations for the treatment of viral conditions,
namely human immunodeficiency virus (HIV), HPV, RSV,
hepatitis, herpes genitalis, herpes labialis, herpes simplex virus,
varicella-zoster virus, Epstein-Barr virus and cytomegalovirus;
Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of
metabolic related diseases and disorders namely disorders of the
endocrine system, diabetes, metabolic syndrome, obesity, weight
loss and weight management; Pharmaceutical preparations for
the treatment or prevention of cardiovascular, cardiopulmonary,
cardio-renal, and renal diseases; Pharmaceutical preparations for
the prevention and treatment of oncological diseases;
Pharmaceutical preparations for the prevention and treatment of
sequelae of oncologic diseases and their treatment namely
nausea and vomiting, hematologic depression, mucositis,
cachexia, pain and bone pain, fatigue; Pharmaceutical
preparations for the treatment and prevention of respiratory
diseases and their symptoms; Pharmaceutical preparations for
the treatment of central nervous system diseases and disorders
namely: central nervous system infections, brain diseases, central
nervous system movement disorders, ocular motility disorders,
spinal cord diseases, depression and anxiety and their related
disorders namely schizophrenia and psychoses; Pharmaceutical
preparations for the treatment of Parkinson’s Disease, Alzheimers
disease and dementia; Pharmaceutical preparations for the
treatment of insomnia, restless leg, fibromyalgia, epilepsy,
migraine, pain, stroke and multiple sclerosis; Pharmaceutical
preparations for the treatment of pain namely neuropathic pain,
inflammatory-related pain and fibromyalgia; Pharmaceutical
preparations for the treatment of inflammation and inflammatory
related diseases and disorders namely arthritis, inflammatory
bowel diseases, inflammatory connective tissue diseases, COPD,
asthma, atherosclerosis, vasculitis, synovitis, psoriasis, eczema,
scleroderma, and other inflammatory-related skin disorders;
Pharmaceutical preparations for the treatment of blood-related
diseases and disorders namely thrombocytopenia, coagulation
disorders, bleeding disorders, platelet disorders, blood vessel
disorders, sickle-cell disease and its related disorders, anemias,

and infections in or of the blood; Pharmaceutical preparations for
the treatment of musculoskeletal diseases, disorders, and injuries
namely connective tissue diseases, bone diseases, osteoporosis,
spinal diseases, back pain, gout, fractures, sprains, sports
injuries, osteogenesis imperfecta, muscle wasting (cachexia),
renal osteodystrophy, cartilage injuries, joint replacement, and
osteoarthritis; Pharmaceutical preparations for use in
ophthalmology; Pharmaceutical preparations for the treatment of
dermatological diseases and disorders namely dermatitis, skin
and skin structure diseases, infections, and injuries, psoriasis,
eczema, and sexually transmitted diseases; Pharmaceutical
preparations for the treatment of hormonal related diseases and
disorders namely pre-term labour, hypogonadism, testosterone/
androgen disorders and estrogen disorders; Pharmaceutical
preparations for the treatment of gastrointestinal related diseases
and disorders namely irritable bowel disorders and symptoms,
digestive disorders, and acid-related disorders; Pharmaceutical
preparations for the treatment of sexual dysfunction namely
erectile dysfunction, male and females sexual dysfunction
disorders namely arousal disorder, pain disorder, desire disorder,
and orgasm disorder; Pharmaceutical preparations for the
treatment of genitourinary diseases namely urological diseases
and disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of
gynaecological diseases, reproductive health and fertility,
contraception, bladder and continence disorders, prostate
diseases and disorders; Pharmaceutical preparations for the
treatment of sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic
diseases, pre-term labour, pre-eclampsia, vasomotor/
menopausal symptoms, endometriosis/uterine fibroids,
Leiomyoma, endourology/stone; Pharmaceutical preparations for
the treatment of infectious diseases namely prostatitis, nephritis,
cystitis, vaginitis, sexually transmitted diseases, renal disease;
Pharmaceutical preparations for the treatment of PMDD/PMS,
dysmenorrheal, male hypogonadism, and hormonal disorders
namely polycystic ovary syndrome; Pharmaceutical preparations
for the treatment of male pattern baldness; Pharmaceutical
preparations for the treatment of hepatological related diseases
namely hepatitis, non-alcoholic fatty liver disease (NAFLD), non-
alcoholic steatohepatitis (NASH), liver fibroids, and cirrhosis;
Pharmaceutical preparations for the treatment of obesity or to aid
in weight loss or weight management; Pharmaceutical
preparations for the treatment of sepsis; Pharmaceutical
preparations for the treatment of alopecia; Pharmaceutical
preparations for the treatment of psychiatric diseases and
disorders namely mood disorders, anxiety disorders, cognitive
disorders, schizophrenia, and psychoses; Pharmaceutical
preparations for the treatment of immune system related diseases
and disorders, namely immunosuppressants; Pharmaceutical
preparations for the treatment of damaged skin and tissue;
Pharmaceutical preparations for the treatment of immunologic
diseases and disorders, namely, autoimmune diseases and
disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of
malaria; Pharmaceutical preparations for the treatment of
tuberculosis; Allergy medications; Vaccines namely, prophylactic
and therapeutic vaccines for humans. Priority Filing Date: May
04, 2007, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2454610
in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées
comme anti-infectieux; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies virales, nommément virus de
l’immunodéficience humaine (VIH), VPH, RSV, hépatite, herpès
génital, herpès labial, virus herpès simplex, virus de la varicelle et
du zona, virus d’Epstein-Barr et cytomégalovirus; préparations
pharmaceutiques pour le traitement et la prévention des maladies
et des troubles métaboliques, nommément troubles du système
endocrinien, diabète, syndrome métabolique, obésité, perte de
poids ainsi que pour la gestion du poids; préparations
pharmaceutiques pour le traitement ou la prévention des maladies
cardiovasculaires, cardiopulmonaires, cardio-rénales et rénales;
préparations pharmaceutiques pour la prévention et le traitement
des maladies oncologiques; préparations pharmaceutiques pour
la prévention et le traitement des séquelles des maladies
oncologiques et des effets secondaires de leur traitement,
nommément nausée et vomissements, dépression
hématologique, mucosite, cachexie, douleur, ostéalgie, fatigue;
préparations pharmaceutiques pour le traitement et la prévention
des maladies respiratoires et de leurs symptômes; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies cérébrales, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire,
maladies de la moelle épinière, dépression, anxiété et troubles
associés, nommément schizophrénie et psychoses, préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la maladie de Parkinson,
de la maladie d’Alzheimer et de la démence, préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’insomnie, du syndrome
des jambes sans repos, de la fibromyalgie, de l’épilepsie, de la
migraine, de la douleur, des accidents cérébrovasculaires et de la
sclérose en plaques. Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de la douleur, nommément douleur neuropathique,
douleur de type inflammatoire et fibromyalgie; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’inflammation et des
maladies et troubles inflammatoires, nommément arthrite,
maladies inflammatoires chroniques de l’intestin, maladies
inflammatoires des tissus conjonctifs, MPOC, asthme,
athérosclérose, angéite, synovite, psoriasis, eczéma,
sclérodermie et autres troubles inflammatoires de la peau;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies et
des troubles liés au sang, nommément thrombocytopénie,
troubles de la coagulation, troubles de saignement, désordres
plaquettaires, troubles des vaisseaux sanguins, drépanocytose et
troubles qui y sont associés, anémie et infections sanguines;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies,
des troubles et des blessures de l’appareil locomoteur,
nommément maladies des tissus conjonctifs, maladies des os,
ostéoporose, maladies de la colonne vertébrale, maux de dos,
goutte, fractures, entorses, blessures sportives, ostéogenèse
imparfaite, atrophie musculaire (cachexie), ostéodystrophie
rénale, lésions du cartilage, remplacement de l’articulation et
arthrose; préparations pharmaceutiques utilisées en
ophtalmologie; préparations pharmaceutiques pour le traitement
des maladies et des troubles dermatologiques, nommément
dermatite, maladies, infections et lésions de la peau et des
structures cutanées, psoriasis, eczéma et infections
transmissibles sexuellement; préparations pharmaceutiques pour
le traitement des maladies et des troubles hormonaux,

nommément accouchement prématuré, hypogonadisme, troubles
liés à la testostérone et aux hormones androgènes, troubles liés
aux oestrogènes; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles gastro-intestinaux,
nommément syndrome du côlon irritable et symptômes connexes,
troubles digestifs et problèmes d’acidité; préparations
pharmaceutiques pour le traitement du dysfonctionnement sexuel,
nommément dysfonction érectile, dysfonctionnement sexuel chez
l’homme et la femme, nommément baisse de l’appétit sexuel,
douleur, baisse de désir et problèmes d’orgasme; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies génito-
urinaires, nommément maladies et troubles urologiques;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
gynécologiques, des troubles de santé génésique et de fertilité,
pour la contraception, pour le traitement des troubles de la vessie
et de l’incontinence, des maladies et des troubles de la prostate;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des infections
transmissibles sexuellement, des maladies inflammatoires du
pelvis, pour la prévention des accouchements prématurés, pour le
traitement de l’éclampsisme, des symptômes vasomoteurs/
ménopausiques, de l’endométriose/du fibrome utérin, du
léiomyome, des troubles endo-urologiques/des calculs;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
infectieuses, nommément prostatite, néphrite, cystite, vaginite,
infections transmissibles sexuellement, néphropathie;
préparations pharmaceutiques pour le traitement du trouble
dysphorique prémenstruel/SPM, de la dysménorrhée, de
l’hypogonadisme chez l’homme et des troubles hormonaux,
nommément syndrome des ovaires polykystiques; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la calvitie séborrhéique
masculine; préparations pharmaceutiques pour le traitement des
maladies liées à l’hépatologie, nommément hépatite, maladies
stéatosiques non alcooliques du foie (MSNAF), stéatose
hépatique non alcoolique (SHNA), fibrose et cirrhose du foie;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de l’obésité ou
pour faciliter la perte de poids ou la gestion du poids; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la septicité; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’alopécie; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies psychiatriques
et des troubles neurologiques, nommément troubles de l’humeur,
troubles anxieux, troubles cognitifs, schizophrénie et psychose;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies du
système immunitaire et des troubles neurologiques, nommément
immunosuppresseurs; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des lésions de la peau et des tissus; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies du système
immunitaire et des troubles neurologiques, nommément maladies
auto-immunes; préparations pharmaceutiques pour le traitement
de la malaria; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
la tuberculose; médicaments contre les allergies; vaccins,
nommément vaccins prophylactiques et thérapeutiques pour
l’humain. Date de priorité de production: 04 mai 2007, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2454610 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,357,209. 2007/07/25. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UB6 ONN,
England, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

EPERZAN 
WARES: Pharmaceutical preparations for use as anti-infectives;
Pharmaceutical preparations for the treatment of viral conditions,
namely human immunodeficiency virus (HIV), HPV, RSV,
hepatitis, herpes genitalis, herpes labialis, herpes simplex virus,
varicella-zoster virus, Epstein-Barr virus and cytomegalovirus;
Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of
metabolic related diseases and disorders namely disorders of the
endocrine system, diabetes, metabolic syndrome, obesity, weight
loss and weight management; Pharmaceutical preparations for
the treatment or prevention of cardiovascular, cardiopulmonary,
cardio-renal, and renal diseases; Pharmaceutical preparations for
the prevention and treatment of oncological diseases;
Pharmaceutical preparations for the prevention and treatment of
sequelae of oncologic diseases and their treatment namely
nausea and vomiting, hematologic depression, mucositis,
cachexia, pain and bone pain, fatigue; Pharmaceutical
preparations for the treatment and prevention of respiratory
diseases and their symptoms; Pharmaceutical preparations for
the treatment of central nervous system diseases and disorders
namely: central nervous system infections, brain diseases, central
nervous system movement disorders, ocular motility disorders,
spinal cord diseases, depression and anxiety and their related
disorders namely schizophrenia and psychoses; Pharmaceutical
preparations for the treatment of Parkinson’s Disease, Alzheimers
disease and dementia; Pharmaceutical preparations for the
treatment of insomnia, restless leg, fibromyalgia, epilepsy,
migraine, pain, stroke and multiple sclerosis; Pharmaceutical
preparations for the treatment of pain namely neuropathic pain,
inflammatory-related pain and fibromyalgia; Pharmaceutical
preparations for the treatment of inflammation and inflammatory
related diseases and disorders namely arthritis, inflammatory
bowel diseases, inflammatory connective tissue diseases, COPD,
asthma, atherosclerosis, vasculitis, synovitis, psoriasis, eczema,
scleroderma, and other inflammatory-related skin disorders;
Pharmaceutical preparations for the treatment of blood-related
diseases and disorders namely thrombocytopenia, coagulation
disorders, bleeding disorders, platelet disorders, blood vessel
disorders, sickle-cell disease and its related disorders, anemias,
and infections in or of the blood; Pharmaceutical preparations for
the treatment of musculoskeletal diseases, disorders, and injuries
namely connective tissue diseases, bone diseases, osteoporosis,
spinal diseases, back pain, gout, fractures, sprains, sports
injuries, osteogenesis imperfecta, muscle wasting (cachexia),
renal osteodystrophy, cartilage injuries, joint replacement, and
osteoarthritis; Pharmaceutical preparations for use in
ophthalmology; Pharmaceutical preparations for the treatment of
dermatological diseases and disorders namely dermatitis, skin
and skin structure diseases, infections, and injuries, psoriasis,
eczema, and sexually transmitted diseases; Pharmaceutical

preparations for the treatment of hormonal related diseases and
disorders namely pre-term labour, hypogonadism, testosterone/
androgen disorders and estrogen disorders; Pharmaceutical
preparations for the treatment of gastrointestinal related diseases
and disorders namely irritable bowel disorders and symptoms,
digestive disorders, and acid-related disorders; Pharmaceutical
preparations for the treatment of sexual dysfunction namely
erectile dysfunction, male and females sexual dysfunction
disorders namely arousal disorder, pain disorder, desire disorder,
and orgasm disorder; Pharmaceutical preparations for the
treatment of genitourinary diseases namely urological diseases
and disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of
gynaecological diseases, reproductive health and fertility,
contraception, bladder and continence disorders, prostate
diseases and disorders; Pharmaceutical preparations for the
treatment of sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic
diseases, pre-term labour, pre-eclampsia, vasomotor/
menopausal symptoms, endometriosis/uterine fibroids,
Leiomyoma, endourology/stone; Pharmaceutical preparations for
the treatment of infectious diseases namely prostatitis, nephritis,
cystitis, vaginitis, sexually transmitted diseases, renal disease;
Pharmaceutical preparations for the treatment of PMDD/PMS,
dysmenorrheal, male hypogonadism, and hormonal disorders
namely polycystic ovary syndrome; Pharmaceutical preparations
for the treatment of male pattern baldness; Pharmaceutical
preparations for the treatment of hepatological related diseases
namely hepatitis, non-alcoholic fatty liver disease (NAFLD), non-
alcoholic steatohepatitis (NASH), liver fibroids, and cirrhosis;
Pharmaceutical preparations for the treatment of obesity or to aid
in weight loss or weight management; Pharmaceutical
preparations for the treatment of sepsis; Pharmaceutical
preparations for the treatment of alopecia; Pharmaceutical
preparations for the treatment of psychiatric diseases and
disorders namely mood disorders, anxiety disorders, cognitive
disorders, schizophrenia, and psychoses; Pharmaceutical
preparations for the treatment of immune system related diseases
and disorders, namely immunosuppressants; Pharmaceutical
preparations for the treatment of damaged skin and tissue;
Pharmaceutical preparations for the treatment of immunologic
diseases and disorders, namely, autoimmune diseases and
disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of
malaria; Pharmaceutical preparations for the treatment of
tuberculosis; Allergy medications; Vaccines namely, prophylactic
and therapeutic vaccines for humans. Priority Filing Date: May
04, 2007, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2454621
in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées
comme anti-infectieux; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies virales, nommément virus de
l’immunodéficience humaine (VIH), VPH, RSV, hépatite, herpès
génital, herpès labial, virus herpès simplex, virus de la varicelle et
du zona, virus d’Epstein-Barr et cytomégalovirus; préparations
pharmaceutiques pour le traitement et la prévention des maladies
et des troubles métaboliques, nommément troubles du système
endocrinien, diabète, syndrome métabolique, obésité, perte de
poids ainsi que pour la gestion du poids; préparations
pharmaceutiques pour le traitement ou la prévention des maladies
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cardiovasculaires, cardiopulmonaires, cardio-rénales et rénales;
préparations pharmaceutiques pour la prévention et le traitement
des maladies oncologiques; préparations pharmaceutiques pour
la prévention et le traitement des séquelles des maladies
oncologiques et des effets secondaires de leur traitement,
nommément nausée et vomissements, dépression
hématologique, mucosite, cachexie, douleur, ostéalgie, fatigue;
préparations pharmaceutiques pour le traitement et la prévention
des maladies respiratoires et de leurs symptômes; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies cérébrales, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire,
maladies de la moelle épinière, dépression, anxiété et troubles
associés, nommément schizophrénie et psychoses, préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la maladie de Parkinson,
de la maladie d’Alzheimer et de la démence, préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’insomnie, du syndrome
des jambes sans repos, de la fibromyalgie, de l’épilepsie, de la
migraine, de la douleur, des accidents cérébrovasculaires et de la
sclérose en plaques. Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de la douleur, nommément douleur neuropathique,
douleur de type inflammatoire et fibromyalgie; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’inflammation et des
maladies et troubles inflammatoires, nommément arthrite,
maladies inflammatoires chroniques de l’intestin, maladies
inflammatoires des tissus conjonctifs, MPOC, asthme,
athérosclérose, angéite, synovite, psoriasis, eczéma,
sclérodermie et autres troubles inflammatoires de la peau;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies et
des troubles liés au sang, nommément thrombocytopénie,
troubles de la coagulation, troubles de saignement, désordres
plaquettaires, troubles des vaisseaux sanguins, drépanocytose et
troubles qui y sont associés, anémie et infections sanguines;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies,
des troubles et des blessures de l’appareil locomoteur,
nommément maladies des tissus conjonctifs, maladies des os,
ostéoporose, maladies de la colonne vertébrale, maux de dos,
goutte, fractures, entorses, blessures sportives, ostéogenèse
imparfaite, atrophie musculaire (cachexie), ostéodystrophie
rénale, lésions du cartilage, remplacement de l’articulation et
arthrose; préparations pharmaceutiques utilisées en
ophtalmologie; préparations pharmaceutiques pour le traitement
des maladies et des troubles dermatologiques, nommément
dermatite, maladies, infections et lésions de la peau et des
structures cutanées, psoriasis, eczéma et infections
transmissibles sexuellement; préparations pharmaceutiques pour
le traitement des maladies et des troubles hormonaux,
nommément accouchement prématuré, hypogonadisme, troubles
liés à la testostérone et aux hormones androgènes, troubles liés
aux oestrogènes; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles gastro-intestinaux,
nommément syndrome du côlon irritable et symptômes connexes,
troubles digestifs et problèmes d’acidité; préparations
pharmaceutiques pour le traitement du dysfonctionnement sexuel,
nommément dysfonction érectile, dysfonctionnement sexuel chez
l’homme et la femme, nommément baisse de l’appétit sexuel,
douleur, baisse de désir et problèmes d’orgasme; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies génito-

urinaires, nommément maladies et troubles urologiques;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
gynécologiques, des troubles de santé génésique et de fertilité,
pour la contraception, pour le traitement des troubles de la vessie
et de l’incontinence, des maladies et des troubles de la prostate;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des infections
transmissibles sexuellement, des maladies inflammatoires du
pelvis, pour la prévention des accouchements prématurés, pour le
traitement de l’éclampsisme, des symptômes vasomoteurs/
ménopausiques, de l’endométriose/du fibrome utérin, du
léiomyome, des troubles endo-urologiques/des calculs;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
infectieuses, nommément prostatite, néphrite, cystite, vaginite,
infections transmissibles sexuellement, néphropathie;
préparations pharmaceutiques pour le traitement du trouble
dysphorique prémenstruel/SPM, de la dysménorrhée, de
l’hypogonadisme chez l’homme et des troubles hormonaux,
nommément syndrome des ovaires polykystiques; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la calvitie séborrhéique
masculine; préparations pharmaceutiques pour le traitement des
maladies liées à l’hépatologie, nommément hépatite, maladies
stéatosiques non alcooliques du foie (MSNAF), stéatose
hépatique non alcoolique (SHNA), fibrose et cirrhose du foie;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de l’obésité ou
pour faciliter la perte de poids ou la gestion du poids; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la septicité; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’alopécie; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies psychiatriques
et des troubles neurologiques, nommément troubles de l’humeur,
troubles anxieux, troubles cognitifs, schizophrénie et psychose;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies du
système immunitaire et des troubles neurologiques, nommément
immunosuppresseurs; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des lésions de la peau et des tissus; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies du système
immunitaire et des troubles neurologiques, nommément maladies
auto-immunes; préparations pharmaceutiques pour le traitement
de la malaria; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
la tuberculose; médicaments contre les allergies; vaccins,
nommément vaccins prophylactiques et thérapeutiques pour
l’humain. Date de priorité de production: 04 mai 2007, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2454621 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,357,210. 2007/07/25. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UB6 ONN,
England, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
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WARES: Pharmaceutical preparations for use as anti-infectives;
Pharmaceutical preparations for the treatment of viral conditions,
namely human immunodeficiency virus (HIV), HPV, RSV,
hepatitis, herpes genitalis, herpes labialis, herpes simplex virus,
varicella-zoster virus, Epstein-Barr virus and cytomegalovirus;
Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of
metabolic related diseases and disorders namely disorders of the
endocrine system, diabetes, metabolic syndrome, obesity, weight
loss and weight management; Pharmaceutical preparations for
the treatment or prevention of cardiovascular, cardiopulmonary,
cardio-renal, and renal diseases; Pharmaceutical preparations for
the prevention and treatment of oncological diseases;
Pharmaceutical preparations for the prevention and treatment of
sequelae of oncologic diseases and their treatment namely
nausea and vomiting, hematologic depression, mucositis,
cachexia, pain and bone pain, fatigue; Pharmaceutical
preparations for the treatment and prevention of respiratory
diseases and their symptoms; Pharmaceutical preparations for
the treatment of central nervous system diseases and disorders
namely: central nervous system infections, brain diseases, central
nervous system movement disorders, ocular motility disorders,
spinal cord diseases, depression and anxiety and their related
disorders namely schizophrenia and psychoses; Pharmaceutical
preparations for the treatment of Parkinson’s Disease, Alzheimers
disease and dementia; Pharmaceutical preparations for the
treatment of insomnia, restless leg, fibromyalgia, epilepsy,
migraine, pain, stroke and multiple sclerosis; Pharmaceutical
preparations for the treatment of pain namely neuropathic pain,
inflammatory-related pain and fibromyalgia; Pharmaceutical
preparations for the treatment of inflammation and inflammatory
related diseases and disorders namely arthritis, inflammatory
bowel diseases, inflammatory connective tissue diseases, COPD,
asthma, atherosclerosis, vasculitis, synovitis, psoriasis, eczema,
scleroderma, and other inflammatory-related skin disorders;
Pharmaceutical preparations for the treatment of blood-related
diseases and disorders namely thrombocytopenia, coagulation
disorders, bleeding disorders, platelet disorders, blood vessel
disorders, sickle-cell disease and its related disorders, anemias,
and infections in or of the blood; Pharmaceutical preparations for
the treatment of musculoskeletal diseases, disorders, and injuries
namely connective tissue diseases, bone diseases, osteoporosis,
spinal diseases, back pain, gout, fractures, sprains, sports
injuries, osteogenesis imperfecta, muscle wasting (cachexia),
renal osteodystrophy, cartilage injuries, joint replacement, and
osteoarthritis; Pharmaceutical preparations for use in
ophthalmology; Pharmaceutical preparations for the treatment of
dermatological diseases and disorders namely dermatitis, skin
and skin structure diseases, infections, and injuries, psoriasis,
eczema, and sexually transmitted diseases; Pharmaceutical
preparations for the treatment of hormonal related diseases and
disorders namely pre-term labour, hypogonadism, testosterone/
androgen disorders and estrogen disorders; Pharmaceutical
preparations for the treatment of gastrointestinal related diseases
and disorders namely irritable bowel disorders and symptoms,
digestive disorders, and acid-related disorders; Pharmaceutical
preparations for the treatment of sexual dysfunction namely
erectile dysfunction, male and females sexual dysfunction
disorders namely arousal disorder, pain disorder, desire disorder,
and orgasm disorder; Pharmaceutical preparations for the

treatment of genitourinary diseases namely urological diseases
and disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of
gynaecological diseases, reproductive health and fertility,
contraception, bladder and continence disorders, prostate
diseases and disorders; Pharmaceutical preparations for the
treatment of sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic
diseases, pre-term labour, pre-eclampsia, vasomotor/
menopausal symptoms, endometriosis/uterine fibroids,
Leiomyoma, endourology/stone; Pharmaceutical preparations for
the treatment of infectious diseases namely prostatitis, nephritis,
cystitis, vaginitis, sexually transmitted diseases, renal disease;
Pharmaceutical preparations for the treatment of PMDD/PMS,
dysmenorrheal, male hypogonadism, and hormonal disorders
namely polycystic ovary syndrome; Pharmaceutical preparations
for the treatment of male pattern baldness; Pharmaceutical
preparations for the treatment of hepatological related diseases
namely hepatitis, non-alcoholic fatty liver disease (NAFLD), non-
alcoholic steatohepatitis (NASH), liver fibroids, and cirrhosis;
Pharmaceutical preparations for the treatment of obesity or to aid
in weight loss or weight management; Pharmaceutical
preparations for the treatment of sepsis; Pharmaceutical
preparations for the treatment of alopecia; Pharmaceutical
preparations for the treatment of psychiatric diseases and
disorders namely mood disorders, anxiety disorders, cognitive
disorders, schizophrenia, and psychoses; Pharmaceutical
preparations for the treatment of immune system related diseases
and disorders, namely immunosuppressants; Pharmaceutical
preparations for the treatment of damaged skin and tissue;
Pharmaceutical preparations for the treatment of immunologic
diseases and disorders, namely, autoimmune diseases and
disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of
malaria; Pharmaceutical preparations for the treatment of
tuberculosis; Allergy medications; Vaccines namely, prophylactic
and therapeutic vaccines for humans. Priority Filing Date: May
04, 2007, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2454618
in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées
comme anti-infectieux; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies virales, nommément virus de
l’immunodéficience humaine (VIH), VPH, RSV, hépatite, herpès
génital, herpès labial, virus herpès simplex, virus de la varicelle et
du zona, virus d’Epstein-Barr et cytomégalovirus; préparations
pharmaceutiques pour le traitement et la prévention des maladies
et des troubles métaboliques, nommément troubles du système
endocrinien, diabète, syndrome métabolique, obésité, perte de
poids ainsi que pour la gestion du poids; préparations
pharmaceutiques pour le traitement ou la prévention des maladies
cardiovasculaires, cardiopulmonaires, cardio-rénales et rénales;
préparations pharmaceutiques pour la prévention et le traitement
des maladies oncologiques; préparations pharmaceutiques pour
la prévention et le traitement des séquelles des maladies
oncologiques et des effets secondaires de leur traitement,
nommément nausée et vomissements, dépression
hématologique, mucosite, cachexie, douleur, ostéalgie, fatigue;
préparations pharmaceutiques pour le traitement et la prévention
des maladies respiratoires et de leurs symptômes; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles
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du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies cérébrales, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire,
maladies de la moelle épinière, dépression, anxiété et troubles
associés, nommément schizophrénie et psychoses, préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la maladie de Parkinson,
de la maladie d’Alzheimer et de la démence, préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’insomnie, du syndrome
des jambes sans repos, de la fibromyalgie, de l’épilepsie, de la
migraine, de la douleur, des accidents cérébrovasculaires et de la
sclérose en plaques. Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de la douleur, nommément douleur neuropathique,
douleur de type inflammatoire et fibromyalgie; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’inflammation et des
maladies et troubles inflammatoires, nommément arthrite,
maladies inflammatoires chroniques de l’intestin, maladies
inflammatoires des tissus conjonctifs, MPOC, asthme,
athérosclérose, angéite, synovite, psoriasis, eczéma,
sclérodermie et autres troubles inflammatoires de la peau;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies et
des troubles liés au sang, nommément thrombocytopénie,
troubles de la coagulation, troubles de saignement, désordres
plaquettaires, troubles des vaisseaux sanguins, drépanocytose et
troubles qui y sont associés, anémie et infections sanguines;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies,
des troubles et des blessures de l’appareil locomoteur,
nommément maladies des tissus conjonctifs, maladies des os,
ostéoporose, maladies de la colonne vertébrale, maux de dos,
goutte, fractures, entorses, blessures sportives, ostéogenèse
imparfaite, atrophie musculaire (cachexie), ostéodystrophie
rénale, lésions du cartilage, remplacement de l’articulation et
arthrose; préparations pharmaceutiques utilisées en
ophtalmologie; préparations pharmaceutiques pour le traitement
des maladies et des troubles dermatologiques, nommément
dermatite, maladies, infections et lésions de la peau et des
structures cutanées, psoriasis, eczéma et infections
transmissibles sexuellement; préparations pharmaceutiques pour
le traitement des maladies et des troubles hormonaux,
nommément accouchement prématuré, hypogonadisme, troubles
liés à la testostérone et aux hormones androgènes, troubles liés
aux oestrogènes; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles gastro-intestinaux,
nommément syndrome du côlon irritable et symptômes connexes,
troubles digestifs et problèmes d’acidité; préparations
pharmaceutiques pour le traitement du dysfonctionnement sexuel,
nommément dysfonction érectile, dysfonctionnement sexuel chez
l’homme et la femme, nommément baisse de l’appétit sexuel,
douleur, baisse de désir et problèmes d’orgasme; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies génito-
urinaires, nommément maladies et troubles urologiques;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
gynécologiques, des troubles de santé génésique et de fertilité,
pour la contraception, pour le traitement des troubles de la vessie
et de l’incontinence, des maladies et des troubles de la prostate;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des infections
transmissibles sexuellement, des maladies inflammatoires du
pelvis, pour la prévention des accouchements prématurés, pour le
traitement de l’éclampsisme, des symptômes vasomoteurs/
ménopausiques, de l’endométriose/du fibrome utérin, du

léiomyome, des troubles endo-urologiques/des calculs;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
infectieuses, nommément prostatite, néphrite, cystite, vaginite,
infections transmissibles sexuellement, néphropathie;
préparations pharmaceutiques pour le traitement du trouble
dysphorique prémenstruel/SPM, de la dysménorrhée, de
l’hypogonadisme chez l’homme et des troubles hormonaux,
nommément syndrome des ovaires polykystiques; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la calvitie séborrhéique
masculine; préparations pharmaceutiques pour le traitement des
maladies liées à l’hépatologie, nommément hépatite, maladies
stéatosiques non alcooliques du foie (MSNAF), stéatose
hépatique non alcoolique (SHNA), fibrose et cirrhose du foie;
préparations pharmaceutiques pour le traitement de l’obésité ou
pour faciliter la perte de poids ou la gestion du poids; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de la septicité; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de l’alopécie; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies psychiatriques
et des troubles neurologiques, nommément troubles de l’humeur,
troubles anxieux, troubles cognitifs, schizophrénie et psychose;
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies du
système immunitaire et des troubles neurologiques, nommément
immunosuppresseurs; préparations pharmaceutiques pour le
traitement des lésions de la peau et des tissus; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies du système
immunitaire et des troubles neurologiques, nommément maladies
auto-immunes; préparations pharmaceutiques pour le traitement
de la malaria; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
la tuberculose; médicaments contre les allergies; vaccins,
nommément vaccins prophylactiques et thérapeutiques pour
l’humain. Date de priorité de production: 04 mai 2007, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2454618 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,357,621. 2007/07/27. COMERCIAL DE HERRAMIENTAS SA
DE CV, Av. Isidoro Sepúlveda #565, Apodaca N.L. 66630,
MEXICO Representative for Service/Représentant pour
Signification: BROUILLETTE & ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550,
RUE METCALFE, BUREAU 800, MONTREAL, QUEBEC,
H3A1X6 
 

WARES: Common metals and their alloys; metal building
materials, namely, aluminium siding, beams, steel roof panels;
transportable buildings of metal, namely, barns, chalets,
condominium buildings, conservatories, greenhouses, houses,
office buildings, school buildings, sheds, stables; materials of
metal for railway tracks; non-electric cables and wires of common
metal, namely, elevator, fastening, guy, lifting; ironmongery, small
items of metal hardware, namely hooks, bolts, blocks, screws;
pipes and tubes of metal, namely drain, gutter; safes; goods of
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common metal, namely, self-designed and manufactured
products and goods, namely reinforcements made of metal for
building purposes, portable buildings made of metal, tins made of
metal, objects of art made of common metal, namely figurines;
ores; power tools, namely, router, circular saw machine, emery
machine, generators, table saw, compressor, polisher machine,
driller machine, sanding machine, sew machine; motors and
engines (except for land vehicles), namely, airplane, electric
vehicle, electric machine, outboard, power tool, for machine
operations; machine coupling and transmission components
(except for land vehicles); agricultural implements (other than
hand-operated), namely, corn heads, core grainers, feeders,
snapping units; incubators for eggs; measuring apparatus and
instruments namely, measuring tapes, squares, long tapes;
signalling apparatus and instruments namely, signals adhesive
tapes; automatic vending machines and mechanisms for coin-
operated apparatus; cash registers, calculating machines,
namely, cash registers and computers; fire-extinguishing
apparatus, namely, fire extinguishers and fire extinguishing
compositions; apparatus for lighting namely, floor lamps, table
lamps, wall lamps, streetlamps, chandeliers, bulbs, lighting
regulators, luminous tubes for lighting, fluorescent lamp tubes,
lamp bases, lamp shades, arc lamps, lamp for outdoor use,
soldering lamps, gas lighters, gas lamps, lanterns, oil lamps;
apparatus for heating namely, boilers, wood stoves, charcoal
burner, fireplace air heaters, radiators; apparatus for steam
generating namely, humidifiers; apparatus for cooking namely,
electric cooking apparatus, domestic cooking apparatus, grilling
(cooking) apparatus, stove and oven, built in cook tops, ovens for
external use; apparatus for refrigerating namely, refrigerators;
apparatus for drying namely, clothes drying machines; apparatus
for ventilating namely, electric fans, air conditioner; apparatus for
water supply and sanitary purposes namely, water purifiers,
electrolysis water purifiers for use in agriculture, filters for drinking
water, water sterilizers. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Métaux communs et leurs alliages; matériaux
de construction en métal, nommément revêtements extérieurs en
aluminium, poutres, plaques de toiture en acier; bâtiments
transportables en métal, nommément granges, chalets,
immeubles en copropriété, jardins d’hiver, serres, maisons,
immeubles de bureaux, bâtiments scolaires, remises, étables;
matériaux en métal pour chemins de fer; câbles et fils non
électriques en métal commun, nommément câbles de gouverne
de profondeur, câbles de fixation, câbles de hauban, câbles de
levage; quincaillerie de bâtiment, petits articles de quincaillerie en
métal, nommément crochets, boulons, blocs, vis; tuyaux et tubes
en métal, nommément drains, gouttières; coffres-forts;
marchandises en métal commun, nommément produits et
marchandises de série et sur mesure, nommément renforts en
métal pour construction, bâtiments transportables en métal, boîtes
métalliques en métal, objets d’art en métal commun, nommément
figurines; minerais; outils électriques, nommément toupies, scies
circulaires, machine pour émeriser, génératrices, scies circulaires
à table, compresseurs, polisseuses, perceuses, ponceuses,
machines à coudre; moteurs (sauf pour véhicules terrestres),
nommément moteurs d’avion, de véhicules électriques,
d’appareils électriques, moteurs hors-bord, moteurs d’outils
électriques, pour opérations de machines; raccordements de

machines et pièces de transmission (sauf pour les véhicules
terrestres); machines agricoles (autres que manuelles),
nommément becs-cueilleurs à maïs, égreneuses à maïs,
engreneurs, appareils de cueillette; incubateurs d’oeufs; appareils
et instruments de mesure, nommément rubans à mesurer,
équerres, rubans longs; dispositifs et instruments de signalisation,
nommément rubans adhésifs de signalisation; distributeurs
automatiques et mécanismes pour appareils à pièces; caisses
enregistreuses, calculatrices, nommément caisses
enregistreuses et ordinateurs; matériel d’extinction d’incendie,
nommément extincteurs et préparations extinctrices; appareils
d’éclairage, nommément lampadaires, lampes de table, lampes
murales, réverbères, lustres, ampoules, régulateurs d’éclairage,
tubes lumineux pour l’éclairage, tubes de lampes fluorescentes,
pieds de lampe, abat-jour, lampes à arc, lampe pour l’extérieur,
lampes à souder, briquets à gaz, lampes à gaz, lanternes, lampes
à l’huile; appareils de chauffage, nommément chaudières, poêles
à bois, poêle à charbon de bois, foyers, calorifères, radiateurs;
appareils de production de vapeur, nommément humidificateurs;
appareils de cuisson, nommément appareils de cuisson
électriques, appareils de cuisson domestique, appareils de
cuisson au gril, poêle et four, surfaces de cuisson intégrées, fours
pour l’extérieur; appareils de réfrigération, nommément
réfrigérateurs; appareils de séchage, nommément sécheuses;
appareils de ventilation, nommément ventilateurs électriques,
climatiseur; appareils pour l’alimentation en eau et
l’assainissement de l’eau, nommément purificateurs d’eau,
purificateurs d’eau par électrolyse pour l’agriculture, filtres pour
l’eau potable, stérilisateurs d’eau. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,357,622. 2007/07/27. COMERCIAL DE HERRAMIENTAS SA
DE CV, Av. Isidoro Sepúlveda #565, Apodaca N.L. 66630,
MEXICO Representative for Service/Représentant pour
Signification: BROUILLETTE & ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550,
RUE METCALFE, BUREAU 800, MONTREAL, QUEBEC,
H3A1X6 
 

WARES: Common metals and their alloys; metal building
materials, namely, aluminium siding, beams, steel roof panels;
transportable buildings of metal, namely, barns, chalets,
condominium buildings, conservatories, greenhouses, houses,
office buildings, school buildings, sheds, stables; materials of
metal for railway tracks; non-electric cables and wires of common
metal, namely, elevator, fastening, guy, lifting; ironmongery, small
items of metal hardware, namely hooks, bolts, blocks, screws;



Vol. 55, No. 2815 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

08 october 2008 114 October 8, 2008

pipes and tubes of metal, namely drain, gutter; safes; goods of
common metal, namely, self-designed and manufactured
products and goods, namely reinforcements made of metal for
building purposes, portable buildings made of metal, tins made of
metal, objects of art made of common metal, namely figurines;
ores; hand tools and implements (hand-operated); cutlery; side
arms; razors; measuring apparatus and instruments namely,
measuring tapes, squares, long tapes; signalling apparatus and
instruments namely, signals adhesive tapes; automatic vending
machines and mechanisms for coin-operated apparatus; cash
registers, calculating machines, namely, cash registers and
computers; fire-extinguishing apparatus, namely, fire
extinguishers and fire extinguishing compositions; apparatus for
lighting namely, floor lamps, table lamps, wall lamps, streetlamps,
chandeliers, bulbs, lighting regulators, luminous tubes for lighting,
fluorescent lamp tubes, lamp bases, lamp shades, arc lamps,
lamp for outdoor use, soldering lamps, gas lighters, gas lamps,
lanterns, oil lamps; apparatus for heating namely, boilers, wood
stoves, charcoal burner, fireplace air heaters, radiators; apparatus
for steam generating namely, humidifiers; apparatus for cooking
namely, electric cooking apparatus, domestic cooking apparatus,
grilling (cooking) apparatus, stove and oven, built in cook tops,
ovens for external use; apparatus for refrigerating namely,
refrigerators; apparatus for drying namely, clothes drying
machines; apparatus for ventilating namely, electric fans, air
conditioner; apparatus for water supply and sanitary purposes
namely, water purifiers, electrolysis water purifiers for use in
agriculture, filters for drinking water, water sterilizers. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Métaux communs et leurs alliages; matériaux
de construction en métal, nommément revêtements extérieurs en
aluminium, poutres, panneaux de toit en acier; bâtiments
transportables en métal, nommément étables, chalets,
condominium, jardins d’hiver, serres, maisons, immeubles de
bureaux, bâtiments scolaires, remises, étables; matériaux en
métal pour chemins de fer; câbles et fils non électriques en métal
commun, nommément pour les ascenseurs, à des fins de fixation,
utilisés comme haubans, à des fins de levage; quincaillerie de
bâtiment, petits articles de quincaillerie, nommément crochets,
boulons, blocs, vis; tuyaux et tubes en métal, nommément drain,
gouttières; coffres-forts; marchandises en métal commun,
nommément produits et marchandises de série et sur mesure,
nommément renforts en métal pour la construction, bâtiments
transportables en métal, boîtes métalliques en métal, objets d’art
en métal commun, nommément figurines; minerais; outils et
accessoires à main (manuels); ustensiles de table; armes courtes;
rasoirs; appareils et instruments de mesure, nommément rubans
à mesurer, équerres, rubans longs; appareils et instruments de
signalisation, nommément signaux, ruban adhésif; distributeurs
automatiques et mécanismes pour appareils à pièces; caisses
enregistreuses, calculatrices, nommément caisses
enregistreuses et ordinateurs; matériel d’extinction d’incendie,
nommément extincteurs et préparations extinctrices; appareils
d’éclairage, nommément lampadaires, lampes de table, lampes
murales, réverbères, lustres, ampoules, régulateurs d’éclairage,
tubes lumineux pour l’éclairage, tubes fluorescents, pieds de
lampe, abat-jour, lampes à arc, lampe pour l’extérieur, lampes à
souder, briquets à gaz, lampes à gaz, lanternes, lampes à l’huile;

appareils pour le chauffage, nommément chaudières, poêles à
bois, brûleurs à charbon de bois, foyers, calorifères, radiateurs;
appareils pour la production de vapeur, nommément
humidificateurs; appareils de cuisson, nommément appareils de
cuisson électriques, appareils de cuisson pour la maison,
appareils de grillage, poêle et four, surfaces de cuisson intégrées,
fours à usage externe; appareils de réfrigération, nommément
réfrigérateurs; appareils de séchage, nommément sécheuses;
appareils de ventilation, nommément ventilateurs électriques,
climatiseur; appareils pour l’alimentation en eau et
l’assainissement de l’eau, nommément purificateurs d’eau,
purificateurs d’eau par électrolyse pour l’agriculture, filtres pour
l’eau potable, stérilisateurs d’eau. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,357,641. 2007/07/30. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

The word PLAYER’S appears in the centre of the design.
Underneath the word PLAYER’S appears the JOHN PLAYER
signature. At the top centre of the design, above the word
PLAYER’S appears a life ring with the words DEPUIS 1877
inscribed within the top of the life ring. The sailor within the life ring
has a hat with the word HERO, a tunic, and a beard. There are
rope designs surrounding the outer and inner sides of the life ring.
The background behind the sailor within the life ring presents a
water scene, including the horizon sky and clouds with two ships
appearing on either side of the sailor. There are two v-shaped
stripes across the bottom centre of the design. A frame surrounds
the inner sides of the design. At the bottom right hand corner of the
design appear the words SAVEUR and ORIGINALE, one on top
of the other.
Colour is claimed as a feature of the trade-mark. That which is
shown in white is white in colour. The background colour is blue.
The John Player signature appears in silver. The word PLAYER’S
as it appears in the centre of the design has a dark blue
shadowing. At the top centre of the design, the words DEPUIS
1877 within the life ring are blue in colour. The sailor within the life
ring has a blue hat with the word HERO in white, a dark blue and
light blue tunic, and a grey beard. The rope designs surrounding
the inside and the ouside of the life ring appear in blue with a dark
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blue detailing and a dark blue shadowing, and the background
within the life ring are light blue and blue, with ships appearing in
orange. The v-shaped stripes across the bottom of the design
mark consist of a red stripe above a dark blue stripe. The top
portion of the red stripe has a dark blue shadowing. A dark blue
frame surrounds the inner sides of the design.
The right to the exclusive use of the words SAVEUR ORIGINALE
is disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: (1) Manufactured tobacco products, and matches. (2)
Lighters. Used in CANADA since as early as July 30, 2007 on
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).
Le mot PLAYER’S apparaît au centre du dessin. La signature
JOHN PLAYER apparaît sous le mot PLAYER’S. Au centre du
dessin, en haut du mot PLAYER’S, on trouve une bouée de
sauvetage avec les mots DEPUIS 1877 inscrits dans le haut de la
bouée. Le marin dans la bouée a un chapeau où est incrit le mot
HERO; il porte une tunique et a une barbe. Il y a des dessins de
corde autour des côtés intérieurs et extérieurs de la bouée.
L’arrière-plan derrière le marin dans la bouée présente une scène
marine, y compris un ciel et des nuages avec deux bateaux
apparaissant de chaque côté du marin. Il y a deux bandes en
forme de V centrées dans le bas du dessin. Un cadre entoure les
côtés intérieurs du dessin. Dans le coin inférieur droit du dessin,
on trouve les mots SAVEUR et ORIGINALE, un par-dessus
l’autre.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Ce qui apparaît en blanc est blanc. L’arrière-plan
est bleu. La signature John Player est argentée. Le mot
PLAYER’S au centre du dessin a un ombrage bleu foncé. Au
centre du dessin, en haut, les mots DEPUIS 1877 dans la bouée
de sauvetage sont bleus. Le marin dans la bouée a un chapeau
bleu où est inscrit le mot HERO en blanc; il porte une tunique bleu
foncé et bleu pâle et il a une barbe grise. Les dessins de corde
autour des côtés intérieurs et extérieurs de la bouée sont bleus
avec des détails bleu foncé et un ombrage bleu foncé. L’arrière-
plan dans la bouée est bleu pâle et bleu, et les bateaux sont
orange. Les bandes en forme de V dans le bas du dessin sont
constituées d’une bande rouge par-dessus une bande bleu foncé.
La partie supérieure de la bande rouge a un ombrage bleu foncé.
Un cadre bleu foncé entoure les côtés intérieurs du dessin.
Le droit à l’usage exclusif des mots SAVEUR ORIGINALE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: (1) Produits de tabac manufacturé et
allumettes. (2) Briquets. Employée au CANADA depuis aussi tôt
que 30 juillet 2007 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,357,668. 2007/07/30. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 

 

The word PLAYER’S appears in the centre of the design.
Underneath the word PLAYER’S appears the JOHN PLAYER
signature. At the top centre of hte design, above the word
PLAYER’S, appears a life ring with the words DEPUIS 1877
inscribed within the top of the life ring. The sailor within the life ring
has a hat with the word HERO, a tunic, and a beard. There are
rope designs surrounding the outer and inner sides of the life ring.
The background behind the sailor within the life ring presents a
water scene, including the horizon sky and clouds with two ships
appearing on either side of the sailor. There are two v-shaped
stripes across the bottom centre of the design. A frame surrounds
the inner sides of the design. At the bottom right hand corner of the
design appear teh words BOUT and UNI, side by side.
Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. The John Player signature appears in silver. The
word PLAYER’S as it appears in the centre of the design is white
in colour with a dark blue shadowing. At the top centre of the
design, the words DEPUIS 1877 within the life ring are red in
colour. The sailor within the life ring has a blue hat with the word
HERO in white, a dark blue and light blue tunic, and a grey beard.
The rope designs surrounding the life ring appear in light blue with
a dark blue detailing, and the background within the life ring are
light blue and dark blue, with the ships appearing in orange. The
v-shaped stripes across the bottom of the design mark consist of
a light blue stripe above a dark blue stripe. The top of the top v-
shaped stripe is contoured with a dark blue outline shadowing. A
light blue oulined frame surrounds the inner sides of the design.
The words BOUT UNI at the bottom right corner are silver.
WARES: (1) Manufactured tobacco products, and matches. (2)
Lighters. Used in CANADA since at least as early as July 30, 2007
on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).
Le mot PLAYER’S apparaît au centre du dessin. La signature
JOHN PLAYER’S apparaît sous le mot PLAYER’S. Au centre du
dessin, en haut du mot PLAYER’S, se trouve une bouée de
sauvetage avec les mots DEPUIS 1877 dans le haut de la bouée.
Le marin dans la bouée a un chapeau qui porte le mot HERO; il
porte une tunique et une barbe. Des cordes entourent les côtés
intérieur et extérieur de la bouée. L’arrière-plan derrière le marin
dans la bouée présente une scène marine, y compris un ciel et
des nuages avec deux bateaux de chaque côté du marin. Deux
bandes en V sont centrées au le bas du dessin. Un cadre entoure
les côtés intérieurs du dessin. Dans le coin inférieur droit figurent
les mots BOUT et UN.
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La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu. La signature John Player
apparaît en argent. Le mot PLAYER’S au centre du dessin est
blanc avec un ombrage bleu foncé. En haut, au centre du dessin,
les mots DEPUIS 1877 à l’intérieur de la bouée de sauvetage sont
rouges. Le marin dans la bouée de sauvetage porte un chapeau
bleu avec le mot HERO en blanc, une tunique bleu foncé et bleu
pâle ainsi qu’une barbe grise. La corde qui entoure la bouée de
sauvetage apparaît en bleu pâle avec un dessin de détail bleu
foncé, l’arrière-plan à l’intérieur de la bouée de sauvetage est bleu
pâle et bleu foncé, et les bateaux sont orange. Les bandes en V
dans la partie inférieure du dessin de marque sont constituées
d’une bande bleu pâle au-dessus d’une bande bleu foncé. Le
contour ombragé du dessus de la bande supérieure en V est bleu
foncé. L’intérieur du dessin est bleu pâle. Les mots BOUT UNI
dans le coin inférieur droit sont argent.
MARCHANDISES: (1) Produits de tabac manufacturé et
allumettes. (2) Briquets. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 30 juillet 2007 en liaison avec les marchandises
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2).

1,357,707. 2007/07/24. Hollister Incorporated, (an Illinois
corporation), 2000 Hollister Drive, Libertyville, Illinois 60048,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

ANCHOR FAST 
WARES: Plastic medical clamping device with skin barrier feature
used for securing tubes, drains and catheters. Priority Filing Date:
June 27, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/216,609 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August
05, 2008 under No. 3,479,124 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Dispositif de fixation en plastique, à usage
médical, avec fonction de protection de la peau, utilisé pour fixer
les tubes, les drains et les cathéters. Date de priorité de
production: 27 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/216,609 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 août 2008 sous le No. 3,479,124 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,357,869. 2007/07/30. Biodynamics Research Limited, Pegasus
Way, Crown Business Park, Rushden, Northamptonshire NN10
6ER, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PHARMETIQ 
SERVICES: Provision of information relating to scientific
research; scientific research into the development of new
products; scientific research for others; medical research services;
pharmaceutical research services; chemical research services;
agrochemical research services. Priority Filing Date: January 30,
2007, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2445068 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.
SERVICES: Diffusion d’information sur la recherche scientifique;
recherche scientifique sur le développement de nouveaux
produits; recherche scientifique pour des tiers; services de
recherche médicale; services de recherche pharmaceutique;
services de recherche en chimie; services de recherche en
agrochimie. Date de priorité de production: 30 janvier 2007, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2445068 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,357,904. 2007/07/31. E.R. Squibb & Sons, L.L.C., a Delaware
Limited Liability Company, Lawrenceville-Princeton Road,
Princeton, New Jersey 08540, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 
 

WARES: Medical devices, namely a pneumatically-operated
compression sleeve for treatment of veinous insufficiency, and
parts and fittings therefor. Priority Filing Date: July 23, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
235699 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément manchons
à compression pneumatique pour le traitement de l’insuffisance
veineuse, et pièces et accessoires connexes. Date de priorité de
production: 23 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/235699 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,358,271. 2007/08/01. Kabushiki Kaisha Mitsui Sumitomo
Financial Group, also trading as Sumitomo Mitsui Financial
Group, Inc., 1-1-2, Yurakucho, Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letters are in
the colour green.
SERVICES: Financial institution services, namely, acceptance of
deposits (including substitute bond issuance) and acceptance of
fixed interval installment deposits; loans (financing) and discount
of bills; domestic exchange transactions, namely, domestic
currency exchange services; financial guarantee and financing
exchange security services, namely, liability guarantee
underwriting and bill payment services; financial; securities
lending; acquisition and transfer of monetary claims; safekeeping
of valuables, namely, providing safe deposit boxes for valuables,
including securities and precious metals; safe deposit services;
money exchange, namely, currency exchange services;
trusteeship of financial futures contracts; trusteeship of money,
securities, monetary claims, personal property, land, rights on
land fixtures, surface rights and lease on land, namely,
underwriting of trust of money, securities, credits, personal estate,
land and fixtures thereon, and surface rights and land leasing
rights; agencies for bond subscriptions, namely, trusteeship of
bonds subscriptions; foreign exchange transactions, namely,
foreign currency exchange services; letters-of-credit related
services, namely, financial guarantee and surety services through
the provision of letters-of-credit; brokerage for hire-purchase,
namely, brokerage of purchase on installment plans; issuance of
tokens of value, namely, issuing stored value cards; agencies for
collecting gas and electric power utility payments; collection of
money paid for goods; buying and selling of securities; trading of
securities index futures; trading of securities options and overseas
market securities futures; agencies and brokerage for trading of
securities, namely, agencies and brokerage for securities trading,
agencies and brokerage for transactions on commission of
securities index futures, agencies and brokerage for securities
options, agencies and brokerage for overseas market securities
futures; agencies and brokerage for entrusting agents with on-
commission trading in domestic markets of securities for
brokerage of transactions on commission of securities index
futures and securities options; agencies and brokerage for
entrusting agents with on-commission trading in overseas markets
of securities, and securities index futures, namely, agencies for
brokerage of securities trading in overseas securities markets,
agencies for brokerage of transactions on commission of
overseas market securities futures; securities forward
transactions, securities over-the-counter index forward
transactions, securities over-the-counter options transactions and
swap transactions of securities over-the-counter index, and

agencies and brokerage for securities forward transactions,
securities over-the-counter index forward transactions, securities
over-the-counter options transactions and swap transactions of
securities over-the-counter index; securities adjustment
brokerage; securities underwriting, namely, securities
underwriting services; offering of securities, namely, selling
securities; transaction of securities subscription and offering;
providing stock market information, namely, stock exchange price
quotations and stock market analysis services; agencies for
commodity futures trading, namely commodity brokerage; life
insurance brokerage; life insurance underwriting; agencies for
non-life insurance; claim adjustment for non-life insurance; non-
life insurance underwriting; insurance premium rate computing,
namely, actuarial services for insurance premium rates;
management of buildings; agencies and brokerage for rental of
buildings, namely, agencies and brokerage for leasing of building;
purchase and sale of buildings, namely, financial investments in
the field of real estate; agencies and brokerage for purchase and
sale of buildings, namely, agencies and brokerage for trading of
buildings; real estate appraisal; land management, namely
management of land; agencies and brokerage for leasing and
rental of land, namely, agencies and brokerage for leasing of land;
leasing of land, namely, leasing of real estate; purchase and sale
of land, namely, financial investments in the field of real estate;
agencies and brokerage for purchase and sales of land, namely,
brokerage for purchase and sale of land, namely real estate
brokerage; providing information on buildings and land, namely,
financial valuation and research of real estate; antique appraisal;
art appraisal; precious stone appraisal; used automobiles
appraisal; company credit investigation; providing information
relating to tax consultancy, namely, consultation on taxation;
providing information relating to tax agency, namely, agencies for
taxation; charitable fund raising; leasing of note and coin counting
and processing machines; leasing of cash dispensers and
automated-teller machines. Priority Filing Date: April 13, 2007,
Country: JAPAN, Application No: 2007-37045 in association with
the same kind of services. Used in JAPAN on services.
Registered in or for JAPAN on April 25, 2008 under No. 5131673
on services. Proposed Use in CANADA on services.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les lettres sont vertes.
SERVICES: Services d’établissement financier, nommément
acceptation de dépôts (y compris émission d’obligations de
remplacement) et acceptation de dépôts échelonnés à intervalles
fixes; prêts (financement) et escompte d’effets; opérations de
change sur le marché national, nommément services de change
sur le marché national; services de cautionnement et de
financement, nommément cautionnement et règlement de
factures; services financiers; prêt de valeurs mobilières;
acquisition et cession de créances; garde d’objets de valeur,
nommément fourniture de coffrets de sûreté pour objets de valeur,
y compris valeurs mobilières et métaux précieux; services de
coffrets de sûreté; opérations de change, nommément services de
change de devises; administration fiduciaire de contrats à terme
normalisés sur instrument financier; administration fiduciaire
d’argent, de valeurs mobilières, de créances, de biens
personnels, de terrains, de droits sur les biens immeubles par
destination, de droits de superficie et de baux fonciers,
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nommément placements en fiducie d’argent, de valeurs
mobilières, de crédits, de biens personnels, de terrains et de biens
immeubles par destination connexes, de droits de superficie et de
droits de location à bail de terrains; agences pour souscriptions
d’obligations, nommément administration fiduciaire de
souscriptions d’obligations; opérations de change, nommément
services de change de devises; services liés aux lettres de crédit,
nommément services de garantie et de cautionnement financiers
par la fourniture de lettres de crédit; courtage pour contrat de
location avec option d’achat, nommément courtage pour achat à
paiements échelonnés; émission de jetons de valeur,
nommément émission de cartes à valeur stockée; services
d’agence de recouvrement des créances des services publics de
gaz et d’électricité; recouvrement d’argent versé pour des
marchandises; achat et vente de titres; commerce de contrats à
terme sur indices boursiers; commerce de contrats d’option et de
contrats à terme standardisés sur les marchés étrangers; agences
et services de courtage pour le commerce des valeurs mobilières,
nommément agences et services de courtage pour les opérations
sur valeurs mobilières, agences et services de courtage pour les
transactions sur des contrats à terme sur indices boursiers,
agences et services de courtage pour les contrats d’option,
agences et services de courtage pour les contrats à terme
standardisés sur les marchés étrangers; agences et services de
courtage pour confier à des agents des opérations à commission
dans des marchés nationaux de titres pour le courtage
d’opérations à commission sur des contrats à terme sur indices
boursiers et des contrats d’option; agences et services de
courtage pour confier à des agents des opérations à commission
dans des marchés étrangers de titres et de contrats à terme sur
indices boursiers, nommément agences de courtage pour le
commerce de valeurs mobilières dans des marchés de valeurs
mobilières étrangers, agences de courtage d’opérations à
commission de contrats à terme standardisés sur les marchés
étrangers; opérations à terme, opérations à terme sur marché
hors cote, opérations sur options de titres hors cote et échanges
financiers de titres hors cote, agences et services de courtage
pour les opérations à terme, les opérations à terme sur marché
hors cote, les opérations sur options de titres hors cote et les
échanges financiers de titres hors cote; courtage d’obligations
d’assainissement; souscription de valeurs mobilières,
nommément services de souscription de valeurs mobilières; offre
de valeurs mobilières, nommément vente de valeurs mobilières;
opérations connexes à la souscription ou à l’émission de valeurs
mobilières; diffusion d’information sur le marché des valeurs
mobilières, nommément services d’analyse des cours des actions
en bourse et du marché boursier; agences pour la négociation de
contrats à terme de marchandises, nommément courtage en
marchandises; courtage d’assurance vie; services d’assurance
vie; services d’agence en assurance de dommages; services
d’expert en sinistres en assurance de dommages; services
d’assurance dommages; calcul des taux des primes d’assurance,
nommément services d’actuariat pour des taux de prime
d’assurance; gestion de bâtiments; agences et services de
courtage pour la location d’immeubles, nommément agences et
services de courtage pour le crédit-bail d’immeubles; achat et
vente d’immeubles, nommément investissements financiers dans
le domaine de l’immobilier; agences et services de courtage pour
l’achat et la vente d’immeubles, nommément agences et services

de courtage pour le commerce d’immeubles; évaluation foncière;
gestion de terrains; agences et services de courtage pour le
crédit-bail et la location de terres, nommément agences et
services de courtage pour le crédit-bail de terrains; crédit-bail de
terrains, nommément crédit-bail immobilier; achat et vente de
terrains, nommément investissements financiers dans le domaine
de l’immobilier; agences et services de courtage pour l’achat et la
vente de terrains, nommément courtage pour l’achat et la vente de
terrains, nommément courtage immobilier; diffusion d’information
sur les immeubles et les terrains, nommément évaluation
financière et recherche en finance concernant l’immobilier;
évaluation d’antiquités; évaluation d’oeuvres d’art; évaluation de
pierres précieuses; évaluation d’automobiles d’occasion;
enquêtes sur la solvabilité des entreprises; diffusion d’information
ayant trait aux conseils fiscaux, nommément conseils en fiscalité;
diffusion d’information ayant trait aux agences fiscales,
nommément agences de fiscalité; campagnes de financement à
des fins caritatives; location de machines de comptage ou de
traitement de billets et pièces de monnaies; location de
distributeurs automatiques de billets et de guichets automatiques.
Date de priorité de production: 13 avril 2007, pays: JAPON,
demande no: 2007-37045 en liaison avec le même genre de
services. Employée: JAPON en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour JAPON le 25 avril 2008 sous le No.
5131673 en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,358,473. 2007/08/02. Ricci Luca, Via Colombarone, 51,
BERTINORO (FORLI’ CESENA), ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

DE CORO 
WARES: Brassieres; corsets; singlets; petticoats; leotards;
nightgowns; pyjamas; dressing gowns; pullovers; bath robes;
bikinis; bathing suits; gloves namely diving, dusting, gardening,
household for general use, massage, polishing, protective, rubber
or plastic household, ski, surgical, swim, water-ski; cardigans;
jerseys; neckties; neckerchiefs; neck warmers; foulards; sarongs;
sashes for wear; wristbands (clothing); headbands (clothing); ear
muffs; muffs (clothing); scarves; sweaters; twin sets; socks;
stockings; tights; trousers; leggings; skirts; jackets; heavy jackets;
jerkins; shirts; vests namely bulletproof, clothing suit, fishing,
water ski safety; waistcoats; jumpers; track suits; blouses; jeans;
panties; pants; boxer shorts; g-strings; bermuda shorts; shorts; T-
shirts; sweatshirts; shawls; suits namely bathing, diving, flight,
jogging, ski, surgical scrub, wet; and dresses; overcoats; anoraks;
coats; raincoats; belts; suspenders; wind resistant jackets; ski
suits; ski pants; ski gloves; ski boots; after ski boots; golf shirts;
golf shoes; snowboard suits; snowboard pants; snowboard
gloves; spats; snowboard boots; shoes; boots; slippers; sandals;
hats; caps namely bathing, blasting, bottle, clothing, hair frosting,
percussion, pistol, shower and surgical; bandanas; cap peaks;
visors (hatmaking); shower caps; swimming caps. Proposed Use
in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Soutiens-gorge; corsets; camisoles; jupons;
maillots; robes de nuit; pyjamas; robes de chambre; chandails;
sorties de bain; bikinis; maillots de bain; gants, nommément de
plongée, d’époussetage, de jardinage, pour les travaux
domestiques généraux, de massage, de polissage, de protection,
en caoutchouc ou en plastique pour la maison, de ski, de
chirurgie, de bain, de ski nautique; cardigans; jerseys; cravates;
mouchoirs de cou; cache-cous; foulards; sarongs; écharpes;
serre-poignets (vêtements); bandeaux (vêtements); cache-
oreilles; manchons (vêtements); foulards; chandails; coordonnés;
chaussettes; bas; collants; pantalons; caleçons longs; jupes;
vestes; gilets de poids; blousons; chemises; gilets, nommément
pare-balles, de costume, de pêche, de sauvetage pour le ski
nautique; gilets; chasubles; ensembles molletonnés; chemisiers;
jeans; culottes; pantalons; boxeurs; strings; bermudas; shorts;
tee-shirts; pulls d’entraînement; châles; costumes, nommément
de bain, de plongée, de vol, de jogging, de ski et de nettoyage
chirurgical, combinaisons isothermes; habits; pardessus; anoraks;
manteaux; imperméables; ceintures; bretelles; blousons coupe-
vent; costumes de ski; pantalons de ski; gants de ski; bottes de
ski; bottes après-ski; polos; chaussures de golf; costumes de
planche à neige; pantalons de planche à neige; gants de planche
à neige; guêtres; bottes de planche à neige; chaussures; bottes;
pantoufles; sandales; chapeaux; capuchons, nommément
bonnets de bain, et de bronzage, capuchons pour bouteilles,
bonnets, bonnets pour faire des mèches, bonnets pour la
percussion, bonnets pour le tir, bonnets de douche et de chirurgie;
bandanas; visières de casquette; visières (couvre-chefs); bonnets
de douche; bonnets de natation. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,359,087. 2007/08/08. King Pharmaceuticals Research and
Development, Inc., 501 Fifth Street, Bristol, Tennessee 37620,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

THROMBI-PASTE 
WARES: Pharmaceutical hemostatic agents, namely, clotting
paste. Priority Filing Date: February 08, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/103,099 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Agents hémostatiques pharmaceutiques,
nommément pâte de coagulation. Date de priorité de production:
08 février 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/103,099 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,359,105. 2007/08/08. S. Siedle & Söhne Telefon- und
Telegrafenwerke OHG, Bregstraße 1, D-78120 Furtwangen,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

SSS SIEDLE 
WARES: Electrical engineering apparatus, namely, microphones,
loudspeakers, universal relays and multi-functional relays, lights
for indoor and outdoor use for use in association with home or
commercial security systems; door openers with intercoms, power
transformers; power supply apparatus, namely, current rectifiers
and battery chargers for batteries for use in entry access control
and intercom devices; telecommunication apparatus, namely,
telephones, intercoms, intercom systems, door intercoms, home
intercoms and residential intercom systems, video phones, signal
processors, video surveillance cameras, monitors, private
telephone sets. Used in CANADA since at least as early as
January 01, 2007 on wares.
MARCHANDISES: Appareils de génie électrique, nommément
microphones, haut-parleurs, relais universels et relais
multifonctionnels, lampes d’intérieur et d’extérieur pour utilisation
avec des systèmes de sécurité résidentiels ou commerciaux;
systèmes d’ouverture de porte avec interphone, transformateurs
de puissance; appareils d’alimentation électrique, nommément
redresseurs de courant et chargeurs de batteries pour les
appareils de contrôle d’accès et les interphones; appareils de
télécommunications, nommément téléphones, interphones,
systèmes d’intercommunication, interphones de porte, systèmes
d’interphones pour la maison et d’interphones résidentiels,
visiophones, processeurs de signaux, caméras de surveillance
vidéo, moniteurs, appareils téléphoniques privés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 2007 en
liaison avec les marchandises.

1,359,294. 2007/08/09. Just Imagine, 128 Melrose Ave., Toronto,
ONTARIO M5M 1Y7 

De Islands 
WARES: Puddings, ice cream, packaged cakes, packaged rum
cakes, packaged cookies, packaged biscuits, packaged pastries,
tee shirts, sporting caps, baseball caps, sweatshirts, gym bags,
shorts, swim wear, rum coolers, alcohol based coolers,
carbonated beverage, non alcoholic fruit drinks; Cakes, rum
cakes, cookies, biscuits, pastries, ice cream, packaged cakes,
packaged rum cakes, packaged cookies, packaged biscuits,
packaged pastries, tee shirts, sporting caps, baseball caps,
sweatshirts, gym bags, shorts, swim wear, rum coolers, alcohol
based coolers, carbonated beverages, non alcoholic fruit drinks.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Crèmes-desserts, crème glacée, gâteaux
emballés, gâteaux au rhum emballés, biscuits emballés, biscuits
secs emballés, desserts emballés, tee-shirts, casquettes de sport,
casquettes de baseball, pulls d’entraînement, sacs de sport,
shorts, vêtements de bain, boissons alcoolisées au rhum,
boissons alcoolisées, boissons gazéifiées, boissons aux fruits non
alcoolisées; gâteaux, gâteaux au rhum, biscuits, biscuits secs,
pâtisseries, crème glacée, gâteaux emballés, gâteaux au rhum
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emballés, biscuits emballés, biscuits secs emballés, desserts
emballés, tee-shirts, casquettes de sport, casquettes de baseball,
pulls d’entraînement, sacs de sport, shorts, vêtements de bain,
boissons alcoolisées au rhum, boissons alcoolisées, boissons
gazéifiées, boissons aux fruits non alcoolisées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,359,443. 2007/07/30. YAMEOGO, CHEICK M.A.K, 9079 A
LIONEL GROULX, MONTREAL, QUEBEC H1R 3G9 

L’AFRICAIN 
WARES: A printed magazine and journal that appear periodically.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Magazine et revue imprimé à parution
periodique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,359,675. 2007/08/14. Del Monte Corporation, One Market
Street, San Francisco, CA, 94105, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

MARKET SELECT 
WARES: Cat food and cat treats. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 10, 2007 under No. 3,262,520 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Aliments et gâteries pour chats. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10
juillet 2007 sous le No. 3,262,520 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,360,131. 2007/08/17. Chivas Brothers Pernod Ricard Limited,
111/113 Renfrew Road, Paisley PA3 4DY, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC,
H3A3H3 

 

WARES: Alcoholic beverages namely whisky, malt whisky,
whisky liqueurs, wines, liqueurs, beverages made from or
containing whisky, aperitifs, cocktails. Priority Filing Date: August
14, 2007, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2464140
in association with the same kind of wares. Used in UNITED
KINGDOM on wares. Registered in or for UNITED KINGDOM on
August 14, 2007 under No. 2464140 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément whisky,
whisky de malt, liqueurs de whisky, vins, liqueurs, boissons à base
de whisky ou contenant du whisky, apéritifs, cocktails. Date de
priorité de production: 14 août 2007, pays: ROYAUME-UNI,
demande no: 2464140 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 14
août 2007 sous le No. 2464140 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,360,828. 2007/08/23. Gaba Technology Inc., 295 Chute
Wilson, Saint-Jérôme, QUÉBEC J7Y 4Z7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE MARIE, 37TH
FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUÉBEC, H3B3P4 

SEDOREL 
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de la douleur chronique et de la douleur aigüe, de la
douleur neuropathique, des troubles anxieux, de la dépression,
des crises épileptiques, de la maladie de Parkinson. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
WARES: Pharmaceutical preparations for treatment of chronic
and acute pain, neuropathic pain, anxiety disorders, depression,
seizure disorders, Parkinson’s disease. Proposed Use in
CANADA on wares.
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1,361,698. 2007/08/22. BIOLASE Technology, Inc., 4 Cromwell,
Irvine, California 92618, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

EZLASE 
WARES: Electromagnetic energy emitting devices for medical
use, namely, lasers for medical use, and parts and components
therefore. Priority Filing Date: February 23, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/115,378 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on June 24, 2008 under No. 3,454,749 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Dispositifs pour l’émission d’énergie
électromagnétique à usage médical, nommément lasers à usage
médical ainsi que pièces et composants connexes. Date de
priorité de production: 23 février 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/115,378 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24 juin 2008 sous le No. 3,454,749
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,361,708. 2007/08/22. Longo Brothers Fruit Markets Inc., 3767
Nashua Drive, Mississauga, ONTARIO L4V 1R3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: EUGENE J.A.
GIERCZAK, (MILLER THOMSON, LLP), SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, SUITE 5800, P.O. BOX 1011,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 
 

WARES: Coffee, tea, tea leaves, coffee beans, soft drinks, non-
alcoholic fruit drinks and fruit juices, non-alcoholic sparkling fruit
and juice based beverages and soda beverages, snacks namely,
muffins, pastries, cookies, breads, granola, chocolates, chocolate
covered coffee beans, chocolate covered cherries and chocolate
covered almonds. SERVICES: Operation of coffee and tea kiosks;
sale of coffee, tea, tea leaves, beverages, coffee beans, snacks
and food items. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Café, thé, feuilles de thé, grains de café,
boissons gazeuses, boissons aux fruits non alcoolisées et jus de
fruits, boissons à base de fruits et de jus non alcoolisées
pétillantes et gazéifiées, collations, nommément muffins,
pâtisseries, biscuits, pains, musli, chocolats, grains de café
enrobés de chocolat, cerises enrobées de chocolat et amandes
enrobées de chocolat. SERVICES: Exploitation de kiosques à
café et à thé; vente de café, de thé, de feuilles de thé, de boissons,
de grains de café, de grignotines et d’aliments. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,362,070. 2007/08/31. M & Co. Chartered Accountants
Professional Corporation, 8953 Woodbine Avenue, Suite 2,
Markham, ONTARIO L3R 0J9 

M & Co. 
SERVICES: Chartered Accountancy services consisting of
accounting, auditing, tax preparation, tax services which assist
companies in recognizing and documenting activities eligible for
investment tax credits (ITC) under the Scientific Research &
Experimental Development (’SR&ED’) program. Proposed Use in
CANADA on services.
SERVICES: Services de comptabilité par un comptable agréé, en
l’occurrence, comptabilité, vérification, préparation de
déclarations fiscales, services fiscaux qui aident les sociétés à
reconnaître et à documenter les activités admissibles aux crédits
d’impôt à l’investissement (CII) conformément au programme
d’activités de recherche scientifique et de développement
expérimental (RS&DE). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,362,096. 2007/08/31. Industrias Auxiliares Faus, S.L., Avda. de
Alamansa S/N, 46700 Grandia, Velencia, SPAIN Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Hand tools used for installing flooring, namely to space
out, position and fir flooring. Used in CANADA since at least as
early as February 01, 2007 on wares.
MARCHANDISES: Outils à main utilisés pour l’installation de
revêtements de sol, nommément pour espacer, disposer et mettre
en place les revêtements de sol. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 février 2007 en liaison avec les
marchandises.
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1,362,113. 2007/08/31. Derrick Sweet, 305 Hilton’s Point Road,
RR#1, Norland, ONTARIO K0M 2L0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE &
ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550, RUE METCALFE, BUREAU 800,
MONTREAL, QUEBEC, H3A1X6 

REPUBLIC OF BLISS 
WARES: Pre-recorded CDs, DVDs and video cassettes
containing books, computer games, movies, music, photos; Pet
products, namely, bowls, cages, chews for dogs, collars, crates,
cuttlebones, dog houses, heat lamps, nail trimmers,
thermometers, toys, vitamins, pet food; Baskets and bouquets,
namely, rattan gift hamper; Writing instruments; Educational and
teaching material, namely, printed course materials and course
catalogues in the fields of health and wellbeing; Traveling trunks;
Traveling bags; Textiles and textile goods, namely, bed and table
mats, bed clothes and bed linen, pillow ticks, cushion covers,
towels, bath mats, kitchen towels, table linen, window curtains,
shower curtains, rugs; Household goods, household utensils,
household accessories and containers, namely, cooking utensils,
cutlery, floor cleaning utensils, plungers, serving platters,
silverware, bed linen, kitchen linen, bath linen; Home fragrance
items, namely, scented sachet, home fragrance spray, potpourri,
home fragrance oil, scented candles, air freshener, room
deodorizer, incense, incense burners; Paper articles, namely,
envelopes, notebooks, diaries, note cards, sacks and bags for
wrapping and packaging, calendars, posters; Giftware, namely,
gift boxes, gift wrap, ribbon; Home decoration, namely, leather
recliner, upholstered club chair; Kitchenware, namely kitchen
mixers, manual cocktail shakers, blenders, hand operated coffee
and spice grinders, fruit and vegetable presses, presses, graters,
bakeware, beverage and table glassware, jugs, juicers, ovenware.
SERVICES: (1) Operating a website providing information on
happiness and wellbeing, vacations, food and nutrition, career,
music, community, home, books and courses, yoga and
meditation, relationships, activities and hobbies, shopping and
pets. (2) Personal development services, namely, promotion of
happiness, health and wellbeing through lectures, informational
campaigns, seminars, workshops, conferences, printed
brochures, pamphlets, books, leaflets; Providing information
through a website in the field of vacations and resorts, meditation
retreats, educational cruises, new books, courses, nutrition, CDs
and DVDs, recipes, inspirational stories and other ideas, insight
and inspiration for the promotion of happiness, health and
wellbeing. Used in CANADA since at least as early as August 01,
2007 on services (1). Proposed Use in CANADA on wares and on
services (2).
MARCHANDISES: CD, DVD et cassettes vidéo préenregistrés
avec des livres, des jeux informatiques, des films, de la musique,
des photos; produits pour animaux de compagnie, nommément
bols, cages, os à mâcher pour chiens, colliers, caisses pour
animaux de compagnie, os de seiche, niches à chien, lampes à
infrarouges, ciseaux à griffes, thermomètres, jouets, vitamines,
aliments pour animaux de compagnie; paniers et bouquets,
nommément paniers-cadeaux en rotin; instruments d’écriture;
matériel éducatif et pédagogique, nommément matériel de cours

imprimé et catalogues de cours dans les domaines de la santé et
du bien-être; malles; sacs de voyage; tissus et articles en tissu,
nommément couvre-lits et nappes, literie et linge de lit,
enveloppes d’oreiller, housses de coussin, serviettes, tapis de
baignoire, linges à vaisselle, linge de table, rideaux de fenêtre,
rideaux de douche, carpettes; articles ménagers, ustensiles de
maison, accessoires et contenants pour la maison, nommément
ustensiles de cuisine, ustensiles de table, outils de nettoyage pour
le sol, débouchoirs à ventouse, plats de service, argenterie, linge
de lit, linge de cuisine, linge de toilette; articles dans le domaine
des parfums d’ambiance, nommément sachets parfumés,
parfums d’ambiance à vaporiser, pot-pourri, huiles parfumées,
chandelles parfumées, assainisseurs d’air, désodorisants,
encens, brûle-parfums; articles en papier, nommément
enveloppes, carnets, agendas, cartes de correspondance, sacs
grande contenance et sacs pour l’emballage, calendriers,
affiches; articles-cadeaux, nommément boîtes-cadeaux,
emballage-cadeau, rubans; articles de décoration intérieure,
nommément fauteuil inclinable en cuir, fauteuil club rembourré;
articles de cuisine, nommément mélangeurs de cuisine,
mélangeurs à cocktails à main, mélangeurs, moulins à café à main
et moulins à épices à main, presse-fruits et presse-légumes,
presses, râpes, ustensiles de cuisson au four, verrerie pour les
boissons et la table, cruches, centrifugeuses, ustensiles de
cuisson au four. SERVICES: (1) Exploitation d’un site Web
diffusant de l’information sur la joie et le bien-être, les vacances,
les aliments et l’alimentation, la carrière, la musique, la vie
communautaire, la maison, les livres et les cours, le yoga et la
méditation, les relations, les activités et les passe-temps, le
magasinage et les animaux de compagnie. (2) Services de
développement personnel, nommément promotion de la joie, de la
santé et du bien-être par des exposés, des campagnes
d’information, des séminaires, des ateliers, des conférences, des
brochures imprimées, des brochures, des livres, des dépliants;
diffusion d’information au moyen d’un site Web dans les domaines
des vacances et des centres de villégiature, des retraites de
méditation, des croisières éducatives, des nouveaux livres, des
cours, de l’alimentation, des CD et des DVD, des recettes, des
histoires inspirantes et d’autres idées et inspirations pour la
promotion de la joie, de la santé et du bien-être. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 août 2007 en liaison
avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services (2).

1,362,188. 2007/09/04. EULER HERMES, une Société
Anonyme, 1, rue Euler, 75008 Paris, FRANCE Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC,
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

WORLD AGENCY 
SERVICES: Gestion administrative de contrats et de polices
d’assurance-crédit; gestion administrative des garanties
financières, gestion administrative des dossiers contentieux des
assurés en matière d’assurance-crédit et nommément des
formulaires de demande d’intervention contentieuse; gestion
administrative des recouvrements de créances; gestion
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administrative de fichiers, de bases et de banques de données
informatiques dans le secteur de l’assurance-crédit; gestion
administrative des incidents de paiement; gestion administrative
des déclarations d’impayés; informations et renseignements
d’affaires, nommément fourniture d’informations et de
renseignements économiques, commerciaux, comptables et
financiers; conseils, informations et renseignements d’affaires aux
créanciers dans le secteur de l’assurance-crédit, nommément
fourniture d’informations, de renseignements et de conseils
économiques, commerciaux, comptables et financiers; fourniture
d’informations et de renseignements économiques, commerciaux
et comptables aux entreprises dans le domaine des affaires dans
les secteurs de l’assurance-crédit, du cautionnement, du
recouvrement et de l’affacturage; services d’informations et de
renseignements économiques, commerciaux et comptables aux
créanciers accessibles nommément par voies télématiques, par
réseaux informatiques, par réseaux Internet, Intranet et Extranet;
recueil et systématisation de données destinées aux créanciers
dans un fichier central. Assurances, services d’assurance-crédit;
assurances à savoir souscription de contrats et de polices
d’assurance et de contrats et de polices d’assurances-crédits;
services d’assurance-crédit en ligne; souscription d’assurance-
crédit; souscription d’assurance-crédit en ligne; services de
consultations, de conseils et d’informations en matière
d’assurance-crédit; services de consultations, de conseils et
d’informations en matière d’assurance-crédit en ligne; services de
recouvrement de créances; garanties de paiement des créances
à recouvrer; délivrance de cautions et d’avals; informations,
analyses, expertises, estimations, évaluations, vérifications,
prévisions, consultations, conseils et audits en matière
d’assurance et nommément d’assurance-crédit; gestion financière
des incidents de paiement; gestion financière des déclarations
d’impayés; services de demande de garanties financières;
services de demande de garanties financières en ligne; services
d’indemnisation des assurés crédit en cas de non paiement de
leurs créances; gestion financière de contrats et de polices
d’assurance-crédit; gestion financière des engagements des
ordres à livrer des garanties; gestion financière des garanties;
gestion financière des dossiers contentieux des assurés crédit;
gestion financière des recouvrements de créances; services
d’affacturage; financements de crédits, financements de
paiements à terme. Conception, élaboration, développement et
mise à jour de centres serveurs et de sites Internet permettant
d’obtenir en ligne des informations en matière d’assurance-crédit,
de contrats et de polices d’assurance-crédit, de garanties
financières, de recouvrement de créances et de dossiers
contentieux en matière d’assurance-crédit; conception
(élaboration), développement et mise à jour de centres serveurs
et de sites Internet permettant de souscrire des contrats et des
polices d’assurance-crédit en ligne; conception (élaboration),
développement et mise à jour de centres serveurs, de sites
Internet permettant la gestion des contrats et des polices
d’assurance-crédit, des garanties financières, la gestion des
recouvrement de créances, la gestion des dossiers contentieux en
matière d’assurance-crédit; services de programmation pour
ordinateurs; création, gestion et mise à jour de sites Internet. Date

de priorité de production: 06 mars 2007, pays: FRANCE,
demande no: 073486290 en liaison avec le même genre de
services. Employée: FRANCE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 06 mars 2007 sous le No.
073486290 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
SERVICES: Administrative management of credit insurance
contracts and policies; administrative management of financial
securities, administrative management of the disputed claims
credit of insurance policy holders and namely legal intervention
application forms; administrative management of debt collection;
administrative management of computer files, databases and data
banks related to credit insurance; administrative management of
insufficient funds cheques; administrative management of non-
payment declarations; information and business information,
namely providing information and data about the economy, trade,
accounting and finance; advice, information and business
information to creditors in the field of credit insurance, namely
providing information, data and advice about the economy, trade,
accounting and finance; providing information and data about the
economy, trade and accounting to companies in the field of the
credit insurance business, surety bonds, collection and factoring;
information and data services about the economy, trade and
accounting to creditors, accessible namely by telematic means,
via computer networks, the Internet, intranet and extranet
networks; collection and systematization of creditor data into a
central file. Insurance, credit insurance services; insurance,
namely underwriting contracts and policies for insurance and
credit insurance; online credit insurance services; credit insurance
underwriting; credit insurance underwriting online; consulting,
advice, and information services related to credit insurance;
consulting, advice, and information services related to online
credit insurance; debt collection services; debt settlement
payment guarantees; issuing surety bonds and guarantees;
information, analysis, expertise, estimates, evaluations,
verifications, forecasting, consulting, advice and audits related to
insurance and namely loan insurance; financial management of
insufficient funds cheques; financial management of declarations
of non-payment; financial security application services; online
financial security application services; compensation services for
credit policy holders in case of non-payment of their debts;
financial management of credit insurance contracts and policies;
financial management of agreements to provide securities;
financial management of securities; financial management of
credit policy holder disputed claims; financial management of debt
collection; factoring services; credit financing, deferred payment
financing. Design, elaboration, development and updating of
server centres and Internet sites that enable users to obtain online
information pertaining to credit insurance, credit insurance
contracts and policies, financial securities, debt and disputed
claim collections related to credit insurance; design (elaboration),
development, and updating of server centres and Internet sites
enabling credit insurance contract and policy underwriting online;
design (set up), development and updating of server centres,
Internet sites enabling the management of credit insurance
contracts and policies, financial securities, debt collection
management, management of disputed claims related to credit
insurance; computer programming services; creation,



Vol. 55, No. 2815 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

08 october 2008 124 October 8, 2008

management, and updating of Internet sites. Priority Filing Date:
March 06, 2007, Country: FRANCE, Application No: 073486290 in
association with the same kind of services. Used in FRANCE on
services. Registered in or for FRANCE on March 06, 2007 under
No. 073486290 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

1,362,350. 2007/09/04. Homeland Housewares, LLC, a legal
entity, 15250 Ventura Boulevard, 3rd Floor, Sherman Oaks,
California 91403, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SINGLE SHOT 
WARES: Electric kitchen machines and equipment for food and
beverage preparation and processing, namely, mixing and
kneading machines, juicers, food processors, electric beverage
dispensers, electric slow cookers, toasters, electric grills and
attachments and parts therefore; electric food preparation
appliances, namely, food slicers, can openers, food choppers,
coffee-makers, electric appliances and kitchen machines to chop,
grate, grind, press, cut, knead, beat or peel foods, knife
sharpeners, blenders, mixers, mugs, parts and fittings therefore.
Priority Filing Date: July 26, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/240,055 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Machines et équipement culinaires
électriques pour la préparation et la transformation des aliments et
des boissons, nommément appareils de mélange et pétrissage,
presse-fruits, robots culinaires, distributrices de boissons
électriques, mijoteuses électriques, grille-pain, grils électriques et
accessoires et pièces connexes; appareils électriques pour la
préparation des aliments, nommément trancheuses d’aliments,
ouvre-boîtes, hachoirs, cafetières, appareils électriques et
appareils de cuisine pour hacher, râper, moudre, presser, couper,
pétrir, battre ou peler les aliments, affûteurs à couteaux,
mélangeurs, batteurs, grandes tasses, pièces et accessoires
connexes. Date de priorité de production: 26 juillet 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/240,055 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,362,401. 2007/09/05. BPC Ontario Labs LP, 100 International
Blvd, Toronto, ONTARIO M9W 6J6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

 

WARES: Sorting machines for medical laboratory specimens,
aliquotters, automatic specimen handling systems; computer
programs and manuals for patient specimen analysis, recording
and reporting; computer software for enabling medical practices to
manage laboratory medical specimen test orders and results
electronically, and for placing medical specimen laboratory orders
and obtaining medical specimen test results over the internet,
namely, software to transact, store, retrieve, and manage patient
data and medical tests ordered by physicians, software to
transact, store, retrieve, route, manage, analyze, and interpret
medical patients’ specimens, and medical laboratory test data and
results, software to transmit medical laboratory test data and
results to physicians, software to transact, store, retrieve, and
analyze data related to operational and administrative business
functions, such as inventory, supply chain, procurement, human
resources, accounting and finances; computer programs for
controlling and managing the processes, equipment, specimens,
results, and quality in a patient medical specimen analysis
laboratory. SERVICES: Medical specimen collection services and
medical laboratory testing services; Management of hospital
laboratories; Providing patient medical record information to
doctors; Portable ECG monitoring and analysis services;
Analyzing medical patient data and providing medical patient
reports based thereon to physicians; Sale of medical laboratory
equipment, systems and computer programs for patient specimen
handling and analysis, and in association with consulting services,
installation services of computer software required to control and
manage laboratory equipment internally and for third party
customers, system integration services consisting of
development, testing, and implementation of computer systems
and data interfaces, and repair and maintenance services, all
relating to medical laboratory equipment, systems and computer
programs for patient specimen handling and analysis;
Communicating to physicians and patients information on
diagnostic tests that will help them make better health care
decisions. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Trieuses pour échantillons de laboratoire
médical, échantillonneurs, systèmes automatiques de
manipulation de prélèvements; programmes informatiques et
manuels pour l’analyse, l’enregistrement et le compte-rendu des
échantillons prélevés sur des patients; logiciel permettant aux
cliniques médicales de gérer les commandes et les résultats de
tests d’échantillons médicaux en laboratoire par voie électronique
et pour commander de tests d’échantillons médicaux et obtenir les
résultats de tests d’échantillons médicaux sur Internet,
nommément logiciel pour échanger, stocker, récupérer et gérer
des données sur les patients et des épreuves médicales
commandées par des médecins, logiciel pour échanger, stocker,
récupérer, acheminer, gérer, analyser et interpréter des
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prélèvements médicaux faits auprès de patients et des données
et résultats d’épreuves effectuées en laboratoires médicaux,
logiciel pour transmettre des données et résultats sur des tests
effectués en laboratoires médicaux à des médecins, logiciel pour
échanger, stocker, récupérer et analyser des données concernant
les fonctions opérationnelles et administratives de l’entreprise,
comme l’inventaire, les chaînes d’approvisionnement,
l’acquisition, les ressources humaines, la comptabilité et les
finances; programmes informatiques pour le contrôle et la gestion
de processus, d’équipement, d’échantillons, de résultats et de la
qualité dans un laboratoire d’analyse d’échantillons médicaux de
patients. SERVICES: Services de prélèvement d’échantillons
médicaux et services d’épreuves de laboratoire médical; gestion
de laboratoires d’hôpitaux; transmission d’information médicale
sur les patients aux médecins; services de contrôle et d’analyse
d’électrocardiogramme portatif; analyse des données médicales
de patients et offre de rapports médicaux connexes sur les
patients aux médecins; vente d’équipement, de systèmes et de
programmes informatiques de laboratoire médical pour la gestion
et l’analyse de prélèvements de patients et liés à des services de
conseil, services d’installation de logiciels nécessaires pour le
contrôle et la gestion interne d’équipement de laboratoire et pour
le compte de tiers, services d’intégration des systèmes
comprenant le développement, l’essai et l’implantation de
systèmes informatiques et d’interfaces de données et services de
réparation, de maintenance et d’entretien, ayant tous trait à
l’équipement, aux systèmes et aux programmes informatiques de
laboratoires médicaux pour la manipulation et l’analyse de
prélèvements de patients; communication aux médecins et aux
patients d’information sur les tests diagnostiques qui peuvent les
aider à prendre de meilleures décisions sur les soins de santé.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,362,559. 2007/09/06. ALYSON T. WOOD, 2400 Hugo Street,
Sherbrooke, QUEBEC J1J 4J7 

KNOCK ON WOOD 
WARES: Sweaters, t-shirts, jackets, raincoats (summer and
winter), coats (summer and winter), shorts, Bermuda shorts,
slacks, boxer shorts (shorts), hats, caps, headbands, swimsuits,
sweat suits, tennis dresses and skirts, bathrobes, alpine ski suits
and accessories (mitts, toques, gloves, scarves), cross-country
ski suits and accessories (mitts, tuque, gloves, scarves), namely
socks, knitwear. Used in CANADA since July 01, 1988 on wares.
MARCHANDISES: Chandails, T-shirts, jacket, imperméables (été
et hiver), manteaux (été et hiver), shorts, bermudas, pantalon
sport, boxer (short), chapeau, casquette, serre-tête, maillots de
bains, sweat suit, robe et jupe de tennis, sorties de bain, habits de
ski alpin et accessoires (mitaine, tuques, gants, foulards), habits
de ski de fonds et accessoires nommément (mitaine, tuque, gants,
foulards) bas, tricots. Employée au CANADA depuis 01 juillet
1988 en liaison avec les marchandises.

1,362,665. 2007/09/06. Nintendo of America Inc., 4820 150th
Avenue NE, Redmond, Washington 98052, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

MY NINTENDO 
SERVICES: Providing online information and news in the field of
entertainment; providing information on-line relating to video
games and computer games; sweepstake services provided over
a global computer network; entertainment in the field of providing
a website featuring audio and video content pertaining to
computer and video games, related video game content,
photographs, graphic works, text in the field of video games;
providing online publications in the field of entertainment, namely,
newsletters and player’s guides in the field of video game content.
Used in CANADA since at least as early as December 2003 on
services.
SERVICES: Diffusion d’information et de nouvelles en ligne dans
le domaine du divertissement; diffusion d’information en ligne
concernant les jeux vidéo et les jeux informatiques; services de
loteries promotionnelles offerts sur un réseau informatique
mondial; divertissement dans le domaine d’offre d’un site Web
présentant du contenu audio et vidéo ayant trait à l’informatique et
aux jeux vidéo, du contenu relatif aux jeux vidéo, des
photographies, des images, du texte dans le domaine des jeux
vidéo; offre de publications en ligne dans le domaine du
divertissement, nommément cyberlettres et guides du joueur dans
le domaine du contenu de jeux vidéo. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que décembre 2003 en liaison avec les
services.

1,362,666. 2007/09/06. Nintendo of America Inc., 4820 150th
Avenue NE, Redmond, Washington 98052, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

MY NINTENDO 
SERVICES: Providing on-line chat rooms and electronic bulletin
boards for transmission of messages among computer users in
the field of computer and video games; providing on-line
communication services for transmission of messages among
computer users; electronic transmission of hypertext documents,
streaming video, web hyperlinks, music and documents; web
based messaging services for the exchange of text messages,
newsletters, pictures, news and videos; transmission of hypertext
documents, streaming video, web hyperlinks and music via
electronic communications networks; electronic exchange of
news, hypertext documents, streaming video, web hyperlinks and
music stored in databases accessible via telecommunication
networks. Used in CANADA since at least as early as December
2003 on services.
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SERVICES: Offre de bavardoirs et de babillards électroniques
pour la transmission de messages entre utilisateurs d’ordinateurs
dans le domaine informatique et des jeux vidéo; offre de services
de communication en ligne pour la transmission de messages
entre utilisateurs d’ordinateurs; transmission électronique de
documents hypertextes, de vidéos en continu, d’hyperliens, de
musique et de documents; services de messagerie Web pour
l’échange de messages textuels, de bulletins, d’images, de
nouvelles et de vidéos; transmission de documents hypertextes,
de vidéos en continu, d’hyperliens et de musique au moyen de
réseaux de communication électroniques; échange électronique
de nouvelles, de documents hypertextes, de vidéos en continu,
d’hyperliens et de musique stockés dans des bases de données
accessibles au moyen de réseaux de télécommunication.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre
2003 en liaison avec les services.

1,362,696. 2007/09/06. SCOUTS CANADA, 1345 Baseline
Road, Ottawa, ONTARIO K2C 0A7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The applicant disclaims the right to the exclusive use of THE
ELEVEN POINT MAPLE LEAF apart from the trade-mark.
WARES: (1) Crests. (2) Hats, novelty souvenir buttons and pins,
banners, plaques, and posters. SERVICES: Planting trees for
purposes of reforestation of Canada and reclaiming waste areas,
improving the ecology through the harvesting and replanting of
trees and providing foods and habitat for wildlife, involving youth
and adults with the outdoors through the aforementioned
harvesting and planting of trees program, and the awareness of
the need for conservation, and to raise funds for tree planting and
reforestation program, and for use in developing countries and
community development projects in such countries. Used in
CANADA since at least as early as January 2003 on services;
December 2003 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2).
Le requérant se désiste du droit à l’usage exclusif de LA FEUILLE
D’ÉRABLE À ONZE POINTES en dehors de la marque de
commerce.

MARCHANDISES: (1) Écussons. (2) Chapeaux, macarons et
épinglettes souvenirs de fantaisie, banderoles, plaques et
affiches. SERVICES: Plantation d’arbres dans le but de reboiser
le Canada et d’assainir les décharges, d’améliorer l’écologie en
abattant et en plantant des arbres, de fournir de la nourriture et un
habitat à la faune, de sensibiliser les jeunes et les adultes à la
nature grâce au programme susmentionné d’abattage et de
plantation d’arbres, de les sensibiliser à la nécessité des efforts de
conservation et de collecte des fonds pour le programme de
plantation d’arbres et de reboisement, ainsi que de la nécessité de
mettre en place des projets de développement communautaire
dans les pays en développement. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 2003 en liaison avec les services;
décembre 2003 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,362,799. 2007/09/07. ExploTrack, Inc., 2080 Detwiler Road,
Suite 3, Midway Business Center, Harleysville, PA 19438,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SMART EXPLOSIVE 
WARES: Sensors and tracking equipment, namely, radio
frequency identification tags and readers, electrical and electronic
detectors, infrared sensors, motion sensors, temperature sensors,
electromagnetic tags, acoustomagnetic tags, and magnetically
coded microwire for identifying, tracking and tracing explosives;
infrared signal transmitters; scanners for locating and tracking
explosives; video equipment, namely, video recorders, electronic
video surveillance installations, video monitors, video processors,
video receivers, video transmitters, and closed-circuit television
cameras; computer hardware and software for retrieving,
monitoring, encrypting and publishing data received from sensors
and tracking equipment; electronic devices for locating and
tracking explosives programmed to use global positioning
systems (GPS) and cellular communications, namely, computers,
computer software, transmitters, receivers, and network interface
devices; mobile computing and operating platforms consisting of
data transceivers, wireless networks and gateways for collection
and management of date; computer hardware, namely, wireless
access point (WAP) devices; global radio packet service (GPRS)
devices, namely GPRS modems, GPRS routers and GPRS
telemetry systems. SERVICES: Transportation, distribution and
delivery of explosives by land, water and air; transport of
explosives by land, water and air; cargo handling services for
explosives; packing, crating and warehousing services of
explosives for transportation; transportation and storage of
explosives; freight forwarding services; explosives cargo loading
and unloading; supply chain, logistics and reverse logistics
services, namely, storage, transportation and delivery of
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explosives, information and advisory services relating to all of the
aforesaid services. Priority Filing Date: March 09, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/127,347 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
MARCHANDISES: Capteurs et matériel de repérage,
nommément étiquettes d’identification par radiofréquence et
lecteurs connexes, détecteurs électriques et électroniques,
capteurs infrarouges, détecteurs de mouvement, sondes de
température, étiquettes électromagnétiques, étiquettes
acoustomagnétiques et microfils codés magnétiquement pour
reconnaître, suivre et repérer des explosifs; émetteurs de signaux
infrarouges; numériseurs pour la localisation et le repérage
d’explosifs; appareils vidéo, nommément magnétoscopes,
installations de surveillance vidéo électronique, moniteurs vidéo,
processeurs vidéo, récepteurs vidéo, émetteurs vidéo et caméras
de télévision en circuit fermé; matériel informatique et logiciels
pour la récupération, la surveillance, le cryptage et l’édition de
données provenant de capteurs et de matériel de repérage;
appareils électroniques pour la localisation et le repérage
d’explosifs programmés pour utiliser des systèmes de
positionnement mondial (GPS) et des communications cellulaires,
nommément ordinateurs, logiciels, émetteurs, récepteurs et
dispositifs d’interface réseau; plateformes mobiles de calcul et
d’exploitation comprenant des émetteurs-récepteurs de données,
réseaux et passerelles sans fil pour la collecte et la gestion de
données; matériel informatique, nommément dispositifs de point
d’accès sans fil (protocole wap); dispositifs de service général de
radiocommunication par paquets (GPRS), nommément modems,
routeurs et systèmes de télémétrie GPRS. SERVICES: Transport,
distribution et livraison d’explosifs par voie terrestre, maritime et
aérienne; transport d’explosifs par voie terrestre, maritime et
aérienne; services de manutention d’explosifs; emballage, mise
en caisse et entreposage d’explosifs pour le transport; transport et
entreposage d’explosifs; services d’expédition de marchandises;
chargement et déchargement d’explosifs; services de chaîne
d’approvisionnement, de logistique et de logistique inverse,
nommément entreposage, transport et livraison d’explosifs,
services d’information et de conseils ayant trait à tous les services
susmentionnés. Date de priorité de production: 09 mars 2007,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/127,347 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,362,800. 2007/09/07. ExploTrack, Inc., 2080 Detwiler Road,
Suite 3, Midway Business Center, Harleysville, PA 19438,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SMART DETONATOR 

WARES: Sensors and tracking equipment, namely, radio
frequency identification tags and readers, electrical and electronic
detectors, infrared sensors, motion sensors, temperature sensors,
electromagnetic tags, acoustomagnetic tags, and magnetically
coded microwire for identifying, tracking and tracing explosives;
infrared signal transmitters; scanners for locating and tracking
explosives; video equipment, namely, video recorders, electronic
video surveillance installations, video monitors, video processors,
video receivers, video transmitters, and closed-circuit television
cameras; computer hardware and software for retrieving,
monitoring, encrypting and publishing data received from sensors
and tracking equipment; electronic devices for locating and
tracking explosives programmed to use global positioning
systems (GPS) and cellular communications, namely, computers,
computer software, transmitters, receivers, and network interface
devices; mobile computing and operating platforms consisting of
data transceivers, wireless networks and gateways for collection
and management of date; computer hardware, namely, wireless
access point (WAP) devices; global radio packet service (GPRS)
devices, namely GPRS modems, GPRS routers and GPRS
telemetry systems. SERVICES: Transportation, distribution and
delivery of explosives by land, water and air; transport of
explosives by land, water and air; cargo handling services for
explosives; packing, crating and warehousing services of
explosives for transportation; transportation and storage of
explosives; freight forwarding services; explosives cargo loading
and unloading; supply chain, logistics and reverse logistics
services, namely, storage, transportation and delivery of
explosives, information and advisory services relating to all of the
aforesaid services. Priority Filing Date: March 09, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/127,362 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
MARCHANDISES: Capteurs et matériel de repérage,
nommément étiquettes d’identification par radiofréquence et
lecteurs connexes, détecteurs électriques et électroniques,
capteurs infrarouges, détecteurs de mouvement, sondes de
température, étiquettes électromagnétiques, étiquettes
acoustomagnétiques et microfils codés magnétiquement pour
reconnaître, suivre et repérer des explosifs; émetteurs de signaux
infrarouges; numériseurs pour la localisation et le repérage
d’explosifs; appareils vidéo, nommément magnétoscopes,
installations de surveillance vidéo électronique, moniteurs vidéo,
processeurs vidéo, récepteurs vidéo, émetteurs vidéo et caméras
de télévision en circuit fermé; matériel informatique et logiciels
pour la récupération, la surveillance, le cryptage et l’édition de
données provenant de capteurs et de matériel de repérage;
appareils électroniques pour la localisation et le repérage
d’explosifs programmés pour utiliser des systèmes de
positionnement mondial (GPS) et des communications cellulaires,
nommément ordinateurs, logiciels, émetteurs, récepteurs et
dispositifs d’interface réseau; plateformes mobiles de calcul et
d’exploitation comprenant des émetteurs-récepteurs de données,
réseaux et passerelles sans fil pour la collecte et la gestion de
données; matériel informatique, nommément dispositifs de point
d’accès sans fil (protocole wap); dispositifs de service général de
radiocommunication par paquets (GPRS), nommément modems,
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routeurs et systèmes de télémétrie GPRS. SERVICES: Transport,
distribution et livraison d’explosifs par voie terrestre, maritime et
aérienne; transport d’explosifs par voie terrestre, maritime et
aérienne; services de manutention d’explosifs; emballage, mise
en caisse et entreposage d’explosifs pour le transport; transport et
entreposage d’explosifs; services d’expédition de marchandises;
chargement et déchargement d’explosifs; services de chaîne
d’approvisionnement, de logistique et de logistique inverse,
nommément entreposage, transport et livraison d’explosifs,
services d’information et de conseils ayant trait à tous les services
susmentionnés. Date de priorité de production: 09 mars 2007,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/127,362 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,362,803. 2007/09/07. ExploTrack, Inc., 2080 Detwiler Road,
Suite 3, Midway Business Center, Harleysville, PA 19438,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SMART BLAST 
WARES: Sensors and tracking equipment, namely, radio
frequency identification tags and readers, electrical and electronic
detectors, infrared sensors, motion sensors, temperature sensors,
electromagnetic tags, acoustomagnetic tags, and magnetically
coded microwire for identifying, tracking and tracing explosives;
infrared signal transmitters; scanners for locating and tracking
explosives; video equipment, namely, video recorders, electronic
video surveillance installations, video monitors, video processors,
video receivers, video transmitters, and closed-circuit television
cameras; computer hardware and software for retrieving,
monitoring, encrypting and publishing data received from sensors
and tracking equipment; electronic devices for locating and
tracking explosives programmed to use global positioning
systems (GPS) and cellular communications, namely, computers,
computer software, transmitters, receivers, and network interface
devices; mobile computing and operating platforms consisting of
data transceivers, wireless networks and gateways for collection
and management of date; computer hardware, namely, wireless
access point (WAP) devices; global radio packet service (GPRS)
devices, namely GPRS modems, GPRS routers and GPRS
telemetry systems. SERVICES: Transportation, distribution and
delivery of explosives by land, water and air; transport of
explosives by land, water and air; cargo handling services for
explosives; packing, crating and warehousing services of
explosives for transportation; transportation and storage of
explosives; freight forwarding services; explosives cargo loading
and unloading; supply chain, logistics and reverse logistics
services, namely, storage, transportation and delivery of

explosives, information and advisory services relating to all of the
aforesaid services. Priority Filing Date: March 09, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/127,398 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
MARCHANDISES: Capteurs et matériel de repérage,
nommément étiquettes d’identification par radiofréquence et
lecteurs connexes, détecteurs électriques et électroniques,
capteurs infrarouges, détecteurs de mouvement, sondes de
température, étiquettes électromagnétiques, étiquettes
acoustomagnétiques et microfils codés magnétiquement pour
reconnaître, suivre et repérer des explosifs; émetteurs de signaux
infrarouges; numériseurs pour la localisation et le repérage
d’explosifs; appareils vidéo, nommément magnétoscopes,
installations de surveillance vidéo électronique, moniteurs vidéo,
processeurs vidéo, récepteurs vidéo, émetteurs vidéo et caméras
de télévision en circuit fermé; matériel informatique et logiciels
pour la récupération, la surveillance, le cryptage et l’édition de
données provenant de capteurs et de matériel de repérage;
appareils électroniques pour la localisation et le repérage
d’explosifs programmés pour utiliser des systèmes de
positionnement mondial (GPS) et des communications cellulaires,
nommément ordinateurs, logiciels, émetteurs, récepteurs et
dispositifs d’interface réseau; plateformes mobiles de calcul et
d’exploitation comprenant des émetteurs-récepteurs de données,
réseaux et passerelles sans fil pour la collecte et la gestion de
données; matériel informatique, nommément dispositifs de point
d’accès sans fil (protocole wap); dispositifs de service général de
radiocommunication par paquets (GPRS), nommément modems,
routeurs et systèmes de télémétrie GPRS. SERVICES: Transport,
distribution et livraison d’explosifs par voie terrestre, maritime et
aérienne; transport d’explosifs par voie terrestre, maritime et
aérienne; services de manutention d’explosifs; emballage, mise
en caisse et entreposage d’explosifs pour le transport; transport et
entreposage d’explosifs; services d’expédition de marchandises;
chargement et déchargement d’explosifs; services de chaîne
d’approvisionnement, de logistique et de logistique inverse,
nommément entreposage, transport et livraison d’explosifs,
services d’information et de conseils ayant trait à tous les services
susmentionnés. Date de priorité de production: 09 mars 2007,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/127,398 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,362,852. 2007/09/07. Xstrata Canada Corporation, 100 King
Street West, Suite 6900, Toronto, ONTARIO M5X 1E3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-
MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE,
26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

MINE YOUR TALENT. GROW ... WITH 
US 
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SERVICES: Mining exploration, mining consulting, geological
consulting, metallurgical consulting, assaying, ore dressing,
namely, seperating different types of minerals from one another,
and consulting engineering in the field of mining. Used in
CANADA since at least as early as April 2007 on services.
SERVICES: Services d’exploration minière, services de conseil
dans le domaine de l’industrie minière, services de conseil dans le
domaine géologique, services de conseil dans le domaine
métallurgique, dosage, minéralurgie, nommément séparation des
différents types de minéraux et services de génie-conseil dans le
domaine de l’exploitation minière. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que avril 2007 en liaison avec les services.

1,362,857. 2007/09/07. Alejandro Antonio Nava, 323 Rusholme
Rd, Apt 204, Toronto, ONTARIO M6H 2Z2 

e-Printed Reasons 
WARES: (1) Electronic publications, namely books, periodicals
and magazines. (2) Printed publications, namely books, booklets,
audio cassettes featuring voice recordings, video cassettes in the
nature of scientific information and fictional stories, magazines
and periodicals. SERVICES: (1) Operation of a business dealing
in sale and distribution of electronic publications of others, namely
books, booklets,and periodicals. (2) Sale and distribution of
printed publications of others, namely books, booklets, audio and
video cassettes, and periodicals; consultancy services for the
design, production, sale, and distribution of others, namely books,
booklets, audio and video cassettes, and periodicals. Used in
CANADA since October 19, 2006 on wares (1) and on services
(1). Proposed Use in CANADA on wares (2) and on services (2).
MARCHANDISES: (1) Publications électroniques, nommément
livres, périodiques et magazines. (2) Publications imprimées,
nommément livres, livrets, cassettes audio contenant des
enregistrements vocaux, cassettes vidéo de renseignements à
caractère scientifique et de récits de fiction, magazines et
périodiques. SERVICES: (1) Exploitation d’une entreprise
spécialisée dans la vente et la distribution de publications
électroniques de tiers, nommément livres, livrets et périodiques.
(2) Vente et distribution de publications imprimées de tiers,
nommément livres, livrets, cassettes audio et vidéo et
périodiques; services de conseil en matière de conception, de
production, de vente et de distribution de publications de tiers,
nommément livres, livrets, cassettes audio et vidéo ainsi que
périodiques. Employée au CANADA depuis 19 octobre 2006 en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2) et en liaison avec les services (2).

1,363,087. 2007/09/11. Amisfield Wine Company Limited, 10
Lake Hayes Road, RD 1, Queenstown, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0P7 

AMISFIELD 
WARES: Alcohol namely wines. Used in NEW ZEALAND on
wares. Registered in or for NEW ZEALAND on April 18, 2002
under No. 647082 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Alcools, nommément vins. Employée:
NOUVELLE-ZÉLANDE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour NOUVELLE-ZÉLANDE le 18 avril 2002
sous le No. 647082 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,363,262. 2007/08/31. MISSION ITECH HOCKEY, INC., 12
Goodyear, Suite 100, Irvine, California 92618, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

I AM A GOALIE 
WARES: (1) Hockey goaltending equipment, namely, leg,
shoulder, knee, shin, hand, chest or elbow pads, blocker pads,
gloves. (2) Hockey goaltending equipment, namely, leg, shoulder,
knee, shin, hand, chest or elbow pads, neck guards, face masks,
blocker pads, gloves, hockey skates and hockey sticks, helmets.
Priority Filing Date: May 07, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/174,568 in association with the
same kind of wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (1). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 01, 2008 under No. 3,459,103 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2).
MARCHANDISES: (1) Équipement de gardien de but,
nommément jambières, épaulières, genouillères, protège-tibias,
protège-mains, plastrons ou coudières, jambières de gardien,
gants. (2) Équipement de gardien de but, nommément jambières,
épaulières, genouillères, protège-tibias, protège-mains, plastrons
ou coudières, protège-cou, masques de gardien, jambières de
gardien, gants, patins de hockey et bâtons de hockey, casques.
Date de priorité de production: 07 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/174,568 en liaison avec le même
genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 juillet 2008 sous
le No. 3,459,103 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).
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1,363,328. 2007/09/12. JACK WILLS LTD, 22 Fore Street,
Salcombe, Devon, TQ8 8ET, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KEYSER MASON BALL, LLP, FOUR ROBERT SPECK
PARKWAY, SUITE 1600, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4Z1S1 
 

WARES: (1) Jewellery and imitation jewellery; bracelets,
necklaces; bags, handbags, shoulder bags, toiletry bags, kit bags,
rucksacks, sports bags, beach bags, sling bags, hip bags, travel
bags, luggage; wallets, purses, credit card holders; Clothing,
namely, menswear, namely, overcoats, gilets, hoodies, jackets,
knitwear, t-shirts, polo shirts, rugby shirts, long-sleeved shirts,
shorts, socks, trousers, track pants, sweat pants, underwear,
protective sports clothing, wet suits; ladieswear, namely, gilets,
jackets, knitwear, t-shirts, polo shirts, sweat tops, short, skirts,
socks, sweats, trousers, ski pants, track pants, pyjama bottoms,
boxers, underwear, vests; headgear, namely, baseball caps,
beanie hats; footwear, namely, flip flops, leather shoes, rubber-
soled shoes, namely pumps and sneakers, sports shoes. (2)
Clothing, namely, menswear, namely, overcoats, gilets, hoodies,
jackets, knitwear, t-shirts, polo shirts, rugby shirts, long-sleeved
shirts, shorts, socks, trousers, track pants, sweat pants,
underwear, protective sports clothing, wet suits; accessories,
namely scarves, gloves, belts, legwarmers; ladieswear, namely,
gilets, jackets, knitwear, t-shirts, polo shirts, sweat tops, shorts,
skirts, socks, sweats, trousers, ski pants, track pants, pyjama
bottoms, boxers, underwear, vests; accessories, namely scarves,
gloves, belts, legwarmers; headgear, namely, baseball caps,
beanie hats; bags, namely, canvas bags, tote bags, backpacks,
saddle bags; footwear, namely, flip flops, leather shoes, rubber-
soled shoes, namely pumps and sneakers, sports shoes; jewellery
and imitation jewellery; bracelets, necklaces; bags, handbags,
shoulder bags, kit bags, rucksacks, sport bags, beach bags, sling
bags, luggage; wet suits; earrings, watches; toiletry bags, hip
bags, travel bags, purses, credit card holders, wallets;
sunglasses, spectacles, cases for sunglasses; divers’ masks and
spectacles for underwater sports; ski goggles and masks, CD and

DVD holders. SERVICES: (1) The bringing together, for the
benefit of others, of sunglasses, spectacles, cases for sunglasses,
divers’ masks and spectacles for underwater sports, ski goggles
and masks, protective sports clothing, wet suits, CD and DVD
holders, jewellery and imitation jewellery, bracelets, necklaces,
earrings, watches, bags, handbags, shoulder bags, toiletry bags,
kit bags, rucksacks, sports bags, beach bags, sling bags, hip
bags, travel bags, luggage, wallets, purses, credit card holders,
clothing, footwear and/or headgear, enabling customers
conveniently to view and purchase those goods by mail order
catalogue, or from a general merchandise Internet website. (2)
The bringing together, for the benefit of others, of sunglasses,
spectacles, cases for sunglasses, divers’ masks and spectacles
for underwater sports, ski goggles and masks, protective sports
clothing, wet suits, CD and DVD holders, jewellery and imitation
jewellery, bracelets, necklaces, earrings, watches, bags,
handbags, shoulder bags, toiletry bags, kit bags, rucksacks,
sports bags, beach bags, sling bags, hip bags, travel bags,
luggage, wallets, purses, credit card holders, clothing, footwear
and/or headgear, enabling customers conveniently to view and
purchase those goods by mail order catalogue, or from a general
merchandise Internet website. (3) The bringing together, for the
benefit of others, of sunglasses, spectacles, cases for sunglasses,
divers’ masks and spectacles for underwater sports, ski goggles
and masks, protective sports clothing, wet suits, CD and DVD
holders, jewellery and imitation jewellery, bracelets, necklaces,
earrings, watches, bags, handbags, shoulder bags, toiletry bags,
kit bags, rucksacks, sports bags, beach bags, sling bags, hip
bags, travel bags, luggage, wallets, purses, credit card holders,
clothing, footwear and/or headgear, enabling customers
conveniently to view and purchase those goods. Priority Filing
Date: March 12, 2007, Country: UNITED KINGDOM, Application
No: 2449189 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services (1); September 03,
2007, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2465811 in
association with the same kind of services (3). Used in UNITED
KINGDOM on wares (1) and on services (1), (3). Registered in or
for UNITED KINGDOM on August 31, 2007 under No. 2449189 on
wares (1) and on services (1); UNITED KINGDOM on January 25,
2008 under No. 2465811 on services (3). Proposed Use in
CANADA on wares (2) and on services (2), (3).
MARCHANDISES: (1) Bijoux et faux bijoux; bracelets, colliers;
sacs, sacs à main, sacs à bandoulière, sacs de toilette, sacs
marins, sacs à dos, sacs de sport, sacs de plage, sacs à sangles,
sacs banane, sacs de voyage, valises; portefeuilles, porte-
monnaie, étuis à cartes de crédit; vêtements, nommément
vêtements pour hommes, nommément pardessus, gilets,
chandails à capuchon, vestes, tricots, tee-shirts, polos, maillots de
rugby, chemises à manches longues, shorts, chaussettes,
pantalons, pantalons d’entraînement, pantalons molletonnés,
sous-vêtements, vêtements de sport protecteurs, combinaisons
isothermes; vêtements pour dames, nommément gilets, vestes,
tricots, tee-shirts, polos, hauts d’entraînement, short, jupes,
chaussettes, pulls d’entraînement, pantalons, pantalons de ski,
pantalons molletonnés, bas de pyjamas, boxeurs, sous-
vêtements, gilet de corps; couvre-chefs, nommément casquettes
de baseball, petits chapeaux; articles chaussants, nommément
tongs, chaussures en cuir, chaussures à semelle en caoutchouc,
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nommément chaussures sport et espadrilles, chaussures de
sport. (2) Vêtements, nommément vêtements pour hommes,
nommément pardessus, gilets, chandails à capuchon, vestes,
tricots, tee-shirts, polos, maillots de rugby, chemises à manches
longues, shorts, chaussettes, pantalons, pantalons
d’entraînement, pantalons molletonnés, sous-vêtements,
vêtements de sport protecteurs, combinaisons isothermes;
accessoires, nommément foulards, gants, ceintures, jambières;
vêtements pour dames, nommément gilets, vestes, tricots, tee-
shirts, polos, hauts d’entraînement, shorts, jupes, chaussettes,
pulls d’entraînement, pantalons, pantalons de ski, pantalons
molletonnés, bas de pyjamas, boxeurs, sous-vêtements, gilets;
accessoires, nommément foulards, gants, ceintures, jambières;
couvre-chefs, nommément casquettes de baseball, petits
chapeaux; sacs, nommément sacs de toile, fourre-tout, sacs à
dos, sacoches; articles chaussants, nommément tongs,
chaussures en cuir, chaussures à semelle en caoutchouc,
nommément chaussures sport et espadrilles, chaussures de
sport; bijoux et faux bijoux; bracelets, colliers; sacs, sacs à main,
sacs à bandoulière, sacs marins, sacs à dos, sacs de sport, sacs
de plage, sacs à sangles, valises; combinaisons isothermes;
boucles d’oreilles, montres; sacs de toilette, sacs banane, sacs de
voyage, porte-monnaie, étuis à cartes de crédit, portefeuilles;
lunettes de soleil, lunettes, étuis pour lunettes de soleil; masques
de plongée et lunettes pour les sports subaquatiques; lunettes et
masques de ski, étuis à CD et DVD. SERVICES: (1)
Rassemblement, pour le compte de tiers, de lunettes de soleil,
lunettes, étuis pour lunettes de soleil, masques de plongée et
lunettes pour les sports subaquatiques, lunettes et masques de
ski, vêtements de sport protecteurs, combinaisons isothermes,
étuis à CD et DVD, bijoux et faux bijoux, bracelets, colliers,
boucles d’oreilles, montres, sacs, sacs à main, sacs à
bandoulière, sacs de toilette, sacs marins, sacs à dos, sacs de
sport, sacs de plage, sacs à sangles, sacs banane, sacs de
voyage, valises, portefeuilles, porte-monnaie, étuis à cartes de
crédit, vêtements, articles chaussants et/ou couvre-chefs, afin de
permettre aux clients de voir et d’acheter facilement ces
marchandises par catalogue ou sur un site Web de marchandises
générales. (2) Rassemblement, pour le compte de tiers, de
lunettes de soleil, lunettes, étuis pour lunettes de soleil, masques
de plongée et lunettes pour les sports subaquatiques, lunettes et
masques de ski, vêtements de sport protecteurs, combinaisons
isothermes, étuis à CD et DVD, bijoux et faux bijoux, bracelets,
colliers, boucles d’oreilles, montres, sacs, sacs à main, sacs à
bandoulière, sacs de toilette, sacs marins, sacs à dos, sacs de
sport, sacs de plage, sacs à sangles, sacs banane, sacs de
voyage, valises, portefeuilles, porte-monnaie, étuis à cartes de
crédit, vêtements, articles chaussants et/ou couvre-chefs, afin de
permettre aux clients de voir et d’acheter facilement ces
marchandises par catalogue ou sur un site Web de marchandises

générales. (3) Rassemblement, pour le compte de tiers, de
lunettes de soleil, lunettes, étuis pour lunettes de soleil, masques
de plongée et lunettes pour les sports subaquatiques, lunettes et
masques de ski, vêtements de sport protecteurs, combinaisons
isothermes, étuis à CD et DVD, bijoux et faux bijoux, bracelets,
colliers, boucles d’oreilles, montres, sacs, sacs à main, sacs à
bandoulière, sacs de toilette, sacs marins, sacs à dos, sacs de
sport, sacs de plage, sacs à sangles, sacs banane, sacs de
voyage, valises, portefeuilles, porte-monnaie, étuis à cartes de
crédit, vêtements, articles chaussants et/ou couvre-chefs, afin de
permettre aux clients de voir et d’acheter facilement ces
marchandises. Date de priorité de production: 12 mars 2007,
pays: ROYAUME-UNI, demande no: 2449189 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services (1); 03 septembre 2007, pays: ROYAUME-UNI,
demande no: 2465811 en liaison avec le même genre de services
(3). Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises
(1) et en liaison avec les services (1), (3). Enregistrée dans ou
pour ROYAUME-UNI le 31 août 2007 sous le No. 2449189 en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(1); ROYAUME-UNI le 25 janvier 2008 sous le No. 2465811 en
liaison avec les services (3). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(2), (3).

1,363,381. 2007/09/12. Tucano S.R.L., 20121 Milano, Piazza
Castello, 19, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

As provided by the applicant, TUCANO translates (from Italian) to
TOUCAN.
WARES: Suitcases, rucksacks, travel bags, handbags, shoulder
bags, purses. Used in CANADA since at least as early as January
24, 2005 on wares.
Selon le requérant, la traduction anglaise du mot italien TUCANO
est TOUCAN.
MARCHANDISES: Valises, sacs à dos, sacs de voyage, sacs à
main, sacs à bandoulière, porte-monnaie. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 24 janvier 2005 en liaison avec
les marchandises.
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1,363,394. 2007/09/12. Instar International Company Limited,
Flat BI, 1/F, Kaiser Estate, Phase One, 41 Man Yue Street, Hung
Hom, Kowloon, HONG KONG, CHINA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE,
SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 
 

WARES: Precious metals and their alloys, iridium, osmium,
palladium, rhodium, ruthenium, coins; precious stones, semi-
precious stones, pearls, ivory, agates, olivine [gems]; jewellery,
jewellery findings namely of precious and base metals namely
clasps, head pins, eyepins, earring components, jump rings,
chain, wire; clocks, parts and fittings of clocks, watches, parts and
fittings of watches, watch straps, watch bands, watch chains,
watch fobs, watch movements, clock movements, barrels for clock
and watch-making, wristwatches, timing dials, chronographs,
chronometers, watches cases, clocks cases, watch bags, clocks
and clock guards for gymnasium; electric clocks and watches,
atomic clocks, master and control clocks, alarm clocks, anchors
for clock and watch making, stopwatches, speaker clocks,
electronic perpetual desk calendar; display cases for watches;
artwork of precious metal namely carvings, collages, picture
frames, plaques, sculptures; decorative boxes of precious metal;
spun silver namely silver wire for making jewellery, silver thread
for making jewellery, threads of precious metal for making
jewellery, gold thread for making jewellery, wire of precious metal
for making jewellery; shoe ornaments of precious metal; jade
silver hair, hat and shoe ornaments; hair, hat and shoe ornaments
of jet; hair, hat and shoe ornaments (jewellery); synthetic cut
stones for jewellery making, synthetic cut stone for clothes
making; rutile for making jewellery; jewellery of horn, jewellery of
bone, jewellery of ivory, jewellery of yellow amber, cloisonné
jewellery; sun dials namely Chinese traditional timing dials;
jewellery cases; amulets; tie clips, tie pins; jewellery namely
medallions, medals, magnetic jewellery, ornamental pins; laser

gem; jade carving, statues of precious metal; cuff links; busts of
precious metals, figurines namely statuettes of precious metal;
badges of precious metal, key rings; artificial diamonds. Priority
Filing Date: March 19, 2007, Country: CHINA, Application No:
5950997 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Métaux précieux et leurs alliages, iridium,
osmium, palladium, rhodium, ruthénium, pièces de monnaie;
pierres précieuses, pierres semi-précieuses, perles, ivoire,
agates, olivine [gemmes]; bijoux, pièces de bijouterie,
nommément en métaux précieux et communs, nommément
fermoirs, épingles, tiges à oeillet, composants de boucles d’oreille,
anneaux à ressort, chaînes, fils; horloges, pièces et accessoires
d’horloges, de montres, pièces et accessoires de montres,
sangles, bracelets, chaînes de montre, breloques de montre,
mouvements de montres, mouvements d’horloges, barillets pour
la fabrication d’horloges et de montres, montres-bracelets,
cadrans de chronométrage, chronographes, chronomètres,
boîtiers de montres, cabinets d’horloges, sacs pour montres,
horloges et protège-horloges pour gymnases; horloges et montres
électriques, horloges atomiques, horloges pilotes et horloges de
contrôle, réveils, ancres pour la fabrication d’horloges et de
montres, chronomètres, horloges avec haut-parleurs, calendriers
de bureau perpétuels électroniques; vitrines pour montres; objets
d’art en métal précieux, nommément gravures, collages, cadres,
plaques, sculptures; boîtes décoratives en métal précieux; filé
d’argent, nommément fils d’argent pour la confection de bijoux, fil
d’argent pour la confection de bijoux, fils en métal précieux pour la
confection de bijoux, fils d’or pour la confection de bijoux, fils en
métal précieux pour la confection de bijoux; ornements de
chaussure en métal précieux; ornements en jade et en argent pour
cheveux, chapeaux et chaussures; ornements en jais pour
cheveux, chapeaux et chaussures; ornements (bijoux) pour
cheveux, chapeaux et chaussures; pierres synthétiques taillées
pour la confection de bijoux, pierres synthétiques taillées pour la
fabrication de vêtements; rutile pour la confection de bijoux; bijoux
en corne, en os, en ivoire, bijoux d’ambre jaune, bijoux cloisonnés;
cadrans solaires, nommément cadrans de chronométrage
traditionnels chinois; coffrets à bijoux; amulettes; épingles, pinces
à cravate; bijoux, nommément médaillons, médailles, bijoux
magnétiques, épinglettes décoratives; gemme gravée au laser;
gravures sur jade, statues en métal précieux; boutons de
manchettes; bustes en métaux précieux, figurines, nommément
statuettes en métal précieux; insignes en métal précieux, anneaux
porte-clés; diamants artificiels. Date de priorité de production: 19
mars 2007, pays: CHINE, demande no: 5950997 en liaison avec
le même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,363,412. 2007/09/12. RELAY INTERNATIONAL CO., LTD.
(Corporation Republic of Korea), B1 Maro Building, 203-8
Dongyo-dong Mapo-ku, Seoul, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 800, PLACE
VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The design
depicted is in red.
WARES: (1) Clothing, namely shirts, sweatshirts, jackets,
underwear, pants, aprons and hats. (2) Disposable napkins; paper
and plastic containers, namely cups, bowls, cup and bowl covers;
drinking cups; glassware, namely beverage glassware and bowls;
food and beverage containers, namely mixing containers;
containers, namely beverage containers, plastic storage
containers and take-out food containers; and thermal insulated
containers for food or beverage. (3) Yogurt; non-alcoholic
beverages, namely yogurt based beverages, dairy based
beverages and milk based beverages containing fruits; frozen
fruits; fruit toppings; and soybean milk; frozen yogurt; yogurt ice
cream; shaved ice with yogurt ice cream; yogurt smoothies;
coffees; bagels; and bread. SERVICES: (1) Franchising, namely,
offering technical assistance in the establishment and operation of
restaurants, cafes and yogurt bars; business consultation in the
fields of restaurants, cafes and yogurt bars; consulting services,
namely providing business marketing strategies services;
business marketing services in the fields of restaurants, cafes and
yogurt bars. (2) Serving of food and drink/beverages at
restaurants, cafes and drink bars; restaurant, cafe, drink bar
services; providing health and nutrition information in the field of
food and beverages; and providing information in the field of the
provision of food and beverages. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le dessin est rouge.
MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément chemises, pulls
d’entraînement, vestes, sous-vêtements, pantalons, tabliers et
chapeaux. (2) Serviettes de table jetables; contenants de papier
et de plastique, nommément tasses, bols, couvercles de tasse et
de bol; tasses à boire; articles de verrerie, nommément verres et
bols à boire; contenants pour aliments et boissons, nommément
contenants à mélanger; contenants, nommément contenants à
boissons, contenants en plastique et contenants pour mets à
emporter; contenants isothermes pour aliments ou boissons. (3)
Yogourt; boissons non alcoolisées, nommément boissons à base
de yogourt, boissons à base de produits laitiers et boissons à base
de lait contenant des fruits; fruits congelés; nappages aux fruits;
lait de soya; yogourt glacé; crème glacée au yogourt; copeaux de
glace avec crème glacée au yogourt; yogourts fouettés; cafés;
bagels; pain. SERVICES: (1) Franchisage, nommément offre
d’aide technique dans l’établissement et l’exploitation de
restaurants, de cafés et de bars à yogourt; services de conseil aux
entreprises dans les domaines des restaurants, des cafés et des
bars à yogourt; services de conseil, nommément offre de services
de stratégies en marketing d’entreprise; services de marketing
d’entreprise dans les domaines des restaurants, des cafés et des
bars à yogourt. (2) Service d’aliments et de boissons dans les
restaurants, les cafés et les bars; services de restaurant, de café
et de bar à boissons; diffusion d’information sur la santé et
l’alimentation dans les domaines des aliments et des boissons;
diffusion d’information sur l’offre d’aliments et de boissons.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,363,518. 2007/09/13. Astra Tech AB, Aminogatan 1, SE 431 21
Mölndal, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

CAPTIFLOW 
WARES: Urinary catheters; medical diagnostic apparatus and
instruments for measuring, analyzing and recording urine flow.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Cathéters urinaires; appareils et instruments
de diagnostic médical de mesure, d’analyse et d’enregistrement
du débit d’urinaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,363,580. 2007/09/13. du Maurier Company Inc., 3711 St-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

At the top of the design appear three parallel curved lines which
run from left to right or right to left of said design. At the lower right
hand corner of the design appear the letters du M within a frame.
The word Avanti appears below the letters du M and said frame.
The word Spéciale appears below the word Avanti.
Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
is a dark red blending from a darker red into dark red and back into
a darker red, moving from left to right. The small embossed duM
icon at the bottom right side appears in silver lettering on a darker
red background within a silver embossed outline. The embossed
words AVANTI and SPÉCIALE appears in silver. At the top
appears three separate curves embossed in dark red within the
aforementioned dark red background.
WARES: Manufactured tobacco products, lighters, ashtrays,
matches and cigarette cases. Proposed Use in CANADA on
wares.
Dans la partie supérieure du dessin, on aperçoit trois lignes
courbes parallèles qui vont de gauche à droite ou de droite à
gauche du dessin. Dans le coin inférieur droit du dessin,
apparaissent les lettres « du M » dans un cadre, le mot « Avanti »
sous les lettres « du M » et ledit cadre ainsi que le mot « Spéciale
» sous le mot « Avanti ».

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est rouge foncé, passant du rouge
plus foncé à rouge foncé et revenant à rouge foncé, de gauche à
droite. La petite icône en relief duM dans le coin inférieur droit est
affichée en lettres argentées sur un arrière-plan rouge plus foncé
avec un contour en relief argenté. Les mots en relief AVANTI et
SPÉCIALE sont argentés. Dans la partie supérieure se trouvent
trois courbes séparées en relief en rouge foncé dans l’arrière-plan
rouge foncé susmentionné. .
MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
cendriers, allumettes et étuis à cigarettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,363,596. 2007/09/05. Aerohive Networks, Inc., a Delaware
corporation, 3150-C Coronado Drive, Santa Clara, California,
95054, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ANDREA
FRIEDMAN-RUSH, (HEENAN BLAIKIE), P.O. BOX 185, SUITE
2600, SOUTH TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 

AEROHIVE 
WARES: Hardware and software for operating and managing
wireless networks and communications systems. Priority Filing
Date: March 06, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/123,758 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 22,
2008 under No. 3,473,127 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour
l’exploitation et la gestion de réseaux et de systèmes de
communication sans fil. Date de priorité de production: 06 mars
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
123,758 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 22 juillet 2008 sous le No. 3,473,127 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,363,678. 2007/09/14. DOLCE VITA FOOTWEAR, INC., 1525
Fourth Ave., 8th Floor, Seattle, Washington 98101, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CLARK WILSON LLP, 800 -
885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3H1 

DOLCE VITA 
As provided by the applicant, the translation of the words DOLCE
VITA into English is ’Sweet Life’.
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WARES: Footwear for men, women and children, namely shoes,
boots, slippers and sandals. Used in CANADA since at least as
early as September 2002 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on March 11, 2003 under No. 2,696,790 on wares.
Selon le requérant, la traduction anglaise des mots DOLCE VITA
est « Sweet Life ».
MARCHANDISES: Articles chaussants pour hommes, femmes et
enfants, nommément chaussures, bottes, pantoufles et sandales.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
2002 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 mars 2003 sous
le No. 2,696,790 en liaison avec les marchandises.

1,363,822. 2007/09/17. SOLVAY SA, Rue du Prince Albert, 33,
1050 Bruxelles, BELGIQUE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

PRONIVA 
MARCHANDISES: Produits chimiques destinés à l’industrie
médicale; résines artificielles à l’état brut; matières plastiques à
l’état brut destinées à l’industrie, nommément polymères spéciaux
pour l’industrie médicale; matières plastiques composées à l’état
brut pour la production d’articles moulés, laminés ou extrudés,
nommément implants médicaux. Éléments semi-finis faits à partir
de matières plastiques et résines synthétiques, nommément
équipements et implants chirurgicaux, médicaux, dentaires et
vétérinaires, à savoir implants dentaires, orthopédiques et
cardiovasculaires; membres, yeux et dents artificiels. Plastiques
et résines synthétiques mi-ouvrées sous la forme de pastilles,
baguettes, feuilles, mousses, fibres, pellicules et plaques pour
usage industriel général ou de fabrication. Tous ces produits
excluant spécifiquement le matériel de suture et les produits
pharmaceutiques. Date de priorité de production: 03 avril 2007,
pays: Office Benelux de la PI (OBIP), demande no: 1132633 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
BELGIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour Office Benelux de la PI (OBIP) le 05 juillet 2007 sous le
No. 821001 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
WARES: Chemical products for the medical industry;
unprocessed artificial resin; unprocessed plastic for industry,
namely special polymers for the medical industry; unprocessed
plastic compounds for producing moulded, laminated, or extruded
items, namely medical implants. Semi-finished components made
from plastic and synthetic resin, namely surgical, medical, dental,
and veterinary equipment and implants, namely dental,
orthopedic, and cardiovascular implants; artificial limbs, eyes, and
teeth. Semi-processed synthetic plastic and resin in the form of
pellets, rods, sheets, foam, fibre, film and plates for general
industrial use or for manufacturing. All these products specifically

exclude suture material and pharmaceutical products. Priority
Filing Date: April 03, 2007, Country: Benelux Office for IP (BOIP),
Application No: 1132633 in association with the same kind of
wares. Used in BELGIUM on wares. Registered in or for Benelux
Office for IP (BOIP) on July 05, 2007 under No. 821001 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,363,823. 2007/09/17. SOLVAY SA, Rue du Prince Albert, 33,
1050 Bruxelles, BELGIQUE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

SENTIVA 
MARCHANDISES: Produits chimiques destinés à l’industrie
médicale; résines artificielles à l’état brut; matières plastiques à
l’état brut destinées à l’industrie, nommément polymères spéciaux
pour l’industrie médicale; matières plastiques composées à l’état
brut pour la production d’articles moulés, laminés ou extrudés
nommément implants médicaux. Éléments semi-finis faits à partir
de matières plastiques et résines synthétiques, nommément
implants dentaires, orthopédiques et cardiovasculaires; membres,
yeux et dents artificiels. Plastiques et résines synthétiques mi-
ouvrées sous la forme de pastilles, baguettes, feuilles, mousses,
fibres, pellicules et plaques pour usage industriel général ou de
fabrication. Tous ces produits excluant spécifiquement les
anaesthesia record keeping systems and patient monitoring
systems, intensive care and anaesthesia apparatus, lung
ventilator with monitoring capability and their parts and fittings.
Date de priorité de production: 03 avril 2007, pays: Office Benelux
de la PI (OBIP), demande no: 1132634 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: BELGIQUE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour Office Benelux de la
PI (OBIP) le 05 juillet 2007 sous le No. 821002 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
WARES: Chemical products for the medical industry;
unprocessed artificial resins; unprocessed plastics for industry
use, namely special polymers for the medical industry;
unprocessed composed plastic materials for the production of
moulded, laminated, or extruded items, namely medical implants.
Semi-finished components made from plastic materials and
synthetic resins, namely dental, orthopedic, and cardiovascular
implants; artificial limbs, eyes, and teeth. Semi-processed
synthetic plastics and resins in the form of pellets, rods, sheets,
foams, fibres, films, and plates for general industrial use or for
manufacturing. All these products specifically excluding systèmes
de tenues de dossiers d’anesthésie et de surveillance des
patients, appareils pour soins intensifs et anesthésie, ventilateurs
pour poumons avec fonction de surveillance, ainsi que pièces et
accessoires connexes. Priority Filing Date: April 03, 2007,
Country: Benelux Office for IP (BOIP), Application No: 1132634 in
association with the same kind of wares. Used in BELGIUM on
wares. Registered in or for Benelux Office for IP (BOIP) on July
05, 2007 under No. 821002 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.
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1,363,968. 2007/09/17. DuROCK Alfacing International Limited,
101B Roytec Road, Woodbridge, ONTARIO L4L 8A9 

Versiplast 
WARES: Trowelable acrylic water based interior wall and ceiling
coating namely of plaster containing gypsum to achieve a
decorative, protective coating designed for use as a textured, free
hand faux finish base coat. Used in CANADA since October 29,
1999 on wares.
MARCHANDISES: Revêtement intérieur acrylique à l’eau pour
murs et plafonds applicable à la truelle, nommément plâtre
contenant du gypse pour réaliser un revêtement décoratif et
protecteur conçu pour être utilisé comme couche de base de faux-
fini texturé et à main levée. Employée au CANADA depuis 29
octobre 1999 en liaison avec les marchandises.

1,363,969. 2007/09/17. DuROCK Alfacing International Limited,
101B Roytec Road, Woodbridge, ONTARIO L4L 8A9 

Smoothrock 
WARES: Protective and decorative wall coating that is suitable for
interior wall application containing metallic, pearlescent and
iridescent pigments who’s finished appearance replicates a
glassy, marble surface. Used in CANADA since October 29, 1999
on wares.
MARCHANDISES: Revêtement mural protecteur et décoratif qui
convient à l’application sur les murs intérieurs et contenant des
pigments métalliques, perlés et iridescents dont le fini ressemble
à du marbre poli. Employée au CANADA depuis 29 octobre 1999
en liaison avec les marchandises.

1,363,970. 2007/09/17. DuROCK Alfacing International Limited,
101B Roytec Road, Woodbridge, ONTARIO L4L 8A9 

Glitterock 
WARES: Water based interior wall coating, namely of plaster
containing mica flakes to achieve a finished appearance that
simulates a stone effect. Used in CANADA since October 29,
1999 on wares.
MARCHANDISES: Revêtements muraux intérieurs à base d’eau,
nommément plâtre contenant des paillettes de mica pour obtenir
un fini ressemblant à de la pierre. Employée au CANADA depuis
29 octobre 1999 en liaison avec les marchandises.

1,363,972. 2007/09/17. DuROCK Alfacing International Limited,
101B Roytec Road, Woodbridge, ONTARIO L4L 8A9 

Duragloss 
WARES: Acrylic protective finish designed to increase the
durability of wall and floor coatings by providing protection against
water blushing/water whitening, dirt pick up, and chemical and
stain attack. Used in CANADA since October 29, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Revêtement protecteur à l’acrylique conçu
pour accroître la durabilité des revêtements muraux et des
revêtements de sol en les protégeant contre l’opalescence ou le
blanchiment causés par l’eau, la rétention de salissures, les
produits chimiques et les taches. Employée au CANADA depuis
29 octobre 1999 en liaison avec les marchandises.

1,364,119. 2007/09/18. Infinite Interactive Pty. Ltd., 47 Nott
Street, Port Melbourne, Victoria, 3207, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCMILLAN LLP, 1000 SHERBROOKE STREET WEST, 27TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3G4 

Puzzle Quest 
WARES: Interactive video game programs. Used in CANADA
since March 16, 2007 on wares.
MARCHANDISES: Programmes de jeux vidéo interactifs.
Employée au CANADA depuis 16 mars 2007 en liaison avec les
marchandises.

1,364,180. 2007/09/12. Wade Lillico, P.O. Box 326, 701 Avenue
J, Perdue, SASKATCHEWAN S0K 3C0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MICHEL L. RIOU,
(RIOU LAW OFFICE), 309 MAIN STREET, BOX 1900, UNITY,
SASKATCHEWAN, S0K4L0 

TRU-SEAL WINDOWS 
SERVICES: Construction and installation of windows. Proposed
Use in CANADA on services.
SERVICES: Construction et installation de fenêtres. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,364,181. 2007/09/12. TY KU, LLC, 381 Park Avenue South,
New York, New York 10016, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCMILLAN LLP, 1000 SHERBROOKE STREET WEST, 27TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3G4 
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WARES: (1) Liqueurs and sake. (2) Liqueurs. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 22, 2008 under No.
3,374,464 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).
MARCHANDISES: (1) Liqueurs et saké. (2) Liqueurs. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22
janvier 2008 sous le No. 3,374,464 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,364,233. 2007/09/19. LILLA P LLC, #3NW - 420 West 14th
Street, New York, New York 10014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

LILLA P 
WARES: (1) Jewelry made of precious metals and alloys thereof,
semi-precious stones, excluding diamonds namely, bracelets,
ankle bracelets, broaches, ear clips, earrings, rings, necklaces,
charms, lockets, clocks, watches, cufflinks and tie clips. (2)
Wearing apparel, clothing, and clothing accessories, namely,
anoraks, parkas, bathing suits, bathing trunks, bathrobes, beach
coverups, beachwear, clothing belts, money belts, Bermuda
shorts, bikinis, blazers, blouses, blousons, cloth bibs, bottoms,
bras, brassieres, breeches, briefs, underwear briefs, camisoles,
capes, cardigans, chemises, coats, leather coats, overcoats, rain
wear, raincoats, storm coats, coveralls, coverups, suits, suit coats,
sport coats, culottes, top coats, dresses, dungarees, fleecewear,
namely, vests, pants, jackets, pullovers, and mittens, all made of
fleece material, water-proof gloves, gloves, ski gloves, gauchos,
gym suits, tops, knit tops, halter tops, hosiery, jackets, leather
jackets, wind-resistant jackets, jeans, jerseys, jodhpurs, jumpers,
jumpsuits, kerchiefs, knickers, knee highs, leg warmer leggings,
lingerie, loungewear, maillots, miniskirts, mittens, mufflers, muffs,
ear muffs, neckties, neckwear, night gowns, nightshirts, overalls,
pajamas, panties, pants, ski pants, snow pants, sweat pants,
pedal pushers, capris, rompers, shortalls, ponchos, pullovers,
bathing and lounging robes, sarongs, sashes, scarves, shawls,
shifts, shirts, golf shirts, knit shirts, polo shirts, sport shirts,
undershorts, shorts, boxer shorts, gym shorts, sweatsuits,
sweatshirts, sweatshorts, ski wear, skirts, slacks, sleepwear,
slippers, slips, jogging suits, warm-up suits, sweaters, turtleneck
sweaters, V-neck sweaters, swim trunks, swim wear, swim suits,
T-shirts being sleeveless, long-sleeved, and short-sleeved, tank
tops, bow ties, ties, tights, tracksuits, trousers, tunics, turtlenecks,
underclothes, undergarments, thongs in the nature of underwear,
underpants, undershirts, underwear, thermal underwear, vests,
quilted vests, woven shirts, tops, snowboarding suits and
footwear, namely, athletic footwear, insoles, leisure footwear,
leather and rubber boots, rain boots, rain shoes, moccasins,
espadrilles, athletic shoes, shoes, clogs, sandals, sneakers, golf
shoes, thongs in the nature of footwear, socks, sweat socks, and
anklets; headwear, namely, bandannas, bandeaux, berets, sun
visors, headbands, hats, rain hats, hoods, head and wrist

sweatbands, head scarves, babushkas and caps. (3) Body and
beauty care products, namely, non-medicated toiletries, namely,
perfume and fragrances for personal use, cologne, eau de toilette,
eau de cologne, scented body spray, scented body spray with
shimmer, scented body powder with shimmer, scented body
powder, hair care preparations, hair shampoos, and hair
conditioners, cosmetics, namely, lip gloss, lipstick, nail polish, and
eye shadow, personal care products, namely, skin lotions, hand
creams, hand wash, hand lotions, facial and body powder, facial
and body cream, body lotions, body scrubs, facial and body bar
soap, foot and massage lotions and creams. Used in CANADA
since at least as early as February 07, 2006 on wares (2). Priority
Filing Date: March 19, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77134231 in association with the same
kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares
(2), (3). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
June 10, 2008 under No. 3,443,753 on wares (2), (3). Proposed
Use in CANADA on wares (1), (3).
MARCHANDISES: (1) Bijoux en métaux précieux et alliages
connexes, pierres semi-précieuses, sauf diamants, nommément
bracelets, bracelets de cheville, broches, boucles d’oreilles à
agrafes, boucles d’oreilles, bagues, colliers, breloques,
médaillons, horloges, montres, boutons de manchettes et
épingles à cravate. (2) Articles vestimentaires, vêtements et
accessoires vestimentaires, nommément anoraks, parkas,
maillots de bain, caleçons de bain, sorties de bain, cache-maillots,
vêtements de plage, ceintures, ceintures porte-monnaie,
bermudas, bikinis, blazers, chemisiers, blousons, bavoirs en tissu,
vêtements pour le bas du corps, soutiens-gorge, brassières,
culottes, caleçons, culottes, camisoles, capes, cardigans,
combinaisons-culottes, manteaux, manteaux de cuir, paletots,
vêtements imperméables, imperméables, manteaux pour
intempéries, combinaisons, sur-maillots, costumes, vestes,
vestons sport, jupes-culottes, pardessus, robes, salopettes,
vêtements en molleton, nommément gilets, pantalons, vestes,
chandails et mitaines, tous en molleton, gants imperméables,
gants, gants de ski, pantacourts, tenues d’entraînement, hauts,
hauts en tricot, corsages bain-de-soleil, bonneterie, vestes, vestes
de cuir, coupe-vent, jeans, jerseys, jodhpurs, chasubles,
combinaisons-pantalons, fichus, knickers, mi-bas, jambières,
lingerie, vêtements de détente, maillots, minijupes, mitaines,
cache-nez, manchons, cache-oreilles, cravates, articles pour le
cou, robes de nuit, chemises de nuit, salopettes, pyjamas,
culottes, pantalons, pantalons de ski, pantalons de neige,
pantalons d’entraînement, pantalons corsaire, pantalons capris,
barboteuses, salopettes courtes, ponchos, chandails, peignoirs
de bain et de détente, sarongs, écharpes, foulards, châles, robes-
chemises, chemises, polos, chemises tricotées, polos, chemises
sport, caleçons, shorts, boxeurs, shorts de gymnastique,
ensembles d’entraînement, pulls d’entraînement, shorts
d’entraînement, vêtements de ski, jupes, pantalons sport,
vêtements de nuit, pantoufles, slips, ensembles de jogging,
survêtements, chandails, chandails à col roulé, chandails à
encolure en V, maillots de bain, vêtements de bain, maillots de
bain, tee-shirts, en l’occurrence tee-shirts sans manche, à
manches longues et à manches courtes, débardeurs, noeuds
papillon, cravates, collants, ensembles molletonnés, pantalons,
tuniques, chandails à col roulé, vêtements de dessous, sous-
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vêtements, tangas, c’est-à-dire sous-vêtements, caleçons, gilets
de corps, dessous, sous-vêtements isothermes, gilets, gilets
matelassés, chemises tissées, hauts, costumes de planche à
neige et articles chaussants, nommément articles chaussants
d’entraînement, semelles, articles chaussants de détente, bottes
en cuir et en caoutchouc, bottes imperméables, chaussures
imperméables, mocassins, espadrilles, chaussures
d’entraînement, chaussures, sabots, sandales, espadrilles,
chaussures de golf, tongs, en l’occurrence articles chaussants,
chaussettes, chaussettes d’entraînement et bracelets de cheville;
couvre-chefs, nommément bandanas, bandeaux, bérets, visières,
bandeaux, chapeaux, chapeaux imperméables, capuchons,
bandeaux serre-tête et serre-poignets, fichus, fanchons et
casquettes. (3) Produits de soins corporels et de beauté,
nommément articles de toilette non médicamenteux, nommément
parfums et fragrances à usage personnel, eau de Cologne, eau de
toilette, eau de Cologne, produit parfumé pour le corps en
vaporisateur, produit parfumé chatoyant pour le corps en
vaporisateur, poudre parfumée chatoyante pour le corps, poudre
parfumée pour le corps, produits de soins capillaires,
shampooings et revitalisants, cosmétiques, nommément brillant à
lèvres, rouge à lèvres, vernis à ongles et ombre à paupières,
produits d’hygiène personnelle, nommément lotions pour la peau,
crèmes pour les mains, savon liquide pour les mains, lotions à
mains, poudre pour le visage et pour le corps, crème pour le
visage et le corps, lotions pour le corps, désincrustants pour le
corps, pains de savon pour le visage et pour le corps, lotions et
crèmes pour les pieds et pour le massage. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 07 février 2006 en
liaison avec les marchandises (2). Date de priorité de production:
19 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77134231 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2), (3). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 10 juin 2008 sous le No. 3,443,753 en liaison
avec les marchandises (2), (3). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1), (3).

1,364,235. 2007/09/19. UniFirst-First Aid Corporation d/b/a
Green Guard First Aid & Safety Services, 10733 Tucker Street,
Beltsville, Maryland, 20705, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

MEDI-FIRST 
WARES: (1) A complete line of first aid kits, adhesive bandages,
gauze bandages, medicated pre-moistened disinfectant wipes,
antibiotic ointments and creams, non-prescription antacids, non-
prescription cough drops, antiseptic sprays, eye wash solutions,
skin wash solutions, non-prescription pain relievers, and non-
prescription cold and sinus medications. (2) A complete line of first
aid kits, adhesive bandages, gauze bandages, medicated pre-
moistened disinfectant wipes, antibiotic ointments and creams,
non-prescription antacids, non-prescription cough drops,
antiseptic sprays, eye wash solutions, skin cleansing solutions for
medical use, non-prescription pain relievers, and non-prescription

cold and sinus medications. Used in CANADA since at least as
early as 1991 on wares (1). Priority Filing Date: June 20, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
211,075 in association with the same kind of wares (1). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on March 25, 2008 under No.
3,401,092 on wares (2).
MARCHANDISES: (1) Gamme complète de trousses de premiers
soins, pansements adhésifs, pansements de gaze, lingettes
désinfectantes médicamenteuses humides, onguents et crèmes
antibiotiques, antiacides en vente libre, pastilles contre la toux en
vente libre, vaporisateurs antiseptiques, solutions nettoyantes
pour les yeux, solutions nettoyantes pour la peau, analgésiques
en vente libre et médicaments pour le rhume et les sinus en vente
libre. (2) Gamme complète de trousses de premiers soins, de
pansements adhésifs, de bandages de gaze, de lingettes
désinfectantes médicamenteuses humides, d’onguents et de
crèmes antibiotiques, d’antiacides sans ordonnance, de pastilles
contre la toux sans ordonnance, d’antiseptiques en vaporisateur,
de solutions nettoyantes pour les yeux, de solutions nettoyantes
pour la peau à usage médical, d’analgésiques sans ordonnance
et de médicaments pour le rhume et les sinus sans ordonnance.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1991 en
liaison avec les marchandises (1). Date de priorité de production:
20 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
211,075 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 25 mars 2008 sous le No. 3,401,092 en liaison
avec les marchandises (2).

1,364,246. 2007/09/19. Fingersafe International Limited, 8
Totman Crescent, Brook Road, Industrial Estate, Rayleigh,
Essex, SS6 7UZ, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: SANDER R.
GELSING, (SISSON WARREN SINCLAIR), FIRST RED DEER
PLACE, 600, 4911 - 51 STREET, RED DEER, ALBERTA,
T4N6V4 

FINGERSAFE 
WARES: Safety and protection devices for affixing to doors, all
made wholly or principally of plastics materials, namely door hinge
guards and door jam guards. SERVICES: Retail and wholesale
sales of safety and protection devices for affixing to doors, namely
door hinge guards and door jam guards. Used in CANADA since
at least as early as 1999 on wares and on services. Used in
UNITED KINGDOM on wares. Registered in or for OHIM (EC) on
November 28, 2007 under No. 003124666 on wares.
MARCHANDISES: Dispositifs de sécurité et de protection à fixer
aux portes, tous faits entièrement ou principalement de matières
plastiques, nommément dispositifs de protection de charnière de
porte et dispositifs de protection de blocage de porte. SERVICES:
Vente au détail et en gros de dispositifs de sécurité et de
protection à fixer aux portes, nommément dispositifs de protection
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de charnière de porte et dispositifs de protection de blocage de
porte. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1999
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 28 novembre 2007 sous
le No. 003124666 en liaison avec les marchandises.

1,364,299. 2007/09/19. John R. Mitchell, c/o Mitchells, 670 Post
Road East, Westport, Connecticut 06880, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

HUG YOUR PEOPLE 
SERVICES: Business consulting services in the field of human
resources. Priority Filing Date: July 06, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/223,450 in association
with the same kind of services. Proposed Use in CANADA on
services.
SERVICES: Services de conseil aux entreprises dans le domaine
des ressources humaines. Date de priorité de production: 06 juillet
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
223,450 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,364,354. 2007/09/20. DHEALTH INSTITUTE, INC., a legal
entity, 245-M Mt. Hernon Road, Box O, Scotts Valley, California,
95066, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

DHEALTH 
SERVICES: Providing assistance, personal training and physical
fitness consultation to people to help them make physical fitness,
strength, conditioning, and exercise alterations in their daily living;
providing information in the field of exercise via telephone, the
Internet and wireless devices; providing temporary use of on-line
non-downloadable software for monitoring a person’s body
motion, distance covered on foot, blood pressure, blood sugar,
body fat, sleep and similar health indicators; computer services,
namely, creating an online community for registered users to
participate in monitoring their health, exercise and wellness, and
to get feedback from their peers, form virtual communities, engage
in social networking and improve their health, exercise and
wellness; providing a website featuring information in the field of
health and wellness; providing information in the field of health and
wellness via telephone, the Internet and wireless devices;
consulting services in the field of health and wellness; temporary
use of online, non-downloadable software for use in creating,
enhancing, modifying, transmitting, receiving, exchanging, storing
and synchronizing information, messages, and multimedia files;

temporary use of online, non-downloadable software for use in
connecting to and exchanging information over local area, wide
area, enterprise, global communications and wireless networks.
Priority Filing Date: July 31, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/243,646 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Offre d’aide, d’entraînement personnel et de conseils
en conditionnement physique pour encourager les gens à modifier
leurs habitudes en matière de conditionnement physique, de
musculation, d’entraînement et d’exercice au quotidien; diffusion
d’information dans le domaine de l’exercice, et ce par téléphone,
Internet et au moyen d’appareils sans fil; offre d’utilisation
temporaire de logiciels en ligne non téléchargeables pour assurer
le suivi des mouvements du corps, de la distance parcourue à
pieds, de la tension artérielle, du taux de glycémie, de l’adiposité,
du sommeil et d’indicateurs de santé similaires; services
informatiques, nommément création d’une communauté en ligne
destinée aux utilisateurs inscrits pour la participation au suivi de
leur santé, de leur niveau d’exercice et de leur bien-être, ainsi que
pour obtenir des commentaires de la part de leurs pairs, pour
former des communautés virtuelles, pour faire du réseautage
social et améliorer leur santé, leur niveau d’exercice et leur
condition physique; offre d’un site Web contenant de l’information
dans le domaine de la santé et du bien-être; diffusion d’information
dans le domaine de la santé et du bien-être par téléphone, Internet
et au moyen d’appareils sans fil; services de conseil dans le
domaine de la santé et du bien-être; accès temporaire à des
logiciels en ligne non téléchargeables pour la création,
l’amélioration, la modification, la transmission, la réception,
l’échange, le stockage et la synchronisation d’information, de
messages et de fichiers multimédias; accès temporaire à des
logiciels en ligne non téléchargeables pour la connexion à des
réseaux locaux, étendus, d’entreprise, de communication
mondiaux et sans fil, ainsi que pour l’échange d’information sur
ces réseaux. Date de priorité de production: 31 juillet 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/243,646 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,364,369. 2007/09/20. Card Express, Inc., a California
corporation, 13766 Alton Parkway, Suite 150, Irvine, California
92618, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

CARDEX 
WARES: Pre-paid debit cards. SERVICES: Prepaid debit card
services and debit card processing. Used in CANADA since at
least as early as July 13, 1998 on wares and on services.
MARCHANDISES: Cartes de débit prépayées. SERVICES:
Services de cartes de débit prépayées et traitement de cartes de
débit. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 13
juillet 1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,364,457. 2007/09/20. Essex P.B &R. Corp., a corporation of
Missouri, 8007 Chivvis Drive, St. Louis, Missouri 63123, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PLUS 15 
WARES: Contaminated air filtering respirator mask and hood for
personal use. Priority Filing Date: March 21, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/136,234 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Masque qui filtre l’air contaminé muni d’un
capuchon à usage personnel. Date de priorité de production: 21
mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
136,234 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,364,458. 2007/09/20. Essex P.B. & R. Corp., a corporation of
Missouri, 8007 Chivvis Drive, St. Louis, Missouri 63123, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

LAST CHANCE RESCUE FILTER 
WARES: Contaminated air filtering respirator for connection to a
self-contained breathing apparatus (SCBA) for personal use.
Priority Filing Date: March 21, 2007, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 77/136,236 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Masque qui filtre l’air contaminé à brancher
sur un appareil respiratoire autonome (ARA) à usage personnel.
Date de priorité de production: 21 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/136,236 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,364,834. 2007/09/24. Survivorman Holdings Inc., c/o Cream
Productions, 317 Adelaide Street West, Suite 805, Toronto,
ONTARIO M5B 1P9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: PERRY + CURRIER, 1300 YONGE
STREET, SUITE 500, TORONTO, ONTARIO, M4T1X3 

SURVIVORMAN 
WARES: (1) Pre-recorded media namely DVD’s and video tapes
concerning a reality-television program. (2) Apparel namely, hats
and t-shirts. (3) Video games, action figures, camping equipment
namely compasses, cookware, cooking utensils, tents, sleeping
bags, and air mattresses; apparel namely, sweatshirts, jackets,
shoes, trousers, shirts; books/children’s books, comic books,
board games; electronic navigational devices, namely, global

positioning satellite (GPS) based navigation receivers; firestarter
kits, tools, namely pen knives or multitools having one or more
knives, pliers, screw drivers, or corkscrews; flashlights, fishing
gear, namely fishing rods, fishing reels, fishing line, artificial bait;
binoculars; watches. SERVICES: (1) Entertainment services in
the form of a reality-television program. (2) Providing
entertainment information about a reality-television program via
the internet. Used in CANADA since September 24, 2004 on
services (1); January 01, 2005 on services (2); December 01,
2005 on wares (1); May 01, 2007 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (3).
MARCHANDISES: (1) Supports préenregistrés, nommément
DVD et cassettes vidéo sur une émission de téléréalité. (2)
Vêtements, nommément chapeaux et tee-shirts. (3) Jeux vidéo,
figurines d’action, matériel de camping, nommément boussoles,
batterie de cuisine, ustensiles de cuisine, tentes, sacs de
couchage et matelas pneumatiques; articles vestimentaires,
nommément pulls d’entraînement, vestes, chaussures, pantalons,
chemises; livres et livres pour enfants, bandes dessinées, jeux de
plateau; appareils de navigation électroniques, nommément
récepteurs de données de navigation par satellite de
positionnement global (GPS); trousses d’allume-feu, outils,
nommément canifs ou outils polyvalents ayant un ou plusieurs
couteaux, pinces, tournevis ou tire-bouchons; lampes de poche,
attirail de pêche, nommément cannes à pêche, moulinets, ligne de
pêche, appâts artificiels; jumelles; montres. SERVICES: (1)
Services de divertissement sous forme d’une émission de
téléréalité. (2) Diffusion d’information en matière de
divertissement concernant une émission de téléréalité, par
Internet. Employée au CANADA depuis 24 septembre 2004 en
liaison avec les services (1); 01 janvier 2005 en liaison avec les
services (2); 01 décembre 2005 en liaison avec les marchandises
(1); 01 mai 2007 en liaison avec les marchandises (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (3).

1,364,979. 2007/09/25. Survivorman Holdings Inc., c/o Cream
Productions, 317 Adelaide Street West, Suite 805, Toronto,
ONTARIO M5B 1P9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: PERRY + CURRIER, 1300 YONGE
STREET, SUITE 500, TORONTO, ONTARIO, M4T1X3 
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WARES: (1) Pre-recorded media namely DVD’s and video tapes
concerning a reality-television program. (2) Apparel namely, hats
and t-shirts. (3) Video games, action figures, camping equipment
namely compasses, cookware, cooking utensils, tents, sleeping
bags, and air mattresses; apparel namely, sweatshirts, jackets,
shoes, trousers, shirts; books/children’s books, comic books,
board games; electronic navigational devices, namely, global
positioning satellite (GPS) based navigation receivers; firestarter
kits, tools, namely pen knives or multitools having one or more
knives, pliers, screw drivers, or corkscrews; flashlights, fishing
gear, namely fishing rods, fishing reels, fishing line, artificial bait;
binoculars; watches. SERVICES: (1) Entertainment services in
the form of a reality-television program. (2) Providing
entertainment information about a reality-television program via
the internet. Used in CANADA since September 24, 2004 on
services (1); January 01, 2005 on services (2); December 01,
2005 on wares (1); May 01, 2007 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (3).
MARCHANDISES: (1) Supports préenregistrés, nommément
DVD et cassettes vidéo sur une émission de téléréalité. (2)
Vêtements, nommément chapeaux et tee-shirts. (3) Jeux vidéo,
figurines d’action, matériel de camping, nommément boussoles,
batterie de cuisine, ustensiles de cuisine, tentes, sacs de
couchage et matelas pneumatiques; articles vestimentaires,
nommément pulls d’entraînement, vestes, chaussures, pantalons,
chemises; livres et livres pour enfants, bandes dessinées, jeux de
plateau; appareils de navigation électroniques, nommément
récepteurs de données de navigation par satellite de
positionnement global (GPS); trousses d’allume-feu, outils,
nommément canifs ou outils polyvalents ayant un ou plusieurs
couteaux, pinces, tournevis ou tire-bouchons; lampes de poche,
attirail de pêche, nommément cannes à pêche, moulinets, ligne de
pêche, appâts artificiels; jumelles; montres. SERVICES: (1)
Services de divertissement sous forme d’une émission de
téléréalité. (2) Diffusion d’information en matière de
divertissement concernant une émission de téléréalité, par
Internet. Employée au CANADA depuis 24 septembre 2004 en
liaison avec les services (1); 01 janvier 2005 en liaison avec les
services (2); 01 décembre 2005 en liaison avec les marchandises
(1); 01 mai 2007 en liaison avec les marchandises (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (3).

1,364,981. 2007/09/25. RENOLIT AG, Horchheimer Str. 50, D-
67547 Worms, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

KAL-GLAS 
WARES: Semi-finished plastic articles for general industrial or
manufacturing use, semi-finished plastic articles for use in the
vehicle industry, semi-finished plastic articles for use in naval
architecture. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered
in or for OHIM (EC) on December 02, 2005 under No. 3280146 on
wares.

MARCHANDISES: Articles en plastique semi-ouvrés à usage
général, industriel, ou manufacturier, articles en plastique semi-
ouvrés pour l’industrie des véhicules, articles en plastique semi-
ouvrés pour l’architecture navale. Employée: ROYAUME-UNI en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 02 décembre 2005 sous le No. 3280146 en liaison avec les
marchandises.

1,365,195. 2007/09/26. Coca-Cola Ltd., 42 Overlea Boulevard,
Toronto, ONTARIO M4H 1B8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

WIN’DICATOR 
WARES: An electronic device containing a transponder which will
be read by a transponder interrogator to determine if an individual
is eligible to win a prize in a promotional contest. SERVICES:
Promotional contests in which a transponder interrogator is used
to read a signal from an electronic device containing a transponder
to determine if an individual is eligible to win a prize. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Appareil électronique contenant un
transpondeur qui sera lu par un interrogateur-transpondeur pour
déterminer si une personne est admissible à un prix dans le cadre
d’un concours. SERVICES: Concours dans lesquels un
interrogateur-transpondeur est utilisé pour lire le signal d’un
appareil électronique contenant un transpondeur pour déterminer
si une personne est admissible à un prix. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,365,295. 2007/09/26. Premise Media Intellectual Property LP,
Suite 704, 460 St. Michael’s Drive, Santa Fe, New Mexico 87505,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

NO INTELLIGENCE ALLOWED 
WARES: Key rings and key chains; motion picture film, pre-
recorded video cassettes, video discs, laser discs, pod casts,
featuring full length motion pictures for general release; and
digital, analog and microchip based storage and/or retrieval
devices namely computer and video equipment in film, disc,
cassette, pod cast featuring motion pictures; jewelry and watches;
printed material, namely books, comic books, bumper stickers,
stickers, posters, notepads, erasers, pencil and pens, and
adhesive-backed sheets of paper comprising notepads;
backpacks; lunch boxes; T-shirts, caps, pants, jackets, and shoes;
plush toys, action toys, bobblehead dolls, card games, board
games and video games. Priority Filing Date: March 28, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77142976 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Anneaux porte-clés et chaînes porte-clés;
films, cassettes vidéo, disques vidéo, disques laser et fichiers
balado préenregistrés contenant des longs métrages grand
public; appareils de stockage et/ou de récupération numériques,
analogiques et à puce, nommément matériel informatique et
appareils vidéo pour films, disques, cassettes, fichiers balado
contenant des films; bijoux et montres; imprimés, nommément
livres, bandes dessinées, autocollants pour pare-chocs,
autocollants, affiches, blocs-notes, gommes à effacer, crayons et
stylos et feuilles de papier à dos adhésif constituées de blocs-
notes; sacs à dos; boîtes-repas; tee-shirts, casquettes, pantalons,
vestes et chaussures; jouets en peluche, jouets d’action, poupées
à tête branlante, jeux de cartes, jeux de plateau et jeux vidéo.
Date de priorité de production: 28 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77142976 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,365,348. 2007/09/21. Premier Ceramics Importing Limited, 505
Cityview Boulevard, Unit 2, Vaughan, ONTARIO L4H 0L8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
IVOR M. HUGHES, SUITE 200, 175 COMMERCE VALLEY
DRIVE WEST, THORNHILL, ONTARIO, L3T7P6 
 

SERVICES: Import and export of ceramic products namely,
ceramic tiles for walls, flooring, paving and facing. Used in
CANADA since at least as early as June 1989 on services.
SERVICES: Importation et exportation de produits de céramique,
nommément carreaux de céramique pour murs, planchers,
dallage et parement. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que juin 1989 en liaison avec les services.

1,365,376. 2007/09/27. LINDE AKTIENGESELLSCHAFT,
Leopoldstr. 252, 80807 Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: DENNISON
ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301,
TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

VIVANTOS 

WARES: Metal bottles and containers for compressed gas or
liquid gases with integrated taps, fittings, valves and pressure
reducers/regulators of metal; storage containers of metal for
gases and liquid gases, and specially adapted, cooperating valves
in unit form, adjustment mechanisms and fittings with collar and
connector; Apparatus and instruments for measuring, checking
and regulating gases or gas mixtures, namely display instruments,
flow and/or pressure regulators, optional magnetic valves,
precision control valves, warning displays and status controllers,
all sold as a unit; valve heads for gas cylinders with pressure
meters. SERVICES: Rental of gas cylinders or gas storage
apparatus with operating equipment. Used in BELGIUM on wares
and on services. Registered in or for OHIM (EC) on April 15, 2008
under No. 005997721 on wares and on services.
MARCHANDISES: Bouteilles et contenants en métal pour gaz
comprimé ou gaz liquéfié avec robinet intégré, accessoires,
robinets, détendeurs et régulateurs de pression en métal;
contenants en métal pour stocker du gaz et du gaz liquéfié ainsi
que robinets intégrés spécialement conçus et vendus comme un
tout, mécanismes de réglage et accessoires avec collet et
raccord; appareils et instruments pour la mesure, la vérification et
la régulation du gaz ou de mélanges gazeux, nommément
instruments d’affichage, régulateurs de débit et/ou de pression,
robinets électromagnétiques optionnels, robinets de réglage de
précision, afficheurs d’alarme et indicateurs d’état, tous vendus
comme un tout; têtes de robinet pour bouteilles de gaz avec
indicateurs de pression. SERVICES: Location de bouteilles de
gaz ou d’appareils de stockage de gaz avec équipement connexe.
Employée: BELGIQUE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le
15 avril 2008 sous le No. 005997721 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,365,412. 2007/09/27. AMCOR FLEXIBLES TRANSPAC S.A.,
Da Vincilaan 2, B-1935 ZAVENTEM, BELGIUM Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC,
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

RAYOPEEL 
WARES: Paper, cardboard and goods made from these
materials, namely cardboard boxes and paper boxes; printed
matter namely printed guides and informational cards in the field
of food, personal care and medication packaging; bookbinding
material namely book binders; photographs; stationery namely
writing paper, stickers, paper table cloths, paper table linens,
paper table mats, paper table napkins, envelopes, notebooks,
diaries, note cards, greeting cards, trading cards; adhesives for
stationery or household purposes; instructional and teaching
material except apparatus, namely printed instructional and
teaching pamphlets in the field of food, personal care and
medication packaging; plastic material for packaging, namely
laminates for peel open pouches, packettes and lidding for rigid
containers, plastic bags for packaging, plastic bubble packs for
wrapping or packaging, plastic bags for merchandise packaging;
flexible sterilisable packaging for medical use namely laminates
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for peel open pouches, packettes and lidding for rigid containers.
Priority Filing Date: April 23, 2007, Country: OHIM (EC),
Application No: 005849914 in association with the same kind of
wares. Used in BELGIUM on wares. Registered in or for OHIM
(EC) on May 05, 2008 under No. 005849914 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Papier, carton et marchandises faites de ces
matériaux, nommément boîtes en carton et boîtes de papier;
imprimés nommément guides imprimés et cartes informatives
dans le domaine de l’emballage des aliments, des soins
personnels et des médicaments; matériel de reliure, nommément
reliures; photographies; articles de papeterie, nommément papier
à lettres, autocollants, nappes en papier, linges de table en papier,
dessous-de-plat en papier, serviettes de table en papier,
enveloppes, carnets, agendas, cartes de correspondance, cartes
de souhaits, cartes à échanger; adhésifs pour le bureau ou la
maison; matériel éducatif sauf appareils, nommément imprimés
brochures éducatives dans le domaine de l’emballage des
aliments, des soins personnels et des médicaments; matière
plastique servant à l’emballage, nommément laminés pour
sachets pelables, sachets et opercules pour contenants rigides,
sacs de plastique servant à l’emballage, feuilles de plastique à
bulles d’air servant à l’emballage, sacs de plastique servant à
l’emballage de marchandises; emballage souple stérilisable à
usage médical, nommément laminés pour sachets pelables,
sachets et opercules pour contenants rigides. Date de priorité de
production: 23 avril 2007, pays: OHMI (CE), demande no:
005849914 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: BELGIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 05 mai 2008 sous le No.
005849914 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,365,488. 2007/09/27. English Bay Enterprises Inc., 904
Cliveden Avenue, New Westminster, BRITISH COLUMBIA V3M
5R5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: NORMAN J.K. BISHOP, (BISHOP & MCKENZIE
LLP), 2500 BELL TOWER, 10104 - 103 AVENUE, EDMONTON,
ALBERTA, T5J1V3 

Mitchell Island Brewery 
WARES: Brewed alcoholic beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,365,660. 2007/09/28. Amy Dakin, #46 Fieldstone Way, Sylvan
Lake, ALBERTA T4S 2L3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SANDER R. GELSING,
(SISSON WARREN SINCLAIR), FIRST RED DEER PLACE, 600,
4911 - 51 STREET, RED DEER, ALBERTA, T4N6V4 

 

The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.
WARES: Clothing, namely t-shirts, long-sleeve shirts and
sweatshirts; headgear, namely hats and caps; backpacks; travel
bags; lunch boxes; lunch bags; containers for auto-injectors of
epinephrine (also called adrenaline); stickers; badges for sewing
onto clothing; decals; novelty buttons; zipper pulls; lanyards;
keychains; wristbands. SERVICES: Provision of a website having
information on nutrition and food allergies; retail and Internet sales
of clothing, headgear, backpacks, bags, lunch containers,
containers for auto-injectors of epinephrine (also called
adrenaline), stickers, badges for sewing onto clothing, decals,
novelty buttons, zipper pulls, lanyards, keychains and wristbands.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, chemises
à manches longues et pulls d’entraînement; couvre-chefs,
nommément chapeaux et casquettes; sacs à dos; sacs de
voyage; boîtes-repas; sacs-repas; contenants pour auto-
injecteurs d’épinéphrine (aussi appelée adrénaline); autocollants;
insignes à coudre sur les vêtements; décalcomanies; macarons
de fantaisie; tirettes de fermeture à glissière; cordons; chaînes
porte-clés; serre-poignets. SERVICES: Offre d’un site Web
contenant de l’information sur l’alimentation et les allergies
alimentaires; vente au détail et par Internet de vêtements, de
couvre-chefs, de sacs à dos, de sacs, de boîtes-repas, de
contenants pour auto-injecteurs d’épinéphrine (aussi appelée
adrénaline), d’autocollants, d’insignes à coudre sur les vêtements,
de décalcomanies, de macarons de fantaisie, de tirettes de
fermeture à glissière, de cordons, de chaînes porte-clés et de
serre-poignets. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,365,731. 2007/09/28. AUSTRALIAN SUNCARE
TECHNOLOGIES PTY LTD., 1001 168 KENT STREET,
SYDNEY, NEW, SOUTH WALES, 2000, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

PRO GARD 
WARES: Sunscreen lotions and creams. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Crèmes et lotions solaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,039. 2007/10/02. NU-GRO LTD., 10 Craig Street,
Brantford, ONTARIO N3R 7J1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500
BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4K7 

CONTEC 
WARES: Fertilizer. Used in CANADA since at least May 2000 on
wares.
MARCHANDISES: Engrais. Employée au CANADA depuis au
moins mai 2000 en liaison avec les marchandises.

1,366,222. 2007/10/03. Ladies Professional Golf Association, a
corporation organized and existing under the laws of the State of
Ohio, 100 International Golf Drive, Daytona Beach, Florida
32124, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

WARES: Key chains made of non-precious metal; sunglasses;
video games, pre-recorded CDs, videotapes, laser disks and
DVDs featuring exercise and fitness programs; jewelry, namely
charms, lapel pins, key chains made of precious metal; note pads;
wrapping paper; merchandise bags; gift bags; all-purpose carrying
bags; luggage; sports bags; gym bags; duffle bags; backpacks;
tote bags; umbrellas; purses; key chains made of leather or
imitation leather; key chains made of plastic; non-metal and non-
leather key chains; coffee mugs, glassware, namely wine, ale,
water and ice tea glasses, bar ware; towels; clothing, namely
jackets, shirts, sweatshirts, vests, shorts, sweaters, socks,
pullovers; headwear, namely hats, visors and headbands;
footwear, namely golf shoes; belts (clothing accessory); golf
sporting goods and related golf equipment, namely golf clubs, golf
bags, golf gloves, golf bag tags, divot repair tools, hat clips, ball
markers, golf club headcovers, golf club grips, accessory
pouches, flags, balls, tees, shoe bags, bag covers. SERVICES:
Organizing and conducting entertainment in the nature of golf
tournaments; educational golf-related events, namely workshops,
clinics, seminars and teaching academies; and other golf-related
events, namely providing recognition and incentives by way of
awards to demonstrate excellence in the field of golf; travel
packages, namely arranging of tours, cruises, transportation of
travelers, including travel reservations. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Chaînes porte-clés faites de métal non
précieux; lunettes de soleil; jeux vidéo, CD, cassettes vidéo,
disques laser et DVD préenregistrés offrant des programmes
d’exercice et de conditionnement physique; bijoux, nommément
breloques, épinglettes, chaînes porte-clés en métal précieux;
blocs-notes; papier d’emballage; sacs fourre-tout; sacs-cadeaux;
sacs de transport tout usage; valises; sacs de sport; sacs
d’entraînement; sacs polochons; sacs à dos; fourre-tout;
parapluies; sacs à main; chaînes porte-clés en cuir ou en
similicuir; chaînes porte-clés en plastique; chaînes porte-clés non
faites de métal ni de cuir; grandes tasses à café, articles de
verrerie, nommément verres à vin, à ale, à eau et à thé glacé,
articles pour le bar; serviettes; vêtements, nommément vestes,
chemises, pulls d’entraînement, gilets, shorts, chandails,
chaussettes, pulls; couvre-chefs, nommément chapeaux, visières
et bandeaux; articles chaussants, nommément chaussures de
golf; ceintures (accessoires vestimentaires); articles de golf et
équipement connexe, nommément bâtons de golf, sacs de golf,
gants de golf, étiquettes de sacs de golf, fourchettes à gazon,
pinces à chapeaux, repères de balle de golf, capuchons de bâton
de golf, poignées de bâtons de golf, petits sacs à accessoires,
drapeaux, balles, tés, sacs à chaussures, housses pour sacs.
SERVICES: Organisation et tenue d’activités de divertissement, à
savoir tournois de golf; activités éducatives liées au golf,
nommément ateliers, cours pratiques, conférences et cours
théoriques; autres évènements liés au golf, nommément offre de
reconnaissance et d’incitatifs sous forme de récompenses pour
souligner l’excellence dans le domaine du golf; voyages à forfait,
nommément organisation de circuits, de croisières, de transport
de voyageurs, y compris réservation de places de voyage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,366,223. 2007/10/03. Ladies Professional Golf Association, a
corporation organized and existing under the laws of the State of
Ohio, 100 International Golf Drive, Daytona Beach, Florida
32124, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

THESE GIRLS ROCK 
WARES: (1) Key chains made of non-precious metal; sunglasses;
video games, pre-recorded CDs, videotapes, laser disks and
DVDs featuring exercise and fitness programs; jewelry, namely
charms, lapel pins, key chains made of precious metal; note pads;
wrapping paper; merchandise bags; gift bags; key chains made of
plastic; non-metal and non-leather key chains; coffee mugs,
glassware, namely wine, ale, water and ice tea glasses, bar ware;
towels; golf sporting goods and related golf equipment, namely
golf clubs, golf bags, golf gloves, golf bag tags, divot repair tools,
hat clips, ball markers, golf club headcovers, golf club grips,
accessory pouches, flags, balls, tees, shoe bags, bag covers. (2)
All-purpose carrying bags; luggage; sports bags; gym bags; duffle
bags; backpacks; tote bags; umbrellas; purses; key chains made
of leather or imitation leather; clothing, namely jackets, shirts,
sweatshirts, vests, shorts, sweaters, socks, pullovers; headwear,
namely hats, visors and headbands; footwear, namely golf shoes;
belts (clothing accessory). SERVICES: Organizing and
conducting entertainment in the nature of golf tournaments;
educational golf-related events, namely workshops, clinics,
seminars and teaching academies; and other golf-related events,
namely providing recognition and incentives by way of awards to
demonstrate excellence in the field of golf; travel packages,
including arranging of tours, cruises, transportation of travelers,
including travel reservations . Used in CANADA since as early as
January 31, 2007 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (1) and on services.
MARCHANDISES: (1) Chaînes porte-clés faites de métal non
précieux; lunettes de soleil; jeux vidéo, CD, cassettes vidéo,
disques laser et DVD préenregistrés offrant des programmes
d’exercice et de conditionnement physique; bijoux, nommément
breloques, épingles de revers, chaînes porte-clés en métal
précieux; blocs-notes; papier d’emballage; sacs fourre-tout; sacs-
cadeaux; chaînes porte-clés en plastique; porte-clés non faits de
métal ni de cuir; grandes tasses à café, articles de verrerie,
nommément verres à vin, à bière, à eau et à thé glacé, articles
pour le bar; serviettes; articles de golf et équipement connexe,
nommément bâtons de golf, sacs de golf, gants de golf, étiquettes
de sac de golf, fourchettes à gazon, pinces à chapeau, repères de
balle de golf, capuchons de bâton de golf, poignées de bâton de
golf, petits sacs à accessoires, drapeaux, balles et ballons, tés,
sacs à chaussures, housses pour sacs. (2) Sacs de transport tout
usage; valises; sacs de sport; sacs d’entraînement; sacs
polochons; sacs à dos; fourre-tout; parapluies; sacs à main;
chaînes porte-clés en cuir ou en similicuir; vêtements,
nommément vestes, chemises, pulls d’entraînement, gilets,
shorts, vestes de laine, chaussettes, chandails; couvre-chefs,

nommément chapeaux, visières et bandeaux; articles chaussants,
nommément chaussures de golf; ceintures (accessoires
vestimentaires). SERVICES: Organisation et tenue d’activités de
divertissement, à savoir tournois de golf; activités éducatives liées
au golf, nommément ateliers, cours pratiques, conférences et
cours théoriques; autres évènements liés au golf, nommément
offre de reconnaissance et d’incitatifs sous forme de récompenses
pour souligner l’excellence dans le domaine du golf; voyages à
forfait, notamment organisation de circuits, de croisières, de
transport de voyageurs, y compris réservation de places de
voyage. Employée au CANADA depuis aussi tôt que 31 janvier
2007 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec
les services.

1,366,497. 2007/10/05. Minnesota Public Radio, 480 Cedar
Street, St. Paul, Minnesota 55101, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y4 

PIANO PUZZLER 
SERVICES: Entertainment services, namely, providing radio
programs in the field of music and musical-based entertainment;
providing a website featuring musical artists and musical-based
entertainment; Internet radio services, namely, providing podcasts
in the field of music and musical-based entertainment; providing
online music and musical-based entertainment for downloading to
computers, portable media players, telephones, cellular
telephones, personal digital assistants, radios, mini disc players
and MP3 players. Used in CANADA since at least as early as
November 24, 2004 on services. Priority Filing Date: July 10,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/225,873 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 08, 2008 under No.
3,460,777 on services.
SERVICES: Services de divertissement, nommément offre
d’émissions de radio dans les domaines de la musique et du
divertissement musical; offre d’un site web portant sur des
musiciens et du divertissement musical; services de webradio,
nommément offre de balados dans les domaines de la musique et
du divertissement musical; offre de musique et de divertissement
musical en ligne à télécharger vers des ordinateurs, lecteurs
multimédias portatifs, téléphones, téléphones cellulaires,
assistants numériques personnels, radios, lecteurs de
minidisques et lecteurs MP3. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 24 novembre 2004 en liaison avec les
services. Date de priorité de production: 10 juillet 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/225,873 en liaison
avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 juillet 2008 sous le No.
3,460,777 en liaison avec les services.
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1,366,520. 2007/10/05. Delaware Capital Formation, Inc., a
Delaware corporation, 1403 Foulk Road, Ste. 102, Wilmington,
Delaware 1980-32755, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 

CLAMP-RITE 
WARES: Clamping apparatuses for use in workholding
applications and assembly operations in multiple industries,
namely, carver clamps, horizontal handle hold down clamps, pull
action latch clamps, quick action straight line clamps, squeeze
action clamps, straight line action clamps, and vertical handle hold
down clamps. Priority Filing Date: April 09, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/675211 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Appareils de serrage pour la fixation de pièces
et les opérations d’assemblage dans diverses industries,
nommément éléments de serrage de machine à sculpter,
éléments de serrage horizontaux à poignée, éléments de serrage
par traction avec mécanisme de verrouillage, éléments de serrage
linéaires à action rapide, éléments de serrage par pression,
éléments de serrage linéaires et éléments de serrage verticaux à
poignée. Date de priorité de production: 09 avril 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/675211 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,581. 2007/10/05. Advanced Lithium Electrochemistry Co.,
Ltd., No. 2-1, Singhua Rd., Taoyuan City, Taoyuan County 330,
R.O.C., TAIWAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: BROUILLETTE & ASSOCIÉS/PARTNERS,
1550, RUE METCALFE, BUREAU 800, MONTREAL, QUEBEC,
H3A1X6 

NANOCOCRYSTALLINEOLIVINE 
WARES: Electric batteries for vehicles, accumulators for vehicles,
batteries, battery chargers, electrodes, battery jars, battery boxes,
electric batteries, high voltage batteries, accumulators,
accumulator boxes, accumulator jars, cathodes. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Batteries électriques pour véhicules,
accumulateurs pour véhicules, batteries, chargeurs de batterie,
électrodes, cuves pour batteries, caissons porte-batterie, batteries
électriques, batteries haute tension, accumulateurs, caisses
d’accumulateurs, cuves pour accumulateurs, cathodes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,668. 2007/10/09. SOLVAY SA, Rue du Prince Albert, 33,
1050 Bruxelles, BELGIQUE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

SPIRE 
MARCHANDISES: Produits chimiques destinés à l’industrie,
nommément polymères aromatiques spéciaux pour utilisation en
tant que résines thermoplastiques ou précurseurs
thermodurcissables convenant pour la production d’articles
moulés, laminés ou extrudés, sous forme de fibres, mousses,
enduits et composites, à l’exclusion du polypropylène et/ou de
résine polyoléfine. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
WARES: Chemical products for industry, namely special aromatic
polymer for use as a thermoplastic resin or thermosettting
precursor suited to the production of moulded, laminated, or
extruded items, in the form of fibre, foam, coating, and
composites, excluding polypropylene and/or polyolefin resin.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,366,947. 2007/10/10. TEQUILA CUERVO, S.A. DE C.V., a
company organized and existing under the laws of Mexico,
Avenida Periferico Sur #8500, Tlaquepaque, Jalisco, CP 45601,
MEXICO Representative for Service/Représentant pour
Signification: BCF S.E.N.C.R.L./BCF LLP, 1100, boul. René-
Lévesque Ouest, 25e Étage, Montréal, QUEBEC, H3B5C9 

100 PUNTOS 
The word PUNTOS is the Spanish word for POINTS.
WARES: Non-alcoholic cocktail mixes; alcoholic beverages
namely, tequila, pre-mixed alcoholic cocktails, tequila liqueurs.
Proposed Use in CANADA on wares.
Le mot PUNTOS est l’équivalent espagnol de POINTS.
MARCHANDISES: Préparations pour cocktails sans alcool;
boissons alcoolisées, nommément téquila, cocktails alcoolisés
préparés, liqueurs de téquila. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,367,148. 2007/10/11. PointRight Inc., Suite 210, 420 Bedford
Street, Lexington, Massachusetts 02420, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY
CENTRE DRIVE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 

THE SCIENCE OF CONFIDENCE 
SERVICES: (1) Business management consultation services,
namely, consultation services in the field of long-term health care
facility management; administrative services, namely, assisting
healthcare facilities and other healthcare providers in obtaining
insurance; providing a web site for tracking and reporting on
incidents, accidents, complaints, records requests, hospitalization
and risk management concerns at health care facilities for use by
insurers and professionals in the medical field; conducting quality
assurance surveys in health care facilities to determine service
quality; web-based information and compliance evaluation and
assistance services, quality assessments and data-consulting to
the long term care industry, hospitals and health care facilities;
liability insurance claims management for others; providing risk
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management services; insurance consultation, namely, providing
risk assessment and analysis for underwriting insurance;
insurance underwriting consultation, namely, providing data
electronically to insurance underwriters to facilitate the insurance
application process; providing information in insurance matters,
namely, collecting, analyzing and reporting information on
healthcare facilities and other healthcare providers for use in
applying for and underwriting liability insurance; insurance
consultation, namely, assisting healthcare facilities and other
healthcare providers in obtaining insurance; providing risk
analysis and risk management services to professional liability
insurers that insure health care facilities; electronic transmission
of data to insurance underwriters to facilitate the insurance
renewal process; education and training services, namely
presenting seminars and workshops to state healthcare
associates, nursing homes, nursing home chains, healthcare
consortiums, professional and trade organizations and academic
institutions in the fields of long term care, healthcare quality
improvements, management of data integrity and clinical quality,
medicare, nursing, and patient care, rehabilitation, and
assessment; litigation defense consultation services; information
and consultation services for the long-term health care industry;
namely, consulting services rendered to nursing homes and
providers of long-term health care, providing client reports in the
field of nursing home and long-term health care facility
management, and providing assistance to nursing homes and
long-term care facilities in conducting patient health assessments
and health risk assessments; information and consultation
services for liability insurance carriers and liability insurance
brokers, namely providing health reports and analysis on nursing
home patients; providing health-care and patient outcome
information, namely a ranking of quality of long term care
providers and consultation on quality improvement. (2) Presenting
seminars and workshops to healthcare associates in the fields of
long term care, healthcare quality improvements, management of
data integrity and clinical quality, medicare, nursing, and patient
care, rehabilitation and assessment. Priority Filing Date: May 08,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/175,514 in association with the same kind of services (1).
Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: (1) Services de conseil en gestion d’entreprise,
nommément services de conseil dans le domaine de la gestion de
centres de soins de longue durée; services d’administration,
nommément aide aux centres de soins de santé et aux autres
fournisseurs de soins de santé pour l’obtention d’assurances;
offre d’un site Web pour le suivi et la production de rapports
concernant les incidents, les accidents, les plaintes, les
demandes de dossiers, les questions liées à l’hospitalisation et à
la gestion des risques dans les centres de soins de santé, conçu
pour les assureurs et les professionnels du domaine médical;
réalisation d’études d’assurance de la qualité dans les centres de
soins de santé pour déterminer la qualité du service; services
d’information ainsi que d’évaluation et d’aide en matière de
conformité offerts sur le Web, évaluation de la qualité et conseil en
traitement de données pour l’industrie des soins de santé de
longue durée, les hôpitaux et les centres de soins de santé;
gestion des demandes de règlement liées à l’assurance
responsabilité civile pour des tiers; offre de services de gestion

des risques; conseil en matière d’assurances, nommément offre
d’évaluations et d’analyses des risques pour la tarification
d’assurance; conseil en tarification d’assurance, nommément
offre de données électroniques aux sociétés d’assurance pour
faciliter le processus de demande d’assurances; diffusion
d’information liée à l’assurance, nommément collecte, analyse et
diffusion d’information sur les centres de soins de santé et autres
fournisseurs de soins de santé pour les demandes d’assurance
responsabilité civile et la tarification connexe; conseil en matière
d’assurance, nommément aide aux centres de soins de santé et
aux autres fournisseurs de soins de santé pour l’obtention
d’assurances; offre de services d’analyse et de gestion des
risques pour les assureurs en responsabilité civile professionnelle
qui assurent les centres de soins de santé; transmission
électronique de données aux sociétés d’assurance pour faciliter le
processus de renouvellement d’assurances; services
d’enseignement et de formation, nommément présentation de
conférences et d’ateliers pour les sociétés de soins de santé
affiliées à l’état, les maisons de soins infirmiers, les chaînes de
maisons de soins infirmiers, les consortiums de soins de santé, les
associations professionnelles et les établissements universitaires
dans le domaine des soins de longue durée, de l’amélioration de
la qualité des soins de santé, de la gestion de l’intégrité des
données et de la qualité clinique, de l’assurance maladie, des
soins infirmiers et des soins aux patients, de la réadaptation et de
l’évaluation des patients; services de conseil en matière de
défense en cas de litige; services d’information et de conseil pour
l’industrie des soins de santé de longue durée, nommément
services de conseil offerts aux maisons de soins infirmiers et aux
fournisseurs de soins de longue durée, présentation de rapports
sur les clients dans le domaine de la gestion de maisons de soins
infirmiers et de centres de soins de longue durée, ainsi qu’offre
d’aide aux maisons de soins infirmiers et aux centres de soins de
longue durée dans l’évaluation de l’état de santé de patients et
l’évaluation des risques pour la santé; services d’information et de
conseil pour les sociétés d’assurance responsabilité civile et les
courtiers d’assurance responsabilité civile, nommément offre de
rapports et d’analyses concernant l’état de santé de patients en
maison de soins infirmiers; offre d’information sur les soins de
santé et l’évolution de l’état de santé de patients, nommément
classement qualitatif de fournisseurs de soins de longue durée et
services de conseil sur l’amélioration de la qualité. (2)
Présentation de conférences et d’ateliers à l’intention des sociétés
de soins de santé affiliées dans les domaines des soins de longue
durée, de l’amélioration de la qualité des soins de santé, de la
gestion de l’intégrité des données ainsi que de la qualité clinique,
de l’assurance maladie, des soins infirmiers, ainsi que des soins
aux patients, de leur réadaptation et de leur évaluation. Date de
priorité de production: 08 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/175,514 en liaison avec le même
genre de services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.
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1,367,163. 2007/10/11. Vista Del Mar Food and Beverages, LLC,
6692 Doolittle Dr., Riverside, California, 92503, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CAMARONAZO 
WARES: A non-alcoholic tomato and shrimp juice cocktail
beverage. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Cocktail non alcoolisé à base de jus de
tomates et de jus de crevettes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,367,198. 2007/10/11. BlueBay Asset Management Plc, Times
Place, 45 Pall Mall, London SW1Y 5JG, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE
MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUEBEC,
H3B3P4 

BLUEBAY 
SERVICES: Asset management services. Used in UNITED
KINGDOM on services. Registered in or for OHIM (EC) on
September 08, 2003 under No. 002315372 on services.
SERVICES: Services de gestion d’actifs. Employée: ROYAUME-
UNI en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 08 septembre 2003 sous le No. 002315372 en liaison avec
les services.

1,367,298. 2007/10/05. TERFLOTH TRADE MARKS LIMITED,
P.O. BOX HM 2826, HAMILTON HM LX, BERMUDA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MR. BOERRIES TERFLOTH DIRECTOR TERFLOTH TRADE
MARKS LIMITED, C/O B. TERFLOTH +CIE (CANADA) INC., 1
WESTMOUNT SQUARE, SUITE 500 - MONTREAL, QUEBEC,
H3Z2P9 
 

The translation provided by the applicant of the word WINNETOU
is is the proper name of teh Apache Indian Chief hero.

WARES: (1) Meats, namely, canned - luncheon meat, corned
beef, Vienna sausages. (2) Poultry & game; Frozen meats; Meat
extracts. (3) Fruits, namely, canned - preserved, dried, cooked -
cranberries, blueberries & other fruits. (4) Vegetables, namely,
canned - preserved, dried, cooked. (5) Fish, namely, frozen /
canned / prepared - tuna, mackerel, sardines, herring, salmon. (6)
SEAFOOD, namely, canned - shrimp, oysters, mussels, crab,
lobster. (7) Corn products, namely, canned - whole kernel corn,
corn on the cob, cream style corn. (8) Soups, namely, chicken
noodle soup, canned soups, dried soups, soup mixes. (9) Jams:
Jellies; Marmalades; Preserves; Eggs. (10) Dairy/dairy derived
products, namely, processed cheese, butter. (11) Milk based
drinks, namely, flavoured milk, milk shakes - all non-alcoholic. (12)
Milk products, namely, milk, frozen milk, frozen yogurt, ice milk, ice
cream, condensed milk, canned/powdered milk, evaporated milk.
(13) Sour cream; Whipping cream; Yogurt. (14) Peanut butter;
Coconut milk; Coconut cream. (15) Edible oils and fats , namely,
olive oil, canola oil. (16) Pastes, namely, fruit pastes, vegetable
pastes, meat pastes, tomato paste. (17) Processed grains &
pulses, namely, lentils, peas, beans. (18) Pickles; Hot pepper
paste; Fruit sauces. (19) Tea; Cocoa; Coffee/coffee substitutes.
(20) Tapioca; Sago; Sugar; Baking-powder; Salt. (21) Flour &
preparations made from flour, namely, bread, pastry. (22) Cereals
& preparations made from cereals, namely, breakfast cereals,
processed/unprocessed cereals, cereal based snack foods. (23)
Bakery goods, namely, biscuits and cookies, bread; YEAST. (24)
SNACKS, namely, crackers, popcorn, nachos, potato crisps/
chips, nuts. (25) Instant oats; Oat bran; Confectionery. (26)
Honey; Treacle; Maple syrup. (27) Condiments, namely, salsas,
marinades, hot pepper paste, mustard, vinegars, jerk seasonings,
liquid spice preparations, relish, hot pepper extracts, hot pepper
flavourings, salad dressings. (28) Sauces, namely, ketchup, pasta
sauces, fruit sauces, BBQ sauces, meat sauces, hot pepper
sauces, soya sauce, dessert sauce. (29) Ready to eat meals,
namely, packaged meals containing meat, fish, vegetable etc. (30)
Pasta; Cornmeal; Unprocessed grains & pulses, namely, peas,
beans, lentils. (31) Beers; Mineral & aerated waters, namely,
carbonated soft Drinks - non alcoholic. (32) Fruit flavoured soft
drinks, namely, nectars, juices - non alcoholic. (33) Fruit juices
namely, red cranberry juice, prune juice, orange, mango, passion
fruit, cherry - non alcoholic. (34) Vegetable juices including carrot
juice - non-alcoholic. (35) Fruit punches, namely, red cranberry
juice, prune juice, orange, mango, passion fruit, cherry, grape -
non alcoholic cordials; Fruit syrups. (36) Concentrates/powders
for making soft drinks. (37) Coconut drinks, namely, coconut
water, coconut milk, coconut juice non alcoholic. Proposed Use in
CANADA on wares.
Selon le requérant, le mot WINNETOU est le nom propre du héro
chef indien apache.
MARCHANDISES: (1) Viandes, nommément viande froide, boeuf
salé, saucisses à la viennoise en conserve. (2) Volaille et gibier;
viandes congelées; extraits de viande. (3) Fruits, nommément
canneberges, bleuets et autres fruits en conserve, séchés et cuits.
(4) Légumes, nommément en conserve, séchés et cuits. (5)
Poisson, nommément thon, maquereau, sardines, hareng,
saumon congelés, en conserve et préparés. (6) Poissons et fruits
de mer, nommément crevettes, huîtres, moules, crabes, homards
en conserve. (7) Produits à base de maïs, nommément maïs à
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grains entiers, maïs en épis, maïs en crème en conserve. (8)
Soupes, nommément soupe poulet et nouilles, soupes en
conserve, soupes en poudre, préparations pour soupes. (9)
Confitures; gelées; marmelades; conserves; oeufs. (10) Produits
laitiers et produits dérivés, nommément fromage fondu, beurre.
(11) Boissons à base de lait, nommément lait aromatisé, laits
fouettés, tous non alcoolisés. (12) Produits laitiers, nommément
lait, lait congelé, yogourt glacé, lait glacé, crème glacée, lait
concentré, lait en poudre et en conserve, lait concentré. (13)
Crème sure; crème à fouetter; yogourt. (14) Beurre d’arachide; lait
de noix de coco; crème de coco. (15) Graisses et huiles
comestibles, nommément huile d’olive, huile de canola. (16) Pâtes
et pâtés, nommément pâtes de fruits, pâtes de légumes, pâtés à
la viande, pâte de tomates. (17) Grains et légumineuses
transformés, nommément lentilles, pois, haricots. (18) Marinades;
pâte de piments forts; sauces aux fruits. (19) Thé; cacao; café et
succédanés de café. (20) Tapioca; sagou; sucre; levure chimique;
sel. (21) Farine et produits à base de farine, nommément pain,
pâtisseries. (22) Céréales et préparations à base de céréales,
nommément céréales de déjeuner, céréales transformées ou non,
grignotines à base de céréales. (23) Produits de boulangerie,
nommément biscuits secs et biscuits, pain; levure. (24) Collations,
nommément craquelins, maïs éclaté, nachos, croustilles, noix.
(25) Avoine instantanée; son d’avoine; confiseries. (26) Miel;
mélasse; sirop d’érable. (27) Condiments, nommément salsas,
marinades, pâte de piments forts, moutarde, vinaigres,
assaisonnements à viande séchée, préparations à épices
liquides, relish, extraits de piment de cayenne, arômes de poivre
de cayenne, sauces à salade. (28) Sauces, nommément ketchup,
sauces pour pâtes alimentaires, compotes de fruits, sauces
barbecue, sauces à la viande, sauces au piment de cayenne,
sauce soya, sauce à dessert. (29) Repas prêts-à-manger,
nommément repas emballés contenant de la viande, du poisson,
des légumes, etc. (30) Pâtes alimentaires; semoule de maïs;
grains et légumineuses non transformés, nommément pois,
haricots, lentilles. (31) Bières; eaux minérales et gazeuses,
nommément boissons gazeuses non alcoolisées. (32) Boissons
gazeuses aromatisées aux fruits, nommément nectars, jus non
alcoolisés. (33) Jus de fruits, nommément jus de canneberges
rouges, de pruneaux, d’oranges, de mangues, de fruits de la
passion, de cerises non alcoolisés. (34) Jus de légumes, y
compris jus de carottes non alcoolisés. (35) Punchs aux fruits,
nommément jus de canneberges rouges, de pruneaux, d’oranges,
de mangues, de fruits de la passion, de cerises, de raisins, à
savoir cordiaux non alcoolisés; sirops de fruits. (36) Concentrés et
poudres pour la préparation de boissons gazeuses. (37) Boissons
à la noix de coco, nommément eau de noix de coco, lait de noix
de coco, jus de noix de coco non alcoolisés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,367,393. 2007/10/12. Boston Scientific Scimed, Inc., One
SciMed Place, Maple Grove, Minnesota 55311, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RONALD S. ADE, 102 - 1015
WILKES AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3P2R8 

NEXSTENT 

WARES: Stents; stent delivery systems comprised of a catheter.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on March 23, 2004 under
No. 2825417 on wares.
MARCHANDISES: Endoprothèses vasculaires; dispositif de pose
d’endoprothèses vasculaires constitué d’un cathéter. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 mars
2004 sous le No. 2825417 en liaison avec les marchandises.

1,367,435. 2007/10/15. Indeco S.A., Bukowiecka 92, Warsaw 03-
893, POLAND Representative for Service/Représentant pour
Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL
LLP, 1400 - 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1R0A5 

Divendoor 
WARES: Doors, namely, exterior entry doors, interior doors,
furniture doors, door frames of metal, cabanas of metal, protective
gratings, fittings of metal for furniture, windows of metal, stairs of
metal, metal bars, jalousies of metal; Wood panelling, building
wood, namely, wood products for doors, beams, flooring, decking,
fences and outdoor furniture, door frames not of metal, windows
not of metal, flooring tiles, flooring parquet, stairs, window glass,
terra cotta, wall tiles, jalousies not of metal; Furniture, namely,
chairs, beds, furniture tables, wardrobes, doors for furniture,
garden furniture, picture frames, curtain rods, wall hangings not of
textile; Floor coverings, namely, carpets, mats, door mats.
SERVICES: Carpentry, furniture installation; Furniture design,
interior design, consultancy in the field of interior decoration,
furniture and interior design computer software development and
design, computer programming, and maintenance of furniture and
interior design computer software. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
MARCHANDISES: Portes, nommément portes d’entrée
extérieures, portes intérieures, portes de mobilier, cadres de porte
en métal, cabanas en métal, grilles protectrices, accessoires en
métal pour mobilier, fenêtres en métal, escaliers en métal, barres
en métal, jalousies en métal; lambris de bois, bois de construction,
nommément produits en bois pour portes, poutres, revêtements
de sol, platelage, clôtures et mobilier d’extérieur, cadres de porte
non faits de métal, fenêtres non faites de métal, carrelage à
plancher, parquets, escaliers, verre à vitre, terre-cuite, carreaux
muraux, jalousies non faites de métal; mobilier, nommément
chaises, lits, tables de mobilier, garde-robes, portes pour mobilier,
mobilier de jardin, cadres, tringles à rideaux, décorations murales
non faites de tissu; revêtements de sol, nommément tapis,
carpettes, paillassons. SERVICES: Menuiserie, installation de
mobilier; conception de mobilier, décoration intérieure, services
de conseil dans le domaine de la décoration intérieure, conception
et développement de logiciels pour la conception de mobilier et la
décoration intérieure, programmation informatique et
maintenance de logiciels pour la conception de meubles et la
décoration intérieure. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.
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1,367,438. 2007/10/15. Maurizio E Katia Balducci S.N.C., Via
Dorati 48, 55100 Fraz. S. Anna (LUCCA), ITALY Representative
for Service/Représentant pour Signification: MBM
INTELLECTUAL PROPERTY LAW LLP, 270 ALBERT STREET,
14TH FLOOR, P.O. 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5G8 

MANGUSTA OCEANO 
As provided by the applicant, the word MANGUSTA is the Italian
word for MONGOOSE, and OCEANO means OCEAN.
WARES: Rowing boats, sailing boats, fishing boats, pleasure
boats, rubber boats, trailer boats, motor cruisers, motor launches
and structural parts thereof. Priority Filing Date: April 26, 2007,
Country: ITALY, Application No: FI2007C000596 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.
Selon le requérant, la traduction anglaise du mot italien
MANGUSTA est MONGOOSE et celle du mot OCEANO est
OCEAN.
MARCHANDISES: Bateaux d’aviron, voiliers, bateaux de pêche,
bateaux de plaisance, bateaux pneumatiques, hors-bord, bateaux
de croisière à moteur, chaloupes à moteur et pièces connexes.
Date de priorité de production: 26 avril 2007, pays: ITALIE,
demande no: FI2007C000596 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,367,491. 2007/10/11. PARADOX SECURITY SYSTEMS LTD.,
780 Industriel Blvd., St-Eustache, QUEBEC J7R 5V3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RONALD R. TOLEDANO, 780, INDUSTRIEL BLVD., ST-
EUSTACHE, QUEBEC, J7R5V3 

MAMA 
WARES: Home automation system, namely an automation
system that controls subsystems within commercial or residential
buildings which control security systems, access control systems,
lighting systems, climate control, control of shutters, control of
sprinkler system, control of HVAC system and multi-media home
entertainment systems, namely sensors to detect the status of
certain parameters in the home or building, monitoring system
comprising of keypads, motion detectors, and door contacts,
computer programs for use with personal computers and local
area networks to be used for home control functions, which
computer programs include programs that control an automation
system through the Internet. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Système domotique, nommément système
d’automatisation qui commande des sous-systèmes dans des
bâtiments commerciaux ou résidentiels, lesquels contrôlent des
systèmes de sécurité, des systèmes de contrôle d’accès, des
systèmes d’éclairage, la climatisation, des commandes de volets,
des commandes d’installations d’extincteurs automatiques à eau,
des commandes de système CVCA et des systèmes de cinémas

maison multimédias, nommément des capteurs pour détecter
l’état de certains paramètres dans des résidences ou des
immeubles, des systèmes de surveillance constitués de claviers
numériques, de détecteurs de mouvement, et de contacts de
portes, des programmes informatiques pour utilisation avec des
ordinateurs personnels et des réseaux locaux utilisés pour des
fonctions de commandes résidentielles, lesdits programmes
informatiques comprenant des programmes qui contrôlent un
système d’automatisation par Internet. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,367,562. 2007/10/15. EVOLUTION ROBOTICS RETAIL, INC.,
130 W. Union Street, Pasadena, California 91103, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

EVOLUTION ROBOTICS RETAIL 
WARES: Scanners incorporating visual recognition technology,
for use in retail stores. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Numériseurs dotés de la technologie de
reconnaissance visuelle pour utilisation dans les magasins de
détail. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,367,908. 2007/10/17. Platypus Wear, Inc., 701 N. Green Valley
Parkway, Suite 200, Henderson, Nevada 89074, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

BAD BOY 
WARES: School supplies, namely, notebooks, pencil cases,
notepads, binders, rulers, pens, pencils, erasers, math sets; mugs
made of metal, ceramic, plastic or glass; travel mugs; thermal
mugs; underwear, boxer shorts, boxer briefs, basic briefs, sport
briefs, knit briefs, bikini briefs; footwear, namely, athletic footwear,
beach footwear, casual footwear, infant and children’s footwear..
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Fournitures scolaires, nommément carnets,
étuis à crayons, blocs-notes, reliures, règles, stylos, crayons,
gommes à effacer, ensembles de mathématiques; grandes tasses
en métal, céramique, plastique ou verre; grandes tasses de
voyage; grandes tasses isothermes; sous-vêtements, boxeurs,
caleçons boxeurs, caleçons, caleçons de sport, caleçons tricotés,
caleçons bikini; articles chaussants, nommément articles
chaussants d’entraînement, articles chaussants de plage, articles
chaussants tout-aller ainsi qu’articles chaussants pour
nourrissons et enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,368,025. 2007/10/18. Sun Prime Extracts Ltd., Box 250,
Russell, MANITOBA R0J 1W0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 -
2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 

SUN PRIME EXTRACTS 
WARES: Functional foods, namely food products containing
ingredients demonstrating physiological benefits and/or nutritional
benefits, namely bioactive compounds derived from plant, animal
and/or marine sources to achieve a desired health benefit,
namely, nutrition bars, hot and cold cereals, soup mixes, frozen
desserts, dry and liquid beverage mixes; non-alcoholic beverages,
namely tea and/or beverages containing tea; nutritional
supplements, namely powdered alfalfa for use as a stand alone
nutritional supplement in pill, tablet, capsule, gel and powder form
and powdered alfalfa for use as a component ingredient of food
and beverages serving as nutritional supplements; powdered
beverage concentrates for use in the preparation and/or
manufacture of beverages and powdered beverage concentrates;
food ingredients, namely alfalfa powder and other powdered
herbal constituents or components for inclusion in other food
products. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Aliments fonctionnels, nommément produits
alimentaires contenant des ingrédients procurant des bienfaits
physiologiques et/ou des avantages nutritionnels, nommément
composés bioactifs d’origine végétale, animale et/ou marine pour
procurer un bienfait pour la santé, nommément barres
alimentaires, céréales pour déjeuners chauds et froids,
préparations pour soupes, desserts glacés, préparations sèches
et liquides pour boissons; boissons non alcoolisées, nommément
thé et/ou boissons contenant du thé; suppléments alimentaires,
nommément poudre de luzerne pour utilisation comme
supplément alimentaire sous forme de pilule, de comprimé, de
capsule, de gel et de poudre ainsi que poudre de luzerne pour
utilisation comme ingrédient d’aliments et de boissons en guise de
suppléments alimentaires; concentrés de boissons en poudre
pour la préparation et/ou la fabrication de boissons et de
concentrés de boissons en poudre; ingrédients alimentaires,
nommément poudre de luzerne et autres ingrédients ou
composants à base de plantes en poudre pour mélanger avec
d’autres aliments. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,368,028. 2007/10/18. DO-BEST, Inc., 2-22-21 Nishikata, 3F,
Hongo MK Building, Tokyo, 1130024, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: CASSAN
MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P0P7 

LOUJENE 

WARES: Cosmetics, namely make-up cosmetics and skin care
cosmetics, namely lipsticks and lip balms, nail enamels and
removers, eye shadows, eye lashes, nail art, skin creams, skin
and hair lotions, cleaning lotions, cleaning creams and body
creams. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément produits
cosmétiques pour le maquillage et produits cosmétiques pour les
soins de la peau, nommément rouges à lèvres et baumes à lèvres,
vernis à ongles et dissolvants, ombres à paupières, faux-cils,
ornements pour les ongles, crèmes pour la peau, lotions pour la
peau et les cheveux, lotions nettoyantes, crèmes nettoyantes et
crèmes pour le corps. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,368,148. 2007/10/19. Shayne Steer, 4237 - 38th Street NW,
Edmonton, ALBERTA T6L 4K3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PARLEE MCLAWS LLP,
1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J4K1 

Three Point Productions 
WARES: (1) Jewellery, namely, pendants, chains, rings, earrings.
(2) Watches. (3) Clothing, namely, shirts, undershirts, tops, stretch
tops, sweat pants, warm up suits, jogging suits, track suits,
sweaters, pullovers, jackets, shell jackets, coats, heavy coats,
hats, visors, headbands, wristbands, toques, bandanas, shoes,
sneakers. (4) Audio recordings, namely, compact discs, tape
cassettes, audio cassettes, audio tapes, audio discs, CD-ROMs,
all featuring music, downloadable music sound recordings. (5)
Letterhead and/or writing paper, envelopes, business cards. (6)
Posters, promotional materials, namely, printed matter,
brochures, flyers, advertising materials, namely, posters, flyers,
printed advertisements. SERVICES: (1) Record production. (2)
Music production. (3) Audio recording and production. (4)
Recording studios. (5) Entertainment services, namely, producing
musical audio recordings. (6) Distribution of music and audio
programs. (7) Music composition and transcription for others. (8)
Songwriting services. (9) Music publishing services. (10)
Entertainment in the nature of live performances by musical artist,
musical group or musical band. (11) Entertainment in the nature of
visual and audio performances by musical artist, musical group or
musical band. (12) Entertainment, namely, live music concerts.
(13) Entertainment, namely, personal appearances by a musician,
musical group, or musical band. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Bijoux, nommément pendentifs, chaînes,
bagues, boucles d’oreilles. (2) Montres. (3) Vêtements,
nommément chemises, gilets de corps, hauts, hauts élastiques,
pantalons d’entraînement, survêtements, ensembles de jogging,
ensembles molletonnés, chandails, pulls, vestes, vestes de
survêtement, manteaux, manteaux chauds, chapeaux, visières,
bandeaux, serre-poignets, tuques, bandanas, chaussures,
espadrilles. (4) Enregistrements sonores, nommément disques
compacts, cassettes, cassettes audio, bandes audio, disques
audio, CD-ROM, contenant tous de la musique, enregistrements
musicaux téléchargeables. (5) Papier à en-tête et/ou papier à
lettres, enveloppes, cartes professionnelles. (6) Affiches, matériel



Vol. 55, No. 2815 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

08 october 2008 152 October 8, 2008

de promotion, nommément imprimés, brochures, prospectus,
matériel publicitaire, nommément affiches, prospectus, publicités
imprimées. SERVICES: (1) Production de disques. (2) Production
musicale. (3) Enregistrement et production audio. (4) Studios
d’enregistrement. (5) Services de divertissement, nommément
production d’enregistrements musicaux. (6) Distribution de
musique et d’émissions audio. (7) Composition et transcription de
musique pour des tiers. (8) Services d’écriture de chansons. (9)
Services d’édition de musique. (10) Divertissement sous forme de
représentations devant public par des artistes ou des groupes
musicaux. (11) Divertissement sous forme de représentations
audiovisuelles par des artistes ou des groupes musicaux. (12)
Divertissement, nommément concerts. (13) Divertissement,
nommément apparitions en personne d’un musicien ou d’un
groupe musical. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,368,150. 2007/10/19. Shayne Steer, 4237 - 38th Street NW,
Edmonton, ALBERTA T6L 4K3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PARLEE MCLAWS LLP,
1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J4K1 
 

WARES: (1) Jewellery, namely, pendants, chains, rings, earrings.
(2) Watches. (3) Clothing, namely, shirts, undershirts, tops, stretch
tops, sweat pants, warm up suits, jogging suits, track suits,
sweaters, pullovers, jackets, shell jackets, coats, heavy coats,
hats, visors, headbands, wristbands, toques, bandanas, shoes,
sneakers. (4) Audio recordings, namely, compact discs, tape
cassettes, audio cassettes, audio tapes, audio discs, CD-ROMs,
all featuring music, downloadable music sound recordings. (5)
Letterhead and/or writing paper, envelopes, business cards. (6)
Posters, promotional materials, namely, printed matter,
brochures, flyers, advertising materials, namely, posters, flyers,
printed advertisements. SERVICES: (1) Record production. (2)
Music production. (3) Audio recording and production. (4)
Recording studios. (5) Entertainment services, namely, producing
musical audio recordings. (6) Distribution of music and audio
programs. (7) Music composition and transcription for others. (8)
Songwriting services. (9) Music publishing services. (10)
Entertainment in the nature of live performances by musical artist,

musical group or musical band. (11) Entertainment in the nature of
visual and audio performances by musical artist, musical group or
musical band. (12) Entertainment, namely, live music concerts.
(13) Entertainment, namely, personal appearances by a musician,
musical group, or musical band. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Bijoux, nommément pendentifs, chaînes,
bagues, boucles d’oreilles. (2) Montres. (3) Vêtements,
nommément chemises, gilets de corps, hauts, hauts élastiques,
pantalons d’entraînement, survêtements, ensembles de jogging,
ensembles molletonnés, chandails, pulls, vestes, vestes de
survêtement, manteaux, manteaux chauds, chapeaux, visières,
bandeaux, serre-poignets, tuques, bandanas, chaussures,
espadrilles. (4) Enregistrements sonores, nommément disques
compacts, cassettes, cassettes audio, bandes audio, disques
audio, CD-ROM, contenant tous de la musique, enregistrements
musicaux téléchargeables. (5) Papier à en-tête et/ou papier à
lettres, enveloppes, cartes professionnelles. (6) Affiches, matériel
de promotion, nommément imprimés, brochures, prospectus,
matériel publicitaire, nommément affiches, prospectus, publicités
imprimées. SERVICES: (1) Production de disques. (2) Production
musicale. (3) Enregistrement et production audio. (4) Studios
d’enregistrement. (5) Services de divertissement, nommément
production d’enregistrements musicaux. (6) Distribution de
musique et d’émissions audio. (7) Composition et transcription de
musique pour des tiers. (8) Services d’écriture de chansons. (9)
Services d’édition de musique. (10) Divertissement sous forme de
représentations devant public par des artistes ou des groupes
musicaux. (11) Divertissement sous forme de représentations
audiovisuelles par des artistes ou des groupes musicaux. (12)
Divertissement, nommément concerts. (13) Divertissement,
nommément apparitions en personne d’un musicien ou d’un
groupe musical. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,368,152. 2007/10/19. Shayne Steer, 4237 - 38th Street NW,
Edmonton, ALBERTA T6L 4K3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PARLEE MCLAWS LLP,
1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J4K1 
 



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2815

October 8, 2008 153 08 october 2008

WARES: (1) Jewellery, namely, pendants, chains, rings, earrings.
(2) Watches. (3) Clothing, namely, shirts, undershirts, tops, stretch
tops, sweat pants, warm up suits, jogging suits, track suits,
sweaters, pullovers, jackets, shell jackets, coats, heavy coats,
hats, visors, headbands, wristbands, toques, bandanas, shoes,
sneakers. (4) Audio recordings, namely, compact discs, tape
cassettes, audio cassettes, audio tapes, audio discs, CD-ROMs,
all featuring music, downloadable music sound recordings. (5)
Letterhead and/or writing paper, envelopes, business cards. (6)
Posters, promotional materials, namely, printed matter,
brochures, flyers, advertising materials, namely, posters, flyers,
printed advertisements. SERVICES: (1) Record production. (2)
Music production. (3) Audio recording and production. (4)
Recording studios. (5) Entertainment services, namely, producing
musical audio recordings. (6) Distribution of music and audio
programs. (7) Music composition and transcription for others. (8)
Songwriting services. (9) Music publishing services. (10)
Entertainment in the nature of live performances by musical artist,
musical group or musical band. (11) Entertainment in the nature of
visual and audio performances by musical artist, musical group or
musical band. (12) Entertainment, namely, live music concerts.
(13) Entertainment, namely, personal appearances by a musician,
musical group, or musical band. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Bijoux, nommément pendentifs, chaînes,
bagues, boucles d’oreilles. (2) Montres. (3) Vêtements,
nommément chemises, gilets de corps, hauts, hauts élastiques,
pantalons d’entraînement, survêtements, ensembles de jogging,
ensembles molletonnés, chandails, pulls, vestes, vestes de
survêtement, manteaux, manteaux chauds, chapeaux, visières,
bandeaux, serre-poignets, tuques, bandanas, chaussures,
espadrilles. (4) Enregistrements sonores, nommément disques
compacts, cassettes, cassettes audio, bandes audio, disques
audio, CD-ROM, contenant tous de la musique, enregistrements
musicaux téléchargeables. (5) Papier à en-tête et/ou papier à
lettres, enveloppes, cartes professionnelles. (6) Affiches, matériel
de promotion, nommément imprimés, brochures, prospectus,
matériel publicitaire, nommément affiches, prospectus, publicités
imprimées. SERVICES: (1) Production de disques. (2) Production
musicale. (3) Enregistrement et production audio. (4) Studios
d’enregistrement. (5) Services de divertissement, nommément
production d’enregistrements musicaux. (6) Distribution de
musique et d’émissions audio. (7) Composition et transcription de
musique pour des tiers. (8) Services d’écriture de chansons. (9)
Services d’édition de musique. (10) Divertissement sous forme de
représentations devant public par des artistes ou des groupes
musicaux. (11) Divertissement sous forme de représentations
audiovisuelles par des artistes ou des groupes musicaux. (12)
Divertissement, nommément concerts. (13) Divertissement,
nommément apparitions en personne d’un musicien ou d’un
groupe musical. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,368,194. 2007/10/19. The Sapper Mike McTeague Wounded
Warrior Fund, 175 Commerce Valley Drive West, Suite 220,
Markham, ONTARIO L3T 7P6 

 

SERVICES: Provide travel, accommodation and other financial
assistance to the family members of wounded personnel during
their visits to hospitals; Provide reading materials, electronic
communications and other personal supports and comforts to
wounded personnel during their hospital stays and rehabilitation
including: portable DVD/MP3/CD player, selection of DVD/CDs, a
fleece blanket, jacket, throw blanket, Jersey, hygiene shave and
feminine products, and teddy bear; Provide financial assistance to
the immediate families of the wounded personnel during their
convalescence; Provide funding to Chaplaincy Services at
Landstuhle (Germany) to respond to specific needs of wounded
soldiers and family members on the spot; Provide additional
education and training to help wounded warriors enter or re-enter
the job market; Provide financial assistance to fit-up, furnish and
equip living areas to accommodate wounded personnel, including
paying for the services of occupational therapists, psychologists;
For the purposes of raising charitable donations and operating a
website, producing and disseminating public service
announcements, brochures, pamphlets, signs, advertisements,
and providing information to wounded warriors and their families.
Used in CANADA since September 01, 2006 on services.
SERVICES: Offre de voyage, d’hébergement et d’autres formes
d’assistance financière aux membres des familles du personnel
blessé dans le cadre de leurs visites dans les hôpitaux; offre de
matériel de lecture, de communications électroniques et d’autres
formes de soutien et de réconfort au personnel blessé pendant
son hospitalisation et de sa réadaptation, y compris ce qui suit :
lecteur portatif de DVD, de MP3 et de CD, sélection de DVD et de
CD, couverture molletonnée, veste, jeté, maillot, produits de
rasage et produits féminins ainsi qu’ours en peluche; offre
d’assistance financière aux proches du personnel blessé pendant
sa convalescence; offre de financement aux services d’aumônerie
à Landstuhle (Allemagne) pour répondre aux besoins particuliers
des soldats blessés et aux membres de leur famille sur place; offre
d’éducation et de formation supplémentaires pour aider les
soldats blessés à entrer ou à retourner sur le marché du travail;
offre d’assistance financière pour aménager, meubler et équiper
des lieux d’habitation pour loger le personnel blessé, y compris
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pour payer les services des ergothérapeutes et des
psychologues; services pour obtenir des dons de charité et
exploiter un site Web, pour produire et diffuser des annonces de
service public, des brochures, des dépliants, des affiches, des
publicités ainsi que pour diffuser de l’information aux soldats
blessés et à leurs familles. Employée au CANADA depuis 01
septembre 2006 en liaison avec les services.

1,368,258. 2007/10/19. G.E. Technology Inc., 13495 Huntington
St., Pierrefonds, QUEBEC H8Z 1G3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CORPORATION
CENTRE.CA, 1400-2000 MANSFIELD, MONTREAL, QUEBEC,
H3A3A2 
 

SERVICES: (1) Computer rentals services. (2) Installation,
management and servicing namely cleaning, lubricating or
replacing parts of computers and related rented computer
equipment. Used in CANADA since June 01, 2007 on services (1).
Proposed Use in CANADA on services (2).
SERVICES: (1) Services de location d’ordinateurs. (2) Installation,
gestion et entretien, nommément nettoyage, lubrification ou
remplacement de composants et de matériel informatique
connexe loué. Employée au CANADA depuis 01 juin 2007 en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (2).

1,368,326. 2007/10/19. 847088 ONTARIO LTD., D.B.A.
ZAREINU EDUCATIONAL CENTRE OF METROPOLITAIN
TORONTO, a legal entity, 7026 Bathurst Street, Room 108,
Thornhill, ONTARIO L4J 8K3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

 

SERVICES: Fundraising services for special-needs students and
for educational institutions, educational programs and therapeutic
interventions for special-needs students. Used in CANADA since
at least as early as 2005 on services.
SERVICES: Campagnes de financement pour des élèves ayant
des besoins particuliers ainsi que pour des établissements
d’enseignement, des programmes éducatifs et des interventions
thérapeutiques pour des élèves ayant des besoins particuliers.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2005 en
liaison avec les services.

1,368,599. 2007/10/23. Evercom Systems, Inc., 14651 Dallas
Parkway, Suite 600, Dallas, Texas 75254, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, CONSTITUTION
SQUARE, 340 ALBERT STREET, SUITE 1210, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

ELECTRONIC DRAGNET 
SERVICES: (1) Providing online computer databases for
communication of information between correctional institutions
and law enforcement and investigative entities. (2) Providing
online non-downloadable software for law enforcement
surveillance and investigation, namely for use in pattern
recognition for identifying criminal activity or potential criminal
activity; providing online non-downloadable software for
communication of information between correctional institutions
and law enforcement and investigative entities; providing online
non-downloadable software for tracking contacts, transactions
and/or activities of inmates within and/or outside a correctional
facility and/or for tracking contacts, transactions and/or activities
of third parties with and/or for correctional facility inmates. Priority
Filing Date: April 23, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/162,891 in association with the
same kind of services (1); April 23, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/162,876 in association
with the same kind of services (2). Proposed Use in CANADA on
services.
SERVICES: (1) Offre de bases de données en ligne pour la
communication d’information entre les établissements
correctionnels et les services de police et d’enquête. (2) Offre de
logiciels non téléchargeables en ligne pour la surveillance et les
enquêtes policières, nommément pour la reconnaissance de
tendances permettant de déceler des activités criminelles ou
d’éventuelles activités criminelles; offre de logiciels en ligne non
téléchargeables pour la communication d’information entre les
établissements correctionnels et les services de police et
d’enquête; offre de logiciels non téléchargeables en ligne pour
faire le suivi des contacts, des transactions et/ou des activités de
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détenus au sein et/ou à l’extérieur d’un établissement
correctionnel et/ou pour faire le suivi des contacts, des
transactions et/ou des activités de tiers avec et/ou pour des
détenus. Date de priorité de production: 23 avril 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/162,891 en liaison
avec le même genre de services (1); 23 avril 2007, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/162,876 en liaison avec le
même genre de services (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,368,616. 2007/10/23. ASSOCIATION DES PRODUCTEURS
ET PROMOTEURS DU MIEL DU QUÉBEC, 1983, rue Principale,
RR 1, Saint-Dominique, QUÉBEC J0H 1L0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MICHEL BIGRAS,
10886, BOUL. ST-VITAL, MONTREAL-NORD, QUÉBEC,
H1H4T4 
Marque de certification/Certification Mark 
 

MARCHANDISES: Miel de bleuetière. Employée au CANADA
depuis au moins 09 octobre 2007 en liaison avec les
marchandises.
L’emploi de la marque de certification vise à indiquer les produits
de miel de bleuetière dont la composition prédominante du miel
provient de fleurs de bleuet et dont le contenu provient
exclusivement de miel fabriqué au Québec, selon les règles et
normes de qualité établies par la requérante à même son Cahier
de Charges qui a été placé dans le dossier de la présente
demande. L’emploi de la marque de certification indique aussi la
présence unique de ce type de miel dans les produits dérivés.
WARES: Blueberry field honey. Used in CANADA since at least
October 09, 2007 on wares.

The use of the certification mark aims to indicate blueberry field
honey products, the honey of which is made primarily from
blueberry flowers, and the content of which consists exclusively of
honey produced in Quebec, according to the quality regulations
and standards established by the applicant’s project specification
book, which has been included in this application. The use of the
certification mark also indicates the unique presence of this type
of honey in derived products.

1,368,828. 2007/10/17. FORD MOTOR COMPANY, One
American Road, Dearborn, Michigan 48126, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

B-MAX 
WARES: Automobiles and parts and accessories thereof, namely
exterior insignia badges for vehicle; vehicle rooftop carriers,
namely, roof racks; vehicle spare tire covers; fitted motor vehicle
covers; bug shields for motor vehicles; running boards for motor
vehicles; mud flaps for motor vehicles; trailer hitch covers for
motor vehicles; automobile windshield sunshades and license
plate frames for motor vehicles. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Automobiles ainsi que pièces et accessoires
connexes, nommément insignes extérieures pour véhicules;
porte-bagages de toit, nommément porte-bagages; housses de
pneus de secours; bâches pour véhicules automobiles;
déflecteurs de capot pour véhicules automobiles; marchepieds
pour véhicules automobiles; garde-boue pour véhicules
automobiles; housses d’attelage de remorque pour véhicules
automobiles; pare-soleil pour pare-brise d’automobile et cadres
de plaque d’immatriculation pour véhicules automobiles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,368,925. 2007/10/24. VANCOUVER INTERNATIONAL
AIRPORT AUTHORITY, Vancouver International Airport,
Domestic Terminal, Room 4111, P.O. Box 23750 Airport Postal
Outlet, Richmond, BRITISH COLUMBIA V7B 1Y7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

YVR WHISTLER SKYLYNX 
SERVICES: Transportation services, namely transportation of
passengers and goods by motor coach. Used in CANADA since
at least as early as October 04, 2007 on services.
SERVICES: Services de transport, nommément transport de
passagers et de marchandises par autocar. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 04 octobre 2007 en
liaison avec les services.
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1,368,926. 2007/10/24. VANCOUVER INTERNATIONAL
AIRPORT AUTHORITY, Vancouver International Airport,
Domestic Terminal, Room 4111, P.O. Box 23750 Airport Postal
Outlet, Richmond, BRITISH COLUMBIA V7B 1Y7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 
 

SERVICES: Transportation services, namely transportation of
passengers and goods by motor coach. Used in CANADA since
at least as early as October 04, 2007 on services.
SERVICES: Services de transport, nommément transport de
passagers et de marchandises par autocar. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 04 octobre 2007 en
liaison avec les services.

1,368,993. 2007/10/24. Pacific Medical Technologies Inc., 1-
1520 Cliveden Avenue, Delta, BRITISH COLUMBIA V3M 6J8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 
 

WARES: (1) Computerized acuity testing systems used in the field
of ophthalmic medicine. (2) Ophthalmic medical apparatus,
devices and equipment, namely, ophthalmic lasers, lenses,
topographers, keratometers, autorefractors, ultrasounds,
topographers, tonometers, slit lamps, slit lamp imaging, retinal
cameras, pupilometers, punctal plugs, prisms/aspherics/d-segs,
phoroptors, pachymeters, occluders, lensometers, intraocular
lenses, intraocular lens inserters, intraocular lens implants,
endoscopes, corneal shields, bulbs and batteries for ophthalmic
equipment, diagnostic wall charts, diagnostic colour tests, dust
covers for ophthalmic equipment, stools, medical patient chairs,
tables and stands for ophthalmic equipment; refraction systems
used in the field of ophthalmic medicine; ophthalmic surgical
instruments; computer software for digital image mapping of the
eye; pre-recorded CDs and DVDs containing sound and images
providing information in the field of ophthalmic medical
procedures; ophthalmic diagnostic apparatus. Used in CANADA
since at least as early as August 2007 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Systèmes d’examen d’acuité informatisé
utilisés dans le domaine de l’ophtalmologie. (2) Appareils,
dispositifs et équipement d’ophtalmologie, nommément lasers
ophtalmiques, lentilles, topographes, kératomètres, réfractomètre
automatiques, ultrasons, topographes, tonomètres,
biomicroscopes, système d’imagerie à biomiscroscope, caméras
à rétine, pupillomètres, bouchons méatiques, lentilles à prismes,
asphériques et bifocales en D, réfracteurs, pachymètres,
obturateurs, focomètres, lentilles intraoculaires, instruments
d’insertion de lentilles intraoculaires, implants intraoculaires,
endoscopes, protecteurs cornéens, ampoules et piles pour
équipement d’ophtalmologie, diagrammes de diagnostic muraux,
examen diagnostic pour les couleurs, housses pour équipement
d’ophtalmologie, tabourets, fauteuils médicaux, tables et supports
pour équipement d’ophtalmologie; systèmes de réfraction utilisés
dans le domaine de l’ophtalmologie; instruments de chirurgie
ophtalmique; logiciels pour l’imagerie numérique de l’oeil; CD et
DVD préenregistrés contenant des sons et des images donnant
de l’information dans le domaine des interventions
ophtalmologiques; appareils de diagnostic ophtalmologiques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 2007
en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (2).

1,369,110. 2007/10/25. MERCURY COMPUTER SYSTEMS,
INC., a legal entity, 199 Riverneck Road, Chelmsford,
Massachusetts 01824, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

VISAGE IMAGING 
WARES: Computer software and hardware for biomedical
imaging and instructional guides sold as a unit therewith;
instructional guides, in the form of printed materials, for installation
and use of computer software and hardware for biomedical
imaging. SERVICES: Biomedical imaging services namely
professional consulting services in the field of installing,
integrating and using computer software for biomedical imaging.
Priority Filing Date: June 01, 2007, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 77/195278 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 01,
2008 under No. 3,459,143 on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Logiciels et matériel informatique pour
l’imagerie biomédicale et guides d’instruction vendus comme un
tout; guides d’instruction, sous forme d’imprimés, pour
l’installation et l’utilisation de logiciels et de matériel informatique
pour l’imagerie biomédicale. SERVICES: Services d’imagerie
biomédicale, nommément services de conseil professionnel dans
les domaines de l’installation, de l’intégration et de l’utilisation de
logiciels pour l’imagerie biomédicale. Date de priorité de
production: 01 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/195278 en liaison avec le même genre de
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marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 01 juillet 2008 sous le No. 3,459,143 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,369,278. 2007/10/26. Future Verfied Inc., P.O. Box 21391, 97
Rennies Mill Rd., St. John’s, NEWFOUNDLAND AND
LABRADOR A1A 5G6 

Total Wealth Management Planning 
Process 

WARES: Pre-recorded DVDs (not containing software) containing
education and information in the field of business-owner exit/
succession planning and consulting services. SERVICES:
Business management and consulting services in the field of
business-owner exit/succession planning. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: DVD préenregistrés (ne contenant pas de
logiciels) présentant du contenu éducatif et de l’information dans
le domaine du départ de propriétaires d’entreprise et de la
planification de la relève ainsi que services de conseil.
SERVICES: Gestion d’entreprise et services de conseil dans le
domaine du départ de propriétaires d’entreprise et de la
planification de la relève. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,369,303. 2007/10/26. Future Verified Inc., P.O. Box 21391, 97
Rennies Mill Rd., St. John’s, NEWFOUNDLAND AND
LABRADOR A1A 5G6 

Incipient Financing 
WARES: Pre-recorded DVDs (not containing software) containing
education and information in the field of business-owner exit/
succession planning and consulting services. SERVICES:
Financial services namely financial planning services, wealth
management services and business exit/succession planning
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: DVD préenregistrés (ne contenant pas de
logiciels) présentant du contenu éducatif et de l’information dans
le domaine du départ de propriétaires d’entreprise et de la
planification de la relève ainsi que services de conseil.
SERVICES: Services financiers, nommément services de
planification financière, services de gestion de patrimoine et
services de planification du départ de propriétaires d’entreprise et
de leur relève. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,369,401. 2007/10/26. H-D Michigan, Inc., 315 W. Huron Street,
Suite 400, Ann Arbor, Michigan 48103, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

XR1200 
WARES: Motorcycles, motorcycle engines, and motorcycle parts,
structural parts therefor and accessories therefor, namely seats,
backrests, decorative fuel tank panels, transmission gears, fuel
tanks, wheel sprockets, gear shafts, clutches, front, rear, and
intermediate kickstands, hub caps, shift knobs, foot rests and
extensions, windshields, leg shields, fender tips, pedals,
handlebar grips, safety guards, namely, bars for attachment to
motorcycles, steering dampers, shock absorbers, spare wheels,
spare wheel carriers, name plates as attachments to motorcycles,
boot guards, namely, mud flaps and fenders, saddle covers,
luggage carriers, license frames, handlebar cross bars, foot pedal
pads, tank and fender pads, rearview mirrors, fenders and skirts,
and wheel balance weights. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Motos, moteurs de motos ainsi que pièces de
motos, pièces structurales et accessoires connexes, nommément
sièges, dossiers, panneaux décoratifs pour réservoirs de
carburant, engrenages de transmission, réservoirs de carburant,
roues dentées, arbres de transmission, embrayages, béquilles
avant, arrières et centrales, enjoliveurs de roue, boutons de
changement de vitesse, repose-pieds et rallonges, pare-brise,
protège-jambes, embouts de garde-boue, pédales, poignées de
guidon, dispositifs de protection, nommément barres pour motos,
amortisseurs de direction, amortisseurs, roues de secours, porte-
roue de secours, plaques à inscriptions utilisées comme
accessoires pour les motos, protège-bottes, nommément
bavettes garde-boue et ailes, housses de selles, porte-bagages,
porte-plaques d’immatriculation, barres stabilisatrices de guidon,
patins de pédale, protections pour les réservoirs de carburant et
les ailes, rétroviseurs, ailes et jupes et masselottes d’équilibrage.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,369,746. 2007/10/22. Pneus Unimax Ltée, 235, rue J.-Armand-
Bombardier, Boucherville, QUÉBEC J4B 8P1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MILLER
THOMSON POULIOT SENCRL, LA TOUR CIBC, 31E ETAGE,
1155, BOUL. RENÉ-LÉVESQUE OUEST, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H3B3S6 

TIRE PEOPLE 
SERVICES: Exploitation d’une entreprise offrant des services de
vente, d’installation, de balancement, d’alignement et de
réparation de pneus; services d’entretien et de réparation de la
suspension, des freins, des silencieux et de l’air climatisé;
services reliés à l’entretien et la maintenance d’une automobile;
services de regroupement d’achats, de distribution de
marchandises, de publicité de groupe et de services pour Ie
bénéfice de marchands indépendants membre du groupe. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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SERVICES: Operation of a business providing tire sales,
installation, balancing, alignment, and repair services;
maintenance and repair services for suspension, brakes, mufflers,
and air conditioners; services related to the maintenance and up-
keep of an automobile; services involving the bringing together of
purchases, merchandise distribution, advertising for groups and
services for the benefit of independent group-member merchants.
Proposed Use in CANADA on services.

1,370,115. 2007/10/31. Ronald D. Davis, 1601 Old Bayshore
Highway, Suite 260, Burlingame, CA 94010, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

DAVIS AUTISM APPROACH 
SERVICES: Arranging and conducting educational conferences in
the field of autism; educational demonstrations in the field of
autism; development and dissemination of educational materials
for others in the field of autism; educational services, namely,
conducting classes, lectures, seminars, conferences and
workshops in the field of autism and distributing course materials
and products in connection therewith; instruction in the field of
teaching and counselling individuals with autism and their
caregivers and distributing materials and products in connection
therewith; conducting workshops and seminars in self awareness;
teaching in the field of autism; counselling, consulting and therapy
in the field of autism and distributing products and materials in
connection therewith. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Organisation et tenue de conférences éducatives sur
l’autisme; démonstrations pédagogiques dans le domaine de
l’autisme; conception et diffusion de matériel éducatif sur l’autisme
pour des tiers; services éducatifs, nommément tenue de cours,
d’exposés, de séminaires, de conférences et d’ateliers sur
l’autisme ainsi que distribution de matériel de cours et de produits
connexes; formation dans le domaine de l’enseignement et du
counseling auprès de personnes atteintes d’autisme et de leurs
soignants ainsi que distribution de matériel et de produits
connexes; tenue d’ateliers et de conférences sur la connaissance
de soi; enseignement dans le domaine de l’autisme; counseling,
conseils et thérapie dans le domaine de l’autisme ainsi que
distribution de matériel et de produits connexes. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,370,281. 2007/11/01. STEWART TITLE GUARANTY
COMPANY, Royal Bank Plaza, North Tower, 200 Bay Street,
Suite 2200, Toronto, ONTARIO M5J 2J2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON
WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7 

 

WARES: Software application for real estate file and transaction
management, document preparation and generation, information
exchange between real estate stakeholders and the facilitating of
the obtaining of title insurance. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Application pour la gestion des dossiers et
des transactions dans le domaine immobilier, la préparation et la
production de documents, l’échange d’informations entre les
parties prenantes dans le domaine immobilier et la facilitation de
l’obtention d’assurance de titres de propriété. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,370,283. 2007/11/01. STEWART TITLE GUARANTY
COMPANY, Royal Bank Plaza, North Tower, 200 Bay Street,
Suite 2200, Toronto, ONTARIO M5J 2J2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON
WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7 
 

WARES: Software application for real estate file and transaction
management, document preparation and generation, information
exchange between real estate stakeholders and the facilitating of
the obtaining of title insurance. Proposed Use in CANADA on
wares.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2815

October 8, 2008 159 08 october 2008

MARCHANDISES: Application pour la gestion des dossiers et
des transactions dans le domaine immobilier, la préparation et la
production de documents, l’échange d’informations entre les
parties prenantes dans le domaine immobilier et la facilitation de
l’obtention d’assurance de titres de propriété. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,370,405. 2007/11/02. Baby on the Hip Inc., 969 Queen St.
East, Toronto, ONTARIO M4M 1K2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SCOT PATRIQUIN,
(PATRIQUIN LAW), 112 YORKVILLE AVE., 3RD FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5R1B9 

BABY ON THE HIP 
WARES: Organic baby clothing and baby clothing, namely, infant
and children’s shirts, pants, dresses, snowsuits, swimsuits, hats,
bibs, sleepers, pyjamas, jumpers, jumpsuits, panties, undershirts,
socks, tights, sweaters, coats, baby gowns, infant and children’s
shoes, boots, sneakers; bath clothing, namely, bathrobes, hooded
bath towels; baby feeding items, namely, bottles, nipples, breast
pumps, spill proof cups, diaper bags, bibs and burp cloths, plates,
utensils, pacifiers, disposable liners, sterilizers; baby furniture,
namely, cribs, changing tables, dressers, high chairs, strollers,
baby carriages, playpens, nursery lamps, rocking chairs; baby
equipment, namely, strollers, high chairs, bouncers, playpens,
backpacks and carriers, safety monitors, locks and latches; health
care items, namely, nail clippers, body lotions, hair brushes and
combs, nasal aspirators, thermometers, diaper liners; safety
accessories, namely, cupboard door locks, drawer locks, door
handle covers, covers for electric outlets, room monitors, and night
lights; outerwear, namely, coats and jackets, gloves and mittens,
winter hats, rain hats; toys, playthings and games, namely,
building blocks, educational counting card, educational toys, flash
cards, rattles, dolls, baby mobiles, multiple activity toys, baby
multiple activity toys, plush toys, soft sculpture toys, squeezable
toys, stuffed toys, musical toys, toys designed to be attached to
car seats, cribs, high chairs, strollers; bathroom toys, namely,
water squirting toys, puppet wash cloths, soft floating animal toys;
collectibles, namely, gift cards, bedding sets, blankets, sheets and
pillows, hampers, wall hangings, frames, mobiles, nursing pillows,
bassinets and cradle bedding, toilet training pants, cloth diapers
and disposable diapers, diaper pins, diaper pails and diaper
wipes; maternity wear, namely, maternity, tops, and bras; nursery
items, namely, baby bath, booster chair; bedding wares, namely,
sheets, mattresses, crib bumpers, waterproof pads, blankets;
lotions and creams, namely, baby shampoo, baby oil, baby
soothing creams, maternity cream, baby soap, body creams, eye
creams, lip creams; health care and hygiene products, namely,
diapers, diaper pails, cotton balls, towels, brushes, combs, baby
scissors, sponges; bags, namely, baby bunting bags, diaper bags,
book bags, back packs, fanny and waist packs; footwear, namely,
booties; headgear, namely, hats, caps, toques; baby accessories,
namely, baby carriers worn on the body, bibs, burping pads, baby
monitors, breast pads, baby buggies, baby carriages, baby prams,
feeding bottles, soothers and teething rings, cups and other
tableware adapted for feeding babies and children; stationary and
giftware, namely, greeting and gift cards, customized gift and

theme baskets, baby books, journals, invitations; tapes, namely,
pre-recorded audio CDs and videotapes, all containing books,
music; electronics, namely, baby monitors; personal care
products, namely, baby oils, baby soaps, baby lotions, baby skin
creams, baby powders, baby balms, baby bath gels, baby hair
shampoos, and baby bath splash; toilet preparations, namely,
bath oils, bubble baths, bath salts, skin creams, skin lotions, skin
gels; cosmetics, perfume and fragrance products, namely, soaps,
candles, lotions; oils, namely, baby oils, bath oils, body oils; soaps,
namely, laundry soaps, skin soaps; powders, namely, baby
powders, bath powders, face powders; balms, namely, analgesic
balms, lip balms; sun care and sun screen products, namely,
sunscreen lotions, creams, sprays, after-sun lotions and creams,
powders and gels; bed clothes, namely, crib bumpers, sheets,
pillow cases, pillows, decorative pillows, blankets, throws; linens
for the bathroom, namely, towels, hooded bath towels, wash
cloths and wash mitts; home furnishings, namely, bedroom
furniture, bed sheets, pillow cases, pillow shams, duvet covers,
bed ruffles, blankets, throws, pillows, bath towels, face cloths;
decorative accessories for babies’ and children’s rooms, namely,
mobiles, crib and stroller ornaments; lighting fixtures, namely,
table lamps; floor coverings, namely, mats and playmats.
SERVICES: Retail store services in the field of baby, children, and
maternity products; Educational services, namely, provision of
instructional seminars and workshops in the field of post-natal
education, and providing information about infant parenting. Used
in CANADA since March 31, 2007 on wares and on services.
MARCHANDISES: Vêtements biologiques pour bébés et
vêtements pour bébés, nommément chemises, pantalons, robes,
habits de neige, maillots de bain, chapeaux, bavoirs,
grenouillères, pyjamas, chasubles, combinaisons-pantalons,
culottes, gilets de corps, chaussettes, collants, chandails,
manteaux pour nourrissons et enfants, peignoirs pour bébés,
chaussures, bottes et espadrilles pour nourrissons et enfants;
vêtements de bain, nommément sorties de bain, serviettes de bain
à capuchon; articles pour l’alimentation de bébés, nommément
bouteilles, tétines, tire-lait, gobelets d’apprentissage, sacs à
couches, bavoirs et protège-épaules, assiettes, ustensiles, suces,
couches jetables, stérilisateurs; meubles pour bébés,
nommément lits d’enfant, tables à langer, commodes, chaises
hautes, poussettes, landaus, parcs pour enfants, lampes, chaises
berçantes; équipement pour bébés, nommément poussettes,
chaises hautes, sauteuses, parcs pour enfants, porte-bébés,
moniteurs de surveillance, serrures et loquets; articles de soins,
nommément coupe-ongles, lotions pour le corps, brosses à
cheveux et peignes, aspirateurs nasaux, thermomètres,
doublures de couches; accessoires de sécurité, nommément
serrures de portes d’armoire, serrures de tiroir, couvre-poignées
de porte, housses pour prises électriques, moniteurs de pièces et
veilleuses; vêtements d’extérieur, nommément manteaux et
vestes, gants et mitaines, chapeaux d’hiver, chapeaux
imperméables; jouets, articles de jeu et jeux, nommément blocs
de construction, carte éducative de comptage, jouets éducatifs,
cartes éclair, hochets, poupées, mobiles de bébé, jouets multi-
activités, jouets multi-activités pour bébés, jouets en peluche,
jouets souples, jouets à presser, jouets rembourrés, jouets
musicaux, jouets conçus pour être fixés aux sièges d’auto, aux lits
d’enfant, aux chaises hautes, aux poussettes; jouets pour salle de
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bain, nommément jouets arroseurs à presser, débarbouillettes à
poupées, animaux jouets flottants souples; objets de collection,
nommément cartes-cadeaux, ensembles de literie, couvertures,
draps et oreillers, paniers à linge, décorations murales, cadres,
mobiles, oreillers d’allaitement, berceaux et literie, pantalons
d’apprentissage de la propreté, couches en tissu et couches
jetables, épingles à couche, seaux à couches et lingettes à
couches; vêtements de maternité, nommément hauts et soutiens-
gorge de maternité; articles de pouponnière, nommément bain
pour bébé, siège rehausseur; articles de literie, nommément
draps, matelas, bandes protectrices de lit d’enfant, matelassages
imperméables, couvertures; lotions et crèmes, nommément
shampooing pour bébés, huile pour bébés, crèmes apaisantes
pour bébés, crème de maternité, savon pour bébés, crèmes pour
le corps, crèmes contour des yeux, crèmes pour les lèvres;
produits de soins de santé et d’hygiène, nommément couches,
seaux à couches, tampons d’ouate, serviettes, brosses, peignes,
ciseaux pour bébés, éponges; sacs, nommément nids d’ange,
sacs à couches, sacs pour livres, sacs à dos, sacs banane et sacs
de taille; articles chaussants, nommément bottillons; couvre-
chefs, nommément chapeaux, casquettes, tuques; accessoires
pour bébés, nommément porte-bébés portés sur le corps, bavoirs,
bavettes, moniteurs de surveillance pour bébés, compresses
mammaires, voitures d’enfant, carrosses d’enfant, landaus,
biberons, tétines et anneaux de dentition, tasses et autres
couverts pour l’alimentation des bébés et des enfants; articles de
papeterie et articles cadeaux, nommément cartes-cadeaux et
cartes de souhaits, cadeaux personnalisés et paniers
thématiques, livres pour bébés, revues, cartes d’invitation;
cassettes, nommément CD audio et cassettes vidéo
préenregistrés, contenant tous des livres et de la musique;
appareils électroniques, nommément moniteurs de surveillance
pour bébés; produits d’hygiène personnelle, nommément huiles
pour bébés, savons pour bébés, lotions pour bébés, crèmes pour
la peau, poudres pour bébés, baumes pour bébés, gels de bain
pour bébés, shampooings pour bébés et lotion après-soleil pour
bébés; produits de toilette, nommément huiles de bain, bains
moussants, sels de bain, crèmes pour la peau, lotions pour la
peau, gels pour la peau; cosmétiques, parfums et produits de
parfumerie, nommément savons, bougies, lotions; huiles,
nommément huiles pour bébés, huiles de bain, huiles pour le
corps; savons, nommément savons à lessive, savons de toilette;
poudres, nommément poudres pour bébés, poudre de bain,
poudres pour le visage; baumes, nommément baumes
analgésiques, baumes à lèvres; produits antisolaires et écrans
solaires, nommément écrans solaires en lotions, crèmes,
vaporisateurs, lotions et crèmes, poudres et gels après-bronzage;
literie, nommément bandes protectrices de lit d’enfant, draps,
taies d’oreiller, oreillers, oreillers décoratifs, couvertures, jetés;
linge de maison pour la salle de bain, nommément serviettes,
serviettes de bain à capuchon, débarbouillettes et gants de
toilette; mobilier et articles décoratifs, nommément mobilier de
chambre, draps, taies d’oreiller, couvre-oreillers, housses de
couette, juponnages de lit, couvertures, jetés, oreillers, serviettes
de bain, débarbouillettes; accessoires décoratifs pour chambres
de bébés et d’enfants, nommément ornements pour mobiles, lit
d’enfant et poussette; appareils d’éclairage, nommément lampes
de table; couvre-planchers, nommément carpettes et tapis de jeu.
SERVICES: Services de magasin de détail dans le domaine des

produits pour bébés, pour enfants, et de maternité; services
éducatifs, nommément offre de conférences et d’ateliers éducatifs
dans le domaine de l’éducation post-partum et diffusion
d’information sur l’art d’être parent. Employée au CANADA
depuis 31 mars 2007 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,370,538. 2007/11/02. STEWART TITLE GUARANTY
COMPANY, Royal Bank Plaza, North Tower, 200 Bay Street,
Suite 2200, Toronto, ONTARIO M5J 2J2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON
WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7 

Stewart Title Electronic Policy System 
(STEPS) 

WARES: Software application for real estate file and transaction
management, document preparation and generation, information
exchange between real estate stakeholders and the facilitating of
the obtaining of title insurance. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Application pour la gestion des dossiers et
des transactions dans le domaine immobilier, la préparation et la
production de documents, l’échange d’informations entre les
parties prenantes dans le domaine immobilier et la facilitation de
l’obtention d’assurance de titres de propriété. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,370,618. 2007/11/05. ARKEMA FRANCE, une personne
morale, 420 rue d’Estienne d’Orves, 92700 COLOMBES,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 

LBW 
MARCHANDISES: Acrylique sous forme de feuilles pour
utilisation comme substrat dans la fabrication des négatoscopes,
à savoir des boîtes translucides lumineuses dotées de lettres ou
d’images pour utilisation comme panneaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
WARES: Acrylic sheet material for use as a substrate in the
manufacture of light boxes which are rear-illuminated translucent
boxes bearing letters or graphics for use as signage. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,370,849. 2007/11/06. GlaxoSmithKline Biologicals S.A., Rue de
L’Institut 89, B-1330 Rixensart, BELGIUM Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

HEPATYRIX 
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WARES: Pharmaceutical preparations namely vaccines for
human use. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
vaccins destinés aux humains. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,370,850. 2007/11/06. GlaxoSmithKline Biologicals S.A., Rue de
L’Institut 89, B-1330 Rixensart, BELGIUM Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

ROVENTRIX 
WARES: Pharmaceutical preparations namely vaccines for
human use. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
vaccins destinés aux humains. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,370,856. 2007/11/06. GlaxoSmithKline Biologicals S.A., Rue de
L’Institut 89, B-1330 Rixensart, BELGIUM Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

BONRIX 
WARES: Pharmaceutical preparations namely vaccines for
human use. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
vaccins destinés aux humains. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,370,970. 2007/11/07. BSH Home Appliances Corporation,
5551 McFadden Ave., Huntington Beach, CA 92649, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

POWERSTART 
WARES: Household and kitchen machines and equipment,
namely, heating, steam producing, and cooking devices, namely,
domestic cooking ovens, electric and gas ranges, cooktops,
warming drawers sold as parts of ovens, ranges and cooktops,
microwave appliances, namely, microwave ovens and parts of all
aforementioned goods. Priority Filing Date: June 06, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
198,755 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 22, 2008 under No.
3,473,381 on wares.

MARCHANDISES: Appareils et équipement pour la maison et la
cuisine, nommément appareils de chauffage, de production de
vapeur et de cuisson, nommément fours ménagers, cuisinières
électriques et à gaz, surfaces de cuisson, tiroirs chauffe-plats
vendus en tant que pièces de fours, de cuisinières et de surfaces
de cuisson, appareils à micro-ondes, nommément fours à micro-
ondes et pièces de toutes les marchandises susmentionnées.
Date de priorité de production: 06 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/198,755 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 juillet 2008 sous le No.
3,473,381 en liaison avec les marchandises.

1,371,177. 2007/10/31. Longo Brothers Fruit Markets Inc., 3767
Nashua Drive, Mississauga, ONTARIO L4V 1R3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: EUGENE J.A.
GIERCZAK, (MILLER THOMSON, LLP), SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, SUITE 5800, P.O. BOX 1011,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

LONGO’S BYE BYE SUGAR 
The right to the exclusive use of the word LONGO is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Hard candy, soft candy, candy, chocolates, coated nuts,
coated fruits. Used in CANADA since at least as early as July 02,
2007 on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot LONGO en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Bonbons durs, bonbons mous, bonbons,
chocolats, noix enrobées, fruits enrobés. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 02 juillet 2007 en liaison avec les
marchandises.

1,371,234. 2007/11/08. Scan Coin AB, Jägershillgatan 26, SE-
213 75 Malmö, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: BULL, HOUSSER &
TUPPER LLP, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055
W. GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3R3 
 

WARES: Self-service machines for coin redemption. SERVICES:
Coin redemption services. Priority Filing Date: October 25, 2007,
Country: SWEDEN, Application No: 2007/08913 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in SWEDEN on wares and on services.
Registered in or for SWEDEN on July 18, 2008 under No. 396728
on wares and on services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
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MARCHANDISES: Machines libre-service de restitution de
pièces de monnaie. SERVICES: Services de restitution de pièces
de monnaie. Date de priorité de production: 25 octobre 2007,
pays: SUÈDE, demande no: 2007/08913 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: SUÈDE en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour SUÈDE le
18 juillet 2008 sous le No. 396728 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,371,267. 2007/11/08. ShelterLogic LLC, 150 Callendar Road,
Watertown, CT 06795, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SHELTERLOCK 
WARES: Anti-racking clips for assisting in maintaining the
integrity of a framed structure by being coupled to and maintaining
the orientation of perpendicularly aligned components of the
frame, thereby assisting in resisting the potential effects of
external forces, such as wind, upon the structure. Priority Filing
Date: June 22, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/213,367 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Attaches anti-flexion pour conserver l’intégrité
de structures charpentées en étant attachées à des composants
de la structure alignés perpendiculairement et en maintenant
l’orientation des ces composants, ce qui aide la structure à résister
aux effets potentiels des forces extérieures, comme le vent. Date
de priorité de production: 22 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/213,367 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,371,356. 2007/11/09. Michael Rumpf Gail, Av. Santo Amaro,
48 - conjunto 51, Sao Paulo, BRAZIL Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

GAIL 
WARES: Non-metal building materials namely ceramic plates and
tiles, non-metal floor and pavements, wall tiles, wall stone,
decorative wall plaques; concrete sealers. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Matériaux de construction non métalliques,
nommément plaques et tuiles de céramique, plancher et
revêtements non métalliques, carreaux muraux, pierres à murs,
plaques murales décoratives; mastics pour béton. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,371,448. 2007/11/09. Lehmann Holdings Inc., 41 St. Paul
Boulevard, West St. Paul, MANITOBA R2P 2W5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RONALD S.
ADE, 102 - 1015 WILKES AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA,
R3P2R8 
 

WARES: Heat pumps. Used in CANADA since at least as early as
2004 on wares.
MARCHANDISES: Pompes à chaleur. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 2004 en liaison avec les
marchandises.

1,371,697. 2007/11/08. BOSTAT HARDWARE CO. LTD, 17422 -
106 A Avenue, Edmonton, ALBERTA T5S 1E6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LYONS ALBERT
& COOK, #306, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T6E1X2 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letter "O" is
red in colour.
WARES: (1) Locks, handles, hinges, knobs, levers and closers for
doors, windows and cabinets. (2) Bathroom accessories, namely
towel holders, clothes holders, towel handles, clothes handles,
toilet paper holders, and shower rods. (3) Handles and hinges for
furniture. Used in CANADA since at least as early as January
2007 on wares.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La lettre « O » est rouge.
MARCHANDISES: (1) Serrures, poignées, charnières, boutons,
leviers et ferme-portes pour portes, fenêtres et armoires. (2)
Accessoires de salle de bain, nommément supports à serviettes,
supports à vêtements, porte-serviettes, porte-vêtements, supports
à papier hygiénique et tringles de rideau de douche. (3) Poignées
et charnières pour meubles. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 2007 en liaison avec les
marchandises.
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1,372,091. 2007/11/14. RAFE TOTENGCO, also known as
RAMON F. TOTENGCO, 137 East 38th Street, Apt. 9H, New
York, New York 10016, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street
West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5J2Z9 
 

WARES: Handbags, purses, carry-on bags, leather bags for
merchandising packaging, leather shopping bags, leather purses,
purses for evening wear, tote bags, athletic bags, and shoulder
bags; clothing accessories, namely gloves, scarves, headwear
namely, hats, caps, visors and scarves, belts, socks and shoes.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Sacs à main, porte-monnaie, sacs de vol,
sacs en cuir pour l’emballage de marchandise, sacs à provisions
en cuir, sacs à main en cuir, sacs à main pour les tenues de
soirée, fourre-tout, sacs de sport et sacs à bandoulière;
accessoires vestimentaires, nommément gants, foulards, couvre-
chefs, nommément chapeaux, casquettes, visières et foulards,
ceintures, chaussettes et chaussures. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,372,099. 2007/11/14. NU-GRO LTD., 10 Craig Street,
Brantford, ONTARIO N3R 7J1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500
BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4K7 

CONTEC DG 
WARES: Fertilizer. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Engrais. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,372,258. 2007/11/15. Strakan International Limited, Galabank
Business Park, Galashiels, TD1 1QH, Scotland, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

RECTOGESIC 

WARES: Pharmaceutical preparations and ointments for the
treatment of rectal conditions, diseases and disorders, all for
human use only. Used in OHIM (EC) on wares. Registered in or
for OHIM (EC) on October 25, 2002 under No. 001854975 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations et onguents pharmaceutiques
pour le traitement d’affections, de maladies et de troubles rectaux,
tous à usage humain seulement. Employée: OHMI (CE) en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 25 octobre 2002 sous le No. 001854975 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,372,318. 2007/11/15. Carlsberg Breweries A/S, Ny Carlsberg
Vej 100, 1760 Copenhagen V, DENMARK Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

SOMERSBY 
WARES: Beers; mineral and aerated waters; non-alcoholic cider;
non-alcoholic fruit drinks; fruit juices; alcoholic fruit drinks, namely
wine, cider, carbonated fruit drinks, coolers, lemonade; alcoholic
cider. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Bières; eaux minérales et gazeuses; cidre non
alcoolisé; boissons aux fruits non alcoolisées; jus de fruits;
boissons alcoolisées aux fruits, nommément vin, cidre, boissons
gazeuses aux fruits, panachés, limonade; cidre. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,372,348. 2007/11/15. Societe des Produits Nestle S.A., Avenue
Nestle 55, 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: NESTLE CANADA,
25 SHEPPARD AVENUE WEST, NORTH YORK, ONTARIO,
M2N6S8 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. yellow, red,
black, white. Word LION in yellow with white, outlined in black on
red background.
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WARES: Milk, cream and milk products; non-alcoholic milk
beverages; yoghurts; cocoa; chocolate, chocolate products,
namely chocolate bars, chocolate bite sized products; sugar
confectionery, biscuits, cakes, cookies, wafers, edible ices, water
ices, sorbets, ice confectioneries, iced cakes, ice-creams, ice
desserts, frozen yoghurts, muesli, cornflakes, cereal bars, ready-
to-eat cereals. Proposed Use in CANADA on wares.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce (jaune, rouge, noir, blanc). Le mot LION est jaune
et blanc et son contour est noir sur un arrière-plan rouge.
MARCHANDISES: Lait, crème et produits laitiers; boissons au lait
non alcoolisées; yogourts; cacao; chocolat, produits de chocolat,
nommément tablettes de chocolat, bouchées au chocolat;
friandises au sucre, biscuits secs, gâteaux, biscuits, gaufres,
glaces, glaces à l’eau, sorbets, confiseries glacées, gâteaux avec
glaçage, crèmes glacées, desserts à la glace, yogourts glacés,
musli, flocons de maïs, barres aux céréales, céréales prêtes à
consommer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,372,477. 2007/11/19. Eamer Global Fitness Solutions Inc., 217
rue des Violettes, Ste-Therese, QUEBEC J7E 5S3 

The Food Filters 
WARES: Printed materials, namely books and manuals on the
subject of weight loss; pre-recorded DVDs containing videos
about weight loss strategies. SERVICES: Personal fitness
training; consultation services in the fields of nutrition, food
analysis and weight loss; organizing conferences, courses and
seminars in the fields of nutrition, food analysis and weight loss;
online (internet) personal training and nutritional consultation.
Used in CANADA since January 20, 2001 on wares and on
services.
MARCHANDISES: Imprimés, nommément livres et manuels sur
la perte de poids; DVD préenregistrés contenant des vidéos sur
les stratégies de perte de poids. SERVICES: Conditionnement
physique personnel; services de conseil dans les domaines de
l’alimentation, de l’analyse des aliments et de la perte de poids;
organisation de conférences, de cours et de séminaires dans les
domaines de l’alimentation, de l’analyse des aliments et de la
perte de poids; entraînement personnel et services de conseil sur
l’alimentation en ligne (par Internet). Employée au CANADA
depuis 20 janvier 2001 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,372,590. 2007/11/19. Woodland Direct, Inc., 13420 W. Star
Drive, Unit 1, Shelby Township, Michigan 48315, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, CONSTITUTION SQUARE, 340 ALBERT STREET,
SUITE 1210, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6N9 

 

SERVICES: On-line retail store services featuring all of the
following: fireplace and fireplace products, namely, andirons,
bellows, candelabras, fireplace cooking accessories, electric
fireplaces, fireplace ensembles, fire starters, firebacks, fireglass;
fireplace extras, namely, fire starter and fire starter gift basket
sets, fireplace glass doors, fireplace grates, fireplace heaters and
blowers, gel fuel fireplaces, hearth rugs; home accents, namely,
boot scrapers, shoe brushes, metal and bronze sculptures,
mantels, fireplace safety and cleaning supplies, screens, tool sets,
and wood holders and carriers; woodstove accessories, namely,
stove pipe shams, fans, hearth pads, hearth pad trim kits, draft
inducers, circulating fans, insert pullers, fire log chimney cleaners,
gasketing and repair kits, kettles, paints and polishes, steamers,
stove thermometers, trivets, and woodstove screens; chimney
products, namely, chimney caps and dampers, chimney
surrounds, and chimney cleaners; outdoor products, namely,
arbors, benches, birdbaths and feeders, bells, door bells and
knockers, flagpole toppers, wall art, garden ornaments, faucets,
fireglass; wrought iron garden accessories, namely, hanging
baskets, window boxes, flower pot stands, lanterns, baskets,
hooks, caldrons, vases, crocks, bowls, boot scrapers; brackets,
namely, hanging brackets, window box brackets, sign brackets,
shelf brackets, mail box brackets, wall brackets, and lantern
brackets; ceramic bowls, cone-shaped plant watering units for use
in gardens, garden carts, hose holders, outdoor clocks, outdoor
fireplaces, outdoor signs, patio heaters, patio umbrellas, sundials,
teak furniture, and weathervanes. Used in CANADA since at least
as early as May 01, 2007 on services. Priority Filing Date: June
06, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 77/199,025 in association with the same kind of services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on March 25, 2008 under
No. 3,401,052 on services.
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SERVICES: Services de magasin de détail en ligne proposant
tous les accessoires suivants : foyers et produits et accessoires de
foyers, nommément chenets, soufflets, candélabres, accessoires
pour la cuisson sur feu de foyer, foyers électriques, ensembles
pour foyers, allume-feu, contre-feu, morceaux de verre pour le
foyer; accessoires pour le foyer, nommément allume-feu et
ensembles cadeaux allume-feu, portes de foyer en verre, grilles
de foyer, éléments chauffants et ventilateurs pour foyers, foyers
au gel, devants de foyer; décorations pour la maison, nommément
gratte-pieds, brosses à chaussures, sculptures de métal et de
bronze, manteaux de foyer, fournitures de sécurité et de
nettoyage pour foyer, pare-étincelles, ensembles d’outils pour
foyer et porte-bûches; accessoires pour poêle à bois, nommément
couvre-tuyaux de poêle, ventilateurs, assises de plancher,
nécessaires d’encastrement pour assises de plancher,
ventilateurs à tirage induit, ventilateurs de circulation, extracteurs
de poêle encastrable, nettoyants pour cheminées, nécessaires de
calfeutrage et de réparation, bouilloires, peintures et cirages,
étuveuses, thermomètres, trépieds et pare-étincelles pour poêle à
bois; produits pour cheminées, nommément lanternes et registres
de cheminée, chambranles et nettoyants pour cheminée; articles
d’extérieur, nommément tonnelles, bancs, bains d’oiseaux et
mangeoires, cloches, sonnettes de porte et heurtoirs, embouts
pour mâts, décorations murales, ornements de jardin, robinets,
morceaux de verre pour le foyer; accessoires de jardin en fer
forgé, nommément corbeilles suspendues, boîtes à fleurs de
fenêtre, piédestaux pour pots à fleurs, lanternes, paniers,
crochets, chaudrons, vases, pots de terre, bols, gratte-pieds;
supports, nommément supports d’accrochage, supports pour
boîtes à fleurs, supports d’enseignes, poutrelles, supports pour
boîte aux lettres, supports muraux et supports pour lanterne; bols
en céramique, arroseurs à plante coniques pour jardins, chariots
de jardin, supports de tuyau d’arrosage, horloges d’extérieur,
foyers extérieurs, enseignes d’extérieur, chauffe-terrasse,
parasols, cadrans solaires, mobilier en teck et girouettes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mai
2007 en liaison avec les services. Date de priorité de production:
06 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
199,025 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 mars
2008 sous le No. 3,401,052 en liaison avec les services.

1,372,612. 2007/11/19. Pubnico Trawlers Limited, carrying on
business as Alyssa Foods, P. O. Box 17, Lower East Pubnico,
Yarmouth County, NOVA SCOTIA B0W 2A0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

 

WARES: Fresh and frozen fish and seafood. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Poissons et fruits de mer frais et surgelés.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,372,801. 2007/11/20. Produits de Piscines Vogue inc. / Vogue
Pool Products, Inc., 7050 Saint-Patrick, Lasalle, QUEBEC H8N
1V2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

AQUASPOOL 
WARES: Swimming pools and spas made of metal and non-metal
components; ladders for swimming pools and spas; decks and
decking; fitted liners for swimming pools and spas; covers for
swimming pools and spas. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Composants métalliques et non métalliques
de piscines et de spas; échelles pour piscines et spas; terrasses
et platelage; toiles de fond ajustées pour piscines et spas;
couvertures de piscines et spas. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,372,881. 2007/11/20. CUBCARE CREATIONS INC., 2450
Victoria Park Avenue, Willowdale, ONTARIO M2J 4A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GASCON & ASSOCIES, 1100 DE LA GAUCHETIÈRE WEST,
SUITE 280, MONTREAL, QUEBEC, H3B2S2 
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Colour is claimed as a feature of the trade-mark. C is dark red, U
is red, R is orange, A is yellow, B is green, L is blue-green, E is
blue, S is blue-violet.
WARES: Books for children, plush toys, hot/cold compresses, hot
water bottles, measuring spoons for medicine, bandages and
apparel, namely t-shirts, sweat shirts, caps and pyjamas.
SERVICES: Licensing the trade-mark and images and characters
from the books and plush toys. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le C est rouge foncé, le U est rouge, le R est
orange, le A est jaune, le B est vert, le L est bleu-vert, le E est bleu
et le S est bleu-violet.
MARCHANDISES: Livres pour enfants, jouets en peluche,
compresses chaudes/froides, bouillottes, cuillères à mesurer pour
médicaments, bandages et vêtements, nommément tee-shirts,
pulls d’entraînement, casquettes et pyjamas. SERVICES: Octroi
de licences d’utilisation de la marque de commerce ainsi que
d’images et de personnages provenant de livres ainsi que de
jouets en peluche. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,373,004. 2007/11/21. Brewster Inc., 100 Gopher Street, P.O.
Box 1140, Banff, ALBERTA T1L 1J3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 

BANFF GONDOLA 
SERVICES: The provision of adventure tours; tour guide and
sightseeing services; reservation services relating to the
aforementioned services; operation of a restaurant and gift shop.
Used in CANADA since at least as early as January 2001 on
services.
SERVICES: Offre de circuits d’aventure; services de visites
guidées et de visites touristiques; services de réservation ayant
trait aux services susmentionnés; exploitation d’un restaurant et
d’une boutique de cadeaux. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 2001 en liaison avec les services.

1,373,010. 2007/11/21. INTERCONTINENTAL PACKAGING
CO., a Minnesota Corporation, 1999 Shepard Road, St. Paul, MN
55116, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

OPULENT 
WARES: Vodka. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
October 23, 2007 under No. 3319029 on wares.

MARCHANDISES: Vodka. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 octobre 2007
sous le No. 3319029 en liaison avec les marchandises.

1,373,071. 2007/11/21. QAMG Corp., 73 Glenayr Road,
Richmond Hill, ONTARIO L4B 2V8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

As submitted by the applicant, the Chinese characters included in
the application may be transliterated and translated as BETHUNE.
WARES: Bottled water; vitamins. Proposed Use in CANADA on
wares.
Selon le requérant, la translittération et la traduction des
caractères chinois compris dans la demande est BETHUNE.
MARCHANDISES: Eau embouteillée; vitamines. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,373,410. 2007/11/23. James Butler, 220 Britannia Ave,
Bradford, ONTARIO L3Z 1A5 

By The Byte 
WARES: Computers PC’s, Network Servers. SERVICES:
Computer Repair, Web site design and Maintenence, URL
Registration, web site hosting, Virus Removal, Remote Help Desk.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Ordinateurs personnels, serveurs de réseaux.
SERVICES: Réparation d’ordinateurs, conception et maintenance
de sites Web, enregistrement d’adresses URL, hébergement de
sites Web, suppression de virus, service d’assistance à distance.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,373,588. 2007/11/26. Gloria Carvajal, 218 Linden Ave,
Burlington, ONTARIO L7L 2P3 
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WARES: Mugs, shirts, hats, umbrellas, vests, pens, stress balls,
balloons, briefcases, golf balls, and towels; calling cards, drinking
glasses, flat glass, jerseys, buttons, scarves, stickers, paper,
calendars, cigarette lighters, magnets, playing cards, sun visors,
sweatbands, vinyl stickers, wristbands, shorts, sweatshirts,
turtlenecks, belts, buckles, coasters, flags; inexpensive jewelry,
namely, lapel pins, stick pins, pendants, charms, earrings, rings,
tie tacks, cuff links, key fobs/key chains, knapsacks, license plate
frames, and spoons. SERVICES: Providing residential and
commercial cleaning and home care services, including yard and
garden maintenance services, through one or more franchised
licensees (2) Operating a domestic employment agency, providing
and furnishing temporary and permanent cleaning domestic and
maid personnel to residences, businesses and organizations of all
kinds, and advising, assisting and counseling others in domestic
and commercial cleaning and related household services either by
itself and/or through one or more franchised licensees (3) Buying,
selling, importing, exporting, manufacturing, and otherwise
dealing in and with goods, wares and merchandise for the purpose
of providing cleaning solutions, detergents, brushes, mops,
brooms, buckets, vacuum cleaners to be used in cleaning either
by itself and/or through one or more franchised licensees (4)
Carrying on the business of franchising cleaning services, and/or
domestic employment placement services. Used in CANADA
since February 01, 2005 on wares and on services.
MARCHANDISES: Grandes tasses, chemises, chapeaux,
parapluies, gilets, stylos, balles anti-stress, ballons, serviettes,
balles de golf et serviettes; cartes d’appel, verres, verre plat,
jerseys, macarons, foulards, autocollants, papier, calendriers,
briquets, aimants, cartes à jouer, visières, bandeaux absorbants,
autocollants en vinyle, serre-poignets, shorts, pulls
d’entraînement, chandails à col roulé, ceintures, boucles, sous-
verres, drapeaux; bijoux bon marché, nommément épingles de
revers, épinglettes, pendentifs, breloques, boucles d’oreilles,
bagues, épingles à cravate, boutons de manchette, porte-clés/
chaînettes porte-clés, havresacs, supports de plaque
d’immatriculation et cuillères. SERVICES: Offre de services de
nettoyage résidentiel, commercial et d’entretien de la maison, y
compris services d’entretien de la cour et du jardin, par
l’intermédiaire d’un ou de plusieurs franchisés. (2) Exploitation
d’une agence de placement de travailleurs domestiques, offre de
personnel de nettoyage et domestique temporaire et permanent
dans des résidences, des entreprises et des organisations en tous
genres, ainsi que de conseils et de soutien à des tiers en matière
de services de nettoyage commerciaux et domestiques et de
services domestiques connexes par le requérant et/ou par
l’intermédiaire d’un ou de plusieurs franchisés. (3) Achat, vente,
importation, exportation, fabrication et autres affaires ayant trait
aux marchandises et produits pour fournir des solutions
nettoyantes, des détergents, des brosses, des vadrouilles, des
balais, des seaux, des aspirateurs pour le nettoyage soit par le
requérant lui-même, soit par l’intermédiaire d’un ou de plusieurs
franchisés. (4) Exploitation d’une entreprise de franchisage de
services de nettoyage et/ou services de placement de travailleurs
domestiques. Employée au CANADA depuis 01 février 2005 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,373,591. 2007/11/26. Gloria Carvajal, 218 Linden Ave,
Burlington, ONTARIO L7L 2P3 
 

WARES: Mugs, shirts, hats, umbrellas, vests, pens, stress balls,
balloons, briefcases, golf balls, and towels; calling cards, drinking
glasses, flat glass, jerseys, buttons, scarves, stickers, calendars,
cigarette lighters, playing cards, sun visors, sweatbands, vinyl
stickers, wristbands, shorts, sweatshirts, turtlenecks, belts,
buckles, coasters, flags; inexpensive jewelry, namely, lapel pins,
stick pins, pendants, charms, earrings, rings, tie tacks, cuff links,
key fobs/key chains, knapsacks, license plate frames, and
spoons. SERVICES: Providing residential and commercial
cleaning and home care services, including yard and garden
maintenance services, through one or more franchised licensees
(2) Operating a domestic employment agency, providing and
furnishing temporary and permanent cleaning domestic and maid
personnel to residences, businesses and organizations of all
kinds, and advising, assisting and counseling others in domestic
and commercial cleaning and related household services either by
itself and/or through one or more franchised licensees (3) Buying,
selling, importing, exporting, manufacturing, and otherwise
dealing in and with goods, wares and merchandise for the purpose
of providing cleaning solutions, detergents, brushes, mops,
brooms, buckets, vacuum cleaners to be used in cleaning either
by itself and/or through one or more franchised licensees (4)
Carrying on the business of franchising cleaning services, and/or
domestic employment placement services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Grandes tasses, chemises, chapeaux,
parapluies, gilets, stylos, balles anti-stress, ballons, serviettes,
balles de golf et serviettes; cartes d’appel, verres, verre plat,
jerseys, macarons, foulards, autocollants, calendriers, briquets,
cartes à jouer, visières, bandeaux absorbants, autocollants en
vinyle, serre-poignets, shorts, pulls d’entraînement, chandails à
col roulé, ceintures, boucles, sous-verres, drapeaux; bijoux bon
marché, nommément épingles de revers, épinglettes, pendentifs,
breloques, boucles d’oreilles, bagues, épingles à cravate, boutons
de manchette, porte-clés/chaînettes porte-clés, havresacs,
supports de plaque d’immatriculation et cuillères. SERVICES:
Offre de services de nettoyage résidentiel, commercial et
d’entretien de la maison, y compris services d’entretien de la cour
et du jardin, par l’intermédiaire d’un ou de plusieurs franchisés. (2)
Exploitation d’une agence de placement de travailleurs
domestiques, offre de personnel de nettoyage et domestique
temporaire et permanent dans des résidences, des entreprises et
des organisations en tous genres, ainsi que de conseils et de
soutien à des tiers en matière de services de nettoyage
commerciaux et domestiques et de services domestiques
connexes par le requérant et/ou par l’intermédiaire d’un ou de
plusieurs franchisés. (3) Achat, vente, importation, exportation,



Vol. 55, No. 2815 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

08 october 2008 168 October 8, 2008

fabrication et autres affaires ayant trait aux marchandises et
produits pour fournir des solutions nettoyantes, des détergents,
des brosses, des vadrouilles, des balais, des seaux, des
aspirateurs pour le nettoyage soit par le requérant lui-même, soit
par l’intermédiaire d’un ou de plusieurs franchisés. (4) Exploitation
d’une entreprise de franchisage de services de nettoyage et/ou
services de placement de travailleurs domestiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,373,628. 2007/11/27. LIFESTYLE BRANDS CORPORATION,
633 Sheppard Avenue West, Toronto, ONTARIO M3H 2S3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street
West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5J2Z9 

DUKES 
WARES: Bicycles. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Vélos. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,373,655. 2007/11/27. Genovis AB, Ideon, SE-223 70 Lund,
SWEDEN Representative for Service/Représentant pour
Signification: BULL, HOUSSER & TUPPER LLP, 3000 ROYAL
CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 

FABRICATOR 
WARES: Chemical reagents other than for medical or veterinary
purposes, namely, biochemical and biological reagents to be used
for the generation of antibody and/or IgG fragments; chemical
reagents for medical or veterinary purposes, namely, biochemical
and biological reagents to be used for the generation of antibody
and/or IgG fragments. Priority Filing Date: June 29, 2007,
Country: OHIM (EC), Application No: 6053078 in association with
the same kind of wares. Used in SWEDEN on wares. Registered
in or for OHIM (EC) on May 26, 2008 under No. 006053078 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Réactifs chimiques non destinés à des fins
médicales ou vétérinaires, nommément réactifs biochimiques et
biologiques utilisés pour la production d’anticorps et/ou la
fragmentation de l’IgG; réactifs chimiques à usage médical ou
vétérinaire, nommément réactifs biochimiques et biologiques
utilisés pour la production d’anticorps et/ou la fragmentation de
l’IgG. Date de priorité de production: 29 juin 2007, pays: OHMI
(CE), demande no: 6053078 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: SUÈDE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 26 mai
2008 sous le No. 006053078 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,373,870. 2007/11/28. KIO TREND INC., 8255 MOUNTAIN
SIGHTS AVE., SUITE 340, MONTREAL, QUEBEC H4P 2B5 

KIO TREND 
WARES: Shoes, sandals, boots, slippers. Used in CANADA since
2001 on wares.
MARCHANDISES: Chaussures, sandales, bottes, pantoufles.
Employée au CANADA depuis 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,373,923. 2007/11/28. Seon Design Inc., #201 - 2080 Hartley
Avenue, Coquitlam, BRITISH COLUMBIA V3K 6W5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ALEXANDER HOLBURN BEAUDIN & LANG LLP, P.O. BOX
10057, 2700 - 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7Y1B8 
 

WARES: Surveillance cameras and surveillance recording
devices namely surveillance video cameras and video and digital
image recorders all relating to surveillance activities. Used in
CANADA since June 22, 2006 on wares.
MARCHANDISES: Caméras de surveillance et appareils
d’enregistrement de surveillance, nommément caméras vidéo de
surveillance ainsi qu’enregistreurs d’images vidéo et numériques,
ayant tous trait aux activités de surveillance. Employée au
CANADA depuis 22 juin 2006 en liaison avec les marchandises.

1,374,078. 2007/11/29. GlaxoSmithKline Consumer Healthcare
Inc., 2030 Bristol Circle, Oakville, ONTARIO L6H 5V2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

CONTAC INSTANTS 
WARES: An oral nasal decongestant. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Décongestionant nasal à administration orale.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,374,080. 2007/11/29. GlaxoSmithKline Consumer Healthcare
Inc., 2030 Bristol Circle, Oakville, ONTARIO L6H 5V2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

CONTAC INSTANTANÉ 
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WARES: An oral nasal decongestant. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Décongestionant nasal à administration orale.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,374,275. 2007/11/30. 314321 ONTARIO LIMITED CARRYING
ON BUSINESS AS BULL INDUSTRIAL SUPPLY, P.O Box 2457,
1510 Fairburn Street, Sudbury, ONTARIO P3A 4S9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE
MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUÉBEC,
H3B3P4 

RE BULL 
MARCHANDISES: Transmissions, torque converters, axles,
differentials and parts for all of the foregoing, for use in the mining,
logging, and construction industries. SERVICES: Operation of a
business engaged in the sale and servicing of powertrain
components and related parts for heavy vehicles, for use in the
mining, logging and construction industries. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 27 novembre 2007 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
WARES: Transmissions, convertisseurs de couple, essieux,
différentiels et pièces pour toutes les marchandises
susmentionnées, pour utilisation dans les industries de
l’exploitation minière, de l’exploitation forestière et de la
construction. SERVICES: Exploitation d’une entreprise
spécialisée dans la vente et l’entretien de composants de
transmission et de pièces connexes pour véhicules lourds, pour
utilisation dans les industries de l’exploitation minière, de
l’exploitation forestière et de la construction. Used in CANADA
since at least as early as November 27, 2007 on wares and on
services.

1,374,324. 2007/11/30. BE Aerospace, Inc., 1400 Corporate
Center Way, Wellington, Florida 33414, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 
 

SERVICES: Repair, maintenance and product improvement
services for aircraft interior products. Priority Filing Date: June 06,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/198,967 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de réparation, d’entretien et d’amélioration
de produits pour les produits d’intérieur d’aéronefs. Date de
priorité de production: 06 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/198,967 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,374,386. 2007/12/03. Merck & Co., Inc., One Merck Drive, P.O.
Box 100, Whitehouse Station, New Jersey 08889-0100, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ARCOXIA 
WARES: Anti-inflammatory analgesics and pharmaceutical
preparations for the treatment of arthiritis. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Analgésiques anti-inflammatoires et
préparations pharmaceutiques pour le traitement de l’arthrite.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,374,387. 2007/12/03. Merck & Co., Inc., One Merck Drive, P.O.
Box 100, Whitehouse Station, New Jersey 08889-0100, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

EFFICIB 
WARES: Anti-inflammatory analgesics. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Analgésiques anti-inflammatoires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,374,388. 2007/12/03. Silikids, LLC, (a California limited liability
company), 4734 Eagle Rock Blvd. #1139, Los Angeles, California
90041, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ANDREWS
ROBICHAUD, 1306 Wellington Street, Suite 500, Ottawa,
ONTARIO, K1Y3B2 
 

WARES: Bowls, dinnerware, namely, plates, dishes, cups and
saucers, glass beverageware, fruit bowls, salad bowls, serving
forks, disposable paper, plastic and biodegradable paper pulp-
based bowls, dishes, plates and cups, containers for household or
kitchen use, kitchen ladles, ice pails, lunch pails, cookware,
namely pots and pans, roasting pans, frying pans, glass pans, pie
pans and cake pans, combs, baby bath tubs, bath sponges,
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cleaning sponges, scouring sponges, scrub sponges, sponge
holders, sponges for household purposes, bath brushes, hair
brushes, clothes brushes, brushes for pets, animal litter pans,
tooth brushes, electric tooth brushes, electric devices for cleaning
teeth and gums using high pressure water, disposable gloves for
household use; baby bibs not of paper; one piece garment for
infants and toddlers; leotards, infant cloth diapers; clothing,
namely, leggings, tights, shirts, t-shirts, sweat shirts, sweat pants,
sweatsuits, sweaters, vests, jumpsuits, jumpers, bib overalls,
pajamas, robes, night gowns, sleepwear, singlets, lingerie,
underwear, panties, bras, boxer shorts, skirts, dresses, tops,
blouses, jackets, blazers, suits, pants, trousers, shorts, jeans,
swim wear, bathing suits, cover-ups, hats, caps, berets,
headbands, wristbands, visors, scarves, belts, neckties, socks,
stockings, gloves, mittens, coats and raincoats; footwear, namely,
shoes, slippers, boots, sandals, flip flops, and athletic shoes; baby
multiple activity toys, toys, namely, bath toys, crib toys, fantasy
character toys, infant action crib toys, inflatable bath toys, molded
plastic toy figurines, musical toys, toy mobiles, pet toys, plush
toys, squeeze toys, talking toys, toy action figures, dolls, clothes
for dolls or soft toys, baby rattles, baby rattles incorporating
teething rings, gymnastic and sporting articles, namely, baby
swings, spring boards, trampolines, balls for games, beach balls,
playground balls, roller skates, skateboards, nets for sports,
namely, tennis nets, soccer ball goal nets, volleyball nets,
puppets, puzzles, jigsaw puzzles, party favors in the nature of
small toys, games and playthings, namely, board games, parlor
games, card games, playing cards, trading card games, electronic
games equipment with a watch function. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Bols, articles de table, nommément assiettes,
vaisselle, tasses et soucoupes, articles pour boissons en verre,
bols à fruits, saladiers, fourchettes de service, bols, vaisselle,
assiettes et tasses en papier, en plastique et en papier
biodégradable à base de pulpe, contenants pour la maison ou la
cuisine, louches, seaux à glace, porte-manger, batterie de cuisine,
nommément casseroles et poêles, rôtissoires, poêles à frire,
casseroles en verre, moules à tartes et moules à gâteaux,
peignes, baignoires pour bébés, éponges pour le bain, éponges
nettoyantes, éponges à récurer, éponges désincrustantes, porte-
éponges, éponges à usage domestique, brosses de toilette,
brosses à cheveux, brosses à linge, brosses pour animaux de
compagnie, bacs à litière pour animaux, brosses à dents, brosses
à dents électriques, appareils électriques pour le nettoyage des
dents et des gencives utilisant un jet d’eau à haute pression, gants
jetables à usage domestique; bavoirs de bébés non faits de
papier; ensembles une pièce pour bébés et tout-petits; maillots,
couches en tissus pour bébés; vêtements, nommément caleçons
longs, collants, chemises, tee-shirts, pulls d’entraînement,
pantalons d’entraînement, ensembles d’entraînement, chandails,
gilets, combinaisons-pantalons, chasubles, salopettes, pyjamas,
peignoirs, robes de nuit, vêtements de nuit, maillots, lingerie,
sous-vêtements, culottes, soutiens-gorge, boxeurs, jupes, robes,
hauts, chemisiers, vestes, blazers, costumes, pantalons, shorts,
jeans, vêtements de bain, maillots de bain, cache-maillots,
chapeaux, casquettes, bérets, bandeaux, serre-poignets, visières,
foulards, ceintures, cravates, chaussettes, bas, gants, mitaines,
manteaux et imperméables; articles chaussants, nommément

chaussures, pantoufles, bottes, sandales, tongs et chaussures
d’entraînement; jouets multi-activités pour bébés, jouets,
nommément jouets pour le bain, jouets de lit d’enfant, jouets
représentant des personnages imaginaires, jouets de berceau
mobiles, jouets gonflables pour le bain, figurines en plastique
moulé, jouets musicaux, mobiles jouets, jouets pour animaux de
compagnie, jouets en peluche, jouets à presser, jouets parlants,
figurines d’action jouets, poupées, vêtements pour poupées ou
jouets en matière souple, hochets pour bébés, hochets pour
bébés comprenant des anneaux de dentition, articles de
gymnastique et de sport, nommément balançoires de bébé,
tremplins, trampolines, balles et ballons de jeux, ballons de plage,
balles et ballons de terrain de jeu, patins à roulettes, planches à
roulettes, filets de sports, nommément filets de tennis, filets de but
de soccer, filets de volley-ball, marionnettes, casse-tête, jeux de
patience, cotillons, en l’occurrence, petits jouets, jeux et articles
de jeu, nommément jeux de plateau, jeux de société, jeux de
cartes, cartes à jouer, jeux de cartes à échanger, matériel de jeu
électronique avec fonction de montre. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,374,397. 2007/12/03. MARIA GUADALUPE GARZA, AV.
GOMEZ MORIN NUM. 404, LOCALES D0-D1-D2, COL. VILLA
DE ARAGON CP 66273, SAN PEDRO GARZA GARCIA, N.L.,
MEXICO Representative for Service/Représentant pour
Signification: CLAUDETTE DAGENAIS, (DAGENAIS JACOB),
10122, BOULEVARD ST-LAURENT, SUITE 200, MONTREAL,
QUEBEC, H3L2N7 

NS NEOSKIN 
SERVICES: Laser hair removal services. Used in CANADA since
March 02, 2007 on services.
SERVICES: Services d’épilation au laser. Employée au CANADA
depuis 02 mars 2007 en liaison avec les services.

1,374,401. 2007/12/03. Merck KGaA, Frankfurter Strasse 250,
64271 Darmstadt, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

STIMUVAX 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
cancer. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement du cancer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.
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1,374,426. 2007/12/03. Parkland Nursery & Landscape Services
Ltd., 600, 4911 - 51 Street, Red Deer, ALBERTA T4N 6V4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SANDER R. GELSING, (SISSON WARREN SINCLAIR), FIRST
RED DEER PLACE, 600, 4911 - 51 STREET, RED DEER,
ALBERTA, T4N6V4 

NEEDTREES.CA 
The right to the exclusive use of the word .CA is disclaimed apart
from the trade-mark.
WARES: Trees, namely live trees and tree seedlings; cuttings and
other parts of live plants suited for propagation purposes; tree
seeds. SERVICES: Online retail store services featuring live trees
and seedlings; retail store services featuring live trees and
seedlings; wholesale and distributor services featuring live trees
and seedlings; mail order catalog / direct mailer services featuring
live trees and seedlings; operation of a nursery/greenhouse/
horticultural garden centre; tree-planting services; operation and
maintenance of an internet website containing information relating
to live trees, tree planting, tree propagation and horticulture.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot .CA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Arbres, nommément arbres naturels et semis
d’arbres; boutures et autres parties de plantes vivantes à des fins
de reproduction; graines d’arbres. SERVICES: Services de
magasin de détail en ligne offrant des arbres naturels et des semis
d’arbres; services de magasin de détail offrant des arbres naturels
et des semis d’arbres; services de vente en gros et de distributeur
offrant des arbres naturels et des semis d’arbres; services de
catalogue de vente par correspondance / publipostage offrant des
arbres naturels et des semis d’arbres; exploitation de pépinière/
serre/centre de jardinage/horticulture; services de plantation
d’arbres; exploitation et maintenance d’un site web diffusant de
l’information sur les arbres naturels, la plantation d’arbres, la
reproduction d’arbres et l’horticulture. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,374,440. 2007/12/03. SOKKIA COMPANY, LIMITED, 260-63,
Hase, Atsugi City, Kanagawa, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Telecommunication machines and apparatus, electronic
machines and apparatus, namely global positioning systems
(GPS) and software and software packages for use thereof.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Machines et appareils de télécommunication,
machines et appareils électroniques, nommément systèmes de
positionnement mondiaux (GPS) ainsi que logiciels et progiciels
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,374,517. 2007/11/23. PARADOX SECURITY SYSTEMS LTD.,
780 Industriel Blvd., St-Eustache, QUEBEC J7R 5V3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RONALD R. TOLEDANO, 780, INDUSTRIEL BLVD., ST-
EUSTACHE, QUEBEC, J7R5V3 
 

WARES: Home automation system, namely an automation
system that controls subsystems within commercial or residential
buildings which control security systems, access control systems,
lighting systems, climate control, control of shutters, control of
sprinkler system, control of HVAC system and multi-media home
entertainment systems, namely sensors to detect the status of
certain parameters in the home or building, monitoring system
comprising of keypads, motion detectors, and door contacts,
computer programs for use with personal computers and local
area networks to be used for home control functions, which
computer programs include programs that control an automation
system through the Internet. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Système domotique, nommément système
d’automatisation qui commande des sous-systèmes dans des
bâtiments commerciaux ou résidentiels, lesquels contrôlent des
systèmes de sécurité, des systèmes de contrôle d’accès, des
systèmes d’éclairage, la climatisation, des commandes de volets,
des commandes d’installations d’extincteurs automatiques à eau,
des commandes de système CVCA et des systèmes de cinémas
maison multimédias, nommément des capteurs pour détecter
l’état de certains paramètres dans des résidences ou des
immeubles, des systèmes de surveillance constitués de claviers
numériques, de détecteurs de mouvement, et de contacts de
portes, des programmes informatiques pour utilisation avec des
ordinateurs personnels et des réseaux locaux utilisés pour des
fonctions de commandes résidentielles, lesdits programmes
informatiques comprenant des programmes qui contrôlent un
système d’automatisation par Internet. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,375,130. 2007/11/29. MAXXMAR INC., 240 Bartor Road,
Toronto, ONTARIO M9M 2W6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GEORGE A. ROLSTON, 45
SHEPPARD AVENUE EAST, SUITE 900, TORONTO,
ONTARIO, M2N5W9 

SOMERVIEW 
WARES: (1) Hard Window Coverings, namely Shutters. (2) Soft
Window Coverings, namely Blinds and Drapes. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: (1) Couvre-fenêtre rigides, nommément
persiennes. (2) Couvre-fenêtres souples, nommément stores et
tentures. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,375,131. 2007/11/29. MAXXMAR INC., 240 Bartor Road,
Toronto, ONTARIO M9M 2W6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GEORGE A. ROLSTON, 45
SHEPPARD AVENUE EAST, SUITE 900, TORONTO,
ONTARIO, M2N5W9 

SUMMERVILLE 
WARES: (1) Hard Window Coverings, namely Shutters. (2) Soft
Window Coverings, namely Blinds and Drapes. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: (1) Couvre-fenêtre rigides, nommément
persiennes. (2) Couvre-fenêtres souples, nommément stores et
tentures. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,375,198. 2007/12/10. Les Jeux Gamebusters s.e.n.c., 77-8,
Mohawk Trail, P.O. Box 1316, Kahnawake, QUÉBEC J0L 1B0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JANYLAINE LACASSE, (AUDET & ASSOCIES INC.), 164, RUE
NOTRE-DAME EST, MONTREAL, QUÉBEC, H2Y1C2 

GAMEBUSTERS 
SERVICES: Exploitation d’un commerce de vente au détail, de
location et d’échange de jeux vidéo, de consoles de jeux vidéo et
d’accessoires de jeux vidéo. Employée au CANADA depuis 05
décembre 2007 en liaison avec les services.
SERVICES: Operation of a retail business, for rental and
exchange of video games, video game consoles and video game
accessories. Used in CANADA since December 05, 2007 on
services.

1,375,368. 2007/12/10. The Dial Corporation, 15501 North Dial
Boulevard, Scottsdale, Arizona, 85260-1619, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ACTIVE STRIPE 
WARES: Anti-perspirants and deodorants for personal use.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Antisudorifiques et déodorants. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,375,679. 2007/12/12. Ab Initio Software Corporation, 201
Spring Street, Lexington, Massachusetts, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

CONDUCTIT 
WARES: Computer software for controlling and monitoring
computer processes and resources. Priority Filing Date:
September 18, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/281975 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Logiciels pour la gestion et la surveillance de
processus et ressources informatiques. Date de priorité de
production: 18 septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/281975 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,375,693. 2007/12/12. STARLAND DEVELOPMENTS LTD.,
101 - 1658 Commerce Ave, Kelowna, BRITISH COLUMBIA V1X
8A9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: VANESSA E. DEDOMINICIS, (PUSHOR
MITCHELL LLP), 301 - 1665 ELLIS STREET, KELOWNA,
BRITISH COLUMBIA, V1Y2B3 
 

WARES: Real estate developments, namely houses, lots and
multi family residential buildings, namely duplexes and
townhomes; Printed and electronic materials and publications
namely, brochures and newsletters concerning real estate
services, real estate planning, real estate development, building
construction, operation and management. SERVICES: Real
estate services namely the planning, designing, development,
building construction, sale, and management of residential real
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estate projects namely houses, lots and multi family residential
buildings, namely duplexes and townhomes; Real estate
development and site selection services; Operation of an Internet
website offering information in the fields of residential real estate
development services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.
MARCHANDISES: Projets immobiliers, nommément maisons,
terrains et logements multifamiliaux, nommément duplex et
maisons en rangée; matériel et publications imprimés et
électroniques, nommément brochures et bulletins ayant trait aux
services de courtage immobilier, à la planification immobilière, à la
promotion immobilière, à la construction de bâtiments, à
l’exploitation et à la gestion. SERVICES: Services de courtage
immobilier nommément planification, conception, promotion,
construction de bâtiments, vente et gestion de projets immobiliers
résidentiels, nommément de maisons, de terrains et de logements
multifamiliaux, nommément duplex et maisons en rangée;
services de promotion immobilière et de choix d’emplacements en
immobilier; exploitation d’un site web diffusant de l’information
dans les domaines des services de promotion immobilière
résidentielle. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,376,010. 2007/12/14. Dr Pepper/Seven Up, Inc., 5301 Legacy
Drive, Plano, Texas 75024, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

INDULGE YOURSELF 
WARES: Soft drinks. Used in CANADA since February 2007 on
wares.
MARCHANDISES: Boissons gazeuses. Employée au CANADA
depuis février 2007 en liaison avec les marchandises.

1,376,011. 2007/12/14. Dr Pepper/Seven Up, Inc., 5301 Legacy
Drive, Plano, Texas 75024, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

LAISSEZ-VOUS TENTER 
WARES: Soft drinks. Used in CANADA since February 2007 on
wares.
MARCHANDISES: Boissons gazeuses. Employée au CANADA
depuis février 2007 en liaison avec les marchandises.

1,376,026. 2007/12/14. Merit Travel Group Inc., 145 King Street
West, Toronto, ONTARIO M5H 1J8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

MERITBIZ 

WARES: Printed matter, namely, newsletters, brochures,
magazines and pamphlets in the field of travel and vacations;
stationery, namely, paper and envelopes; merchandise, namely,
shirts, bags, buttons, stickers, and tote bags. SERVICES: Travel
services, namely, the operation of a travel agency business
offering and providing travel services, business travel
management services, event and convention planning services,
travel advice and consultation; arranging, providing and booking
travel by air, rail, bus, and ship, travel facilities and the ticketing
therefor, arranging for and booking cruises, tours, hotels, lodging
and entertainment events and the ticketing therefor, offering and
providing meeting and convention planning and coordination, and
the operation of a web site on the internet offering the foregoing
services; providing (video and text) presentations in the field of
travel. Used in CANADA since at least as early as November 2006
on wares and on services.
MARCHANDISES: Imprimés, nommément bulletins, brochures,
magazines et dépliants dans les domaines des voyages et des
vacances; articles de papeterie, nommément papier et
enveloppes; marchandises, nommément chemises, sacs,
macarons, autocollants et fourre-tout. SERVICES: Services de
voyage, nommément exploitation d’une agence de voyages
offrant des services de voyage, des services de gestion de
voyages d’affaires, des services de planification d’évènements et
de congrès et des conseils en matière de voyages; organisation,
offre et réservation en matière de voyages par avion, train,
autobus et bateau, d’installations hôtelières et émission de billets
connexe, organisation et réservation de croisières, de circuits,
d’hôtels, d’hébergement et d’évènements de divertissement et
émission de billets connexe, offre de services de planification et
de coordination de conférences et de congrès et exploitation d’un
site web offrant les services susmentionnés; offre de
présentations (vidéo et texte) dans le domaine des voyages.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
2006 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,376,090. 2007/12/14. Cozy Cottage Interiors Inc., #162, 8228
Macleod Trail S.E., Calgary, ALBERTA T2H 2B8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: WILLIAM R.
STEMP, (STEMP & COMPANY), 300, 1324 - 17 AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2T5S8 
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WARES: Christmas ornaments, wreaths, Christmas trees,
Christmas decorations namely tinsel, lights and garlands, plant
pots, iron ornaments, garden gates, garden arches, branches and
twigs; 2. Baby products namely clothing, jackets, hats, bibs, pants,
one-piece outfits, shirts, sleepers, slippers, shoes, stuffed
animals, rattles, bedding for cribs, quilts, blankets, bumper pads,
crib skirts, curtains, pillow shams and pillows; 3. Candles namely
jar candles, pillars, tapers, votives, tealights, tarts; candle
accessories namely candle pans, candle chandeliers, iron taper
holders and tealight holders; 4. Potpourri namely scented rose
chips, scented potpourri, scented oils; 5. Personal care products
namely bath lotions and skin lotions, bath and hand gels, washes,
colognes and perfumes, soaps, hand and body lotions, counter
sprays and dish soap; 6. Linens namely curtains, valances,
shower curtains, kitchen towels, dish clothes, table runners,
placemats, chair pads, rugs and napkins; 7. Rugs namely throw
rugs, area rugs, braided rugs, carpets both indoor and outdoor;8.
Pictures and signs made from wood, metal and plaques; 9.
Furniture namely antique furniture, upholstered furniture, shelving,
quilt racks, end tables, coffee tables, bed, night stands, kitchen
and dining room tables and chairs, buffets and hutches, china
cabinets, book cases, garbage cans, sofa tables, side tables,
stands, couches, love seats, ottomans, chairs and recliners; 10.
Food products namely coffee, tea, instant coffee, candy and
chocolate; 11. Accessories namely purses, wallets, jewellery,
watches, key chains, necklaces, pendants, earrings, rings,
broaches and costume jewellery; 12. Dishes namely plates,
bowls, mugs, platters, dessert trays, vases, canisters and glasses;
13. Lighting namely chandeliers, coach lights, floor lamps and side
lamps; 14. Lodge decor namely bedding, lighting, dishes,
ornaments, pictures, furniture namely sofas, couches, tables,
chairs, kitchen linens, throws and bath accessories namely towel
racks, towel bars, soap dispensers, soap dishes; 15. Floral
arrangements and wreaths; 16. Iron items namely hooks, bells,
coat racks, towel racks, fireplace tools, candle holders,
chandeliers and baskets; 17. Quilts namely throw quilts, wall
hanging quilts, bed quilts, bedroom linens, bed skirts, window
coverings, pillow shams and sheets; 18. Vintage and collectable
items namely benches, step stools, cupboards, crates, cream and
milk cans, weigh scales, tables, chairs, dressers, beds, shelves,
garden gates, mirrors, china, pottery, bird houses, bird feeders,
country style decor namely hand crafted signs, small furniture
pieces, shelving, collectibles and house numbering signs.
SERVICES: Operation of a retail store selling home furnishings.
Used in CANADA since January 01, 1999 on wares and on
services.
MARCHANDISES: Ornements de Noël, couronnes, arbres de
Noël, décorations de Noël, nommément brillants, lumières et
guirlandes, pots à plantes, ornements en fer, portes de jardin,
arches de jardin, branches et brindilles; 2. Produits pour bébés,
nommément vêtements, vestes, chapeaux, bavoirs, pantalons,
combinaisons, chemises, grenouillères, pantoufles, chaussures,
animaux rembourrés, hochets, literie pour lits d’enfant,
courtepointes, couvertures, bordures de protection, cache-
sommiers de berceau, rideaux, couvre-oreillers et oreillers; 3.
Bougies, nommément bougies en pot, bougies cylindriques,
bougies fines, bougies parfumées, bougies chauffe-plats, bougies
décoratives; accessoires pour bougies, nommément plateaux à

bougies, bougeoirs, supports de bougie cylindrique en fer et
supports de bougie chauffe-plat; 4. Pot-pourri, nommément
copeaux de rose parfumés, pot-pourri parfumé, huiles parfumées;
5. Produits d’hygiène personnelle, nommément lotions pour le
bain et lotions pour la peau, gels pour le bain et les mains,
solutions de lavage, eau de Cologne et parfums, savons, lotions
pour les mains et le corps, produits en vaporisateur pour le
comptoir et détergent à vaisselle; 6. Linge de maison,
nommément rideaux, cantonnières, rideaux de douche, linges à
vaisselle, chemins de table, napperons, coussins de chaise,
carpettes et serviettes de table; 7. Carpettes, nommément
carpettes décoratives, petits tapis, carpettes tressées, carpettes
pour l’intérieur et l’extérieur; 8. Images et enseignes en bois, en
métal et sous forme de plaques; 9. Mobilier, nommément meubles
anciens, meubles rembourrés, étagères, supports pour
courtepointes, tables d’extrémité, tables de salon, lits, tables de
nuit, tables et chaises de cuisine et de salle à manger, buffets et
vaisseliers, bibliothèques, poubelles, tables de salon, tables de
service, supports, canapés, causeuses, ottomanes, chaises et
fauteuils inclinables; 10. Produits alimentaires, nommément café,
thé, café instantané, bonbons et chocolat; 11. Accessoires,
nommément sacs à main, portefeuilles, bijoux, montres, chaînes
porte-clés, colliers, pendentifs, boucles d’oreilles, bagues,
broches et bijoux de fantaisie; 12. Vaisselle, nommément
assiettes, bols, grandes tasses, plats de service, plateaux à
desserts, vases, boîtes de cuisine et verres; 13. Éclairage,
nommément lustres, lanternes, lampadaires et lampes d’appoint;
14. Articles de décoration pour le chalet, nommément literie,
éclairage, vaisselle, ornements, images, mobilier, nommément
canapés, tables, chaises, linge de cuisine, jetés et accessoires de
bain, nommément porte-serviettes, barres à serviettes,
distributeurs de savon, porte-savons; 15. Arrangements et
couronnes de fleurs; 16. Articles en fer, nommément crochets,
cloches, portemanteaux, porte-serviettes, outils de foyer,
bougeoirs, lustres et paniers; 17. Courtepointes, nommément
courtepointes décoratives, courtepointes murales, courtepointes
de lit, linge de lit, cache-sommiers, garnitures de fenêtres, couvre-
oreillers et draps; 18. Articles d’époque et de collection,
nommément bancs, tabourets-escabeaux, armoires, caisses, pots
à crème et à lait, balances, tables, chaises, commodes, lits,
rayons, portes de jardin, miroirs, porcelaine, poterie, maisons
d’oiseaux, mangeoires d’oiseaux, articles de décoration
champêtre, nommément enseignes faites à la main, petites pièces
de mobilier, étagères, objets de collection et numéros de porte.
SERVICES: Exploitation d’un magasin de vente au détail de
mobilier et d’articles décoratifs. Employée au CANADA depuis 01
janvier 1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,376,150. 2007/12/17. Roger Tumminieri, 901 Queen St. West,
Suite 601, Toronto, ONTARIO M6J 3X4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHELDON S.
LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD, TORONTO,
ONTARIO, M3H1N8 

Our Neighbourhood Magazine 
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SERVICES: The sale of advertising space to third parties to
promote their wares and services, through print magazines, and
online magazines via the global computer network; designing print
and online advertisements for others. Used in CANADA since
October 01, 2006 on services.
SERVICES: Vente d’espace publicitaire à des tiers pour
promouvoir leurs marchandises et services, dans des magazines
imprimés et dans des magazines en ligne sur le réseau
informatique mondial; conception de publicités imprimées et en
ligne pour des tiers. Employée au CANADA depuis 01 octobre
2006 en liaison avec les services.

1,376,154. 2007/12/14. R. Khanuja Dentistry Professional
Corporation, 8 Northface Crescent, Brampton, ONTARIO L6R
2X9 

CASTLEMORE DENTAL 
SERVICES: Dental services namely family and cosmetic
dentistry, oral hygiene services, endodontics, periodontics, oral
surgery, and orthodontics. Used in CANADA since September 07,
2007 on services.
SERVICES: Services dentaires, nommément dentisterie familiale
et cosmétique, services d’hygiène buccodentaire, endodontie,
parodontie, chirurgie buccodentaire et orthodontie. Employée au
CANADA depuis 07 septembre 2007 en liaison avec les services.

1,376,239. 2007/12/17. Cargill Meat Solutions Corporation, 151
North Main, Wichita, KANSAS 67202, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 
 

WARES: Meat; and meat products namely organ meats, offal,
marrow bones, and suet. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Viande et produits à base de viande,
nommément abats, os à moelle et suif. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,376,240. 2007/12/17. Cargill Meat Solutions Corporation, 151
North Main, Wichita, Kansas 67202, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

RUMBA 
WARES: Meat; and meat products namely organ meats, offal,
marrow bones, and suet. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Viande et produits à base de viande,
nommément abats, os à moelle et suif. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,376,437. 2007/12/18. LES CABLES BEN-MOR INC., 1105, rue
Lemire, St-Hyacinthe, QUÉBEC J2T 1L8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

La marque consiste en la couleur bleu appliquée sur toute la
surface du câble. Le dessin du câble apparaissant en lignes
pointillées ne fait pas partie de la marque.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La marque est lignée pour la couleur bleu.
MARCHANDISES: Cordes à linge. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1990 en liaison avec les
marchandises.
The trade-mark consists of blue colour applied to the entire
surface of the cable. The drawing of the cable shown in dotted
lines is not part of the trade-mark.
The colour is claimed as a feature of the trade-mark. The trade-
mark is for a product line of the colour blue.
WARES: Clotheslines. Used in CANADA since at least as early as
1990 on wares.
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1,376,438. 2007/12/18. LES CABLES BEN-MOR INC., 1105, rue
Lemire, St-Hyacinthe, QUÉBEC J2T 1L8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

La marque consiste en la couleur or appliquée sur toute la surface
du câble. Le dessin du câble apparaissant en lignes pointillées ne
fait pas partie de la marque.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La marque est lignée pour la couleur or.
MARCHANDISES: Cordes à linge. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1990 en liaison avec les
marchandises.
The trade-mark consists in the gold colour applied to the entire
surface of the cable. The drawing of the cable appearing in dotted
lines does not constitute a part of the trade-mark.
The colour is claimed as a feature of the trade-mark. The lines of
the trade-mark are gold.
WARES: Clotheslines. Used in CANADA since at least as early as
1990 on wares.

1,376,673. 2007/12/19. Aperio Technologies, Inc., (a California
corporation), 1430 Vantage Court, Suite 106, Vista, California
92081, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

APERIO 
WARES: Computer hardware, namely central processing units,
servers, scanners, monitors and multiple-screen display monitors,
and computer software for digitizing microscope slides for viewing,
integration with other data, management, and analysis, all in the
fields of virtual microscopy, digital pathology, digital hematology
and medical information technology; automated digital scanning
system integrating optical microscopy, motorized sample
positioning, digital image capture, data processing, manipulation
and display for use in scanning and digitizing microscope samples
in research and clinical environments; digital slide information
management software for digitizing entire glass microscope slides
into diagnostic quality images displayed in context with reports,
case histories and other associated documents, cross-linked and
concurrently viewable for use in the fields of virtual microscopy,
digital pathology, digital hematology and medical information
technology; computer imaging software for digitizing, analysis and
processing of microscope slides and associated data;
downloadable computer software for digitizing, analysis, and

processing microscope slides and associated data; downloadable
scientific and medical multimedia data, namely high resolution
digital images of microscope slides of associated data via the
internet. SERVICES: Technical consultation, scientific research
services and custom design of computer hardware and software
systems in the fields of virtual microscopy, digital pathology, digital
hematology and medical information technology; virtual
microscopy services, namely, converting glass microscope slides
to high resolution digital images of slides that can be viewed,
integrated with other associated data, managed and analyzed;
providing temporary use of non-downloadable computer software
for use in database management of digitized images of
microscope slides and other associated medical information over
computer networks, in the fields of virtual microscopy, digital
pathology, digital hematology and medical information technology.
Used in CANADA since at least as early as December 06, 2001
on services; November 30, 2004 on wares. Priority Filing Date:
June 19, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/209,801 in association with the same kind of
services; June 21, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/212,265 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares and on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on February 19, 2008 under No. 3,384,726 on wares;
UNITED STATES OF AMERICA on February 19, 2008 under No.
3,384,656 on services.
MARCHANDISES: Matériel informatique, nommément unités
centrales de traitement, serveurs, numériseurs, écrans et
moniteurs à écrans multiples et logiciels pour la numérisation de
lames de microscope aux fins de visualisation, d’intégration avec
d’autres données, de gestion et d’analyse, tous dans les
domaines de la microscopie virtuelle, de la pathologie numérique,
de l’hématologie numérique et de la technologie de l’information
médicale; système de numérisation automatisée intégrant la
microscopie optique, positionnement motorisé d’échantillons, de
saisie d’images numériques, de traitement de données, de
manipulation et d’affichage pour la numérisation d’échantillons
microscopiques dans les établissements de recherche et
cliniques; logiciel de gestion d’information de lames numériques
pour la numérisation de lames microscopiques entières pour en
faire des images de qualité diagnostique présentées dans des
rapports, des observations médicales et d’autres documents,
interreliés et consultables simultanément utilisés dans les
domaines de la microscopie virtuelle, de la pathologie numérique,
de l’hématologie numérique et de la technologie de l’information
médicale; logiciels d’imagerie pour la numérisation, l’analyse et le
traitement de lames microscopiques et de données connexes;
logiciels téléchargeables de numérisation, d’analyse et de
traitement de lames microscopiques et de données connexes;
données multimédias scientifiques et médicales téléchargeables,
nommément images numériques à haute résolution de lames
microscopiques associées à ces données par Internet.
SERVICES: Conseils techniques, services de recherche
scientifique et conception personnalisée de matériel informatique
et de systèmes logiciels dans les domaines de la microscopie
virtuelle, de la pathologie numérique, de l’hématologie numérique
et de la technologie de l’information médicale; services de
microscopie virtuelle, nommément conversion en images
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numériques à haute définition de lames en verre microscopiques
qui peuvent être visionnées, intégrées à des données connexes,
gérées et analysées; offre d’utilisation temporaire d’un logiciel non
téléchargeable pour la gestion de bases de données d’images
numérisées de lames microscopiques et d’autre information
médicale connexe sur des réseaux informatiques, dans les
domaines de la microscopie virtuelle, de la pathologie numérique,
de l’hématologie numérique et de la technologie de l’information
médicale. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 06 décembre 2001 en liaison avec les services; 30 novembre
2004 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 19 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/209,801 en liaison avec le même genre de
services; 21 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/212,265 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19
février 2008 sous le No. 3,384,726 en liaison avec les
marchandises; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 février 2008
sous le No. 3,384,656 en liaison avec les services.

1,376,677. 2007/12/19. Z-teca Restaurants Inc., 3710
Chesswood Dr., Downsview, ONTARIO M3J 2W4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

SERVICES: Restaurant services. Used in CANADA since at least
as early as September 01, 2007 on services.
SERVICES: Services de restaurant. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 septembre 2007 en liaison
avec les services.

1,376,727. 2007/12/19. Cepheid, a California corporation, 904
Caribbean Drive, Sunnyvale, California 94089, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

 

WARES: Reagents and kits comprised primarily of reagents for
scientific and research use in connection with the amplification,
analysis, labeling and detection of nucleic acids; Reagents and
kits comprised primarily of reagents for medical, clinical, medical
laboratory or medical diagnostic use in connection with the
amplification, analysis, labeling and detection of nucleic acids;
Laboratory equipment, namely, instrument systems, software,
containers and reaction vessels for preparing and processing
biological samples; apparatus for nucleic acid amplification,
analysis, labeling and detection; Medical equipment, namely,
instrument systems, containers and reaction vessels for preparing
and processing biological samples; apparatus for nucleic acid
amplification and detection. Priority Filing Date: November 13,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77328657 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Réactifs et nécessaires comprenant
principalement des réactifs à usage scientifique et pour la
recherche en lien avec l’amplification, l’analyse, le marquage et la
détection d’acides nucléiques; réactifs et nécessaires comprenant
principalement des réactifs à usage médical, clinique, en
laboratoire médical ou pour le diagnostic médical en lien avec
l’amplification, l’analyse, le marquage et la détection d’acides
nucléiques; matériel de laboratoire, nommément systèmes
d’instruments, logiciels, contenants et cuves de réaction pour la
préparation et le traitement d’échantillons biologiques; appareils
pour l’amplification, l’analyse, le marquage et la détection d’acides
nucléiques; équipement médical, nommément systèmes
d’instruments, contenants et cuves de réaction pour la préparation
et le traitement d’échantillons biologiques; appareils pour
l’amplification et la détection d’acides nucléiques. Date de priorité
de production: 13 novembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77328657 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,376,733. 2007/12/19. JOHN COMPAGLIA, 3370 Worth Court,
Walnut Creek, CA 94598, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Key chains, printed goods, namely, books, guides,
charts, posters, calendars, trading cards, series of books relating
to rugby, magazines relating to rugby, newsletters relating to
rugby, notepads, stickers, bumper stickers, paper pennants and
greeting cards; printed tickets to sports games and events; rub on
decorative transfers, note paper, pictorial prints, picture postcards,
art pictures, stationery, namely, letterhead, printed cards,
postcards and envelopes; stationery-type portfolios, photo
albums, scrapbook albums, collectible cards; collectible card and
memorabilia holders, souvenir programs for sports events;
clothing, namely, athletic clothing, casual clothing, children’s
clothing, outdoor winter clothing, exercise clothes, sleepwear,
fleece tops and bottoms, T-shirts, sweatshirts, shorts, tank tops,
sweaters, pants, jackets, turtlenecks, jumpsuits, golf shirts, woven
shirts, knit shirts, jerseys, wristbands, warm up suits, wind
resistant jackets, raincoats, parkas, ponchos, mittens, gloves,
headbands, and ear muffs; headwear, namely, caps, hats and
scarves; sporting goods, namely, rugby balls, gloves, helmets,
goal posts, post padding, poles, flags, nets, body padding, mouth
guards; toys, namely, plush toys, stuffed animals, play figures,
balls for rugby, toy banks, board games relating to rugby, playing
cards, Christmas tree ornaments, balloons, jigsaw puzzles, toy
and decorative windsocks, kites, toy cars and trucks, billiard balls,
dart boards, and miniature sports figures. SERVICES: Arranging
and conducting athletic competitions; arranging and conducting
educational conferences; arranging of exhibits, seminars and
conferences related to the sport of rugby; rugby camps; and
developing educational manuals for others in the field of rugby.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Chaînes porte-clés, imprimés, nommément
livres, guides, tableaux, affiches, calendriers, cartes à échanger,
séries de livres ayant trait au rugby, magazines ayant trait au
rugby, bulletins ayant trait au rugby, blocs-notes, autocollants,
autocollants pour pare-chocs, fanions en papier et cartes de
souhaits; billets d’admission à des évènements sportifs;
décalcomanies décoratives applicables par frottement, papier à
notes, photographies artistiques, cartes postales illustrées,
images artistiques, articles de papeterie, nommément papier à en-
tête, cartes imprimées, cartes postales et enveloppes; porte-
documents pour le bureau, albums photos, scrapbooks, cartes de
collection; supports pour cartes de collection et objets
commémoratifs, programmes commémoratifs d’évènements
sportifs; vêtements, nommément vêtements de sport, vêtements
tout-aller, vêtements pour enfants, vêtements d’hiver, vêtements
d’exercice, vêtements de nuit, hauts et bas molletonnés, tee-
shirts, pulls d’entraînement, shorts, débardeurs, chandails,
pantalons, vestes, chandails à col roulé, combinaisons-pantalons,
polos, chemises tissées, chemises tricotées, jerseys, serre-
poignets, survêtements, blousons coupe-vent, imperméables,
parkas, ponchos, mitaines, gants, bandeaux, et cache-oreilles;
couvre-chefs, nommément casquettes, chapeaux et foulards;
articles de sport, nommément ballons de rugby, gants, casques,
poteaux de buts, rembourrage pour poteaux, poteaux, drapeaux,
filets, rembourrage corporel de protection, protecteurs buccaux;
jouets, nommément jouets en peluche, animaux rembourrés,
figurines jouets, ballons de rugby, tirelires, jeux de plateau sur le
rugby, cartes à jouer, ornements d’arbre de Noël, ballons, casse-
tête, manches à vent jouets et décoratives, cerfs-volants, autos et
camions jouets, boules de billard, cibles de fléchettes et figurines
sport miniatures. SERVICES: Organisation et tenue de
compétitions sportives; organisation et tenue de conférences
éducatives; organisation d’expositions, de séminaires et de
conférences en lien avec le rugby; camps de rugby; rédaction de
manuels pédagogiques pour des tiers dans le domaine du rugby.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,376,914. 2007/12/20. Canadian Union Advantage Benefits
Program, 120 Kirkbridge Drive, Winnipeg, MANITOBA R3T 5K2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

UNION SAVINGS BENEFIT 
PROGRAMS 

SERVICES: (1) Provision of financial benefit programs to
members of unions, namely, provision of access to an affinity
credit card. (2) Provision of financial benefit programs to members
of unions, namely, provision of access to an accident insurance
plan. (3) Provision of financial benefit programs to members of
unions, namely, provision of access to a home and auto insurance
plan, and to a cell phone and service plan. (4) Provision of
financial benefit programs to members of unions, namely,
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provision of access to real estate services. (5) Provision of
financial benefit programs to members of unions, namely,
provision of access to a critical illness and long term care
insurance plan. Used in CANADA since at least as early as 1994
on services (1); 2002 on services (2); 2005 on services (3); May
2007 on services (4); August 2007 on services (5).
SERVICES: (1) Offre de programmes d’avantages financiers aux
membres de syndicats, nommément offre d’accès à une carte
d’affinité. (2) Offre de programmes d’avantages financiers aux
membres de syndicats, nommément offre d’accès à un plan
d’assurance vie. (3) Offre de programmes d’avantages financiers
aux membres de syndicats, nommément offre d’accès à un plan
d’assurance habitation et automobile et à un téléphone cellulaire
et à un plan de service connexe. (4) Offre de programmes
d’avantages financiers aux membres de syndicats, nommément
offre d’accès à des services de courtage immobilier. (5) Offre de
programmes d’avantages financiers aux membres de syndicats,
nommément offre d’accès à un plan d’assurance contre les
maladies graves et pour les soins de longue durée. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1994 en liaison avec les
services (1); 2002 en liaison avec les services (2); 2005 en liaison
avec les services (3); mai 2007 en liaison avec les services (4);
août 2007 en liaison avec les services (5).

1,376,940. 2007/12/20. Société des Loteries du Québec, 500, rue
Sherbrooke Ouest, Bureau 2000, Montréal, QUÉBEC H3A 3G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A3H3 

100 000 $ À VIE 
SERVICES: Administration de loteries. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
SERVICES: Administration of lotteries. Proposed Use in
CANADA on services.

1,376,964. 2007/12/20. Del Monte Corporation, One Market
Street, San Francisco, CA 94105, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

KIBBLES ’N BITS 
WARES: Pet food. Used in CANADA since at least as early as
1985 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
August 11, 1992 under No. 1,707,078 on wares.
MARCHANDISES: Aliments pour animaux de compagnie.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1985 en
liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 août 1992 sous le
No. 1,707,078 en liaison avec les marchandises.

1,377,153. 2007/12/21. International Tentnology Corp., 15427 -
66th Avenue, Surrey, BRITISH COLUMBIA V3S 2A1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
VERMETTE & CO., SUITE 320 - 1177 WEST HASTINGS
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E2K3 

Saddle Span 
WARES: Tents and replacement parts therefore. Used in
CANADA since at least 1996 on wares.
MARCHANDISES: Tentes et pièces de rechange connexes.
Employée au CANADA depuis au moins 1996 en liaison avec les
marchandises.

1,377,162. 2007/12/21. SANDRA FOLK, 274 ORIOLE PKWY,
TORONTO, ONTARIO M5P 2H3 

THE LANGUAGE LAB 
WARES: (1) Printed and electronic instructional, educational and
teaching materials, namely, workbooks, handbooks, books,
newsletters, bulletins, brochures, pamphlets, reports and
manuals. (2) Printed matter, namely, posters, signs, calendars,
postcards and directories; Stationery, namely, letterhead, paper,
note pads, labels, business cards, binders and folders. (3)
Wearing apparel, namely, shirts, t-shirts, polo shirts and tank tops.
(4) Promotional items, namely, caps, stickers, bumper stickers,
mouse pads, key chains, flags, banners, balloons, buttons,
greeting cards, note cards, pencils, pens and coffee mugs;
Magnets, namely fridge magnets. SERVICES: (1) Operation of a
secure interactive website providing training services in the field of
business communication; Design and execution of online and
offline training programs in the field of business communication.
(2) Operating a website providing information in the field of
business communication. (3) Arranging and conducting classes,
seminars and training sessions in the field of business
communication, namely within the a corporation/business/firm and
with the public. Used in CANADA since January 05, 2003 on
wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Matériel imprimé et électronique à
caractère didactique, éducatif et pédagogique, nommément
cahiers, manuels, livres, cyberlettres, bulletins, brochures,
prospectus, rapports et manuels d’instruction. (2) Imprimés,
nommément affiches, enseignes, calendriers, cartes postales et
répertoires; articles de papeterie, nommément papier à en-tête,
papier, blocs-notes, étiquettes, cartes professionnelles, reliures et
chemises de classement. (3) Articles vestimentaires, nommément
chemises, tee-shirts, polos et débardeurs. (4) Articles
promotionnels, nommément casquettes, autocollants,
autocollants pour pare-chocs, tapis de souris, chaînes porte-clés,
drapeaux, banderoles, ballons, macarons, cartes de souhaits,
cartes de correspondance, crayons, stylos et grandes tasses à
café; aimants, nommément aimants pour réfrigérateur.
SERVICES: (1) Exploitation d’un site Web interactif sécurisé
offrant des services de formation ayant trait à la communication
d’entreprise; conception et exécution de programmes de
formation en ligne et hors ligne dans le domaine de la
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communication d’entreprise. (2) Exploitation d’un site Web
diffusant de l’information dans le domaine de la communication
d’entreprise. (3) Organisation et tenue de cours, de conférences
et de séances de formation dans le domaine de la communication
d’entreprise, nommément au sein d’une société, d’une entreprise
ou d’un cabinet ainsi qu’avec le public. Employée au CANADA
depuis 05 janvier 2003 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,377,306. 2007/12/24. 2152924 Ontario Inc. d.b.a. OraFresh
Enterprises, a legal entity, 32 Wilfrid Avenue, Toronto, ONTARIO
M4S 2J2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

THE SCIENCE OF FRESH BREATH 
WARES: Dental and/or oral hygiene products, namely,
toothpaste, mouthwash, tooth gel, mouth spray, chewing gum,
tooth whitener paste, tooth whitener liquid, tooth whitener powder,
dental floss, dental rinses, mouth guards, tooth guards, tongue
scrapers, dentures, mouth disinfectants, oral analgesics.
SERVICES: Operation of a dental clinic, tooth whitening clinic,
dental hygiene clinic, oral health clinic, dental hygiene clinics,
halitosis treatment services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
MARCHANDISES: Produits d’hygiène dentaire et/ou buccale,
nommément dentifrice, rince-bouche, gel dentifrice, vaporisateur
buccal, gomme, pâte de blanchiment pour les dents, liquide de
blanchiment pour les dents, poudre de blanchiment pour les
dents, soie dentaire, rince-bouche, protecteurs buccaux, protège-
dent, gratte-langue, prothèses dentaires, désinfectants pour la
bouche, analgésiques oraux. SERVICES: Exploitation d’une
clinique dentaire, d’une clinique de blanchiment des dents, d’une
clinique d’hygiène dentaire, d’une clinique d’hygiène buccale, de
cliniques d’hygiène dentaire, services de traitement de la
mauvaise haleine. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,377,312. 2007/12/24. 2152924 Ontario Inc. d.b.a. OraFresh
Enterprises, a legal entity, 32 Wilfrid Avenue, Toronto, ONTARIO
M4S 2J2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

A HEALTHY BODY STARTS WITH A 
HEALTHY MOUTH 

WARES: Dental and/or oral hygiene products, namely,
toothpaste, mouthwash, tooth gel, mouth spray, chewing gum,
tooth whitener paste, tooth whitener liquid, tooth whitener powder,
dental floss, dental rinses, mouth guards, tooth guards, tongue
scrapers, dentures, mouth disinfectants, oral analgesics.
SERVICES: Operation of a dental clinic, tooth whitening clinic,
dental hygiene clinic, oral health clinic, dental hygiene clinics,
halitosis treatment services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
MARCHANDISES: Produits d’hygiène dentaire et/ou buccale,
nommément dentifrice, rince-bouche, gel dentifrice, vaporisateur
buccal, gomme, pâte de blanchiment pour les dents, liquide de
blanchiment pour les dents, poudre de blanchiment pour les
dents, soie dentaire, rince-bouche, protecteurs buccaux, protège-
dent, gratte-langue, prothèses dentaires, désinfectants pour la
bouche, analgésiques oraux. SERVICES: Exploitation d’une
clinique dentaire, d’une clinique de blanchiment des dents, d’une
clinique d’hygiène dentaire, d’une clinique d’hygiène buccale, de
cliniques d’hygiène dentaire, services de traitement de la
mauvaise haleine. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,377,314. 2007/12/24. 2152924 Ontario Inc. d.b.a. OraFresh
Enterprises, a legal entity, 32 Wilfrid Avenue, Toronto, ONTARIO
M4S 2J2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

WHAT WE DO WE WILL TAKE YOUR 
BREATH AWAY 

WARES: Dental and/or oral hygiene products, namely,
toothpaste, mouthwash, tooth gel, mouth spray, chewing gum,
tooth whitener paste, tooth whitener liquid, tooth whitener powder,
dental floss, dental rinses, mouth guards, tooth guards, tongue
scrapers, dentures, mouth disinfectants, oral analgesics.
SERVICES: Operation of a dental clinic, tooth whitening clinic,
dental hygiene clinic, oral health clinic, dental hygiene clinics,
halitosis treatment services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
MARCHANDISES: Produits d’hygiène dentaire et/ou buccale,
nommément dentifrice, rince-bouche, gel dentifrice, vaporisateur
buccal, gomme, pâte de blanchiment pour les dents, liquide de
blanchiment pour les dents, poudre de blanchiment pour les
dents, soie dentaire, rince-bouche, protecteurs buccaux, protège-
dent, gratte-langue, prothèses dentaires, désinfectants pour la
bouche, analgésiques oraux. SERVICES: Exploitation d’une
clinique dentaire, d’une clinique de blanchiment des dents, d’une
clinique d’hygiène dentaire, d’une clinique d’hygiène buccale, de
cliniques d’hygiène dentaire, services de traitement de la
mauvaise haleine. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,377,428. 2007/12/18. SMITH MOUNTAIN INDUSTRIES, INC.,
1000 Dillard Drive, Forest, Virginia 24551, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 
 

WARES: (1) Scented candles; potpourri. (2) Scented oils used to
produce aromas; perfumed lamp oil; scented oils used to produce
aromas and reeds used to diffuse the oil aromas, sold as a
combination. Used in CANADA since at least as early as January
2006 on wares (1); October 2006 on wares (2). Priority Filing
Date: June 18, 2007, Country: OHIM (EC), Application No:
006012546 in association with the same kind of wares.
MARCHANDISES: (1) Chandelles parfumées; pot-pourri. (2)
Huiles parfumées utilisées pour produire des arômes; huile
d’éclairage parfumée; huiles parfumées utilisées pour produire
des arômes et roseaux utilisés pour diffuser les arômes d’huiles,
vendus en combinaison. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que janvier 2006 en liaison avec les marchandises (1);
octobre 2006 en liaison avec les marchandises (2). Date de
priorité de production: 18 juin 2007, pays: OHMI (CE), demande
no: 006012546 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,377,437. 2007/12/20. ANIMAL-PRO PRODUCTS INC., R.R.
#2, Arthur, ONTARIO N0G 1A0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS C. JACK, 184 ST.
ANDREW STREET WEST, P.O. BOX 192, FERGUS, ONTARIO,
N1M2W8 
 

The right to the exclusive use of the words BEST IN SHOW and
PROBIOTICS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cloth labels, printed labels, shipping labels, newsletters,
stationery namely writing paper, envelopes and business cards,
hats, t-shirts, jackets, sweaters, mugs and pens. Proposed Use in
CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif des mots BEST IN SHOW et
PROBIOTICS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
MARCHANDISES: Étiquettes en tissu, étiquettes imprimées,
étiquettes d’expédition, bulletins, articles de papeterie,
nommément papier à lettres, enveloppes et cartes
professionnelles, chapeaux, tee-shirts, vestes, chandails, grandes
tasses et stylos. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,377,445. 2007/12/27. BRIDGESTONE SPORTS CO., LTD.,
Omori Bellport E. Bldg., 6-22-7 Minami-oi, Shinagawa-ku, Tokyo
140-0013, JAPAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

WARES: Golf equipment, namely, golf balls, golf clubs, golfclub
headcovers, golf bags, golf gloves. Used in CANADA since at
least as early as July 2007 on wares.
MARCHANDISES: Équipement de golf, nommément balles de
golf, bâtons de golf, housses à bâtons de golf, sacs de golf, gants
de golf. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juillet 2007 en liaison avec les marchandises.

1,377,446. 2007/12/27. BRIDGESTONE SPORTS CO., LTD.,
Omori Bellport E. Bldg., 6-22-7 Minami-oi, Shinagawa-ku, Tokyo
140-0013, JAPAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
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WARES: Golf equipment, namely, golf balls, golf clubs, golfclub
headcovers, golf bags, golf gloves. Used in CANADA since at
least as early as July 2007 on wares.
MARCHANDISES: Équipement de golf, nommément balles de
golf, bâtons de golf, housses à bâtons de golf, sacs de golf, gants
de golf. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juillet 2007 en liaison avec les marchandises.

1,377,728. 2008/01/02. Neal Family Vineyards LLC, (a California
limited liability company), 360 La Fata Street, St. Helena,
California 94574, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOUGHTON LAW CORPORATION, P.O. BOX 49290, SUITE
1000, THREE BENTALL CENTRE, 595 BURRARD STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1S8 

NEAL FAMILY VINEYARDS 
WARES: Wine. Used in CANADA since at least as early as
October 01, 2006 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on March 30, 2004 under No. 2827410 on wares.
MARCHANDISES: Vin. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 octobre 2006 en liaison avec les marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 mars 2004 sous le No. 2827410 en liaison
avec les marchandises.

1,377,745. 2008/01/02. Woodcraft Supply, LLC, 1177 Rosemar
Road, P.O. Box 1686, Parkersburg, West Virginia 26102,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Magazines featuring woodworking tools and techniques.
SERVICES: Catalog mail order services, retail store services and
on-line retail store services featuring woodworking tools, hardware
and supplies for making articles of wood; magazines featuring
woodworking tools and techniques. Priority Filing Date: July 31,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/242,758 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Magazines concernant les outils et les
techniques du travail du bois. SERVICES: Services de vente par
correspondance par catalogue, services de magasin de détail et
services de magasin de détail en ligne offrant des outils à travailler
le bois, de la quincaillerie et des fournitures pour la fabrication
d’articles en bois; magazines offrant des outils et des techniques
de travail du bois. Date de priorité de production: 31 juillet 2007,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/242,758 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,377,783. 2008/01/02. Ike Enterprises Inc., 4612 Dawson St.,
Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5C 4C3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROGER A. C.
KUYPERS, (FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP), 2900 -
550 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C0A3 

HIPPIE DIPS 
WARES: Snack food dips. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Trempettes pour grignotines. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,378,017. 2008/01/04. AAF-McQuay International, Delaware
Corporation, 10300 Ormsby Park Place, Suite 600, Louisville,
KENTUCKY 402236169, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC,
H3A3H3 
 

SERVICES: Installation, service and repair of heating and cooling
equipment. Used in CANADA since at least as early as January
01, 2006 on services.
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SERVICES: Installation, entretien et réparation d’équipement de
chauffage et de refroidissement. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 janvier 2006 en liaison avec les
services.

1,378,052. 2008/01/04. Ike Enterprises Inc., 4612 Dawson St.,
Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5C 4C3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROGER A. C.
KUYPERS, (FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP), 2900 -
550 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C0A3 

LEFT COAST ORGANICS 
WARES: (1) Snack foods, namely tortilla, taco, potato, corn and
grain-based chips; cookies; crackers. (2) Snack food dips.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: (1) Grignotines, nommément croustilles genre
tortilla, croustilles tacos, croustilles à base de pommes de terre, de
maïs et de céréales; biscuits; craquelins. (2) Trempettes pour
grignotines. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,378,134. 2008/01/07. LIDL STIFTUNG & CO. KG,
Stiftsbergstr.1, DE-74167 Neckarsulm, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

PRIMADONNA 
WARES: (1) Vegetables, fruits, vegetable and fruit preserves (wet
preserves and dry preserves), fruit jams; marmalades. (2)
Farinaceous pastes. (3) Meat, fish, poultry and game; meat
extracts; preserved, dried and cooked fruits and vegetables; meat,
fish, fruit and vegetable jellies; jams, fruit sauces; edible oils and
fats; meat, fish, fruit and vegetable preserves; coffee, tea, cocoa,
sugar, rice, tapioca, sago, artificial coffee, flour and cereal
preparations (except foodstuff for animals), namely muffins,
bread, cereal bars and oatmeal; farinaceous pastes; bread, pastry
and confectionery, namely cakes, truffles, pralines, caramels,
tarts, pies, candies, biscuits, chocolate, shortcake, chocolate bars,
lollipops, toffees; ices; honey, treacle; yeast, baking powder; salt,
mustard, vinegar, sauces (condiments), namely fruit sauces,
spaghetti sauces, barbecue sauces, tomato sauces, salad
dressings; spices; beers, mineral and aerated waters and other
non-alcoholic beverages, namely cola, lemonade, tonic water,
ready-to-drink yoghurt, and fruit juices; non-alcoholic fruit drinks
and juices; syrups and other preparations for making beverages,
namely powders and concentrates for making lemonade, iced tea,
soft drinks, fruit drinks, soft drinks flavoured with tea, fruit-
flavoured soft drinks and fruit juices. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on January 28, 1955
under No. 670 508 on wares (1); GERMANY on August 17, 1993
under No. 2 042 559 on wares (2); GERMANY on September 17,
1993 under No. 2 045 252 on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Légumes, fruits, conserves de légumes et
de fruits (séchés ou dans leur jus), confitures de fruits;
marmelades. (2) Pâtes farineuses. (3) Viande, poisson, volaille et
gibier; extraits de viande; fruits et légumes en conserve, séchés et
cuits; gelées de viande, de poisson, de fruits et de légumes;
confitures, compotes de fruits; huiles et graisses alimentaires;
viande, poisson, fruits et légumes en conserve; café, thé, cacao,
sucre, riz, tapioca, sagou, succédanés de café, préparations faites
de farine et de céréales (sauf aliments pour animaux),
nommément muffins, pain, barres aux céréales et gruau; pâtes
farineuses; pain, pâtisseries et confiseries, nommément gâteaux,
truffes, pralines, caramels, tartelettes, tartes, friandises, biscuits
secs, chocolat, gâteau sablé, tablettes de chocolat, sucettes,
caramels anglais; glaces; miel, mélasse; levure, levure chimique;
sel, moutarde, vinaigre, sauces (condiments), nommément
compotes de fruits, sauces à spaghetti, sauces barbecue, sauces
tomate, sauces à salade; épices; bières, eaux minérales et
gazeuses et autres boissons non alcoolisées, nommément cola,
limonade, soda tonique, yogourt prêt-à-boire et jus de fruits;
boissons aux fruits et jus de fruits non alcoolisés; sirops et autres
produits pour la préparation de boissons, nommément poudres et
concentrés pour préparation de limonade, thé glacé, boissons
gazeuses, boissons aux fruits, boissons gazeuses aromatisées au
thé, boissons gazeuses aromatisées aux fruits et jus de fruits.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 28 janvier 1955 sous
le No. 670 508 en liaison avec les marchandises (1);
ALLEMAGNE le 17 août 1993 sous le No. 2 042 559 en liaison
avec les marchandises (2); ALLEMAGNE le 17 septembre 1993
sous le No. 2 045 252 en liaison avec les marchandises (3).

1,378,136. 2008/01/07. Starbucks Corporation, doing business
as Starbucks Coffee Company, 2401 Utah Avenue South,
Seattle, Washington, 98134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER LLP, 3000 ROYAL CENTRE, P.O.
BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 
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WARES: Non-alcoholic fruit drinks and soft drinks containing fruit
juices; fruit juices, non-alcoholic fruit and juice based beverages;
non-alcoholic frozen fruit beverages and frozen fruit-based
beverages; beverage concentrates and syrups for making frozen
blended beverages. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Boissons aux fruits et boissons gazeuses non
alcoolisées contenant des jus de fruits; jus de fruits, boissons sans
alcool à base de fruits et de jus; boissons congelées aux fruits non
alcoolisées et boissons congelées à base de fruits; concentrés et
sirops pour boissons pour faire des boissons mélangées
congelées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,378,800. 2007/12/28. 635443 B.C. LTD, doing business as Pitt
Meadows Meats Ltd, 18315 Ford Road, Pitt Meadows, BRITISH
COLUMBIA V3Y 1Z1 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark comprising a
domed rectangular-shaped design coloured in a rich gold
background, outlined with a black border/perimeter, a single green
dome structure at the apex flanked by green leaves, with the main
body of the design containing a combination of the words and a
design in black reading ’TaQwa’.
The translation provided by the applicant of the Arabic word
Taqwa is Word denoting God consciousness.
WARES: Cooked and uncooked further processed value-added
meat products of bovine and ovine livestock animal origin (beef,
bison/buffalo, lamb, goat, sheep, deer) and poultry based meat
products, namely: patties, sausages, meat balls, kebabs, beef
chili, beef stew, ground beef, quesadillas, taquitos, quiche,
burritos, soft taco kit, lasagna, chimichanga, cabbage rolls, beef
sizzlers, oven roast beef, corned beef, pastrami, black forest,
pepperoni sticks, hot dogs/weiners, smokies, frankfurters, pizza
pepperoni, salami, balony, jerky, chili bites, cooked beef,
tenderloin, sandwiches, pizza subs, butter chicken, whole
chicken, chicken and turkey breast, legs, thighs, drums,
sausages, patties, nuggets, premium ground chicken, wraps,
naanwiches, samoosas. Used in CANADA since May 01, 2006 on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La marque de commerce est constituée d’un
dessin rectangulaire avec un dôme sur un arrière-plan or, entouré
d’une bordure/d’un périmètre noir et d’un dôme vert au sommet
bordé de feuilles vertes, dont la partie principale comprend une
combinaison de mots et un dessin noir indiquant « TaQwa ».
La traduction anglaise fournie par le requérant pour le mot arabe
« Taqwa » est « Word denoting God consciousness ».
MARCHANDISES: Produits de viande cuits et non cuits à valeur
ajoutée de bovins et d’ovins d’élevage ayant subi un
conditionnement supplémentaire (boeuf, bison/buffle, agneau,
chèvre, mouton, cerf) et produits de viande à base de volaille cuits
et non cuits, nommément galettes, saucisses, boulettes de
viande, brochettes, chili au boeuf, ragoût de boeuf, boeuf haché,
quesadillas, taquitos, quiches, burritos, ensembles de tacos
souples, lasagne, chimichanga, cigares au chou, boeuf à
grillades, rosbif au four, boeuf salé, pastrami, jambon forêt noire,
bâtons de pepperoni, saucisses à hot dog/saucisses fumées,
charcuteries, saucisses de Francfort, pepperoni à pizza, salami,
saucisson de Bologne, viande séchée, bouchées au chili, boeuf
cuit, filets, sandwichs, sous-marins pizza, poulet au beurre, poulet
entier, poitrine de poulet et de dinde, cuisses, pilons, saucisses,
galettes, pépites, poulet haché de première qualité, roulés,
sandwichs au pain naan, samoosas. Employée au CANADA
depuis 01 mai 2006 en liaison avec les marchandises.

1,379,055. 2008/01/14. Whirlpool Properties, Inc., 500
Renaissance Drive, Suite 101, St. Joseph, MI 49085, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
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WARES: Cookware, bakeware, kitchen tools, cheese planes, fruit
corers, canape forks and spreaders, spiral slicers and nut
crackers., magnets, measuring beakers, wine thermometers;
parchment paper; lemon zesters, ice cream spades, garlic
presses, cork screws, spoon rests, butter curlers, scoops,
colanders, strainers, mincers, pastry crimpers, dough blenders,
rolling pins, kitchen soap dishes, kitchen soap dispensers, dish
racks, kitchen sink strainers, kitchen brush sets, namely, sink
brushes, fruit and vegetable brushes and dish brushes, kitchen
sponge/brush organizers, kitchen gadget organizers, paper towel
holders, bread boxes, canisters, spice racks, napkin holders,
counter stand for kitchen gadgets, pot lid racks, cookbook holders,
recipe boxes, non-metal oil cans and dispensers, wine racks, wine
coolers, pitchers, ice buckets, mixing bowls, salad spinners, bed
trays, juicers, flour sifters, cookie stamps, cookie cutters, cookie
presses, silicon universal cookware handle grips, pepper mills,
pepper shakers, salt mills, salt shakers, china ornaments,
Christmas ornaments, decorating tip sets, drink coasters, cookery
molds, gravy/fat separators, food garnishing tools, namely, melon
ballers, parisienne scoops, zesters, peelers, corers; chopper/
garnisher, trivets, french fry makers, chafing dishes, potato ricers,
potato mashers, misters, cheese board sets, barbecue trays, food
mills, egg separators, splatter screens, spoons, chip clips,
crispers, and trash cans. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Batterie de cuisine, ustensiles pour la cuisson,
ustensiles de cuisine, coupe-fromage, vide-pommes, fourchettes
à hors-d’oeuvre et tartineurs, trancheuses en spirale et casse-
noix. Aimants, gobelets à mesurer, thermomètres à vin; papier
sulfurisé; zesteurs, louches à crème glacée, presse-ail, tire-
bouchons, repose-cuillères, frise-beurre, pelles, passoires, filtres,
hachoirs, pinces à pâtisserie, mélangeurs de pâte, rouleaux à
pâtisserie, porte-savon de cuisine, distributeurs de savon pour la
cuisine, égouttoirs à vaisselle, filtres d’évier de cuisine, ensembles
de brosses pour la cuisine, nommément brosses pour l’évier,
brosses à fruits et à légumes ainsi que brosses à vaisselle, range-
tout pour éponges et brosses de cuisine, range-tout pour gadgets
de cuisine, supports à essuie-tout, boîtes à pain, boîtes de cuisine,
étagères à épices, porte-serviettes de table, support de comptoir
pour gadgets de cuisine, supports pour couvercles, supports à
livre de cuisine, boîtes de recettes, contenants et burettes à huile
non métalliques, porte-bouteilles, celliers, pichets, seaux à glace,
bols à mélanger, essoreuses à salade, plateaux, presse-fruits,
tamiseurs de farine, poinçons à biscuit, emporte-pièces, presses
à biscuits, poignées polyvalentes en silicone pour batterie de
cuisine, moulins à poivre, poivrières, moulins à sel, salières,
décorations en porcelaine, décorations de Noël, ensembles de
douilles à décorer, sous-verres, moules de cuisine, séparateurs
pour sauces/gras, outils de garnissage pour aliments,
nommément cuillères parisiennes, zesteurs, peleuses, vide-
pommes; hachoir-garnisseur, sous-plats, coupe-frites, chauffe-
plats, presse-purée, pilons à pommes de terre, vaporisateurs,
ensembles de planches à fromages, plateaux pour le barbecue,
moulins, séparateurs à oeufs, grilles anti-éclaboussures, cuillères,
pinces à sac, bacs à légumes et poubelles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,379,187. 2008/01/15. Direct North Financial Inc., 15 Commerce
Road, Lindsay, ONTARIO K9V 5Y3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: R.GRANT CANSFIELD,
(AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD PLACE, SUITE 1800, 181
BAY STREET, BOX 754, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

DIRECT NORTH 
WARES: Debit cards. SERVICES: (1) Cheque cashing services,
payroll cheque cashing services. (2) Services of providing tax
refund advances and merchant advances. (3) Providing consumer
loans. (4) The services of providing mail, telegraph and cable, and
the purchase and sale of domestic and foreign moneys and money
orders. (5) Sales of debit cards of others. (6) Operation of
automatic teller machines (ATM). (7) Insurance brokerage
services, namely, the sale and service of general insurance. (8)
Travel services & attractions, namely referring clients to travel
agencies to book vacation and travel packages. (9) Real estate
brokering. (10) Merchant credit & debit card processing
settlement. (11) Bill payments. (12) Services of providing cash
advances, payday advances. (13) Commission advances. (14)
The transfer of funds abroad by electronic funds transfer. (15)
Sales of prepaid telephone cards. (16) Mortgage brokering. (17)
Tax and accounting services, namely preparation of income tax
returns. Used in CANADA since at least as early as February 01,
2007 on services (12); March 01, 2007 on services (13), (15), (16);
November 01, 2007 on services (14); January 01, 2008 on
services (17). Proposed Use in CANADA on wares and on
services (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11).
MARCHANDISES: Cartes de débit. SERVICES: (1) Services
d’encaissement de chèques, services d’encaissement de
chèques de paie. (2) Offre d’avances de remboursements d’impôt
et d’avances commerciales. (3) Offre de prêts à la consommation.
(4) Offre de mandats postaux, télégraphiques et câblés de même
qu’achat et vente de monnaies locales et de devises ainsi que de
mandats connexes. . (5) Vente de cartes de débit de tiers. (6)
Exploitation de guichets automatiques (GA). (7) Services de
courtage en assurance, nommément vente et service d’assurance
générale. (8) Services de voyages et d’attractions, nommément
recommandation d’agences de voyages à des clients pour la
réservation de forfaits de vacances et de voyage. (9) Courtage
immobilier. (10) Règlement d’opérations commerciales par cartes
de débit et de crédit. (11) Paiements de factures. (12) Offre
d’avances de fonds et d’avances sur salaire. (13) Avances sur
commission. (14) Transfert de fonds à l’étranger par transfert
électronique de fonds. (15) Vente de cartes d’appel prépayées.
(16) Courtage hypothécaire. (17) Services relatifs à l’impôt et à la
comptabilité, nommément préparation de déclarations de revenu.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 février
2007 en liaison avec les services (12); 01 mars 2007 en liaison
avec les services (13), (15), (16); 01 novembre 2007 en liaison
avec les services (14); 01 janvier 2008 en liaison avec les services
(17). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (1), (2), (3), (4), (5),
(6), (7), (8), (9), (10), (11).
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1,379,396. 2008/01/15. Societe des Produits Nestle S.A., Case
Postale 353, 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: NESTLE CANADA,
25 SHEPPARD AVENUE WEST, NORTH YORK, ONTARIO,
M2N6S8 
 

WARES: Chocolates, chocolate and confectionery products,
namely chocolate covered wafers, wafers, candies. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Chocolats, produits de chocolat et de
confiserie, nommément gaufrettes enrobées de chocolat,
gaufrettes, friandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,379,521. 2008/01/16. Canadian Imperial Bank of Commerce,
199 Bay Street, Commerce Court West, 11th Floor, Toronto,
ONTARIO M5L 1A2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: JOANNE E. GILLESPIE, CIBC LEGAL
DIVISION, 199 BAY STREET- 11TH FLOOR, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1A2 

MULTIPLICATEUR DE POINTS 
SERVICES: Banking and credit card services; the operation of a
credit card loyalty and rewards program involving discounts and
incentives where redeemable points are awarded for the purchase
of selected goods or services. Proposed Use in CANADA on
services.
SERVICES: Services de cartes bancaires et de cartes de crédit;
exploitation d’un programme de fidélisation et de primes pour
utilisateurs de cartes de crédit permettant d’obtenir des points
échangeables au moment de l’achat de certains produits et
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,379,523. 2008/01/16. Canadian Imperial Bank of Commerce,
199 Bay Street, 11th Floor, Commerce Court West, Toronto,
ONTARIO M5L 1A2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: JOANNE E. GILLESPIE, CIBC LEGAL
DIVISION, 199 BAY STREET- 11TH FLOOR, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1A2 

MULTIPLICATEUR DE POINTS 
AVENTURA 

SERVICES: Banking and credit card services; the operation of a
credit card loyalty and rewards program involving discounts and
incentives where redeemable points are awarded for the purchase
of selected goods or services. Proposed Use in CANADA on
services.
SERVICES: Services de cartes bancaires et de cartes de crédit;
exploitation d’un programme de fidélisation et de primes pour
utilisateurs de cartes de crédit permettant d’obtenir des points
échangeables au moment de l’achat de certains produits et
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,379,642. 2008/01/17. LF, LLC, 2601 Annand Drive, Suite 17,
Wilmington, Delaware 19808, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

PIONEERING A BRIGHTER FUTURE 
WARES: LED lighting for indoor and outdoor lighting fixtures,
namely lamps, chandeliers, table lamps, vanity lighting, floor
lamps, sconces, garden landscape lighting and ceiling fan lighting;
thermostats. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Ampoules DEL pour appareils d’éclairage
intérieur et extérieur, nommément lampes, lustres, lampes de
table, éclairage pour coiffeuse, lampadaires, appliques, éclairage
de jardin et plafonniers à ventilateur; thermostats. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,379,663. 2008/01/17. ODWALLA, INC., (California
corporation), 120 Stone Pine Road, Half Moon Bay, California
94019, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

WHERE NUTRITIOUS MEETS 
DELICIOUS 

WARES: Ready to eat food bars made primarily of fruits and
containing vegetables, oats and rice; ready to eat food bars made
primarily of vegetables and containing fruits, oats and rice; ready
to eat food bars made primarily of soy products and containing fruit
and oats, ready to eat food bars made primarily of oats and
containing nuts and rice. SERVICES: Advertising services,
promotional services and marketing services, namely: marketing
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analysis and research, retail store-based advertising programs
(namely: preparing and placing in-store advertisement for others),
retail store and special event based product sampling programs,
product sample distribution programs and coupon programs, all
related to the distribution and sale of ready to eat food bars made
primarily of fruits and containing vegetables, oats and rice, ready
to eat food bars made primarily of vegetables and containing fruits,
oats and rice, ready to eat food bars made primarily of soy
products and containing fruit and oats, ready to eat food bars
made primarily of oats and containing nuts and rice. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Barres alimentaires prêtes-à-manger
composées principalement de fruits et contenant aussi des
légumes, de l’avoine et du riz; barres alimentaires prêtes-à-
manger composées principalement de légumes et contenant
aussi des fruits, de l’avoine et du riz; barres alimentaires prêtes-à-
manger composées principalement de produits de soya et
contenant aussi des fruits et de l’avoine, barres alimentaires
prêtes-à-manger composées principalement d’avoine et
contenant aussi des noix et du riz. SERVICES: Services de
publicité, services de promotion et services de marketing,
nommément analyse et recherche marketing, programmes
publicitaires pour magasins de détail (nommément, préparation et
placement de publicités en magasin pour le compte de tiers),
programmes de distribution d’échantillons de produits en magasin
de détail et lors de manifestations spéciales, programmes de
distribution d’échantillons de produits et programmes de bons de
réduction, ayant tous trait à la distribution et la vente de barres
alimentaires prêtes-à-manger faites principalement de fruits et
contenant aussi des légumes, de l’avoine et du riz, barres
alimentaires prêtes-à-manger faites principalement de légumes et
contenant aussi des fruits, de l’avoine et du riz, barres
alimentaires prêtes-à-manger faites principalement de produits de
soya et contenant aussi des fruits et de l’avoine, barres
alimentaires prêtes-à-manger faites principalement d’avoine et
contenant aussi des noix et du riz. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,379,876. 2008/01/18. David Tarnow, 31 Rosemount Avenue,
Toronto, ONTARIO M6H 2M2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MAJA LEES, (LEES LAW
PROFESSIONAL CORPORATION), 21 ST. CLAIR AVENUE
EAST, SUITE 302, TORONTO, ONTARIO, M4T1L9 

artbuzz 
WARES: Audio tour programs. SERVICES: Development,
recording, production and distribution of audio programs, namely,
news, information and entertainment programs about works of art
offered by way of telephone, hand-held device, Internet,
computer, electronic mail. Used in CANADA since May 08, 2007
on services; January 16, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Programmes de tournée audio. SERVICES:
Conception, enregistrement, production et distribution
d’émissions audio, nommément émissions de nouvelles,
d’information et de divertissement au sujet d’oeuvres d’art,
offertes par téléphone, appareil à main, Internet, ordinateur,
courriel. Employée au CANADA depuis 08 mai 2007 en liaison
avec les services; 16 janvier 2008 en liaison avec les
marchandises.

1,379,877. 2008/01/18. ICI Canada Inc., 8200 Keele Street,
Concord, ONTARIO L4K 2A5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

COULEUR À EMPORTER 
WARES: Interior and exterior paint; merchandising aids namely,
paint colour cards and leaflets. SERVICES: Providing information
regarding paint and paint colour selection in the field of interior and
exterior paint. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
MARCHANDISES: Peinture d’intérieur et d’extérieur; accessoires
promotionnels, nommément échantillons de couleurs et dépliants.
SERVICES: Diffusion d’information sur la peinture et le choix de
couleurs dans le domaine de la peinture d’intérieur et d’extérieur.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,379,900. 2008/01/21. Salsa Babies, Inc., 64 Lyall Avenue,
Toronto, ONTARIO M4E 1W3 
 

WARES: (1) Clothing, namely athletic, casual, exercise, gym,
baby and infant. (2) Recordings, namely compact discs and DVDs
which contain physical fitness instruction. (3) Musical instruments,
namely maraca rattles. SERVICES: Physical fitness instruction.
Used in CANADA since June 01, 2002 on services; November 01,
2007 on wares.
MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément vêtements
d’entraînement, vêtements tout-aller, vêtements d’exercice,
vêtements de gymnastique, vêtements pour bébés et pour
nourrissons. (2) Enregistrements sonores, nommément disques
compacts et DVD contenant de l’enseignement sur le
conditionnement physique. (3) Instruments de musique,
nommément maracas. SERVICES: Enseignement du
conditionnement physique. Employée au CANADA depuis 01 juin
2002 en liaison avec les services; 01 novembre 2007 en liaison
avec les marchandises.
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1,380,064. 2008/01/21. SWISS HERBAL REMEDIES LTD., 35
Fulton Way, Richmond Hill, ONTARIO L4B 2N4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: NANCY A.
MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street West,
Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5J2Z9 

ABSORB C 
WARES: Vitamin preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Préparations vitaminiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,380,378. 2008/01/23. EASYWOOD, INC., #245-13, Shinchon-
Ri, Shilchon-Eup, Gwangju-Si, Kyunggi-Do, 464-874, REPUBLIC
OF KOREA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MILLER THOMSON LLP, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, SUITE 5800, P.O. BOX 1011,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

EASYCLEAN 
WARES: Wooden floor of which top surface is covered with
coating materials. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Plancher en bois dont la surface est
recouverte de matériaux de revêtement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,380,414. 2008/01/23. Phantom Industries Inc., 207 Weston
Road, Toronto, ONTARIO M6N 4Z3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

CALIFORNIA WAVES 
WARES: Swimwear. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Vêtements de bain. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,380,547. 2008/01/24. Fashiondo Beauty Supply Corp., 160
Clansman Trail, Mississauga, ONTARIO L4Z 3G8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LING XIA, 2309-225 DAVISVILLE AVE., TORONTO, ONTARIO,
M4S1G9 

NATURAL WAY 
WARES: Hair extension products, namely wigs, weaves and
artificial hair for personal grooming and cosmetic purposes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pour extension de cheveux,
nommément perruques, cheveux tissés et cheveux artificiels pour
les soins relatifs à l’apparence personnelle et à usage cosmétique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,380,548. 2008/01/24. Celebrity Signatures International, Inc., a
Delaware corporation, 5900 Equitable Road, Kansas City,
Missouri 64120, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

HEALTHY HAIR FROM HAIRUWEAR 
WARES: Hair care products, namely, shampoos, conditioners,
moisturizers, rinses, mists, thermal protective sprays, spray
conditioners, hair gels, spray gels, sculpting foam, lotions, styling
serum, styling sprays, styling gels, styling lotions, straightening
creams, hair sprays, pomades, styling preparations, shine sprays,
shine drops, hair waxes, and non-medicated treatments, namely,
hair strengthening preparations, and hair straightening
preparations. Priority Filing Date: January 09, 2008, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77367824 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits de soins capillaires, nommément
shampooings, revitalisants, hydratants, après-shampooings,
vaporisateurs, vaporisateurs de protection thermique, revitalisants
en vaporisateur, gels capillaires, gels en vaporisateur, mousse
remodelante, lotions, sérum coiffant, produits coiffants en
vaporisateur, gels coiffants, lotions coiffantes, crèmes lissantes,
fixatifs, pommades, produits coiffants, produits de lustrage en
vaporisateur, gouttes de lustrage, cires capillaires et traitements
non médicamenteux, nommément produits capillaires fortifiants et
produits capillaires lissants. Date de priorité de production: 09
janvier 2008, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77367824 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,380,760. 2008/01/25. OPGI Management GP inc./Gestion
OPGI GP Inc., as general partner for, OPGI Management Limited
Partnership, 130 Adelaide Street West, Suite 1100, Toronto,
ONTARIO M5H 3P5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP,
SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 
 

SERVICES: Real estate services, namely the operation,
management, maintenance, leasing and marketing of a real estate
project featuring offices for commercial purposes, offices for
professional purposes, retail stores, storage spaces, and parking
facilities. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services de courtage immobilier, nommément
exploitation, gestion, entretien, crédit-bail et marketing de projet
immobilier offrant des bureaux à usage commercial, bureaux à
usage professionnel, magasins de détail, espaces de rangement
et parcs de stationnement. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,380,761. 2008/01/25. OPGI Management GP inc./Gestion
OPGI GP Inc., as general partner for, OPGI Management Limited
Partnership, 130 Adelaide Street West, Suite 1100, Toronto,
ONTARIO M5H 3P5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP,
SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 
 

SERVICES: Real estate services, namely the operation,
management, maintenance, leasing and marketing of a real estate
project featuring offices for commercial purposes, offices for
professional purposes, retail stores, storage spaces, and parking
facilities. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Services de courtage immobilier, nommément
exploitation, gestion, entretien, crédit-bail et marketing de projet
immobilier offrant des bureaux à usage commercial, bureaux à
usage professionnel, magasins de détail, espaces de rangement
et parcs de stationnement. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,380,764. 2008/01/25. OPGI Management GP inc./Gestion
OPGI GP Inc., as general partner for, OPGI Management Limited
Partnership, 130 Adelaide Street West, Suite 1100, Toronto,
ONTARIO M5H 3P5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP,
SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 
 

SERVICES: Real estate services, namely the operation,
management, maintenance, leasing and marketing of a real estate
project featuring offices for commercial purposes, offices for
professional purposes, retail stores, storage spaces, and parking
facilities. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Services de courtage immobilier, nommément
exploitation, gestion, entretien, crédit-bail et marketing de projet
immobilier offrant des bureaux à usage commercial, bureaux à
usage professionnel, magasins de détail, espaces de rangement
et parcs de stationnement. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,380,766. 2008/01/25. OPGI Management GP inc./Gestion
OPGI GP Inc., as general partner for, OPGI Management Limited
Partnership, 130 Adelaide Street West, Suite 1100, Toronto,
ONTARIO M5H 3P5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP,
SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 
 

SERVICES: Real estate services, namely the operation,
management, maintenance, leasing and marketing of a real estate
project featuring offices for commercial purposes, offices for
professional purposes, retail stores, storage spaces, and parking
facilities. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Services de courtage immobilier, nommément
exploitation, gestion, entretien, crédit-bail et marketing de projet
immobilier offrant des bureaux à usage commercial, bureaux à
usage professionnel, magasins de détail, espaces de rangement
et parcs de stationnement. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,380,816. 2008/01/28. Cadbury Adams USA LLC, 389 Interpace
Parkway, Parsippany, New Jersey 07054, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HIT REFRESH 
WARES: Confectionery, namely chewing gum and oral care
products, namely mouthwash. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme et produits
de soins buccodentaires, nommément rince-bouche. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,380,829. 2008/01/25. Dames Cosmetics, Inc., 2929
Washington St, San Francisco, California 94115, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: COLLEEN KIRK, DAMES
COSMETICS, INC., 2968 ROBSON DRIVE, COQUITLAM,
BRITISH COLUMBIA, V3E2T1 

LIPLASH 
WARES: Lipstick, lipgloss, lipbalm, mascara. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Rouge à lèvres, brillant à lèvres, baumes pour
les lèvres, mascara. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.
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1,380,942. 2008/01/28. General Mills, Inc., 1 General Mills
Boulevard, Minneapolis, Minnesota 55426, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

TROPICAL TIE-DYE 
WARES: (1) Fruit-based snack foods. (2) Dehydrated or candied
fruit snacks. Used in CANADA since at least as early as 1998 on
wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 02,
2002 under No. 2555914 on wares (2).
MARCHANDISES: (1) Collations à base de fruits. (2) Collations
aux fruits déshydratés ou confits. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 avril 2002 sous le No. 2555914 en liaison
avec les marchandises (2).

1,381,000. 2008/01/28. American International Group, Inc., 70
Pine Street, New York, New York 10270, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE,
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 

LEXINGTON PROGRAMS 
SERVICES: Property and casualty insurance. Proposed Use in
CANADA on services.
SERVICES: Services d’assurances de biens et d’assurances
dommages. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,381,001. 2008/01/28. American International Group, Inc., 70
Pine Street, New York, New York 10270, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE,
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 

LEXINGTON HEALTHCARE 
SERVICES: Property and casualty insurance. Proposed Use in
CANADA on services.
SERVICES: Services d’assurances de biens et d’assurances
dommages. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,381,003. 2008/01/28. American International Group, Inc., 70
Pine Street, New York, New York 10270, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE,
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 

LEXINGTON PROPERTY 
SERVICES: Property and casualty insurance. Proposed Use in
CANADA on services.
SERVICES: Services d’assurances de biens et d’assurances
dommages. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,381,008. 2008/01/28. American International Group, Inc., 70
Pine Street, New York, New York 10270, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE,
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 

LEXINGTON CASUALTY 
SERVICES: Property and casualty insurance. Proposed Use in
CANADA on services.
SERVICES: Services d’assurances de biens et d’assurances
dommages. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,381,011. 2008/01/28. American International Group, Inc., 70
Pine Street, New York, New York 10270, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE,
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 

LEXINGTON CAPTIVES 
SERVICES: Property and casualty insurance. Proposed Use in
CANADA on services.
SERVICES: Services d’assurances de biens et d’assurances
dommages. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,381,054. 2008/01/29. Juvent Medical, Inc., 300 Atrium Drive,
Suite 210, Somerset, NJ 08873, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CAMERON MACKENDRICK LLP, SUITE 410, 150 YORK
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

ICS 
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WARES: Medical apparatus, namely, vibration plates for
therapeutic purposes. Priority Filing Date: August 06, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
247,555 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Appareils médicaux, nommément plaques
vibrantes à usage thérapeutique. Date de priorité de production:
06 août 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/247,555 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,381,133. 2008/01/29. Les Entreprises Daniele Henkel Inc.,
9283, Thimens, Pierrefonds, QUÉBEC H8Y 0A1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
& ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550, RUE METCALFE, BUREAU
800, MONTREAL, QUÉBEC, H3A1X6 

NUTRIDERMIE 
MARCHANDISES: Manuels de formation, brochures.
SERVICES: Services de formation, de certification et de conseils
dans les domaines de l’intolérance alimentaire, de la nutrition, des
soins du corps et de beauté, de la santé physique et mentale.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
WARES: Training manuals, brochures. SERVICES: Training,
certification and consulting services in the fields of food
intolerance, nutrition, body and beauty care, physical and mental
health. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,381,367. 2008/01/30. WowWee Group Limited, 301A-C Energy
Plaza, 92 Granville Rd., Tsimshatsui East, Kowloon, Hong Kong,
CHINA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

FEMISAPIEN 
WARES: Talking toys; toy robots; remote control toys, namely,
robots. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Jouets parlants; robots jouets; jouets
télécommandés, nommément robots. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,381,564. 2008/01/31. Coast Capital Savings Credit Union,
15117 101st Avenue, Surrey, BRITISH COLUMBIA V3R 8P7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

COAST MOBILE 
SERVICES: Provision of credit union services by way of mobile
communication. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture de services de coopérative d’épargne et
de crédit par communication mobile. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,381,567. 2008/01/31. Crystal Fountains Inc., a legal entity, 60
Snow Boulevard, Concord, ONTARIO L4K 4B3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

DYNAMITE BLAST 
WARES: Accessories for water fountains, namely water jets;
accessories for pools, namely water jets; water fountains and
parts therefor. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Accessoires pour fontaines, nommément jets
d’eau; accessoires pour piscines, nommément jets d’eau;
fontaines et pièces connexes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,381,568. 2008/01/31. Jeffery Holmes, 200 Seasons Drive,
Bridgewater, NOVA SCOTIA B4V 3E9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FAY O’BRIEN,
O’BRIEN TM SERVICES INC., 688 TWEEDSMUIR AVENUE,
OTTAWA, ONTARIO, K1Z5P6 

SONROCK 
WARES: Men’s, women’s and children’s clothing, namely t-shirts,
shirts, jackets, hats, tank tops, jerseys, hoodies, headbands;
decorative pins; gift cards; belt buckles; keychains; wallets;
watches; sunglasses; novelty license plates; jewellery; golf balls;
darts; pool cues; mugs; carrying cases, sacks, and bags, all for
use with portable and handheld digital electronic devices for
recording, organizing, transmitting, manipulating, and reviewing
text, data, audio, image, and video files. SERVICES: Restaurant
services; night club services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément tee-shirts, chemises, vestes, chapeaux, débardeurs,
jerseys, chandails à capuchon, bandeaux; épinglettes
décoratives; cartes-cadeaux; boucles de ceinture; chaînes porte-
clés; portefeuilles; montres; lunettes de soleil; plaques
d’immatriculation de fantaisie; bijoux; balles de golf; fléchettes;
queues de billard; grandes tasses; étuis de transport, sacs grande
contenance et sacs, tous pour utilisation avec dispositifs
électroniques numériques portatifs pour l’enregistrement,
l’organisation, la transmission, la manipulation et la révision de
fichiers de textes, de données, de contenu audio, d’images et de
contenu vidéo. SERVICES: Services de restaurant; services de
boîte de nuit. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,381,576. 2008/01/31. Payless ShoeSource Worldwide, Inc.,
Jayhawk Towers, 700 SW Jackson, Suite 202, Topeka, Kansas
66603, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

RUGGED OUTBACK 
WARES: Shoulder bags, wallets, tote bags, and backpacks.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Sacs à bandoulière, portefeuilles, fourre-tout,
et sacs à dos. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,381,579. 2008/01/31. Teligence (Canada) Ltd., Suite 700 -
1045 Howe Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6Z 2A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

BREAK THE ICE 
SERVICES: Electronic messaging services accessible by
telephone, wired or wireless devices, namely the prompting,
recording, storage and transmission of voice and text messages
for social networking purposes; interactive voice response
services allowing users to electronically exchange messages for
social networking purposes and optionally engage in live
telephone conversations with selected other users; social
introduction and dating services. Used in CANADA since at least
as early as May 07, 2007 on services.
SERVICES: Services de messagerie électronique accessibles par
téléphone, par appareils avec ou sans fil, nommément le guidage,
l’enregistrement, le stockage et la transmission de messages
vocaux et de messages textuels à des fins de réseautage social;
services de réponse vocale interactive permettant aux utilisateurs
d’échanger des messages électroniquement à des fins de
réseautage social et de prendre part facultativement à des
conversations téléphoniques en direct avec d’autres utilisateurs
sélectionnés; services d’intégration sociale et de rencontres.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 07 mai
2007 en liaison avec les services.

1,381,583. 2008/02/01. RON MATUSALEM & MATUSA OF
FLORIDA, INC., a corporation organized and exsiting under the
laws of the State of Florida, 230 Park Avenue, New York, New
York 10169, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BCF
S.E.N.C.R.L./BCF LLP, 1100, boul. René-Lévesque Ouest, 25e
Étage, Montréal, QUEBEC, H3B5C9 

MATUSALEM ULTIMATE MOJITO 

WARES: Alcoholic cocktails. Priority Filing Date: January 31,
2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/385,629 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Cocktails alcoolisés. Date de priorité de
production: 31 janvier 2008, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/385,629 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,381,729. 2008/02/01. BeautyBank Inc., 767 Fifth Avenue, New
York, New York 10153, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

DOUBLE BLEND 
WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, loose powder, blush, cover up creams,
concealers, eye shadows, eye liners, eye pencils, eye makeup,
eye treatments in the form of creams, gels and lotions; lip products
namely lipsticks, lip colour, lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils,
lip liners, lip balms, lip shine, and lip conditioner, mascara, lash
tints, lash enhancers, lash primers, brow pencils, brow
moisturizing cream, gel and lotion; nail care preparations, nail
lacquer, nail polish, nail polish remover; skin masks, toners,
tonics, clarifiers, astringents and refreshers; skin soap, skin
cleansers, face and body powders for personal use, bath and
shower skin care preparations, shower gel, bath oils, bath salts,
bath beads, bath gels, bath grains, bath soak, bubble bath, bath
gelatin, sun care preparations, sun screen preparations, sun block
preparations, self-tanning preparations; skin bronzer creams,
lotions and gels; bronzing sticks, bronzing powders, after-sun
soothing and moisturizing preparations; pre-shave and after
shave lotions, creams, balms, splashes and gels; shaving cream,
shaving gel, cosmetic bags and cases, sold empty; skin care
preparations, non-medicated skin care treatment preparations,
skin moisturizing creams, lotions, balms and gels; facial
moisturizers, facial cleansers, facial exfoliators, face creams, face
lotions, face gels, facial masks, eye creams, lotions and gels; skin
cleansing lotions, skin cleansing creams, skin cleansing gels,
facial scrub, non-medicated anti-wrinkle creams, lotions and gels;
exfoliating skin soaps, scrubs, creams, lotions, gels and oils; non-
medicated skin repair creams, lotions and gels; hand cream, body
cream, body lotion, body gel, body oil, body powder, body toners,
body cleansers, body sprays, body scrubs, body emulsions, body
masks and body washes, moisturizing mist, non-medicated skin
renewal creams, lotions and gels; foot and leg skin moisturizing
and refresher gel; makeup removers, eye makeup remover,
personal deodorants and antiperspirants, talcum powder; hair
care preparations, hair styling preparations, hair volumizing
preparations, hair sunscreen preparations; perfumery, namely
perfume, eau de perfume, eau de toilette, cologne and essential
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oils for aromatherapy, essential oils for perfumery and cosmetic
purposes, scented oils, fragranced body lotions, fragranced skin
moisturizers, fragranced skin soaps, fragranced body creams,
fragranced body powders, scented aftershave, scented shaving
cream, scented personal deodorants and antiperspirants.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre pour le visage, poudre compacte, poudre libre, fard à
joues, crèmes correctrices, correcteurs, ombres à paupières,
traceurs pour les yeux, crayons pour les yeux, maquillage pour les
yeux, traitements pour les yeux sous forme de crèmes, gels et
lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à lèvres,
couleur à lèvres, teinte à lèvres, brillant à lèvres, glaçure à lèvres,
crayons à lèvres, crayons contour des lèvres, baumes à lèvres,
lustre à lèvres, hydratant à lèvres, mascara, teintures à cils,
embellisseurs de cils, apprêts à cils, crayons à sourcils, crème, gel
et lotion hydratants pour les sourcils; produits de soins des ongles,
laque à ongles, vernis à ongles, dissolvant; masques, toniques,
tonifiants, clarifiants, astringents et produits rafraîchissants; savon
de toilette, nettoyants pour la peau, poudres pour le visage et le
corps, produits de soins de la peau pour le bain et la douche, gel
douche, huiles de bain, sels de bain, perles de bain, gels de bain,
billes de bain, produit à dissoudre dans le bain, bain moussant,
gélatine de bain, produits de soins solaires, écrans solaires,
écrans solaires totaux, produits autobronzants; crèmes, lotions et
gels bronzants; produits bronzants en bâton, poudres bronzantes,
produits apaisants et hydratants après-soleil; lotions, crèmes,
baumes, lotions à asperger et gels avant-rasage et après-rasage;
crème à raser, gel à raser, sacs et étuis à cosmétiques vendus
vides; produits de soins de la peau, produits de traitement de la
peau non médicamenteux, crèmes, lotions, baumes et gels
hydratants pour la peau; hydratants pour le visage, nettoyants
pour le visage, exfoliants pour le visage, crèmes pour le visage,
lotions pour le visage, gels pour le visage, masques de beauté,
crèmes, lotions et gels contour des yeux; lotions nettoyantes pour
la peau, crèmes nettoyantes pour la peau, gels nettoyants pour la
peau, désincrustant pour le visage, crèmes, lotions et gels
antirides non médicamenteux; savons, désincrustants, crèmes,
lotions, gels et huiles exfoliants pour la peau; crèmes, lotions et
gels réparateurs pour la peau non médicamenteux; crème à
mains, crème pour le corps, lotion pour le corps, gel pour le corps,
huile pour le corps, poudre pour le corps, toniques pour le corps,
nettoyants pour le corps, vaporisateurs pour le corps,
désincrustants pour le corps, émulsions pour le corps, masques
pour le corps et savons liquides pour le corps, hydratant en
atomiseur, crèmes, lotions et gels régénérateurs pour la peau non
médicamenteux; gel hydratant et rafraîchissant pour les pieds et
les jambes; démaquillants, démaquillant pour les yeux,
déodorants et antisudorifiques, poudre de talc; produits de soins
capillaires, produits coiffants, produits gonflants pour les cheveux,
produits solaires pour les cheveux; parfumerie, nommément
parfums, eau de parfum, eau de toilette, eau de Cologne et huiles
essentielles pour aromathérapie, huiles essentielles pour

parfumerie et cosmétiques, huiles parfumées, lotions parfumées
pour le corps, hydratants parfumés pour la peau, savons parfumés
pour la peau, crèmes parfumées pour le corps, poudres
parfumées pour le corps, après-rasage parfumé, crème à raser
parfumée, déodorants et antisudorifiques parfumés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,381,748. 2008/02/04. Daego Co., Ltd., 12 Fl., Daego Bldg.,
1591-10, Kwanyang-Dong, Dongan-Ku, Anyang-City, Gyeonggi-
Do, 431-060, REPUBLIC OF KOREA Representative for
Service/Représentant pour Signification: G. RONALD BELL &
ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK STREET, P.O. BOX 2450,
POSTAL STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 

MICROCIDE 
WARES: Dish cloths, synthetic fiber fabrics, pile fabrics, non-
woven fabrics, mops, cloths for cleaning. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Linges à vaisselle, tissus de fibres
synthétiques, tissus bouclés, étoffes non tissées, vadrouilles,
chiffons de nettoyage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,381,751. 2008/02/04. EVEREADY BATTERY COMPANY,
INC., 533 Maryville University Drive, St. Louis, Missouri 63141,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5 

TRAILFINDER SERIES 
WARES: Flashlights and lanterns. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Lampes de poche et lanternes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,381,756. 2008/02/04. American Insulated Wire Corporation, a
corporation organized and existing under the laws of the State of
Rhode Island, 260 Forbes Blvd., Mansfield, Massachusetts
02048, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

SLICK-HYDE 
WARES: Electrical wires and cables. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Fils et câbles électriques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,381,760. 2008/02/04. AIRBASE SERVICES, INC., 8465
Devonshire Road, Montreal, QUEBEC H4P 2L1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCMILLAN LLP,
1000 SHERBROOKE STREET WEST, 27TH FLOOR,
MONTREAL, QUEBEC, H3A3G4 

KNOWN BY THE CUSTOMERS WE 
KEEP 

SERVICES: The provision of aviation equipment maintenance,
repair and overhaul services and the manufacture and installation
of aircraft seat covers, curtains and carpeting. Used in CANADA
since at least as early as October 15, 2007 on services.
SERVICES: Offre de services d’entretien, de réparation et de
révision d’équipement d’aviation ainsi que fabrication et
installation de housses de sièges, de rideaux et de tapis pour
avions. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
15 octobre 2007 en liaison avec les services.

1,381,827. 2008/02/04. Cargo Cosmetics Corp., 1440 Don Mills
Road, Suite #102, Toronto, ONTARIO M3B 3M1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

BLU_RAY 
WARES: Hair care, bath and cosmetic products, namely: eye
shadow, eye liner, mascara, blush, lip liner, brow pencils, lipstick,
lip gloss, lip balms, makeup brushes, makeup sponges, makeup
puffs, cosmetic and lip colour palettes, cosmetic compacts
including palettes of facial and/or lip colors sold as a unit with or
without an applicator, undereye concealers, foundations,
foundations with sunscreen, face powders, soaps, bath oil, skin
moisturizer, fragrances and perfumes for personal use,
deodorants, talcum powder, shampoo, conditioner, hair styling
gels and spray, nail polish, skin creams and powders for use as a
bronzer, sun tan lotion, sun screens, facial cleanser and facial
toner. Used in CANADA since at least as early as January 2008
on wares.
MARCHANDISES: Soins capillaires, produits pour le bain et
cosmétiques, nommément ombre à paupières, traceur pour les
yeux, mascara, fard à joues, crayon à lèvres, crayons à sourcils,
rouge à lèvres, brillant à lèvres, baumes à lèvres, pinceaux de
maquillage, éponges de maquillage, tampons d’ouate de
maquillage, palette de couleurs cosmétiques et pour les lèvres,
boîtiers cosmétiques, y compris palettes de couleurs pour le
visage et/ou les lèvres vendues comme un tout avec ou sans
applicateur, cache-cernes, fonds de teint, fonds de teint pourvus
d’écran solaire, poudres pour le visage, savons, huile de bain,
hydratant pour la peau, parfums, déodorants, poudre de talc,

shampooing, revitalisant, gels coiffants et fixatifs en vaporisateur,
vernis à ongles, crèmes et poudres pour la peau utilisées comme
produit de bronzage, lotions de bronzage, écrans solaires,
nettoyant pour le visage et toniques pour le visage. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2008 en liaison
avec les marchandises.

1,381,831. 2008/02/04. ARmark Authentication Technologies,
LLC, (a Pennsylvania limited liability company), 400 Seaks Run
Road, Glen Rock, PA 17327, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Encoded micron-sized particles of plastic, metal, or
silicate, for use in the field of passive labeling, tracking and
authentication of goods of any kind. Priority Filing Date: October
09, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 77/300,002 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Particules micrométriques codées en
plastique, en métal ou en silicate, pour utilisation dans les
domaines de l’étiquetage, du repérage et de l’authentification
passifs de marchandises de toutes sortes. Date de priorité de
production: 09 octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/300,002 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,381,832. 2008/02/04. ARmark Authentication Technologies,
LLC, (a Pennsylvania limited liability company), 400 Seaks Run
Road, Glen Rock, PA 17327, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
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WARES: Digital analysis systems comprising a remote
magnifying optical reader and associated authenticating software
for use in product authentication by non-destructive visual or
forensic analysis. Priority Filing Date: October 09, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/300,008 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Systèmes d’analyse numérique comprenant
des lecteurs optiques grossissants à distance et des logiciels
d’authentification connexes pour l’authentification de produits par
l’analyse visuelle ou judiciaire non destructive. Date de priorité de
production: 09 octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/300,008 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,381,841. 2008/02/04. Dundee Corporation, 28th Floor, 1
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

DynamicEdge Balanced Growth 
Portfolio 

SERVICES: Mutual funds services, namely mutual fund
brokerage, mutual fund distribution and the administration and
management of mutual funds, portfolio solutions, closed end
investments, tax assisted investment products and alternative
investment products. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Services de fonds communs de placement,
nommément courtage de fonds communs de placement,
distribution de fonds communs de placement et administration et
gestion de fonds communs de placement, solutions de
portefeuille, placement à capital fixe, produits de placement
ouvrant droit à une aide fiscale et produits de placement
spéculatif. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,381,842. 2008/02/04. Dundee Corporation, 28th Floor, 1
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

DynamicEdge Equity Portfolio 
SERVICES: Mutual funds services, namely mutual fund
brokerage, mutual fund distribution and the administration and
management of mutual funds, portfolio solutions, closed end
investments, tax assisted investment products and alternative
investment products. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de fonds communs de placement,
nommément courtage de fonds communs de placement,
distribution de fonds communs de placement et administration et
gestion de fonds communs de placement, solutions de
portefeuille, placement à capital fixe, produits de placement
ouvrant droit à une aide fiscale et produits de placement
spéculatif. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,381,843. 2008/02/04. Dundee Corporation, 28th Floor, 1
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

DynamicEdge Growth Portfolio 
SERVICES: Mutual funds services, namely mutual fund
brokerage, mutual fund distribution and the administration and
management of mutual funds, portfolio solutions, closed end
investments, tax assisted investment products and alternative
investment products. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Services de fonds communs de placement,
nommément courtage de fonds communs de placement,
distribution de fonds communs de placement et administration et
gestion de fonds communs de placement, solutions de
portefeuille, placement à capital fixe, produits de placement
ouvrant droit à une aide fiscale et produits de placement
spéculatif. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,381,844. 2008/02/04. Dundee Corporation, 28th Floor, 1
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

DynamicEdge Balanced Class 
Portfolio 

SERVICES: Mutual funds services, namely mutual fund
brokerage, mutual fund distribution and the administration and
management of mutual funds, portfolio solutions, closed end
investments, tax assisted investment products and alternative
investment products. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Services de fonds communs de placement,
nommément courtage de fonds communs de placement,
distribution de fonds communs de placement et administration et
gestion de fonds communs de placement, solutions de
portefeuille, placement à capital fixe, produits de placement
ouvrant droit à une aide fiscale et produits de placement
spéculatif. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,381,950. 2008/02/04. X-treme Bits & Downhole Tooling Ltd.,
Box 6239, 3600 - 61st Avenue, Innisfail, ALBERTA T4G 1S9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

X-BITS 
WARES: Drill bits. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Mèches de perceuse. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,134. 2008/02/05. ASUSTeK COMPUTER INC., 4F, No.
150, Li-Te Rd., Peitou, Taipei, TAIWAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: FAY O’BRIEN,
O’BRIEN TM SERVICES INC., 688 TWEEDSMUIR AVENUE,
OTTAWA, ONTARIO, K1Z5P6 
 

WARES: Desktop PCs; notebook PCs; motherboards; mouses;
keyboards; computer hardware; computer hosts; personal
computer hosts; computer cases; computers for home use;
electronic translators; pocket computers; portable computers;
computer workstations; computer motherboards; digital image
storage devices, namely portable USB flash drives, memory cards
and flash cards; TV converters; personal stereos; computer
jukeboxes; computer speakers. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Ordinateurs de bureau; ordinateurs portatifs;
cartes mères; souris; claviers; matériel informatique; ordinateurs
hôtes; ordinateurs personnels hôtes; étuis pour ordinateurs;
ordinateurs pour la maison; traducteurs électroniques; ordinateurs
de poche; ordinateurs portatifs; postes informatiques; cartes
mères d’ordinateurs; dispositifs de stockage d’images
numériques, nommément clés USB, cartes mémoire et cartes à
mémoire flash; convertisseurs pour téléviseurs; chaînes stéréo
personnelles; juke-box d’ordinateur; haut-parleurs d’ordinateur.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,348. 2008/02/06. Caesars World, Inc., One Harrah’s Court,
Las Vegas, NV 89119, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

AUGUSTUS CAFÉ 

SERVICES: Restaurant and bar services. Proposed Use in
CANADA on services.
SERVICES: Services de restaurant et de bar. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,382,441. 2008/02/07. Cargill Meat Solutions Corporation, 151
N. Main, Wichita, Kansas 67202, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 
 

WARES: Meat; and meat products namely organ meats, offal,
marrow bones, and suet. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Viande et produits à base de viande,
nommément abats, os à moelle et suif. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,465. 2008/02/07. Loose Foot Computing Limited, 160 - 10
Research Drive, Regina, SASKATCHEWAN S4S 7J7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P0R7 

BUSINESS TECHNOLOGIES, 
SIMPLIFIED 

SERVICES: Operation of a business in the field of internet
technology, marketing, and web hosting, namely, the provision
and preparation of customized and customizable computer
software, websites, online services to allow for the creation and
maintenance of websites, the provision of internet domain names,
web hosting, provision of eCommerce business solutions namely,
shopping carts, merchant accounts, and credit card processing,
provision of social media tools, namely, web forums, blogs, text
and instant messaging, email, shared calendars, mobile device
support, photo albums, maps, content syndication, website
design, website security and website and information backup,
provision of DIY online marketing and promotion tools, search
engine submissions and optimization, pay-per-click marketing,
banner ads, preparation, posting and disseminaion of electronic
advertising on behalf of third parties, small business marketing
and newsletter management and distribution; web based
accounting services and software, provision of internet accessible
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human resource management and automation, provision of
payroll management and automation; online tools, personalized
"dashboards", mailing lists, preparation of press release
preparation and dissemination; business consulting services in
the field of computer and internet technology, use of the internet,
internet hosting and archiving, marketing, electronic and internet
marketing and advertising. Proposed Use in CANADA on
services.
SERVICES: Exploitation d’une entreprise dans les domaines de la
technologie Internet, du marketing et de l’hébergement web,
nommément offre et préparation de logiciels personnalisés et
personnalisables, sites web, services en ligne pour permettre la
création et la maintenance de sites web, offre de noms de
domaines Internet, hébergement web, offre de solutions d’affaires
pour le commerce électronique, nommément paniers d’achat,
comptes marchands et traitement de cartes de crédit, offre d’outils
de réseautage social, nommément forums web, blogues,
messagerie texte et messagerie instantanée, courriel, calendriers
partagés, soutien d’appareils mobiles, albums photos, cartes,
souscription du contenu, conception de sites web, sécurité de
sites web ainsi que sauvegarde de sites web et d’information, offre
d’outils de marketing et de promotion à libre service, présentation
et optimisation de moteurs de recherche, marketing de paiement
au clic, publicité sur bannières, préparation, affichage et diffusion
de publicité électronique pour le compte de tiers, marketing de
petites entreprises ainsi que gestion et distribution de cyberlettres;
services et logiciels de comptabilité sur le web, gestion et
automatisation des ressources humaines par Internet, gestion et
automatisation de la paie; outils en ligne, tableaux de bord
personnalisés, listes de diffusion, préparation et diffusion de
communiqués de presse; services de conseil aux entreprises
dans les domaines des technologies informatiques et Internet, de
l’utilisation d’Internet, de l’hébergement et de l’archivage Internet,
du marketing ainsi que du marketing et de la publicité électronique
et sur Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,382,494. 2008/02/07. Cal Tan, LLC, 12777 W. Jefferson Blvd.,
3rd Floor, Los Angeles, California 90066, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CYPHER 
Consent to the use of the mark is of record.
WARES: Suntanning preparations; non-medicated skin care
preparations; after sun creams; after-sun gels; after-sun lotions;
sun care lotions; cosmetic sun-tanning preparations; sun tan
lotion; sun tan oil; sun tan gel; skin moisturizer; sun creams. Used
in CANADA since at least as early as November 2007 on wares.
Priority Filing Date: November 02, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/320105 in association
with the same kind of wares.
Le consentement à l’utilisation de la marque de commerce a été
déposé. 

MARCHANDISES: Produits solaires; produits de soins de la peau
non médicamenteux; crèmes après soleil; gels après soleil; lotions
après soleil; lotions solaires; produits cosmétiques de bronzage;
lotion de bronzage; huile de bronzage; gel de bronzage; hydratant
pour la peau; crèmes solaires. . Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que novembre 2007 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 02 novembre 2007,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/320105 en
liaison avec le même genre de marchandises.

1,382,498. 2008/02/07. Ansul, Incorporated, One Stanton Street,
Marinette, Wisconsin 54143, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

WHITECAP 
WARES: Fire suppression systems using low pressure,
supersonic atomization technology to create ultra-fine water
droplets for fire suppression applications and components parts
thereof composed of atomizers, valves, pressure vessels, tanks,
control panels, skids. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Systèmes d’extinction d’incendie utilisant une
technologie de pulvérisation à basse pression et à ultrasons pour
la création de gouttes d’eau ultrafines pour l’extinction
d’incendies, ainsi que composants connexes suivants :
atomiseurs, robinets, récipients sous pression, réservoirs,
panneaux de commande, plateformes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,506. 2008/02/07. SalesOne, LLC, 151 Woodward Avenue,
Norwalk, CT 06854, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

INOX 
WARES: Rings, bracelets, pendants, necklaces, cufflinks, money
clips, tie clips all of precious metal. Used in CANADA since at
least October 2007 on wares.
MARCHANDISES: Bagues, bracelets, pendentifs, colliers,
boutons de manchettes, pinces à billets, épingles à cravate, tous
en métal précieux. Employée au CANADA depuis au moins
octobre 2007 en liaison avec les marchandises.

1,382,799. 2008/02/11. EVEREADY BATTERY COMPANY,
INC., 533 Maryville University Drive, St. Louis, Missouri 63141,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5 

ENERGIZER 
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WARES: Fuel cells. Used in CANADA since July 02, 2004 on
wares.
MARCHANDISES: Piles à combustible. Employée au CANADA
depuis 02 juillet 2004 en liaison avec les marchandises.

1,382,971. 2008/02/11. Smart Papers Holdings LLC, 601 North B
Street, Hamilton, Ohio 45013, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

FELTWEAVE 
WARES: Writing and printing paper. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Papier à lettres et papier d’impression.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,972. 2008/02/11. Smart Papers Holdings LLC, 601 North B
Street, Hamilton, Ohio 45013, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

SKYTONE 
WARES: Writing and printing paper. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Papier à lettres et papier d’impression.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,976. 2008/02/11. Smart Papers Holdings LLC, 601 North B
Street, Hamilton, Ohio 45013, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

SOLUTIONS 
WARES: Writing and printing paper. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Papier à lettres et papier d’impression.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,977. 2008/02/11. Domtar Inc., 395 boul. De Maisonneuve
Ouest, Montréal, QUEBEC H3A 1L6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CORNWALL 
WARES: Writing and printing paper. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Papier à lettres et papier d’impression.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,979. 2008/02/11. BSN medical GmbH, Quickbornstrasse
24, D-20253 Hamburg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CONFORMA 
WARES: Medical and orthopedic hosiery; medical compression
and support stockings, tights and socks. Priority Filing Date:
August 22, 2007, Country: GERMANY, Application No: 307 55
229 in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Bonneterie à usage médical et orthopédique;
bas, collants et chaussettes de soutien et de contention à usage
médical. Date de priorité de production: 22 août 2007, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 307 55 229 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,382,980. 2008/02/11. Mestek, Inc., 260 North Elm Street,
Westfield, Massachusetts 01085, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Electronic control system, namely, electronic controls for
use in monitoring and operating an integrated network of boilers
via wired, wireless and computer ethernet connections. Priority
Filing Date: November 02, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/320,144 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Système de commande électronique,
nommément commandes électroniques pour la surveillance et
l’exploitation d’un réseau intégré de chaudières, par des
connexions informatiques câblées, sans fil et ethernet. Date de
priorité de production: 02 novembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/320,144 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,382,983. 2008/02/11. Carol Myers, 41 Stratford Place S.W.,
Calgary, ALBERTA T3H 1H7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 - 2ND STREET, S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4V5 

SYNCHRONICITY YOGA 
SERVICES: (1) Yoga classes and instruction. (2) Meditation
classes and instruction. Used in CANADA since September 19,
2006 on services (1); January 14, 2008 on services (2).
SERVICES: (1) Cours de yoga et enseignement du yoga. (2)
Cours de méditation et enseignement de la méditation. Employée
au CANADA depuis 19 septembre 2006 en liaison avec les
services (1); 14 janvier 2008 en liaison avec les services (2).

1,382,985. 2008/02/11. Mestek, Inc., 260 North Elm Street,
Westfield, Massachusetts 01085, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HEATNET ON BOARD 
WARES: Electronic control system, namely, electronic controls for
use in monitoring and operating an integrated network of boilers
via wired, wireless and computer ethernet connections. Priority
Filing Date: November 02, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/319,969 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Système de commande électronique,
nommément commandes électroniques pour la surveillance et
l’exploitation d’un réseau intégré de chaudières, par des
connexions informatiques câblées, sans fil et ethernet. Date de
priorité de production: 02 novembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/319,969 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,383,034. 2008/02/12. Pennzoil - Quaker State Company, 700
Milam, Houston, Texas 77002, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KEENAN M. MOROZ, (SHELL CANADA LIMITED), 400 4TH
AVENUE S.W., P.O. BOX 100, STATION M, CALGARY,
ALBERTA, T2P2H5 

ALIAS 
WARES: Fragrances for automobiles. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Parfums pour les automobiles. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,035. 2008/02/12. Pennzoil - Quaker State Company, 700
Milam, Houston, Texas 77002, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KEENAN M. MOROZ, (SHELL CANADA LIMITED), 400 4TH
AVENUE S.W., P.O. BOX 100, STATION M, CALGARY,
ALBERTA, T2P2H5 

NITRO 
WARES: Fragrances for automobiles. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Parfums pour les automobiles. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,036. 2008/02/12. Pennzoil - Quaker State Company, 700
Milam, Houston, Texas 77002, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KEENAN M. MOROZ, (SHELL CANADA LIMITED), 400 4TH
AVENUE S.W., P.O. BOX 100, STATION M, CALGARY,
ALBERTA, T2P2H5 

URBAN NIGHTS 
WARES: Fragrances for automobiles. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Parfums pour les automobiles. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,041. 2008/02/12. Harjit Gill, 2A, 2016 - 25th Avenue N.E.,
Calgary, ALBERTA T2E 6Z4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: WILLIAM R. STEMP,
(STEMP & COMPANY), 300, 1324 - 17 AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2T5S8 

A-PAGES 
WARES: Periodical publications. SERVICES: Operation of a
website containing advertising for others; providing various
discounts to customers of other parties. Used in CANADA since
September 01, 2007 on wares and on services.
MARCHANDISES: Publications périodiques. SERVICES:
Exploitation d’un site web contenant de la publicité pour des tiers;
offre de différents rabais pour la clientèle de tiers. Employée au
CANADA depuis 01 septembre 2007 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,383,281. 2008/02/13. CANADIAN BIO-SYSTEMS INC., 4389
112 Ave SE , Calgary, ALBERTA T2C 0J7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIN S.
JOHNSON, SUITE 200, 638 - 11TH AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2R0E2 

MAXI-MUD 
WARES: Enzymatic additives to well drilling fluid. Proposed Use
in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Additifs enzymatiques pour les fluides de
forage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,383,301. 2008/02/13. 1to1 Rehab Inc., 19 Pomander Road,
Unionville, ONTARIO L3R 1X5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BRUCE D. MARGLES, 1595
SIXTEENTH AVENUE, SUITE 301, RICHMOND HILL,
ONTARIO, L4B3N9 

IMPROVING QUALITY OF LIFE 
THROUGH QUALITY OF CARE 

SERVICES: (1) Therapy, namely speech and language
pathology, occupational therapy and physiotherapy. (2)
Counselling services, namely nutrition services. Used in CANADA
since February 16, 2007 on services.
SERVICES: (1) Thérapie, nommément pour les pathologies de la
parole et du langage, ergothérapie et physiothérapie. (2) Services
de counseling, nommément services de nutrition. Employée au
CANADA depuis 16 février 2007 en liaison avec les services.

1,383,304. 2008/02/13. Saskatchewan Wheat Pool Inc., 2625
Victoria Avenue, Regina, SASKATCHEWAN S4T 7T9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P0R7 

SIDEKICK 
WARES: Herbicides. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Herbicides. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,383,365. 2008/02/14. PureBeauty, Inc., c/o Cameron Capital
Corporation, Suite 812, 330 Bay Street, Toronto, ONTARIO M5H
2S8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT
WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

PUREBEAUTY BOUTIQUE ET SALON 
DE COIFFEUR 

SERVICES: Retail store services in the field of magazines, books,
cosmetics, fragrances, skin care preparations, hair care
preparations, soaps, nail care products, candles, sunglasses,
massage oils, essential oils, bath and shower oil and gels,
deodorants, baskets, pantyhose, personal care and grooming
items, travel cases, hair accessories, diffusers, blow dryers,
cleansing preparations, aroma therapies, jewellery and fashion
accessories, atomizers, spray bottles, spa accessories, and gift
novelties; beauty salon services featuring hair care, hair styling,
skin care, facials, body wraps and nail treatments. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Services de magasin de vente au détail dans les
domaines des magazines, livres, cosmétiques, fragrances,
préparations de soins de la peau, préparations de soins
capillaires, savons, produits des soins des ongles, bougies,
lunettes de soleil, huiles de massage, huiles essentielles, huiles et
gels pour le bain et la douche, déodorants, paniers, bas-culottes,
articles pour la toilette et de soins personnels, sacs de voyage,
accessoires pour cheveux, diffuseurs, séchoirs à air chaud,
produits démaquillants, produits d’aromathérapie, bijoux et
accessoires de mode, atomiseurs, flacons vaporisateurs,
accessoires pour le spa et nouveautés cadeaux; services de salon
de beauté offrant soins capillaires, coiffure, soins de la peau,
traitements faciaux, enveloppements corporels et traitements
pour les ongles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,383,391. 2008/02/14. PureBeauty, Inc., c/o Cameron Capital
Corporation, Suite 812, 330 Bay Street, Toronto, ONTARIO M5H
2S8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT
WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

PUREBEAUTY SALON ET BOUTIQUE 
DE BEAUTÉ 

SERVICES: Retail store services in the field of magazines, books,
cosmetics, fragrances, skin care preparations, hair care
preparations, soaps, nail care products, candles, sunglasses,
massage oils, essential oils, bath and shower oil and gels,
deodorants, baskets, pantyhose, personal care and grooming
items, travel cases, hair accessories, diffusers, blow dryers,
cleansing preparations, aroma therapies, jewellery and fashion
accessories, atomizers, spray bottles, spa accessories, and gift
novelties; beauty salon services featuring hair care, hair styling,
skin care, facials, body wraps and nail treatments. Proposed Use
in CANADA on services.
SERVICES: Services de magasin de vente au détail dans les
domaines des magazines, livres, cosmétiques, fragrances,
préparations de soins de la peau, préparations de soins
capillaires, savons, produits des soins des ongles, bougies,
lunettes de soleil, huiles de massage, huiles essentielles, huiles et
gels pour le bain et la douche, déodorants, paniers, bas-culottes,
articles pour la toilette et de soins personnels, sacs de voyage,
accessoires pour cheveux, diffuseurs, séchoirs à air chaud,
produits démaquillants, produits d’aromathérapie, bijoux et
accessoires de mode, atomiseurs, flacons vaporisateurs,
accessoires pour le spa et nouveautés cadeaux; services de salon
de beauté offrant soins capillaires, coiffure, soins de la peau,
traitements faciaux, enveloppements corporels et traitements
pour les ongles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,383,464. 2008/02/14. Meridian Transportation Resources, LLC
(a Washington limited liability company), 605 Fifth Avenue S., 8th
Floor, Seattle, Washington 98104, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP,
ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE
AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

BEYOND BIODIESEL 
SERVICES: Bus transport; bus chartering; chartering of buses,
motor coaches, luggage trucks, vans, mini coaches, and mid-size
coaches; transportation of passengers by bus, motor coach, vans,
mini coaches, and mid-size coaches; arranging travel tours;
conducting sightseeing tours for others; organization of
sightseeing tours; tour guide services; organization of excursions,
sightseeing tours, and travel; organization, booking and
arrangement of excursions, day trips and sightseeing tours; tour
conducting or escorting; travel and tour information service; travel
and tour ticket reservation services; vehicle driving services; bus
transport and chartering services for tour operators, sports teams,
entertainers, politicians, and convention and meeting planners;
Guided tours of tourist attractions, parks, museums, sports
venues, shopping malls, camps, recreation areas, entertainment
venues, residences, train stations, bus stations, airports,
churches, restaurants, schools, docks, race tracks, foreign
countries, and businesses. Used in CANADA since at least as
early as January 09, 2008 on services. Priority Filing Date:
November 20, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/334724 in association with the same kind of
services.
SERVICES: Transport par autobus; nolisement d’autobus;
nolisement d’autobus, d’autocars, de fourgons à bagages, de
fourgonnettes, de mini-autocars et d’autocars de taille moyenne;
transport de passagers par autobus, autocars, fourgonnettes,
mini-autocars et autocars de taille moyenne; organisation de
circuits touristiques; services de visites touristiques pour des tiers;
organisation de visites touristiques; services de guide touristique;
organisation d’excursions, de visites touristiques et de voyages;
organisation, réservation et préparation d’excursions, de sorties à
la journée et de visites touristiques; guide ou accompagnement
pour des circuits touristiques; service de renseignements sur les
voyages et les circuits touristiques; services de réservation de
billets pour les voyages et les circuits touristiques; services de
chauffeur; services de transport par autobus et de nolisement
d’autobus pour voyagistes, équipes sportives, artistes, politiciens
et organisateurs de congrès et de réunions; visites guidées
d’attractions touristiques, de parcs, de musées, de sites sportifs,
de centres commerciaux, de camps, d’aires de loisirs, de lieux de
divertissement, de résidences, de gares ferroviaires, de stations
d’autobus, d’aéroports, d’églises, de restaurants, d’écoles, de
quais, de pistes de course, de pays étrangers et d’entreprises.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 09
janvier 2008 en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 20 novembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/334724 en liaison avec le même
genre de services.

1,383,487. 2008/02/14. Cadbury Adams USA LLC, 900 King
Street, Rye Brook, New York 10573, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

NONSTOP MINT 
WARES: Confectionery, namely chewing gum. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,494. 2008/02/14. EA International (Studio and Publishing)
Ltd., c/o Electronic Arts Inc., 209 Redwood Shores Parkway,
Redwood City, California, 94065, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 2900
MANULIFE PLACE, 10180 -101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3V5 

DRAGON AGE 
WARES: (1) Interactive, computer game software and video
games software; downloadable interactive entertainment software
for playing computer games and video games; computer game
software and instruction manuals distributed as a unit; video game
software and instruction manuals distributed as a unit; computer
and video game cartridges and discs to be used in computer and
video game machines adapted for use with television receivers.
(2) Pre-recorded motion picture and television films and shows
featuring characters from a computer game; pre-recorded audio
tapes, video tapes, audio discs and video discs featuring live
action or cartoon characters, voices, and music from a computer
game. (3) Paper goods, namely, instruction manuals, booklets
and pamphlets, comic books, strategy guides for playing computer
games, trading cards, colouring books, adhesive stickers, rub-on
transfers, notebooks and stationery-type portfolios. (4) Toys and
games, namely, action figures and action figures accessories.
SERVICES: Entertainment services, namely, on-line interactive
video and computer games provided by means of a global
computer network and production and distribution of television
programs and theatrical motion pictures based on a computer
game. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Logiciels de jeux informatiques et logiciels
de jeux vidéo interactifs; logiciels téléchargeables de
divertissements interactifs pour jouer à des jeux informatiques et
à des jeux vidéo; logiciels de jeux informatiques et manuels
d’instruction distribués comme un tout; logiciels de jeux vidéo et
manuels d’instruction distribués comme un tout; cartouches et
disques de jeux informatiques et vidéo à utiliser dans des
ordinateurs et des appareils de jeux vidéo conçus pour des
téléviseurs. (2) Films, téléfilms et spectacles préenregistrés
mettant en vedette des personnages d’un jeu d’ordinateur;
cassettes audio, vidéo, disques audio et vidéo préenregistrés
comprenant des scènes réelles ou des personnages de dessins
animés, des voix et des oeuvres musicales venant d’un jeu
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d’ordinateur. (3) Articles en papier, nommément manuels
d’instructions, livrets et brochures, bandes dessinées, guides de
stratégie pour jouer à des jeux informatiques, cartes à échanger,
livres à colorier, autocollants adhésifs, décalcomanies par
frottement, carnets et porte-documents. (4) Jouets et jeux,
nommément figurines d’action et accessoires pour figurines
d’action. SERVICES: Services de divertissement, nommément
jeux vidéo et informatiques interactifs en ligne offerts au moyen
d’un réseau informatique mondial, ainsi que production et
distribution d’émissions de télévision et de films de cinéma basés
sur un jeu informatique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,383,495. 2008/02/14. Kao Kabushiki Kaisha also trading as
Kao Corporation, 14-10, Nihonbashi, Kayabacho, 1-chome,
Chuo-ku, Tokyo 103-8210, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

FULL SPLENDOUR 
WARES: Hair care preparations, shampoos, hair conditioners,
mousses, hairsprays, blow dry sprays, hair lotions, hair oils, hair
gels, hair wax, hair styling crèmes, hair color preparations.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits de soins capillaires, shampooings,
revitalisants, mousses, fixatifs, vaporisateurs pour le séchage à
air chaud, lotions capillaires, huiles capillaires, gels capillaires,
cires capillaires, crèmes coiffantes, colorants capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,496. 2008/02/14. Kao Kabushiki Kaisha also trading as
Kao Corporation, 14-10, Nihonbashi, Kayabacho, 1-chome,
Chuo-ku, Tokyo 103-8210, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

LAVISH LIFT 
WARES: Hair care preparations, shampoos, hair conditioners,
mousses, hairsprays, blow dry sprays, hair lotions, hair oils, hair
gels, hair wax, hair styling crèmes, hair color preparations.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits de soins capillaires, shampooings,
revitalisants, mousses, fixatifs, vaporisateurs pour le séchage à
air chaud, lotions capillaires, huiles capillaires, gels capillaires,
cires capillaires, crèmes coiffantes, colorants capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,497. 2008/02/14. Kao Kabushiki Kaisha also trading as
Kao Corporation, 14-10, Nihonbashi, Kayabacho, 1-chome,
Chuo-ku, Tokyo 103-8210, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BOUNTIFUL BODY 
WARES: Hair care preparations, shampoos, hair conditioners,
mousses, hairsprays, blow dry sprays, hair lotions, hair oils, hair
gels, hair wax, hair styling crèmes, hair color preparations.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits de soins capillaires, shampooings,
revitalisants, mousses, fixatifs, vaporisateurs pour le séchage à
air chaud, lotions capillaires, huiles capillaires, gels capillaires,
cires capillaires, crèmes coiffantes, colorants capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,498. 2008/02/14. Kao Kabushiki Kaisha also trading as
Kao Corporation, 14-10, Nihonbashi, Kayabacho, 1-chome,
Chuo-ku, Tokyo 103-8210, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ALL-OUT HOLD 
WARES: Hair care preparations, shampoos, hair conditioners,
mousses, hairsprays, blow dry sprays, hair lotions, hair oils, hair
gels, hair wax, hair styling crèmes, hair color preparations.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits de soins capillaires, shampooings,
revitalisants, mousses, fixatifs, vaporisateurs pour le séchage à
air chaud, lotions capillaires, huiles capillaires, gels capillaires,
cires capillaires, crèmes coiffantes, colorants capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,499. 2008/02/14. ThyssenKrupp Steel AG, Kaiser-Wilhelm-
Str. 100, 47166 Duisburg, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ZMg EcoProtect 
WARES: Common metals and their alloys; steels; rolled steel
finished products, made from the aforesaid metals, alloys and
steels, namely surface refined hot-rolled and cold-rolled strips and
sheets. Priority Filing Date: August 17, 2007, Country:
GERMANY, Application No: DE 307 54 268.8/06 in association
with the same kind of wares. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on October 23, 2007 under No.
307 54 268 on wares.
MARCHANDISES: Métaux communs et leurs alliages; aciers;
produits finis en acier laminé, faits des métaux, des alliages et des
aciers susmentionnés, nommément bandes et feuilles laminées à
chaud et à froid à surface améliorée. Date de priorité de
production: 17 août 2007, pays: ALLEMAGNE, demande no: DE
307 54 268.8/06 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 23 octobre 2007 sous
le No. 307 54 268 en liaison avec les marchandises.
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1,383,505. 2008/02/14. Kruger Products Limited, 1900 Minnesota
Court, Suite 200, Mississauga, ONTARIO L5N 5R5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

SAVE-A-BAG 
WARES: Bathroom tissue, facial tissue, paper towels, wipes and
napkins. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Papier hygiénique, papiers-mouchoirs,
essuie-tout, lingettes et serviettes de table. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,522. 2008/02/14. Canadian Imperial Bank of Commerce,
199 Bay Street, Commerce Court West, 11th Floor, Toronto,
ONTARIO M5L 1A2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: JOANNE E. GILLESPIE, CIBC LEGAL
DIVISION, 199 BAY STREET- 11TH FLOOR, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1A2 

CIBC PRIVATE ACCESS 
SERVICES: Banking services. Proposed Use in CANADA on
services.
SERVICES: Services bancaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,383,525. 2008/02/14. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

BABY GUARD BALM 
WARES: Disposable diapers, disposable training pants.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Couches jetables, culottes jetables. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,546. 2008/02/14. HAMSAR DIVERSCO INC., a legal
entity, 5320 Downey Street, Burlington, ONTARIO L7L 6M2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

VISI-LIGHT 

WARES: (1) Running light systems for vehicles; land vehicle
components and parts, namely, electronic modules for controlling
day time running lights and wiring harnesses for use with
electronic modules for controlling day time running lights. (2) Land
vehicle and marine components and parts, namely, light emitting
diodes, lighting ballasts, electronic modules for causing lights to
flash, electronic relays, timers, logic modules, remote actuator
controllers for lamps, worklights; floodlights, vehicle mounted
worklights and floodlights, portable worklights and floodlights;
work lamps; handheld battery-powered lamps and lanterns and
flashlights; land vehicle and marine components and parts,
namely, lamps, lamp bulbs, and lights; head lamps, tail lamps, fog
lamps, work lamps, flood lamps, running board lamps, stop lamps,
turn signal lamps, reversing lamps, submersible lamps, dome
lamps and interior lights for cars, trucks, snow plows, off road
vehicles, forklifts, earth moving, logging, mining and construction
vehicles and equipment. Used in CANADA since at least as early
as May 31, 1986 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2).
MARCHANDISES: (1) Systèmes de feux de position pour
véhicules; composants et pièces de véhicules terrestres,
nommément modules électroniques pour contrôler les feux de
position durant le jour et faisceaux de câblage pour utilisation avec
modules électroniques pour contrôler les feux de position durant
le jour. (2) Composants et pièces de véhicules terrestres et
marins, nommément diodes électroluminescentes, ballasts
d’éclairage, modules électroniques pour produire des feux
clignotants, relais électroniques, minuteries, modules logiques,
contrôleurs de commande à distance pour voyants, phares de
travail; feux à faisceau large, phares de travail et feux à faisceau
large installés sur véhicules, phares de travail et feux à faisceau
large portables; lampes de travail; lampes et lanternes et lampes
de poche à batterie portatives; composants et pièces de véhicules
terrestres et marins, nommément lampes, ampoules et voyants;
phares, feux arrière, phares antibrouillard, lampes de travail, feux
à faisceau large, feux de barre de frottement, feux d’arrêt, feux de
direction, feux de recul, feux submersibles, plafonniers et
éclairages intérieurs pour automobiles, camions, déneigeuses,
véhicules tous terrains, chariots élévateurs à fourche, véhicules et
matériel de terrassement, d’exploitation forestière, d’exploitation
minière et de construction. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 mai 1986 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,383,553. 2008/02/14. HISTOGENICS CORPORATION, a legal
entity, 830 Winter Street, Waltham, Massachusetts 02451,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

VERICART 
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WARES: A double structured tissue scaffold designed to be
implanted inter vivo and to encourage growth, and replacement of
cartilaginous tissues, collagen, ligaments and tendons and
epithelial tissues. Priority Filing Date: November 13, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
328,188 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Un échafaudage pour tissus à structure
double conçu pour l’implantation in vivo et pour favoriser la
croissance et le remplacement de tissus cartilagineux, du
collagène, des ligaments, des tendons et des tissus épithéliaux.
Date de priorité de production: 13 novembre 2007, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/328,188 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,383,556. 2008/02/14. LoBue Bros., Inc., 201 S. Sweet Brier
Avenue, Lindsay, California 93247, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: JOE STRAHL, 7-841 SYDNEY STREET, SUITE
101, CORNWALL, ONTARIO, K6H7L2 

SUN GROVE 
WARES: Fresh citrus fruits. Used in CANADA since April 30,
1950 on wares.
MARCHANDISES: Agrumes frais. Employée au CANADA
depuis 30 avril 1950 en liaison avec les marchandises.

1,383,557. 2008/02/14. LoBue Bros., Inc., 201 S. Sweet Brier
Avenue, Lindsay, California 93247, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: JOE STRAHL, 7-841 SYDNEY STREET, SUITE
101, CORNWALL, ONTARIO, K6H7L2 

SUN-RAPT 
WARES: Fresh citrus fruits. Used in CANADA since June 25,
1946 on wares.
MARCHANDISES: Agrumes frais. Employée au CANADA
depuis 25 juin 1946 en liaison avec les marchandises.

1,383,559. 2008/02/14. TELUS Corporation, 32S 10020 100
Street, Edmonton, ALBERTA T5J 0N5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: TELUS LEGAL
SERVICES, 32S, 10020 - 100 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J0N5 

TELUS COMMUNITY CHAMPION 
AWARD 

The right to the exclusive use of the word AWARD is disclaimed
apart from the trade-mark.
SERVICES: Recognition program, namely an annual award
program that recognizes athletes for their contributions on and off
the field. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot AWARD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Programme de reconnaissance, nommément
programme de récompenses annuel qui rend hommage aux
athlètes pour leurs contributions au sport et à la communauté.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,383,560. 2008/02/14. Wolfe Honey Company Inc., Box 289,
Guy, ALBERTA T0H 1M0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ANTHONY R. LAMBERT,
#200, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

LUV YUZZ 
WARES: Honey products, namely honey crystals. Proposed Use
in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits à base de miel, nommément cristaux
de miel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,383,601. 2008/02/15. GEORGE V EATERTAINMENT, 4,
avenue de l’Opéra, 75001 Paris, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

BUDDHA-BAR OHM 
SERVICES: Services de magasins de détail spécialisés dans les
articles ménagers, les articles d’ameublement pour la maison, les
meubles, les couvre-planchers, la literie et le linge de lit,
l’ameublement décoratif, les accessoires décoratifs, le papier
peint, les produits d’organisation de placard, les serviettes, les
horloges, les lampes, les bougies, les produits en tissu et le linge
de maison, les articles de table, la verrerie, les accessoires et
ustensiles de cuisine, les petits électroménagers, les petits
appareils électroniques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.
SERVICES: Retail store service specializing in housewares,
household furniture items, furniture, floor coverings, bedding and
bed linen, decorative furnishings, decorative accessories,
wallpaper, closet organization products, towels, clocks, lamps,
candles, fabric products and household linen, dinnerware,
glassware, accessories and kitchen utensils, small appliances,
small electronic apparatus. Proposed Use in CANADA on
services.

1,383,643. 2008/02/15. ReMark Canada, Inc., 1701-2235
Sheppard Avenue East, Toronto, ONTARIO M2J 5B5 

Paycheque Life 
SERVICES: Insurance Services. Proposed Use in CANADA on
services.
SERVICES: Services d’assurances. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.
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1,383,654. 2008/02/15. First Data Acquisition Corp., 2630
Skymark Avenue, Suite 500, Mississauga, ONTARIO L4W 5A4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 
 

SERVICES: Electronic processing of credit, debit and stored
value payment transactions; ATM services; and check acceptance
services. Used in CANADA since at least as early as November
2007 on services.
SERVICES: Traitement électronique d’opérations de paiement
par cartes de crédit, cartes de débit et cartes prépayées; services
de guichets automatiques; services d’acceptation de chèques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
2007 en liaison avec les services.

1,383,655. 2008/02/15. First Data Acquisition Corp., 2630
Skymark Avenue, Suite 500, Mississauga, ONTARIO L4W 5A4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

POSNET 
SERVICES: Electronic processing of credit, debit and stored
value payment transactions; ATM services; and check acceptance
services. Used in CANADA since at least as early as November
2007 on services.
SERVICES: Traitement électronique d’opérations de paiement
par cartes de crédit, cartes de débit et cartes prépayées; services
de guichets automatiques; services d’acceptation de chèques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
2007 en liaison avec les services.

1,383,660. 2008/02/15. W. R. Grace & Co.-Conn., 7500 Grace
Drive, Columbia, Maryland 21044, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

BONDERA 
WARES: Adhesives for applying tile to counters, floors and walls,
in the form of an adhesive-impregnated mat. Priority Filing Date:
August 23, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/262449 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Adhésifs pour poser des carreaux sur des
comptoirs, sur le sol et aux murs, en l’occurrence support
imprégné d’adhésif. Date de priorité de production: 23 août 2007,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/262449 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,684. 2008/02/15. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex UB6 0NN,
England, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

PRO-GENTLE 
WARES: Toothpaste and tooth whitening preparations.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Dentifrice et produits de blanchiment des
dents. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,383,685. 2008/02/15. LF, LLC, 2601 Annand Drive, Suite 17,
Wilmington, Delaware 19808, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

GATEHOUSE 
WARES: Magnetic cabinet door catches, namely ball catches;
sashes; irons and mending plates; mail slot sleeves; door
knockers; handrail brackets; closet pull sockets; hinge pulls; door
holders; door bolts; screw eyes. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Loquets magnétiques pour porte d’armoire,
nommément loqueteaux à billes; châssis; plaques de fer et
lamelles d’assemblage; manchons de fentes à lettres; heurtoirs de
porte; supports de main courante; douilles de poignées de garde-
robe; poignées de paumelles; arrêts de portes; verrous de porte;
pitons à vis. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,383,686. 2008/02/15. CHAMPION ALSTOE ANIMAL HEALTH/
SANTE ANIMALE INC., 828 CENTRE STREET NORTH,
WHITBY, ONTARIO L1N 4V1 

CHONDRO-FLEX 
WARES: Nutritional support for joint function in dogs. Used in
CANADA since January 24, 2008 on wares.
MARCHANDISES: Apport nutritionnel pour les articulations chez
les chiens. Employée au CANADA depuis 24 janvier 2008 en
liaison avec les marchandises.
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1,383,692. 2008/02/15. Cooper Systems Development
Corporation, 336 Sprague Rd, Demorestville, ONTARIO K0K
1W0 

Women In Safe Housing 
WARES: Client management software designed for shelter
homes and emergency shelter services provided for the safety
and transitioning of domestic violence victims. Used in CANADA
since September 01, 2001 on wares.
MARCHANDISES: Logiciels de gestion de la clientèle conçus
pour les services de logements protégés et d’abris d’urgence pour
la sécurité et la transition de victimes de violence familiale.
Employée au CANADA depuis 01 septembre 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,383,706. 2008/02/15. Olin Corporation, 190 Carondelet Plaza,
Suite 1530, St. Louis, Missouri 63105, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

WINCHESTER REPEATING ARMS 
WARES: Firearms. Priority Filing Date: August 16, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
257,376 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Armes à feu. Date de priorité de production:
16 août 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/257,376 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,707. 2008/02/15. Olin Corporation, a corporation of the
State of Virginia, 190 Carondelet Plaza, Suite 1530, St. Louis,
Missouri 63105, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

WRA 
WARES: Firearms. Priority Filing Date: August 16, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
257,362 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Armes à feu. Date de priorité de production:
16 août 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/257,362 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,710. 2008/02/15. Florenzo Rosati, 9271 Highway 118,
General Delivery, Carnarvon, ONTARIO K0M 1J0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

COTTAGE CENTRAL 
WARES: Publication namely, a general interest magazine relating
to cottages, cottage living and outdoor recreation. Proposed Use
in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Publication, nommément magazine d’intérêt
général concernant les chalets, la vie en chalet et les loisirs
extérieurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,383,711. 2008/02/15. Progress Luv2Pak International Ltd., 25
Tangiers Road, Toronto, ONTARIO M3J 2B1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOODMANS LLP,
ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE
STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 
 

WARES: Environmentally-friendly packaging namely, paper
boxes, paper bags, plastic bags, metal tins, tissue, ribbon.
SERVICES: Creating, designing, developing, sourcing,
manufacturing environmentally-friendly stock and customized
packaging for retail and industrial use. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.
MARCHANDISES: Emballages écologiques, nommément boîtes
en papier, sacs en papier, sacs de plastique, boîtes métalliques,
papier de soie, rubans. SERVICES: Création, conception,
élaboration, approvisionnement et fabrication d’emballages
écologiques de série et personnalisés à usages de vente au détail
et industriel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,383,716. 2008/02/15. 1497231 ONTARIO INC., 180 Huntmar
Drive, Ottawa, ONTARIO K2S 1B9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LANG MICHENER LLP,
BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

NAUTICAL LANDS GROUP 
WARES: Apartment buildings for seniors; condominium builidngs
for seniors; retirement residences. SERVICES: Management,
operation and administration of adult lifestyle complexes,
apartment buildings for seniors, condominium builidngs for
seniors, and retirement residences; provision of services related
to retirement housing, namely, dining and catering services,
leisure and fitness programs, housekeeping services, laundry
service, emergency response services, transportation services for
residents; provision of health care and nursing care services,
namely, medication administration, assistance with bathing,
dressing, grooming, personal hygiene; development, design,
construction and marketing of retirement housing. Used in
CANADA since at least as early as January 1998 on wares and on
services.
MARCHANDISES: Immeubles à appartements pour personnes
âgées; immeubles à condominiums pour personnes âgées;
maisons de retraite. SERVICES: Gestion, exploitation et
administration de milieux de vie pour adultes, d’immeubles à
appartements pour personnes âgées, d’immeubles à
condominiums pour personnes âgées et de maisons de retraite;
services relatifs aux maisons de retraite, nommément services de
restauration et de traiteur, programmes de loisirs et de
conditionnement physique, services d’entretien ménager, service
de buanderie, services d’interventions d’urgence, services de
transport pour les résidants; services de soins de santé et de soins
infirmiers, nommément administration de médicaments, aide pour
le bain, l’habillement, la coiffure, le rasage et l’hygiène
personnelle; aménagement, conception, construction et
marketing de maisons de retraite. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 1998 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,383,721. 2008/02/15. 1497231 ONTARIO INC., 180 Huntmar
Drive, Ottawa, ONTARIO K2S 1B9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LANG MICHENER LLP,
BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

 

WARES: Apartment buildings for seniors; condominium builidngs
for seniors; retirement residences. SERVICES: Management,
operation and administration of adult lifestyle complexes,
apartment buildings for seniors, condominium builidngs for
seniors, and retirement residences; provision of services related
to retirement housing, namely, dining and catering services,
leisure and fitness programs, housekeeping services, laundry
service, emergency response services, transportation services for
residents; provision of health care and nursing care services,
namely, medication administration, assistance with bathing,
dressing, grooming, personal hygiene; development, design,
construction and marketing of retirement housing. Used in
CANADA since at least as early as January 1998 on wares and on
services.
MARCHANDISES: Immeubles à appartements pour personnes
âgées; immeubles à condominiums pour personnes âgées;
maisons de retraite. SERVICES: Gestion, exploitation et
administration de milieux de vie pour adultes, d’immeubles à
appartements pour personnes âgées, d’immeubles à
condominiums pour personnes âgées et de maisons de retraite;
services relatifs aux maisons de retraite, nommément services de
restauration et de traiteur, programmes de loisirs et de
conditionnement physique, services d’entretien ménager, service
de buanderie, services d’interventions d’urgence, services de
transport pour les résidants; services de soins de santé et de soins
infirmiers, nommément administration de médicaments, aide pour
le bain, l’habillement, la coiffure, le rasage et l’hygiène
personnelle; aménagement, conception, construction et
marketing de maisons de retraite. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 1998 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,383,722. 2008/02/15. 1497231 ONTARIO INC., 180 Huntmar
Drive, Ottawa, ONTARIO K2S 1B9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LANG MICHENER LLP,
BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words
LANDS GROUP are dark blue. The word NAUTICAL is light blue
and outlined in dark blue. The dark portions of the ship’s helm
design element are green. The white portions of the ship’s helm
design element are white.
WARES: Apartment buildings for seniors; condominium builidngs
for seniors; retirement residences. SERVICES: Management,
operation and administration of adult lifestyle complexes,
apartment buildings for seniors, condominium builidngs for
seniors, and retirement residences; provision of services related
to retirement housing, namely, dining and catering services,
leisure and fitness programs, housekeeping services, laundry
service, emergency response services, transportation services for
residents; provision of health care and nursing care services,
namely, medication administration, assistance with bathing,
dressing, grooming, personal hygiene; development, design,
construction and marketing of retirement housing. Used in
CANADA since at least as early as January 1998 on wares and on
services.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les mots LANDS GROUP sont bleu foncé,
NAUTICAL est bleu pâle et son tracé est bleu foncé. Les parties
foncées de la roue de gouvernail sont vertes et ses parties
blanches sont blanches.
MARCHANDISES: Immeubles à appartements pour personnes
âgées; immeubles à condominiums pour personnes âgées;
maisons de retraite. SERVICES: Gestion, exploitation et
administration de milieux de vie pour adultes, d’immeubles à
appartements pour personnes âgées, d’immeubles à
condominiums pour personnes âgées et de maisons de retraite;
services relatifs aux maisons de retraite, nommément services de
restauration et de traiteur, programmes de loisirs et de
conditionnement physique, services d’entretien ménager, service
de buanderie, services d’interventions d’urgence, services de
transport pour les résidants; services de soins de santé et de soins

infirmiers, nommément administration de médicaments, aide pour
le bain, l’habillement, la coiffure, le rasage et l’hygiène
personnelle; aménagement, conception, construction et
marketing de maisons de retraite. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 1998 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,383,723. 2008/02/15. Kroll Inc., 900 Third Avenue, New York,
New York 10022, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LONNIE BRODKIN-SCHNEIDER, (MILLER THOMSON
POULIOT LLP), LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155, BOUL.
RENÉ-LÉVESQUE OUEST, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B3S6 

IDENTITY THEFTSMART 
SERVICES: Monitoring consumer credit reports and providing an
alert as to any changes; providing consumer historical information
relating to criminal records, address, social insurance numbers,
rental housing, health benefits, liens, judgments, real estate
owned, licenses, professions, utilities, education, employment,
and other information available through public records; insurance
services, namely, providing insurance to cover the costs of
restoring credit after identity fraud or theft; providing consumer
credit reports; personal assistance services to victims of identity
theft, namely, providing advice and counseling to individuals with
regard to helping to resolve identity fraud issues and working on
behalf of victims to restore consumer credit history; contacting
credit reporting agencies, credit companies, banks and other
government, regulatory and private organizations; providing
consulting services, advice and information to assist others in
protecting against identity theft and fraud protection; providing
interactive websites containing information on identity theft.
Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Vérification de rapports de solvabilité de clients et
avertissement en cas de changement; offre de renseignements
sur des clients relatifs au casier judiciaire, à l’adresse, au numéro
d’assurance sociale, à la location de logements, à l’assurance
maladie, aux privilèges, aux jugements, aux propriétés
immobilières, aux permis, à la profession, aux services publics, à
l’éducation, à l’emploi et à d’autres renseignements accessibles
dans les dossiers publics; services d’assurance, nommément
offre d’assurances pour couvrir les frais de réhabilitation du crédit
après une fraude ou un vol d’identité; offre de rapports de
solvabilité de clients; services d’assistance personnalisée aux
victimes de vol d’identité, nommément services de conseil aux
personnes pour les aider à régler les problèmes liés à la fraude
d’identité et travail pour le compte des victimes afin de restaurer
les antécédents de crédit; communication avec les agences de
notation, sociétés de crédit, banques et autres organismes du
gouvernement, de réglementation et privés; services de conseil et
d’information pour aider des tiers à se protéger contre le vol
d’identité et la fraude; offre de sites web interactifs d’information
relative au vol d’identité. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2815

October 8, 2008 209 08 october 2008

1,383,725. 2008/02/15. Kroll Inc., 900 Third Avenue, New York,
New York 10022, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LONNIE BRODKIN-SCHNEIDER, (MILLER THOMSON
POULIOT LLP), LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155, BOUL.
RENÉ-LÉVESQUE OUEST, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B3S6 

ID THEFTSMART 
SERVICES: Monitoring consumer credit reports and providing an
alert as to any changes; providing consumer historical information
relating to criminal records, address, Social Insurance Numbers,
rental housing, health benefits, liens, judgments, real estate
owned, licenses, professions, utilities, education, employment,
and other information available through public records; insurance
services, namely, providing insurance to cover the costs of
restoring credit after identity fraud or theft; providing consumer
credit reports; personal assistance services to victims of identity
theft, namely, providing advice and counseling to individuals with
regard to helping to resolve identity fraud issues and working on
behalf of victims to restore consumer credit history; contacting
credit reporting agencies, credit companies, banks and other
government, regulatory and private organizations; providing
consulting services, advice and information to assist others in
protecting against identity theft and fraud protection; providing
interactive websites containing information on identity theft.
Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Vérification de rapports de solvabilité de clients et
avertissement en cas de changement; offre de renseignements
sur des clients relatifs au casier judiciaire, à l’adresse, au numéro
d’assurance sociale, à la location de logements, à l’assurance
maladie, aux privilèges, aux jugements, aux propriétés
immobilières, aux permis, à la profession, aux services publics, à
l’éducation, à l’emploi et à d’autres renseignements accessibles
dans les dossiers publics; services d’assurance, nommément
offre d’assurances pour couvrir les frais de réhabilitation du crédit
après une fraude ou un vol d’identité; offre de rapports de
solvabilité de clients; services d’assistance personnalisée aux
victimes de vol d’identité, nommément services de conseil aux
personnes pour les aider à régler les problèmes liés à la fraude
d’identité et travail pour le compte des victimes afin de restaurer
les antécédents de crédit; communication avec les agences de
notation, sociétés de crédit, banques et autres organismes du
gouvernement, de réglementation et privés; services de conseil et
d’information pour aider des tiers à se protéger contre le vol
d’identité et la fraude; offre de sites web interactifs d’information
relative au vol d’identité. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,383,726. 2008/02/15. PRECIOUS FORMALS, INC., 451
LANDING BLVD., LEAGUE CITY, TX 77573, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: JOE STRAHL, 7-841 SYDNEY STREET, SUITE
101, CORNWALL, ONTARIO, K6H7L2 

PRECIOUS DIVAS 

WARES: Formal wear for women, namely, prom, pageant,
evening, homecoming, baptismal, special occasion and debutante
dresses. Used in CANADA since August 01, 2006 on wares.
MARCHANDISES: Tenues de cérémonie pour femmes,
nommément robes de bals de finissants, de concours de beauté,
de soirée, de rendez-vous, de baptême, d’occasions spéciales et
de débutantes. Employée au CANADA depuis 01 août 2006 en
liaison avec les marchandises.

1,383,727. 2008/02/15. Richpower Industries, Inc., 736 Hampton
Road, Williamston, SC 29697, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOE STRAHL, 7-841 SYDNEY STREET, SUITE 101,
CORNWALL, ONTARIO, K6H7L2 

MAG-LITH-ION 
WARES: Handheld cordless electric power tools namely; Drills,
jigsaws, circular saws, grinders, polishers, sanders, trimmers,
routers, screw drivers, nut drivers, socket drivers, nut runners,
ratchet wrenches, impact wrenches, impact hammers and
sructural and replacement parts therefor. Used in CANADA since
February 06, 2008 on wares.
MARCHANDISES: Outils électriques portatifs sans fil,
nommément perceuses, scies sauteuses, scies circulaires,
meuleuses, polisseuses, ponceuses, ébouteuse, toupies,
tournevis, tournevis à douille, tourne-douilles, machines à serrer
les écrous, clés à rochet, clés à chocs, marteaux à percussion et
pièces structurales et de rechange connexes. Employée au
CANADA depuis 06 février 2008 en liaison avec les
marchandises.

1,383,728. 2008/02/15. Premier Homecare Franchising Inc., 801
York Mills Road, Suite 216, Toronto, ONTARIO M3B 2K2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOE STRAHL, 7-841 SYDNEY STREET, SUITE 101,
CORNWALL, ONTARIO, K6H7L2 

Home Sweet Homecare 
SERVICES: Non-medical in home care for seniors. Used in
CANADA since November 13, 2003 on services.
SERVICES: Soins non médicaux à domicile pour les personnes
âgées. Employée au CANADA depuis 13 novembre 2003 en
liaison avec les services.
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1,383,732. 2008/02/15. Premier Homecare Franchising Inc., 801
York Mills Road, Suite 216, Toronto, ONTARIO M3B 2K2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOE STRAHL, 7-841 SYDNEY STREET, SUITE 101,
CORNWALL, ONTARIO, K6H7L2 
 

SERVICES: Non-medical in home care for seniors. Used in
CANADA since November 13, 2003 on services.
SERVICES: Soins non médicaux à domicile pour les personnes
âgées. Employée au CANADA depuis 13 novembre 2003 en
liaison avec les services.

1,383,740. 2008/02/15. SHERRY DOCHERTY, 26 Legend Court,
Unit 4, Ancaster, ONTARIO L9K 1J3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: NANCY A. MILLER,
(FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street West, Suite 1200,
Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9 
 

SERVICES: The operation of a spa specializing in providing
facials, massages, manicures, pedicures, make-up application,
eye treatments, lip treatments, back treatments, scalp treatments,
aromatherapy treatments, skin treatments, body wraps, eyebrow
and eyelash tinting, eyebrow waxing and shaping and hair
removal services. Used in CANADA since at least as early as
December 2004 on services.

SERVICES: Exploitation d’un spa spécialisé dans les traitements
faciaux, les massages, les manucures, les pédicures, l’application
de maquillage, les traitements pour les yeux, les traitements pour
les lèvres, les traitements pour le dos, les traitements du cuir
chevelu, les traitements d’aromathérapie, les traitements pour la
peau, les enveloppements corporels, les teintures de sourcils et
de cils, l’épilation à la cire et le façonnage de sourcils ainsi que les
services d’épilation. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que décembre 2004 en liaison avec les services.

1,383,759. 2008/02/18. Downhome Publishing Inc., 303 Water
Street, St. John’s, NEWFOUNDLAND AND LABRADOR A1C
1B9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: KATHERINE J. O’BRIEN, (O’BRIEN &
ASSOCIATES), 279 Duckworth Street, St. John’s,
NEWFOUNDLAND AND LABRADOR, A1C1G9 

DOWNHOME LIFE IS BETTER 
WARES: (1) Magazines. (2) Books. (3) Calendars. (4) Clothing,
namely, T-shirts, golf shirts and sweat shirts. (5) Clothing, namely,
jackets. (6) Baseball hats. (7) Brochures, candy, chocolates,
coffee, cooking herbs, jam, key chains, pre-recorded audio
compact discs containing music, tea, winter hats. SERVICES: (1)
Publishing services, namely magazines. (2) Publishing services,
namely books. Used in CANADA since February 2006 on wares
(1) and on services (1); October 2007 on wares (2), (4), (6) and on
services (2); November 2007 on wares (3); January 2008 on
wares (5). Proposed Use in CANADA on wares (7).
MARCHANDISES: (1) Magazines. (2) Livres. (3) Calendriers. (4)
Vêtements, nommément tee-shirts, polos et pulls d’entraînement.
(5) Vêtements, nommément vestes. (6) Casquettes de baseball.
(7) Brochures, bonbons, chocolats, café, fines herbes de cuisine,
confitures, chaînes porte-clés, disques compacts audio
préenregistrés contenant de la musique, thé, chapeaux d’hiver.
SERVICES: (1) Services d’édition, nommément magazines. (2)
Services d’édition, nommément de livres. Employée au CANADA
depuis février 2006 en liaison avec les marchandises (1) et en
liaison avec les services (1); octobre 2007 en liaison avec les
marchandises (2), (4), (6) et en liaison avec les services (2);
novembre 2007 en liaison avec les marchandises (3); janvier 2008
en liaison avec les marchandises (5). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (7).

1,383,762. 2008/02/18. Eaton Corporation, 1111 Superior
Avenue, Cleveland, Ohio 44114, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: EATON YALE LTD., 5050 MAINWAY,
BURLINGTON, ONTARIO, L7L5Z1 

V-RAD 
WARES: Golf club grips namely, hand grips and sports grips.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Poignées de bâtons de golf, nommément
poignées et poignées pour le sport. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.
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1,383,783. 2008/02/18. Eaton Corporation, 1111 Superior
Avenue, Cleveland, Ohio 44114, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: EATON YALE LTD., 5050 MAINWAY,
BURLINGTON, ONTARIO, L7L5Z1 

EATON 
WARES: Hand grips for sporting equipment, namely, golf club
grips. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Poignées pour équipement de sport,
nommément poignées de bâtons de golf. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,791. 2008/02/18. PaXent Inc., 1 rue de Montebello,
Blainville, QUEBEC J7B 1L2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OLIVER HUNT,
TRADEMARK CENTRAL, 73 TOWNSEND DRIVE, OTTAWA,
ONTARIO, K2J2V3 

ENVIRO SERV 
WARES: Packaging products and food service items. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits d’emballage et articles de service
alimentaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,383,793. 2008/02/18. Gabrielle Studio, Inc., 550 Seventh
Avenue, New York, New York 10018, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

DKNYC 
WARES: Handbags, shoulder bags, cosmetic bags (sold empty),
wallets, credit card cases, key cases, purses, tote bags,
messenger bags, duffel bags, suit bags, backpacks, satchels;
coats, raincoats, parkas, blazers, jackets, cardigans, wind
resistant jackets, hooded tops, knit tops, suits, vests, dresses,
jumpers, skirts, pants, jeans, jumpsuits, coveralls, gym suits,
sweat pants, sweatshirts, sweat jackets, shorts, skorts, culottes,
sweaters, shirts, blouses, t-shirts, halter tops, tank tops,
bodysuits, camisoles, scarves, shawls, gloves, mittens, belts,
sashes; hats, caps, berets, head bands; shoes, sandals, boots,
athletic footwear. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Sacs à main, sacs à bandoulière, sacs à
cosmétiques (vendus vides), portefeuilles, porte-cartes de crédit,
étuis porte-clés, sacs à main, fourre-tout, sacoches de messager,
sacs polochons, sacs à vêtements, sacs à dos, sacs d’école;
manteaux, imperméables, parkas, blazers, vestes, cardigans,
blousons coupe-vent, hauts à capuchon, hauts en tricot, tailleurs,
gilets, robes, chasubles, jupes, pantalons, jeans, combinaisons-
pantalons, combinaisons, tenues d’entraînement, pantalons

d’entraînement, pulls d’entraînement, blousons d’entraînement,
shorts, jupes-shorts, jupes-culottes, chandails, chemises,
chemisiers, tee-shirts, corsages bain-de-soleil, débardeurs,
combinés, camisoles, foulards, châles, gants, mitaines, ceintures,
écharpes; chapeaux, casquettes, bérets, bandeaux; chaussures,
sandales, bottes, chaussures de sport. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,804. 2008/02/18. Eaton Corporation, 1111 Superior
Avenue, Cleveland, Ohio 44114, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: EATON YALE LTD., 5050 MAINWAY,
BURLINGTON, ONTARIO, L7L5Z1 

DD2 
WARES: Hand grips for sporting equipment, golf club grips.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Poignées pour matériel de sport, poignées de
bâtons de golf. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,383,859. 2008/02/19. FleetFIND Technologies Inc., 14845-6
Yonge Street, Suite 219, Aurora, ONTARIO L4G 6H8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARY GRIFFITH, (MACLAREN CORLETT LLP), 175 BLOOR
STREET EAST, SUITE 807, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M4W3R8 

FLEETFIND 
SERVICES: Vehicle information and monitoring services, namely
operating a tracking website, identify location, retrieve and
analyze data, transmit remote control instruction signals, enable
graphic display of location and other data all provided through
consumer initiated actions or automated alerts from the vehicles
including notification of the following: excessive speed, boundary
crossing, vehicle locate, vehicle disable and vehicle enable. Used
in CANADA since January 2006 on services.
SERVICES: Services d’information et de surveillance concernant
les véhicules, nommément exploitation d’un site web de repérage,
localisation, extraction et analyse de données, transmission de
signaux de commande à distance, affichage graphique du lieu et
d’autres données, tous offerts à la demande du consommateur ou
par des alertes automatisées à partir des véhicules, y compris les
avis suivants : excès de vitesse, franchissement de frontière,
localisation de véhicule, véhicule hors service et véhicule en
marche. Employée au CANADA depuis janvier 2006 en liaison
avec les services.
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1,383,860. 2008/02/19. FleetFIND Technologies Inc., 14845-6
Yonge Street, Suite 219, Aurora, ONTARIO L4G 6H8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARY GRIFFITH, (MACLAREN CORLETT LLP), 175 BLOOR
STREET EAST, SUITE 807, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M4W3R8 
 

SERVICES: Vehicle information and monitoring services, namely
operating a tracking website, identify location, retrieve and
analyze data, transmit remote control instruction signals, enable
graphic display of location and other data all provided through
consumer initiated actions or automated alerts from the vehicles
including notification of the following: excessive speed, boundary
crossing, vehicle locate, vehicle disable and vehicle enable. Used
in CANADA since January 2006 on services.
SERVICES: Services d’information et de surveillance concernant
les véhicules, nommément exploitation d’un site web de repérage,
localisation, extraction et analyse de données, transmission de
signaux de commande à distance, affichage graphique du lieu et
d’autres données, tous offerts à la demande du consommateur ou
par des alertes automatisées à partir des véhicules, y compris les
avis suivants : excès de vitesse, franchissement de frontière,
localisation de véhicule, véhicule hors service et véhicule en
marche. Employée au CANADA depuis janvier 2006 en liaison
avec les services.

1,384,184. 2008/02/20. ODAN LABORATORIES LTD./LES
LABORATOIRES ODAN LTEE, 325 Stillview Avenue, Pointe-
Claire, QUEBEC H9R 2Y6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHN WISEMAN, 1010
OUEST, DE LA GAUCHETIERE, SUITE 1020, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2N2 

BIODERM 
WARES: Pharmaceutical products, namely topical preparations
for treating minor cuts, burns, skin infections, in ointment form.
Used in CANADA since April 1987 on wares.
MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
préparations topiques pour le traitement des écorchures, des
brûlures, des infections cutanées, sous forme d’onguent.
Employée au CANADA depuis avril 1987 en liaison avec les
marchandises.

1,384,187. 2008/02/20. Isle of Man Milk Marketing Association
Limited, Agriculture House, Ballafletcher Farm Road, Tromode,
1M4 4QE, ISLE OF MAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

BALLAFLETCHER FARM 
WARES: Cheese, dairy products, dairy produce, ice cream and
frozen yoghurt. Priority Filing Date: August 22, 2007, Country:
UNITED KINGDOM, Application No: 2464896 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Fromage, produits laitiers, aliments lactés,
crème glacée et yogourt glacé. Date de priorité de production: 22
août 2007, pays: ROYAUME-UNI, demande no: 2464896 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,384,194. 2008/02/20. Terrybear, Inc., 2324 University Avenue,
Suite 202, St. Paul, MN 55114, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

A PET’S LIFE 
WARES: Cremation products, namely funerary urns and
accessories, namely garden stone, photo pendants and plain
pendants, plaques, picture frames, bags, display stands, collars.
SERVICES: Custom engraving of cremation urns and
accessories, namely garden stone, photo pendants and plain
pendants, plaques, picture frames, bags, display stands, collars in
the cremation industries. Priority Filing Date: September 24,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/286,977 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Articles cinéraires, nommément urnes
funéraires et accessoires, nommément pierres de jardin,
pendentifs porte-photos ainsi que pendentifs, plaques, cadres,
sacs, présentoirs, colliers sans ornement. SERVICES: Gravure
sur mesure d’urnes cinéraires et d’accessoires, nommément
pierres de jardin, pendentifs porte-photos ainsi que pendentifs,
plaques, cadres, sacs, présentoirs, colliers sans ornement dans
l’industrie de l’incinération. Date de priorité de production: 24
septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 77/286,977 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,384,198. 2008/02/20. Abbott Laboratories, 100 Abbott Park
Road, Dept. 377 - Building AP6A-1, Abbott Park, Illinois 60064,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 -
2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 

DIABETES CONTROL FOR LIFE 
WARES: Printed publications in the health care field, and
pertaining to diabetes and its treatment. SERVICES: Education
services namely delivery of patient support and care management
programs for patients with diabetes or related to general education
in the field of care and management of diabetes and related
issues; operation of a website providing health-related information
and information pertaining to diabetes and its treatment and
management. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
MARCHANDISES: Publications imprimées dans le domaine des
soins de santé et portant sur le diabète et son traitement.
SERVICES: Services éducatifs nommément offre de programmes
de soutien aux patients et de gestion des soins pour les patients
souffrant du diabète ou d’éducation générale dans le domaine des
soins et de la gestion du diabète et des questions connexes;
exploitation d’un site web offrant de l’information sur la santé et de
l’information sur le diabète, son traitement et sa gestion. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,384,200. 2008/02/20. CADBURY ADAMS USA LLC, 389
Interpace Parkway, Parsippany, New Jersey 07054, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SPARKLING FRUIT 
WARES: Confectionery, namely chewing gum. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,384,204. 2008/02/20. GovernanceGlobal Corp., 508 - 10080
Jasper Avenue, Edmonton, ALBERTA T5J 1V9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FURMAN &
KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010,
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P0R7 

BOARDSUITE 
WARES: Software for use in the collection, management and
reporting of information related to companies and other entities
and their constitution, governance and administration. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la collecte, la gestion et la
création de rapports d’information concernant les entreprises et
d’autres entités ainsi que leur constitution, leur structures de
gouvernance et leur administration. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,384,207. 2008/02/20. CSAV, Inc., 8401 Eagle Creek Parkway,
Suite 700, Savage, Minnesota 55378, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA
AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN,
S4P0R7 

VISIONMOUNT HD PRO 
WARES: Components for audio and video equipment, namely
mechanical mounting systems, namely mounting arms for liquid
crystal displays, plasma displays, and cathode ray tube displays,
audio and video cables and connectors. Priority Filing Date:
August 30, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/268,702 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Composants pour équipement audio et vidéo,
nommément systèmes de montage mécanique, nommément bras
de montage pour écrans à cristaux liquides, écrans au plasma et
écrans à tube cathodique, câbles et connecteurs audio et vidéo.
Date de priorité de production: 30 août 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/268,702 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,384,210. 2008/02/20. Drexan Corporation, 101 - 7282 Winston
Street, Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5A 2G9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS J.
LORD, BOX 1628, 305 30 CRYSTALRIDGE DRIVE, OKOTOKS,
ALBERTA, T1S1B5 

PipeTrace 
WARES: Electrical heating cable consisting of a wire core polymer
cover, tinned copper wire shield and polymer jacket, used to
regulate temperature in pipes transmitting fluids and to regulate
temperature in fluid storage tanks. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Câble chauffant électrique composé d’un
revêtement en polymère d’âme de fil conducteur, d’un écran de
protection en fil de cuivre étamé et d’une gaine isolante en
polymère, utilisés pour réguler la température dans les conduits
de transmission de liquides ainsi que dans les réservoirs de
stockage de liquides. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.
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1,384,211. 2008/02/20. Drexan Corporation, 101 - 7282 Winston
Street, Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5A 2G9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS J.
LORD, BOX 1628, 305 30 CRYSTALRIDGE DRIVE, OKOTOKS,
ALBERTA, T1S1B5 

MultiTrace 
WARES: Electrical heating cable consisting of a wire core polymer
cover, tinned copper wire shield and polymer jacket, used to
regulate the temperature of metallic panels fitted to the roofline
edge for the purpose of preventing the buildup of ice. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Câble chauffant électrique constitué un
revêtement d’âme de fil conducteur en polymère, un écran de fil
de cuivre étamé et une gaine en polymère, utilisés pour réguler la
température de panneaux métalliques conçus pour les bordures
de toiture afin de prévenir l’accumulation de glace. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,384,212. 2008/02/20. Drexan Corporation, 101 - 7282 Winston
Street, Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5A 2G9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS J.
LORD, BOX 1628, 305 30 CRYSTALRIDGE DRIVE, OKOTOKS,
ALBERTA, T1S1B5 

HotTape 
WARES: Electrical heating cable consisting of a wire core polymer
cover, tinned copper wire shield and polymer jacket, used to
regulate temperature in pipes transmitting fluids and used in to
regulate the temperature in roofline gutters to prevent the buildup
of ice. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Câble chauffant électrique constitué d’un
revêtement d’âme de fil en polymère, d’un écran de fil de cuivre
étamé et d’une gaine de polymère, utilisés pour réguler la
température dans les conduites de fluides et pour réguler la
température des gouttières de toiture pour prévenir la formation de
glace. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,384,213. 2008/02/20. E. & J. Gallo Winery, 600 Yosemite
Boulevard, P.O. Box 1130, Modesto, California 95354, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ROSEHAVEN 
WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,384,221. 2008/02/20. Drexan Corporation, 101 - 7282 Winston
Street, Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5A 2G9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS J.
LORD, BOX 1628, 305 30 CRYSTALRIDGE DRIVE, OKOTOKS,
ALBERTA, T1S1B5 

RapidTrace 
WARES: Electrical heating cable consisting of a wire core polymer
cover, tinned copper wire shield and polymer jacket, used to
regulate temperature in pipes transmitting fluids. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Câble de chauffage électrique constitué d’un
revêtement en polymère, d’un écran en fil de cuivre étamé et
d’une gaine en polymère, utilisé pour régler la température dans
les conduits de fluides. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,384,274. 2008/02/20. Whirlpool Properties, Inc., 500
Renaissance Drive, Suite 101, St. Joseph, MI 49085, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JANE STEINBERG,
(GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP), SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

DREAMLAUNDRY 
WARES: Computer software for use in room design with respect
to home appliances. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Logiciels d’architecture intérieure en matière
d’appareils électroménagers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,384,356. 2008/02/21. Victoria’s Secret Stores Brand
Management, Inc., Four Limited Parkway, Reynoldsburg, Ohio
43068, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: LA SENZA, VICE
PRESIDENT AND GENERAL COUNSEL, 1608 ST. REGIS
BLVD., DORVAL, QUEBEC, H9P1H6 

VERY VOLUPTUOUS 
WARES: Makeup for lips, lip glosses, creams, lipstick, lip
plumpers. Used in CANADA since November 2007 on wares.
MARCHANDISES: Maquillage pour lèvres, brillants à lèvres,
crèmes, rouge à lèvres, produits de remplissage des lèvres.
Employée au CANADA depuis novembre 2007 en liaison avec les
marchandises.
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1,384,357. 2008/02/21. Victoria’s Secret Stores Brand
Management, Inc., Four Limited Parkway, Reynoldsburg, Ohio
43068, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: LA SENZA, VICE
PRESIDENT AND GENERAL COUNSEL, 1608 ST. REGIS
BLVD., DORVAL, QUEBEC, H9P1H6 

BARE 
WARES: Makeup for lips, lip glosses, lip creams, lipstick, lip
plumpers. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Maquillage pour les lèvres, brillants à lèvres,
crèmes pour les lèvres, rouge à lèvres, produits de remplissage
des lèvres. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,384,515. 2008/02/22. Daryl Adams, 558 Sunnyside Road,
Sudbury, ONTARIO P3G 1J6 

Blister Bomber 
WARES: Anti-friction solution applied to the skin for the prevention
of blisters. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Solution antifriction qui s’applique sur la peau
pour prévenir les ampoules. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,384,516. 2008/02/25. Caribbean Fashion Canada Inc., Unite 1,
4504, 1St SE, Calgary, ALBERTA T2G 2L3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ARVIC, SUITE 260,
2323 - 32ND AVE NW, CALGARY, ALBERTA, T2E6Z3 

FASHION HAS NO BORDERS 
WARES: Paper articles namely a magazine. SERVICES: (1)
Entertainment in the nature of fashion shows. (2) Conducting
workshops and seminars in the field of fashion design. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Articles en papier, nommément magazine.
SERVICES: (1) Divertissement, en l’occurrence, défilés de mode.
(2) Ateliers et conférences dans le domaine de la création de
mode. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,384,518. 2008/02/25. FineVine Imports Inc., 19011 - 93 Ave.,
Edmonton, ALBERTA T5T 5P7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ARVIC, SUITE 260, 2323 -
32ND AVE NW, CALGARY, ALBERTA, T2E6Z3 

 

WARES: Alcoholic beverages namely wine. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vin.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,384,984. 2008/02/26. Sally Beauty International, Inc., 3001
Colorado Blvd., Denton, Texas 76210, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

WAX IT UP 
WARES: Hair care preparations. Used in CANADA since at least
as early as February 01, 2004 on wares.
MARCHANDISES: Produits de soins capillaires. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 février 2004 en
liaison avec les marchandises.

1,385,115. 2008/02/27. ALLWEST INSURANCE SERVICES
LTD., 203 - 1807 Burrard Street, Vancouver, BRITISH
COLUMBIA V6J 3G9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C3H1 

ALLWEST INSURANCE 
SERVICES: Insurance services; insurance brokerage services.
Used in CANADA since at least as early as August 15, 2002 on
services.
SERVICES: Services d’assurance; services de courtage en
assurance. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 15 août 2002 en liaison avec les services.

1,385,344. 2008/02/28. Sally Beauty International, Inc., 3001
Colorado Blvd., Denton, Texas 76210, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SPLIT MENDER 
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WARES: Hair care preparations. Used in CANADA since at least
as early as May 01, 2004 on wares.
MARCHANDISES: Produits de soins capillaires. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mai 2004 en liaison
avec les marchandises.

1,385,376. 2008/02/28. Maple Leaf Consumer Foods Inc./Les
Aliments de Consommation Maple Leaf, Inc., 321 Courtland
Avenue East, P.O. Box 130, Kitchener, ONTARIO N2G 3X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
YUE FAN, MAPLE LEAF CONSUMER FOODS, 6985
FINANCIAL DRIVE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N0A1 
 

WARES: Processed meats, deli meats; cheese; condiments,
namely, vinegar, mustard, spices, pepper, seasonings. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Viandes transformées, charcuterie; fromage;
condiments, nommément vinaigre, moutarde, épices, poivre,
assaisonnements. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,387,412. 2008/03/14. ADVENT SOFTWARE, INC., 600
Townsend Street, San Francisco, California 94103, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ADVENT SOFTWARE 
WARES: Computer software, and manuals sold as a unit, for use
in the fields of financial management, investment tracking,
portfolio analysis, portfolio management, investment reporting,
investment performance measurement and analysis, financial
instrument trades tracking, account reconciliation and accounting,
investment revenue management, investment billing
management, and investment account billing, receivables
tracking, revenue distribution and reporting. Used in CANADA
since at least as early as December 2005 on wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 15, 2008 under No.
3,465,867 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels et manuels vendus comme un tout,
pour utilisation dans les domaines de la gestion financière, du
suivi des placements, de l’analyse de portefeuilles, de la gestion
de portefeuille, de la production de rapports de placements, de la
mesure et de l’analyse du rendement des placements, du suivi de
l’échange d’instruments financiers, du rapprochement des
comptes et de la comptabilité, de la gestion des revenus de
placements, de la gestion des honoraires de placement et de la
facturation d’honoraires, du suivi des créances, de la distribution
des revenus et de la production de rapports. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 2005 en liaison
avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 juillet 2008 sous le No.
3,465,867 en liaison avec les marchandises.

1,388,640. 2008/03/25. RANPRO Inc., 620 Ireland Road,
Simcoe, ONTARIO N3Y 4L6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ERIC J. SWETSKY, 25
SYLVAN VALLEYWAY, TORONTO, ONTARIO, M5M4M4 

RANPRO SELECT 
WARES: Clothing namely shirts, jackets, pants, coats, vests,
suits, leggings, sleeves, coveralls and overalls, aprons, hoods,
caps, hats. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, vestes,
pantalons, manteaux, gilets, costumes, caleçons longs,
manchons, combinaisons et salopettes, tabliers, capuchons,
casquettes, chapeaux. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,389,101. 2008/03/28. Maple Leaf Consumer Foods Inc./Les
Aliments de Consommation Maple Leaf Inc., 321 Courtland
Avenue East, P.O. Box 130, Kitchener, ONTARIO N2G 3X8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
YUE FAN, MAPLE LEAF CONSUMER FOODS, 6985
FINANCIAL DRIVE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N0A1 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The wording
COLLECTION ARTISAN is in cream color and the color in the
background is deep red. The background of the man’s picture at
the top of the mark is in cream color. The border of the entire mark
is in black color. The color of the 4 small designs at each corner of
the mark is in deep red color.
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WARES: Processed meats, deli meats, fresh pork and poultry;
cheese; condiments, namely, vinegar, mustard, spices, pepper,
seasoning; seasoning and spices; fresh, frozen and pre-baked
bread, cakes, buns, rolls, sandwiches, pastry, bagels, croissants,
pizza shells, pie and tart shells, flat breads and pita; food slicers,
cheese boards, cheese dishes, cheese cutters, cutting boards for
the kitchen, kitchen utensils, pepper mills, salt and pepper
grinders, carving sets. Proposed Use in CANADA on wares.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les mots COLLECTION ARTISAN sont crème et
l’arrière-plan est rouge foncé. L’arrière-plan de l’image de
l’homme dans le haut de la marque est crème. Le contour de toute
la marque de commerce est noir. Les quatre petits dessins dans
les coins de la marque sont rouge foncé.
MARCHANDISES: Viandes transformées, charcuterie, porc et
volaille frais; fromage; condiments, nommément vinaigre,
moutarde, épices, poivre, assaisonnement; assaisonnement et
épices; pain, gâteaux, brioches, petits pains, sandwichs,
pâtisseries, bagels, croissants, pâtes à pizza, croûtes à tarte et à
tartelettes, pains plats et pita, tous offerts frais, congelés ou pré-
cuits; trancheuses d’aliments, planches à fromage, assiettes à
fromage, coupe-fromage, planches à découper pour la cuisine,
ustensiles de cuisine, moulins à poivre, moulins à sel et à poivre,
services à découper. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,391,502. 2008/04/15. KvG Group Inc., 1 Westside Drive, Unit
#12, Toronto, ONTARIO M9C 1B2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FAY O’BRIEN, O’BRIEN TM
SERVICES INC., 688 TWEEDSMUIR AVENUE, OTTAWA,
ONTARIO, K1Z5P6 

FOOTLOGIX 
WARES: (1) Non-medicated footcare products, namely callus
softener sprays, foot lotions, foot gels, foot mousses, foot cremes,
foot anti-fungal cremes, foot deodorant sprays, foot powders,
shoe deodorant sprays and powders. (2) Non-medicated footcare
products, namely foot soaks. (3) Non-medicated footcare
products, namely foot scrubs. Used in CANADA since at least as
early as January 2007 on wares (1); March 2007 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (3).
MARCHANDISES: (1) Produits de soins des pieds non
médicamenteux, nommément émollients pour durillons en
vaporisateur, lotions pour les pieds, gels pour les pieds, mousses
pour les pieds, crèmes pour les pieds, crèmes antifongiques pour
les pieds, déodorants en vaporisateur pour les pieds, poudres
pour les pieds, déodorants en vaporisateur et en poudre pour les
chaussures. (2) Produits de soins des pieds non médicamenteux,
nommément bains pour les pieds. (3) Produits de soins des pieds
non médicamenteux, nommément désincrustants pour les pieds.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
2007 en liaison avec les marchandises (1); mars 2007 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (3).

1,393,172. 2008/04/28. 1373639 ALBERTA LTD., 11100 51st
Avenue, Edmonton, ALBERTA T6H 4M7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, SUITE 3400, ONE FIRST CANADIAN PLACE, P.O. BOX
130, TORONTO, ONTARIO, M5X1A4 

SUNVIEW 
WARES: Window shutters. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Contrevents. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,394,116. 2008/05/05. Mondo Products Company Limited, 695
Westney Rd. S., #1, Ajax, ONTARIO L1S 6M9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FAY O’BRIEN,
O’BRIEN TM SERVICES INC., 688 TWEEDSMUIR AVENUE,
OTTAWA, ONTARIO, K1Z5P6 

ECO EXTREME WASH 
WARES: Automotive cleaning preparations, vehicle wash
detergents, vehicle spray waxes, vehicle polish waxes, tire
cleaners, air freshener concentrates, windshield cleaner
concentrates, windshield rain repellant, car wash pit sanitizers and
deodorizers, all-purpose cleaners, and rust inhibitor sealers.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits de nettoyage pour automobiles,
détergents pour véhicules, cires à vaporiser pour véhicules, cires
à polir pour véhicules, nettoyants pour les pneus, concentrés de
désodorisants, concentrés d’essuie-glace, produit hydrophobe
pour pare-brise, produits désinfectants et désodorisants pour les
fosses de récupération de lave-autos, nettoyants tout usage et
protecteurs antirouille. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,396,461. 2008/05/22. LABORATOIRE GARNIER & CIE,
Société en nom collectif, 281, rue Saint-Honoré, 75008 Paris,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 

ULTRALIFTPRO 
MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément: crèmes, laits,
lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
WARES: Cosmetics, namely creams, milks, lotions, gels and
powders for the face, body and hands. Proposed Use in CANADA
on wares.
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1,396,934. 2008/05/26. Matsushita Electric Industrial Co., Ltd.,
1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8501, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words
VIERA, TOUGH and PANEL are white on a background of black
with gradations of various shades of blue, green and grey
(Pantone* 7545C, 7543C, 5405C, 5395C, Black 6C, 7547C and
7477C. *Pantone is a registered trade mark).
WARES: LCD Television sets; plasma television sets; slim
television sets equipped with a flat display; video apparatus,
namely video cassette recorders, digital video disc players or
digital video disc recorders, all equipped with a flat display.
Proposed Use in CANADA on wares.
La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les mots VIERA, TOUGH et PANEL sont blancs
sur un arrière-plan noir dégradé de différents tons de bleu, de vert
et de gris (Pantone* 7545C, 7543C, 5405C, 5395C, Noir 6C,
7547C et 7477C; *Pantone est une marque déposée).
MARCHANDISES: Téléviseurs avec écran à cristaux liquides;
téléviseurs plasma; téléviseurs minces dotés d’un écran plat;
appareils vidéo, nommément magnétoscopes, lecteurs de
vidéodisques numériques ou enregistreurs de disques
vidéonumériques tous munis d’un écran plat. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,397,768. 2008/06/02. STMICROELECTRONICS N.V, Public
limited liability company, Schiphol Boulevard 265 A’dam Airp.,
1118 BH Luchthaven Schiphol, PAYS-BAS Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE,
SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3H3 

STM8 

MARCHANDISES: Circuits intégrés, semi conducteurs,
microcontrôleurs, microprocesseurs, microprocesseurs
embarqués. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 décembre 2007 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 04 décembre 2007, pays: FRANCE,
demande no: 07 3 541 403 en liaison avec le même genre de
marchandises.
WARES: Integrated circuits, semiconductors, microcontrollers,
microprocessors, embedded microprocessors. Used in CANADA
since at least as early as December 01, 2007 on wares. Priority
Filing Date: December 04, 2007, Country: FRANCE, Application
No: 07 3 541 403 in association with the same kind of wares.

1,398,968. 2008/06/10. Frank Russell Company, 909 A Street,
Tacoma, Washington, 98042, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270,
TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 

RUSSELL 10/30/60 RETIREMENT 
RULE 

WARES: Downloadable electronic publications namely, financial
reports, financial booklets, financial newsletters, financial
brochures, and financial books, all in the field of financial planning,
investment for retirement, and retirement financing; financial
publications, namely, financial reports, financial booklets, financial
newsletters, and financial brochures, all in the field of financial
planning, investment for retirement, and retirement financing.
SERVICES: Financial consulting, financial planning, and
analytical services in the field of financial planning, investment for
retirement, and retirement financing; investment management
services; providing financial information by electronic means; and
providing on-line financial calculators; educational services
namely, conducting classes, conferences, teleconferences,
seminars, workshops and tutorials, all in the field of financial
planning, investment for retirement, and retirement financing;
providing online non-downloadable software for financial analysis
and measurement, and for graphical presentation, all in the field of
financial planning, investment for retirement, and retirement
financing. Used in CANADA since at least as early as April 01,
2008 on wares and on services.
MARCHANDISES: Publications électroniques téléchargeables,
nommément rapports financiers, livrets financiers, bulletins
financiers, brochures financières et livres financiers, tous dans les
domaines de la planification financière, des placements pour la
retraite et du financement de la retraite; publications financières,
nommément rapports financiers, livrets financiers, bulletins
financiers et brochures financières, tous dans les domaines de la
planification financière, des placements pour la retraite et du
financement de la retraite. SERVICES: Conseils en finance,
planification financière et services d’analyse dans les domaines
de la planification financière, des placements pour la retraite et du
financement de la retraite; services de gestion de placements;
offre d’information financière par voie électronique; offre de
calculatrices financières en ligne; services éducatifs, nommément
tenue de classes, de conférences, de téléconférences, de
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séminaires, d’ateliers et de tutoriels, tous dans les domaines de la
planification financière, des placements pour la retraite et du
financement de la retraite; offre de logiciels non téléchargeables
en ligne d’analyse et de mesure financières ainsi que de
présentation graphique, tous dans les domaines de la planification
financière, des placements pour la retraite et du financement de la
retraite. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 avril 2008 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,400,960. 2008/06/25. SO U! INC., 1010, de la Gauchetière
ouest, Suite 1230, Montréal, QUÉBEC H2B 2N2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: HOLMESTED &
ASSOCIÉS, S.E.N.C., 1010 RUE DE LA GAUCHETIÈRE
OUEST, BUREAU 1230, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2N2 
 

MARCHANDISES: Suppléments de vitamines et de minéraux.
SERVICES: (1) Distribution, nommément, distribution de
suppléments de vitamines et de minéraux. (2) Fabrication de
suppléments de vitamines et de minéraux. (3) Services liés aux
suppléments de vitamines et de minéraux, nommément,
fourniture d’information et de recommendations sur les
suppléments de vitamines et de minéraux, ainsi que conception
de programmes nutritionnels quotidiens personnalisés de
suppléments de vitamines et de minéraux. (4) Fourniture
d’information, nommément, fourniture d’information sur les
suppléments de vitamines et de minéraux. (5) Ventes en ligne de
suppléments, de vitamines et de minéraux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

WARES: Vitamin and mineral supplements. SERVICES: (1)
Distribution, namely distribution of vitamin and mineral
supplements. (2) Manufacture of vitamin and mineral
supplements. (3) Services related to vitamin and mineral
supplements, namely providing information and recommendations
on vitamin and mineral supplements and designing customized
daily nutrition programs involving vitamin and mineral
supplements. (4) Providing information, namely providing
information on vitamin and mineral supplements. (5) Online sale
of vitamin and mineral supplements. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

1,404,790. 2008/07/24. Signamax Inc., 16295 NW 13th Avenue,
Suite A, Miami, FL 33169, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TUNDE NEMETH, 240 Holmwood Avenue, Ottawa, ONTARIO,
K1S2P9 

SIGNAMAX CONNECTIVITY SYSTEMS 
WARES: (1) Computer hardware and computer network
hardware; computer software for use in the management of
computer networks; hand tools for installation and maintenance of
computer networks; measuring and testing apparatus for
performance analysis of a copper or fiber cabling system in
accordance with TIA/EIA-568-B specifications. (2)
Telecommunications equipment, namely, electric, optical,
microwave and data cables, switches, switchboards, distributors,
connectors, couplings and junction boxes, light conducting
filaments. SERVICES: (1) Wholesale sales of computer hardware
and computer network hardware, of computer software for use in
the management of computer networks, of hand tools for
installation and maintenance of computer networks, and of
measuring and testing apparatus for performance analysis of a
copper or fiber cabling system in accordance with TIA/EIA-568-B
specifications. (2) Wholesale sales of telecommunications
equipment, namely, electric, optical, microwave and data cables,
switches, switchboards, distributors, connectors, couplings and
junction boxes, light conducting filaments. Used in CANADA since
at least as early as 1999 on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Matériel informatique et matériel de
réseau; logiciels pour la gestion de réseaux informatiques; outils à
main pour l’installation et la maintenance de réseaux
informatiques; appareils de mesure et d’essai pour l’analyse du
rendement d’un système de câbles en cuivre ou en fibres en
conformité avec les spécifications de la norme TIA/EIA-568-B. (2)
Équipement de télécommunication, nommément câbles
électriques, optiques, hyperfréquences et de données,
interrupteurs, tableaux de contrôle, distributeurs, connecteurs,
raccords et boîtes de jonction, filaments conducteurs de lumière.
SERVICES: (1) Vente en gros de matériel informatique et de
matériel de réseaux informatiques, de logiciels pour la gestion de
réseaux informatiques, d’outils à main pour l’installation et la
maintenance de réseaux informatiques ainsi que d’appareils de
mesure et d’essai pour l’analyse du rendement d’un système de
câbles en cuivre ou en fibres en conformité avec les spécifications
de la norme TIA/EIA-568-B. (2) Vente en gros d’équipement de
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télécommunication, nommément de câbles électriques, optiques,
hyperfréquences et de données, d’interrupteurs, de tableaux de
contrôle, de distributeurs, de connecteurs, de raccords et de
boîtes de jonction ainsi que de filaments conducteurs de lumière.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1999 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,404,791. 2008/07/24. Signamax Inc., 16295 NW 13th Avenue,
Suite A, Miami, FL 33169, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TUNDE NEMETH, 240 Holmwood Avenue, Ottawa, ONTARIO,
K1S2P9 

SIGNAMAX 
WARES: (1) Computer hardware and computer network
hardware; computer software for use in the management of
computer networks; hand tools for installation and maintenance of
computer networks; measuring and testing apparatus for
performance analysis of a copper or fiber cabling system in
accordance with TIA/EIA-568-B specifications. (2)
Telecommunications equipment, namely, electric, optical,
microwave and data cables, switches, switchboards, distributors,
connectors, couplings and junction boxes, light conducting
filaments. SERVICES: (1) Wholesale sales of computer hardware
and computer network hardware, of computer software for use in
the management of computer networks, of hand tools for
installation and maintenance of computer networks, and of
measuring and testing apparatus for performance analysis of a
copper or fiber cabling system in accordance with TIA/EIA-568-B
specifications. (2) Wholesale sales of telecommunications
equipment, namely, electric, optical, microwave and data cables,
switches, switchboards, distributors, connectors, couplings and
junction boxes, light conducting filaments. Used in CANADA since
at least as early as 1999 on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Matériel informatique et matériel de
réseau; logiciels pour la gestion de réseaux informatiques; outils à
main pour l’installation et la maintenance de réseaux
informatiques; appareils de mesure et d’essai pour l’analyse du
rendement d’un système de câbles en cuivre ou en fibres en
conformité avec les spécifications de la norme TIA/EIA-568-B. (2)
Équipement de télécommunication, nommément câbles
électriques, optiques, hyperfréquences et de données,
interrupteurs, tableaux de contrôle, distributeurs, connecteurs,
raccords et boîtes de jonction, filaments conducteurs de lumière.
SERVICES: (1) Vente en gros de matériel informatique et de
matériel de réseaux informatiques, de logiciels pour la gestion de
réseaux informatiques, d’outils à main pour l’installation et la
maintenance de réseaux informatiques ainsi que d’appareils de
mesure et d’essai pour l’analyse du rendement d’un système de
câbles en cuivre ou en fibres en conformité avec les spécifications
de la norme TIA/EIA-568-B. (2) Vente en gros d’équipement de
télécommunication, nommément de câbles électriques, optiques,
hyperfréquences et de données, d’interrupteurs, de tableaux de
contrôle, de distributeurs, de connecteurs, de raccords et de
boîtes de jonction ainsi que de filaments conducteurs de lumière.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1999 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,405,037. 2008/07/28. TONI & GUY (USA) LIMITED, 2311
Midway Road, Carrollton, Texas 75006, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5E9 

TONI & GUY HAIRDRESSING 
ACADEMY 

SERVICES: Educational services, namely conducting courses
and seminars in the field of haircutting, hairstyling, beauty salons,
cosmetics and skin care. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Services éducatifs, nommément tenue de cours et de
séminaires dans les domaines de la coupe de cheveux, du
stylisme, des salons de beauté, des cosmétiques et des soins de
la peau. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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611,828-1. 2007/12/27. (TMA360,349--1989/09/15) TERUMO
KABUSHIKI KAISHA, ALSO TRADING AS TERUMO
CORPORATION, 44-1, 2-CHOME, HATAGAYA, SHIBUYA-KU,
TOKYO 151, JAPAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION
B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA,
ONTARIO, K2P2G3 

CAPIJECT 
WARES: Lancets and needles for medical use. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Lancettes et aiguilles à usage médical.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

656,336-1. 2007/06/11. (TMA384,970--1991/05/24) LES
IMPORTATIONS VERONA LTEE, 11405 - 4E AVENUE,
RIVIERE DES PRAIRIES, QUÉBEC H1E 2H8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC,
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

L’ABRUZZESE 
MARCHANDISES: (1) Biscuits. (2) Olives. (3) Fruit flavoured
syrups to make non-alcoholic fruit drinks, non-alcoholic cocktails,
alcoholic cocktails and salad dressings; fruit flavoured syrups
used as ice cream toppings, coulis and food glazes. (4) Canned
tomatoes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
août 1999 en liaison avec les marchandises (2); avril 2000 en
liaison avec les marchandises (3); mai 2000 en liaison avec les
marchandises (1); avril 2004 en liaison avec les marchandises (4).
WARES: (1) Biscuits secs. (2) Olives. (3) Sirops aromatisés aux
fruits pour la préparation de boissons aux fruits non alcoolisées,
de cocktails non alcoolisés, de cocktails alcoolisés et de sauces à
salade; sirops aromatisés aux fruits à utiliser comme garnitures à
crème glacée, coulis et glaçages pour aliments. (4) Tomates en
conserve. Used in CANADA since at least as early as August
1999 on wares (2); April 2000 on wares (3); May 2000 on wares
(1); April 2004 on wares (4).

715,413-1. 2008/01/11. (TMA417,965--1993/10/08) SOCIETA
PER AZIONI LUCCHESE OLII E VINI, LUCCA, ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

FILIPPO BERIO 

WARES: Balsamic vinegar. Used in CANADA since at least as
early as October 27, 2005 on wares.
MARCHANDISES: Vinaigre balsamique. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 27 octobre 2005 en liaison avec
les marchandises.

800,939-1. 2007/11/28. (TMA472,157--1997/03/06) Woodcraft
Supply, LLC, P.O. BOX 1646, ROSEMAR OFFICE PARK,
PARKERSBURG, WEST VIRGINIA 26102-1686, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

WOOD RIVER 
WARES: Hand tools, namely, knives for carving, whittling and
detailing, chisels, files and rasps, finishing tools, marking and
measuring tools, routers, router accessories, namely router bits,
saws, scrapers and sanders, sharpeners for tools, vices and
clamps, drills and wood boring tools and wood turning tools; work
benches. Priority Filing Date: June 08, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/201612 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Outils à main, nommément couteaux pour la
gravure, la découpe et la finition, ciseaux, limes et râpes, outils de
finition, outils de marquage et de mesure, toupies, accessoires de
toupie, nommément fers à toupie, scies, grattoirs et ponceuses,
aiguisoirs pour outils, étaux et pinces, perceuses et outils pour
l’alésage du bois, outils pour le tournage du bois; établis. Date de
priorité de production: 08 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/201612 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

826,585-1. 2005/10/07. (TMA484,193--1997/10/17) Redex
Health Solutions Inc., Suite 300, 1151 Florence Street, London,
ONTARIO N5W 2M7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

REHABILITY 

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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SERVICES: Health care and rehabilitation services, namely the
provision of occupational therapy, physiotherapy, psychological
counseling, occupational counseling and testing, social work
services, return to work services, health claims management and
workplace assessments and consulting on accident prevention,
health and safety, ergonomics and wellness. Used in CANADA
since January 31, 1994 on services.
SERVICES: Services de soins de santé et de réadaptation,
nommément ergothérapie, physiothérapie, conseils
psychologiques, conseils et examens professionnels, services de
travail social, services de retour au travail, gestion des demandes
de remboursement de frais médicaux, évaluation du milieu de
travail ainsi que conseils sur la prévention des accidents, la santé
et la sécurité, l’ergonomie et le bon état de santé. Employée au
CANADA depuis 31 janvier 1994 en liaison avec les services.

1,122,173-1. 2007/06/27. (TMA592,626--2003/10/20) Groupe
Promutuel Fédération de Sociétés mutuelles d’assurance
générale, 1091, Grande Allée Ouest, Québec, QUÉBEC G1S
4Y7 
 

SERVICES: (1) Services d’assurance de dommages,
nommément: assurance couvrant les biens meubles et
immeubles, assurance habitation, assurance automobile et de
véhicules routiers, assurance agricole, assurance commerciale,
assurance voyage. (2) Services d’assurance de personne,
collective et individuelle, nommément: assurance vie, assurance
santé et assurance hospitalisation, assurance maladie,
assurance-invalidité, assurance revenu, assurance voyage,
assurance de soins dentaires, assurance-prêt. (3) Services
financiers, nommément: services de conseil et de gestion de
valeurs mobilières, de fonds communs de placement, de régimes
d’épargne retraite, de rentes, de régimes d’épargne étude. (4)
Services d’épargne et de placement, nommément: dépôt à court
terme, dépôt à moyen terme, dépôt à long terme. (5) Services
financiers nommément: services de planification financière et

d’investissements financiers nommément de valeurs. (6) Services
de prêt, de crédit et de financement, nommément: prêts
personnels, prêts aux entreprises, prêts hypothécaires, marges
de crédits, cartes de crédit, cartes de débit, financements
d’automobiles et de véhicules routiers. Employée au CANADA
depuis janvier 1999 en liaison avec les services.
SERVICES: (1) General insurance services, namely: insurance
covering personal property and real property, home insurance,
automobile insurance and road vehicle insurance, farm insurance,
commercial insurance, travel insurance. (2) Personal insurance
services, for groups and individuals, namely: life insurance, health
insurance and hospital stay insurance, medical insurance,
disability insurance, earnings insurance, travel insurance, dental
insurance, credit life insurance. (3) Financial services, namely:
services involving consulting and management of securities,
mutual funds, retirement savings plans, annuities, school savings
plans. (4) Savings and investment services, namely: short-term
deposits, medium-term deposits, long-term deposits. (5) Financial
services, namely: financial planning and investment services,
namely pertaining to securities. (6) Loan, credit and financing
services, namely: personal loans, business loans, mortgages,
lines of credit, credit cards, debit cards, financing of automobiles
and road vehicles. Used in CANADA since January 1999 on
services.

1,122,174-1. 2007/06/27. (TMA592,762--2003/10/22) Groupe
Promutuel Fédération de Sociétés mutuelles d’assurance
générale, 1091, Grande Allée Ouest, Québec, QUÉBEC G1S
4Y7 
 

SERVICES: (1) Services d’assurance de dommages,
nommément: assurance couvrant les biens meubles et
immeubles, assurance habitation, assurance automobile et de
véhicules routiers, assurance agricole, assurance commerciale,
assurance voyage. (2) Services d’assurance de personne,
collective et individuelle, nommément: assurance vie, assurance
santé et assurance hospitalisation, assurance maladie,
assurance-invalidité, assurance revenu, assurance voyage,
assurance de soins dentaires, assurance-prêt. (3) Services
financiers, nommément: services de conseil et de gestion de
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valeurs mobilières, de fonds communs de placement, de régimes
d’épargne retraite, de rentes, de régimes d’épargne étude. (4)
Services d’épargne et de placement, nommément: dépôt à court
terme, dépôt à moyen terme, dépôt à long terme. (5) Services
financiers nommément: services de planification financière et
d’investissements financiers nommément de valeurs. (6) Services
de prêt, de crédit et de financement, nommément: prêts
personnels, prêts aux entreprises, prêts hypothécaires, marges
de crédits, cartes de crédit, cartes de débit, financements
d’automobiles et de véhicules routiers. Employée au CANADA
depuis janvier 1999 en liaison avec les services.
SERVICES: (1) General insurance services, namely: insurance
covering personal property and real property, home insurance,
automobile insurance and road vehicle insurance, farm insurance,
commercial insurance, travel insurance. (2) Personal insurance
services, for groups and individuals, namely: life insurance, health
insurance and hospital stay insurance, medical insurance,
disability insurance, earnings insurance, travel insurance, dental
insurance, credit life insurance. (3) Financial services, namely:
services involving consulting and management of securities,
mutual funds, retirement savings plans, annuities, school savings
plans. (4) Savings and investment services, namely: short-term
deposits, medium-term deposits, long-term deposits. (5) Financial
services, namely: financial planning and investment services,
namely pertaining to securities. (6) Loan, credit and financing
services, namely: personal loans, business loans, mortgages,
lines of credit, credit cards, debit cards, financing of automobiles
and road vehicles. Used in CANADA since January 1999 on
services.
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1,312,373. 2006/07/31. DISNEY ENTERPRISES, INC., 500
South Buena Vista Street, Burbank, California 91521, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

ARIEL 
WARES: (1) Audio cassette recorders; audio cassette players;
pre-recorded audio cassettes, audio discs, CD-ROMs, compact
discs, DVDs, digital versatile discs, digital video discs and video
cassettes featuring music, animation and live action motion
pictures, stores and games; audio speakers; binoculars;
calculators; camcorders; cameras; CD-ROM drives (as part of the
computer); CD-ROM writers (as part of the computer); cellular
telephones; cellular telephone accessories, namely, headphones,
cellular phone battery chargers, cellular phone belt clips and
holsters, cellular phone holders for automobiles, cellular phone
antennas, cellular telephone cases, face plates for cellular
telephones and cellular phone car kits; compact disc players;
compact disc recorders; compact discs; computer game
programs; computer game cartridges and discs; computer
printers; computer hardware; computer keyboards; computer
monitors; computer mouse; computer disc drives; computer
software featuring games and learning activities; cordless
telephones; decorative magnets; digital cameras; DVDs; DVD
players; DVD recorders; digital versatile discs; digital video discs;
electronic personal organizers; eyeglass cases; eyeglasses;
headphones; karaoke machines; microphones; MP3 players;
modems (as part of a computer); mouse pads; motion picture
films; pagers; personal stereos; personal digital assistants;
printers; radios; sunglasses; telephones; television sets; video
cameras; video cassette recorders; video cassette players; video
game cartridges; video game discs; video cassettes;
videophones; walkie-talkies; wrist and arm rests for use with
computers. (2) Alarm clocks; belt buckles of precious metal (for
clothing); bolo ties with precious metal tips; bracelets; busts of
precious metal; candle snuffers of precious metal; candlesticks of
precious metal; charms; clocks; earrings; jewelry; jewelry cases of
precious metal; jewelry chains; key rings of precious metal; lapel
pins; letter openers of precious metal; neck chains; necklaces;
necktie fasteners; non-monetary coins; ornamental pins;
pendants; rings; slides for bolo ties; stop watches; tie clips; tie
fasteners; tie tacks; wall clocks; watch bands; watch cases; watch
chains; watch straps; watches; wedding bands and wristwatches.
(3) Appliqués in the form of decals; art prints; arts and craft paint
kits; ball point pens; bumper stickers; chalk; coasters made of
paper; coin albums; color pencils; decorative paper centerpieces;
disposable diapers for babies; drawing rulers; erasers; felt pens;
gift wrapping paper; globes; maps; modeling clay; newsletters;

newspapers; paintings; paper flags; paper party favors; paper
party hats; paper cake decorations; paper party decorations;
paper napkins; paper parry bags; paperweights; paper gift wrap
bows; paper pennants; paper place mats; paper table cloths; pen
or pencil holders; pencils; pencil sharpeners; pen and pencil cases
and boxes; pens; photograph albums; photographs; photo-
engravings; pictorial prints; posters; printed awards; printed
certificates; printed invitations; printed menus; rubber stamps;
stamp albums; staplers; stickers; ungraduated rulers; writing
paper and writing implements. (4) All purpose sport bags; athletic
bags; baby backpacks; backpacks; beach bags; book bags;
calling card cases; change purses; coin purses; diaper bags;
duffel bags; fanny packs; gym bags; handbags; knapsacks; key
cases; leather key chains; lipstick holders; luggage; luggage tags;
overnight bags; purses; satchels; shopping bags; tote bags;
umbrellas; waist packs and wallets. (5) Air mattresses for use
when camping; bassinets; beds; benches; bookcases; cabinets;
chairs; coat racks; computer keyboard trays; cots; couches;
decorative glitter; decorative mobiles; desks; drinking straws;
engraved and cut stone plaques; figurines and statuettes made of
bone, plaster, plastic, wax, or wood; flagpoles; foot stools;
furniture, namely, bedroom furniture, computer furniture, dining
room furniture, lawn furniture, patio furniture, office furniture and
living room furniture; gift package decorations made of plastic;
hand fans; hand-held mirrors; jewelry boxes not of metal; key fobs
not of metal; love seats; magazine racks; mattresses; mirrors;
non-Christmas ornaments made of bone, plaster, plastic, wax or
wood; ottomans; party ornaments of plastic; pedestals; picture
frames; pillows; plant stands made of wire and metal; decorative
wall plaques; plastic flags; plastic name badges; plastic novelty
license plates; plastic pennants; plastic cake decoration; sea
shells; sleeping bags; tables; toy chests; umbrella stands;
venetian blinds and wind chimes. (6) Beverageware; beverage
glassware; bird houses; bowls; brooms; cake pans; cake molds;
cake servers; candle holders not of precious metal; candle
snuffers; canteens; ceramic figurines; coasters not of paper and
not being table linen; cookie jars; cookie cutters; cork screws;
cups; decorating bags for confectioners; decorative crystal
prisms; decorative glass; decorative plates; dishes; figurines
made of china, crystal, earthenware, glass, or porcelain; flower
pots; hair brushes; hair combs; heat-insulated vessels; insulating
sleeve holders for beverage containers; lunch boxes; mugs;
napkin holders; napkin rings not of precious metals; paper cups;
paper plates; pie pans; pie servers; plastic cups; plates; soap
dishes; thermal insulated containers for food or beverage;
toothbrushes; trays; trivets; vacuum bottles and waste baskets.
(7) Afghans; barbecue mitts; bed blankets; bed canopies; bed
sheets; bed skirts; bed spreads; blanket throws; calico; children’s
blankets; cloth coasters; cloth doilies; cloth flags; cloth pennants;
comforters; crib bumpers; curtains; fabric flags; felt pennants; golf
towels; hand towels; handkerchiefs; hooded towels; household
linen, namely, batch linen, bed linen, kitchen linen and table linen;

Demandes re-publiées
Applications Re-advertised



Vol. 55, No. 2815 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

08 october 2008 226 October 8, 2008

kitchen towels; oven mitts; pillow cases; pillow covers; pot holders;
quilts; receiving blankets; silk blankets; textile napkins; textile
place mats; textile tablecloths; throws; towels; washcloths and
woolen blankets. (8) Bandanas; baseball caps; belts; bibs;
blazers; bow ties; bras; caps; chaps; cloth bibs; coats; dresses;
ear muffs; footwear, namely, shoes, slippers, boots and sandals;
gloves, golf shirts; Halloween costumes; hats; head bands; head
wear, namely, baseball caps, stocking caps, toque caps, peak
caps, soft bucket hats, brimmed hats, golf hats and flop hats;
hosiery; infantwear; jackets; jeans; jerseys; kerchiefs; leotards; leg
warmers; mittens; neckties; night shirts; night gowns; pajamas;
pants; panty hose; polo shins; ponchos; rainwear; robes; scarves;
shirts; skins; shorts; slacks; sleepwear; socks; stockings;
sweaters; sweat pants; sweat shirts; tank tops; tights; t-shirts;
underwear; vests and wrist bands. (9) Action skill games; action
figures and accessories therefore; board games; card games;
children’s multiple activity toys; badminton sets; balloons;
basketballs; bath toys; baseballs; beach balls; bean bags; bean
bag dolls; board games; building blocks; bowling balls; bubble
making wands and solution sets; chess sets; children’s play
cosmetics; Christmas stockings; Christmas tree decorations;
collectable toy figures; crib mobiles; crib toys; disc toss toys; dolls;
doll clothing; doll accessories; doll playsets; electric action toys;
equipment sold as a unit for playing card games; fishing tackle;
golf balls; golf gloves; golf ball markers; hand held unit for playing
electronic games; hockey pucks; inflatable toys; jigsaw puzzles;
jump ropes; kites; magic tricks; marbles; manipulative games;
mechanical toys; music box toys; musical toys; parlor games;
party favors in the nature of small toys; party games; playing
cards; plush toys; puppets; roller skates; rubber balls;
skateboards; soccer balls; spinning tops; squeeze toys; stuffed
toys; table tennis tables; target games; teddy bears; tennis balls;
toy action figures; toy bucket and shovel sets; toy mobiles; toy
vehicles; toy scooters; toy cars; toy model kits; toy figures; toy
banks; toy trucks; toy watches; wind-up toys and return tops. (10)
Bagels; bases for making milkshakes; biscuits; bread; breakfast
cereal; bubble gums; cakes; cake mixes; candies; cake
decorations made of candy; ketchup; cereal-based snack bars;
chewing gum; chocolate; non-alcoholic chocolate-based
beverages; non-alcoholic cocoa-based beverages; cones for ice
cream; cookies; corn-based snack foods; crackers; deli
sandwiches; flavored, sweetened gelatin desserts; frozen
confections; frozen meals consisting primarily of pasta or rice;
frozen yogurt; honey; ice cream; ice milk; licorice; marshmallows;
mayonnaise; muffins; mustard; noodles; oatmeal; pancakes;
pancake mixes; pasta; pastries; pancake syrup; pies; pizza;
popcorn; pretzels; puddings; rice; rolls; salad dressings; sauces,
namely, spaghetti sauce, taco sauce, enchilada sauce and tomato
sauce; sherbets; spices; tortillas and waffles. SERVICES:
Production, presentation, distribution, and rental of motion picture
films; production, presentation, distribution, and rental of television
and radio programs; production, presentation, distribution, and
rental of sound and video recordings; providing information in the
field of entertainment namely, reference material on film,
television, stage, musical and radio actors, directors, writers,
animators, composers, musicians, executives and craft personnel,
programming schedules for television networks, release
information on films, background on history, production, and
technical processes of film, television, stage, musical and radio

entertainment and entertainment news; production of
entertainment shows and interactive programs for distribution via
television, cable, satellite, audio and video media, cartridges, laser
discs, computer discs and compressed digital files for replay on
digital video recorders and hand held devices, namely, personal
media players, personal digital assistants and cell phones;
production and provision of entertainment, news, and information
via communication and computer networks; amusement park and
theme park services; educational and entertainment services
rendered in or relating to theme parks; live stage shows; theater
productions and entertainer services, namely, live and televised
appearances by a professional entertainer. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
The mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
dated August 13, 2008. Vol.55, Issue 2807. The statement of
wares was incomplete.
MARCHANDISES: (1) Magnétophones; lecteurs de cassettes
audio; cassettes audio, disques audio, CD-ROM, disques
compacts, DVD, disques numériques universels, disques et
cassettes vidéonumériques préenregistrés contenant de la
musique, des films d’animation, des films, des contes et des jeux;
haut-parleurs; jumelles; calculatrices; caméscopes; appareils
photo; lecteurs de CD-ROM (en tant que pièces constitutives de
l’ordinateur); graveurs de CD-ROM (en tant que pièces
constitutives de l’ordinateur); téléphones cellulaires; accessoires
de téléphone cellulaire, nommément casques d’écoute, chargeurs
de batteries pour téléphones cellulaires, pinces de ceinture et
étuis pour téléphones cellulaires, supports à téléphone cellulaire
pour l’automobile, antennes de téléphone cellulaire, étuis pour
téléphones cellulaires. façades pour téléphones cellulaires et
trousses de téléphone cellulaire pour automobiles; lecteurs de
disques compacts; enregistreurs de disques compacts; disques
compacts; programmes de jeux informatiques; cartouches et
disques de jeux informatiques; imprimantes d’ordinateur; matériel
informatique; claviers d’ordinateur; moniteurs d’ordinateur; souris
d’ordinateur; unités de disque; logiciels de jeu et d’apprentissage;
téléphones sans fil; aimants décoratifs; appareils photo
numériques; DVD; lecteurs de DVD; graveurs de DVD; disques
numériques universels; vidéodisques numériques; agendas
électroniques personnels; étuis à lunettes; lunettes; casques
d’écoute; appareils de karaoké; microphones; lecteurs MP3;
modems (d’ordinateur); tapis de souris; films; téléavertisseurs;
chaînes stéréo personnelles; assistants numériques personnels;
imprimantes; radios; lunettes de soleil; téléphones; téléviseurs;
caméras vidéo; magnétoscopes; lecteurs de cassettes vidéo;
cartouches de jeux vidéo; disques de jeux vidéo; cassettes vidéo;
visiophones; émetteurs-récepteurs portatifs; repose-poignets et
accoudoirs pour ordinateurs. (2) Réveils; boucles de ceinture
faites de métal précieux (pour les vêtements); cravates-western
avec embout en métal précieux; bracelets; bustes en métal
précieux; éteignoirs faits de métal précieux; bougeoirs faits de
métal précieux; breloques; horloges; boucles d’oreilles; bijoux;
coffrets à bijoux faits de métal précieux; chaînes; anneaux porte-
clés faits de métal précieux; épinglettes; coupe-papier faits de
métal précieux; chaînes de cou; colliers; attaches à cravate; jetons
et pièces sans valeur pécuniaire; épinglettes décoratives;
pendentifs; bagues; coulisses pour cravates-ficelles;
chronomètres; épingles à cravate; pinces à cravate; fixe-cravates;
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horloges murales; bracelets de montre; boîtiers de montre;
chaînes de montre; bracelets de montre; montres; alliances et
montres-bracelets. (3) Appliques, à savoir décalcomanies;
reproductions d’art; trousses de peinture d’art et d’artisanat; stylos
à bille; autocollants pour pare-chocs; craie; sous-verres en papier;
albums à pièces de monnaie; crayons de couleur; centres de table
décoratifs en papier; couches jetables pour bébés; règles à
dessin; gommes à effacer; feutres; papier-cadeau; globes; cartes;
pâte à modeler; bulletins; journaux; peintures; drapeaux en
papier; cotillons en papier; chapeaux de fête en papier;
décorations en papier pour gâteaux; décorations en papier pour
fêtes; serviettes de table en papier; sacs en papier pour fêtes;
presse-papiers; noeuds en papier pour emballages cadeaux;
fanions en papier; napperons en papier; nappes en papier; porte-
stylos ou porte-crayons; crayons; taille-crayons; étuis et boîtes à
stylos et à crayons; stylos; albums photos; photographies;
photogravures; photographies artistiques; affiches; attestations
imprimées de prix; certificats imprimés; invitations imprimées;
menus imprimés; tampons en caoutchouc; albums de timbres;
agrafeuses; autocollants; règles non graduées; papier à lettres et
instruments d’écriture. (4) Sacs de sport tout usage; sacs de sport;
sacs à dos pour bébés; sacs à dos; sacs de plage; sacs pour
livres; étuis pour cartes de visite; porte-monnaie; porte-pièces;
sacs à couches; sacs polochons; sacs banane; sacs de sport;
sacs à main; sacs à dos; étuis porte-clés; porte-clés en cuir; porte-
rouge à lèvres; valises; étiquettes à bagages; sacs court-séjour;
sacs à main; sacs d’école; sacs à provisions; fourre-tout;
parapluies; sacs de taille et portefeuilles. (5) Matelas
pneumatiques pour le camping; berceaux; lits; bancs;
bibliothèques; armoires; chaises; portemanteaux; plateaux pour
clavier d’ordinateur; lits d’enfant; canapés; poudre scintillante
décorative; mobiles décoratifs; bureaux; pailles; plaques de pierre
gravées et coupées; figurines et statuettes en os, en plâtre, en
plastique, en cire ou en bois; mâts pour drapeau; tabourets;
mobilier, nommément mobilier de chambre, mobilier pour
ordinateurs, mobilier de salle à manger, de jardin, de patio, de
bureau et de salle de séjour; décorations d’emballages-cadeaux
en plastique; éventails; miroirs à main; boîtes à bijoux non faites
de métal; breloques porte-clés non faites de métal; causeuses;
porte-revues; matelas; miroirs; décorations (autres que pour Noël)
en os, en plâtre, en plastique, en cire ou en bois; ottomanes;
décorations de fête en plastique; socles; cadres; oreillers;
supports à plante en treillis et en métal; plaques murales
décoratives; drapeaux en plastique; porte-noms en plastique;
plaques d’immatriculation de fantaisie en plastique; fanions en
plastique; décorations à gâteau en plastique; coquillages marins;
sacs de couchage; tables; coffres à jouets; porte-parapluies;
stores vénitiens et carillons éoliens. (6) Articles pour boissons;
verres à boire; maisons d’oiseaux; bols; balais; plaques à gâteau;
moules à gâteau; pelles à gâteau; chandeliers non faits de métal
précieux; éteignoirs; gourdes; figurines de céramique; sous-
verres non faits de papier et n’étant pas du linge de table; jarres à
biscuits; emporte-pièces; tire-bouchons; tasses; poches à douille
pour confiseurs; prismes décoratifs en cristal; verre décoratif;
assiettes décoratives; vaisselle; figurines en porcelaine de Chine,
en cristal, en terre cuite, en verre, ou en porcelaine; pots à fleurs;
brosses à cheveux; peignes; contenants isothermes; manchons
isothermes pour contenants à boissons; boîtes-repas; grandes
tasses; porte-serviettes de table; ronds de serviette non faits de

métal précieux; gobelets en papier; assiettes en papier; moules à
tartes; pelles à tarte; gobelets en plastique; assiettes; porte-
savons; contenants isothermes pour aliments ou boissons;
brosses à dents; plateaux; sous-plats; bouteilles isothermes et
corbeilles à papier. (7) Couvertures en tricot; gants pour le
barbecue; couvertures; baldaquins de lit; draps; cache-sommiers;
couvre-lits; jetés de lit; calicots; couvertures pour enfants; sous-
verres en tissu; petits napperons en tissu; drapeaux en toile;
fanions en tissu; édredons; bandes protectrices de lit d’enfant;
rideaux; drapeaux en tissu; fanions en feutre; serviettes de golf;
essuie-mains; mouchoirs; capes de bain; linge de maison,
nommément linge de bain, de lit, de cuisine et de table; linges à
vaisselle; gants de cuisinier; taies d’oreiller; housses d’oreillers;
maniques; courtepointes; couvertures de bébé; couvertures en
soie; linge de table; serviettes de table en tissu; napperons en
tissu; nappes en tissu; jetés; serviettes; débarbouillettes et
couvertures de laine. (8) Bandanas; casquettes de baseball;
ceintures; bavoirs; blazers; noeuds papillon; soutiens-gorge;
casquettes; protège-pantalons; bavoirs en tissu; manteaux; robes;
cache-oreilles; articles chaussants, nommément chaussures,
pantoufles, bottes et sandales; gants, polos; costumes
d’Halloween; chapeaux; bandeaux; couvre-chefs, nommément
casquettes de baseball, tuques longues, toques, casquettes,
chapeaux mous, chapeaux à larges bords, chapeaux de golf et
chapeaux à bords tombants; bonneterie; vêtements pour bébés;
vestes; jeans; jerseys; fichus; maillots; jambières; mitaines;
cravates; chemises de nuit; robes de nuit; pyjamas; pantalons;
bas-culotte; chemises polos; ponchos; vêtements imperméables;
peignoirs; foulards; chemises; peaux; shorts; pantalons sport;
vêtements de nuit; chaussettes; bas; chandails; pantalons
d’entraînement; pulls d’entraînement; débardeurs; collants; tee-
shirts; sous-vêtements; gilets et serre-poignets. (9) Jeux
d’adresse; figurines d’action et accessoires connexes; jeux de
plateau; jeux de cartes; jouets multiactivités pour enfants; jeux de
badminton; ballons; ballons de basketball; jouets pour le bain;
balles de baseball; ballons de plage; jeux de poches; poupées
rembourrées avec des billes; jeux de plateau; blocs de
construction; boules de quilles; nécessaires à bulles de savon;
jeux d’échecs; maquillage jouet pour enfants; bas de Noël;
décorations d’arbre de Noël; figurines de collection; mobiles de lit
d’enfant; jouets de lit d’enfant; disques volants jouets; poupées;
vêtements de poupée; accessoires de poupée; jeux de poupée;
jouets d’action électriques; matériel vendu comme un tout pour
jouer à des jeux de cartes; articles de pêche; balles de golf; gants
de golf; repères de balle de golf; appareil de jeux électroniques de
poche; rondelles de hockey; jouets gonflables; casse-tête; cordes
à sauter; cerfs-volants; tours de magie; billes; jeux à manipuler;
jouets mécaniques; jouets avec boîte à musique; jouets musicaux;
jeux de société; cotillons, en l’occurrence, petits jouets; jeux pour
réceptions; cartes à jouer; jouets en peluche; marionnettes; patins
à roulettes; balles et ballons de caoutchouc; planches à roulettes;
ballons de soccer; toupies; jouets à presser; jouets rembourrés;
tables de tennis de table; jeux de cible; oursons en peluche; balles
de tennis; figurines d’action jouets; ensembles de seau et de pelle
jouets; mobiles jouets; véhicules jouets; scooters jouets; autos
jouets; nécessaires de modélisme; figurines jouets; tirelires;
camions jouets; montres jouets; jouets à remonter et disques à va-
et-vient. (10) Bagels; préparations pour lait fouetté; biscuits secs;
pain; céréales de déjeuner; gomme; gâteaux; préparations pour
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gâteau; friandises; bonbons décoratifs pour gâteaux; ketchup;
barres-collations à base de céréales; gomme à mâcher; chocolat;
boissons sans alcool à base de chocolat; boissons sans alcool à
base de cacao; cornets à crème glacée; biscuits; desserts à base
de maïs; craquelins; sandwichs de charcuterie; friandises
congelées; repas congelés composés principalement de pâtes
alimentaires ou de riz; yogourt glacé; miel; crème glacée; lait
glacé; réglisse; guimauves; mayonnaise; muffins; moutarde;
nouilles; gruau; crêpes; préparations pour crêpes; pâtes
alimentaires; pâtisseries; sirop à crêpes; tartes; pizza; maïs
éclaté; bretzels; crèmes-desserts; riz; petits pains; sauces à
salade; sauces, nommément sauce à spaghetti, sauce à taco,
sauce enchilada et sauce tomate; sorbets; épices; tortillas et
gaufres. SERVICES: Production, présentation, distribution et
location de films; production, présentation, distribution et location
d’émissions télévision et de radio; production, présentation,
distribution et location d’enregistrements sonores et vidéo;
diffusion d’information dans le domaine du divertissement,
nommément documents de référence sur le cinéma, la télévision,
la scène, les comédies musicales et la radio et sur les acteurs,
réalisateurs, scénaristes, animateurs, compositeurs, musiciens,
directeurs et membres du personnel de métier, diffusion
d’information sur les films, les synopsis, la production et les
procédés techniques de divertissement pour le cinéma, la
télévision, la scène, les comédies musicales et la radio ainsi que
les nouvelles de divertissement; production d’émissions de
divertissement et d’émissions interactives pour la diffusion à la
télévision, par câble, par satellite, sur supports audio et vidéo, sur
cartouches, sur disques laser, sur disques informatiques et sur
fichiers numériques comprimés pour la lecture sur des
magnétoscopes numériques et des appareils portatifs,
nommément lecteurs multimédias personnels, assistants
numériques personnels et téléphones cellulaires; production et
offre de divertissement, de nouvelles et d’information par réseaux
de communication et informatiques; services de parc d’attractions
et de parc thématique; services éducatifs et récréatifs offerts dans
les parcs thématiques ou relativement à ces derniers; spectacles;
productions théâtrales et services d’animation, nommément
apparitions devant public et à la télévision d’un artiste
professionnel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
La marque publiée dans le Journal des marques de
commerce du 13 août 2008, volume 55, numéro 2807
comportait des erreurs. L’énoncé sur les marchandises était
incomplet. 
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TMA724,015. September 18, 2008. Appln No. 1,300,782. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. F. & P. Rice SA.

TMA724,016. September 18, 2008. Appln No. 1,003,374. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. EVERYTHING FOR A DOLLAR 
STORE (CANADA) INC.

TMA724,017. September 18, 2008. Appln No. 1,137,272. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. Guthy-Renker LLCa Delaware 
limited liability company.

TMA724,018. September 18, 2008. Appln No. 1,314,931. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. Axela Inc.

TMA724,019. September 18, 2008. Appln No. 1,262,898. Vol.55 
Issue 2776. January 09, 2008. Guthy-Renker LLCa Delaware 
limited liability company.

TMA724,020. September 18, 2008. Appln No. 1,367,804. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. SiGe Semiconductor Inc.

TMA724,021. September 18, 2008. Appln No. 1,341,136. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Euro-Pacific Development Corpora-
tion (1996) Ltd.

TMA724,022. September 18, 2008. Appln No. 1,341,711. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. Illinois Tool Works Inc.

TMA724,023. September 18, 2008. Appln No. 1,342,464. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. Wm. Bolthouse Farms, Inc.

TMA724,024. September 18, 2008. Appln No. 1,330,241. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. SHAWN ANDERSON INTER-
NATIONAL HOCKEY CONSULTING INC.

TMA724,025. September 18, 2008. Appln No. 1,347,187. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. OSM Flexmove Inc.

TMA724,026. September 18, 2008. Appln No. 1,307,745. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. Granny’s Poultry Cooperative (Mani-
toba) Ltd.

TMA724,027. September 18, 2008. Appln No. 1,242,192. Vol.54 
Issue 2753. August 01, 2007. Canadian Supplement Trademark 
Ltd.

TMA724,028. September 18, 2008. Appln No. 1,357,118. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Precision Foods, Inc.

TMA724,029. September 18, 2008. Appln No. 1,350,369. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. Pook Toques, a partnership.

TMA724,030. September 18, 2008. Appln No. 1,267,645. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. Danielson Outdoors Company, 

Inc.

TMA724,031. September 18, 2008. Appln No. 1,267,678. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. LevelStar, LLC.

TMA724,032. September 18, 2008. Appln No. 1,319,322. Vol.54 
Issue 2764. October 17, 2007. Stone-Link Corp.

TMA724,033. September 18, 2008. Appln No. 1,267,639. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Danielson Outdoors Company, Inc.

TMA724,034. September 18, 2008. Appln No. 1,205,770. Vol.51 
Issue 2617. December 22, 2004. Regent Sports Corporation 
(organized and existing under the laws of the State of New York).

TMA724,035. September 18, 2008. Appln No. 1,227,170. Vol.52 
Issue 2670. December 28, 2005. D4D Technologies, LLCa Dela-
ware limited liability company.

TMA724,036. September 18, 2008. Appln No. 1,059,521. Vol.51 
Issue 2592. June 30, 2004. Agropur Cooperative.

TMA724,037. September 18, 2008. Appln No. 1,106,943. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. La Brea Bakery, Inc.

TMA724,038. September 18, 2008. Appln No. 1,059,522. Vol.51 
Issue 2592. June 30, 2004. Agropur Cooperative.

TMA724,039. September 18, 2008. Appln No. 1,112,968. Vol.50 
Issue 2532. May 07, 2003. Hind Health Care, Inc.

TMA724,040. September 18, 2008. Appln No. 1,266,813. Vol.54 
Issue 2741. May 09, 2007. Jean-Marie Bédard.

TMA724,041. September 18, 2008. Appln No. 1,150,180. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. DISNEY ENTERPRISES, INC.

TMA724,042. September 18, 2008. Appln No. 1,268,239. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. TENNIS INDUSTRY ASSOCIATION.

TMA724,043. September 18, 2008. Appln No. 1,351,617. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Playtex Products, Inc.

TMA724,044. September 18, 2008. Appln No. 1,368,405. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. WeirFoulds LLP.

TMA724,045. September 18, 2008. Appln No. 1,369,347. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Green Imaging Technologies Inc.

TMA724,046. September 18, 2008. Appln No. 1,363,880. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Uranium One Inc.

TMA724,047. September 18, 2008. Appln No. 1,344,415. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. Vivid Cosmetics Inc.

Enregistrement
Registration
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TMA724,048. September 19, 2008. Appln No. 1,343,876. Vol.54 
Issue 2768. November 14, 2007. Ultimate Linings, Ltd.

TMA724,049. September 19, 2008. Appln No. 1,365,470. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Media Trust Inc.

TMA724,050. September 19, 2008. Appln No. 1,365,356. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Farm Boy Inc.

TMA724,051. September 19, 2008. Appln No. 1,346,080. Vol.55 
Issue 2787. March 26, 2008. TOMAPURE INC.

TMA724,052. September 19, 2008. Appln No. 1,346,079. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. DECOUSTICS LIMITED.

TMA724,053. September 19, 2008. Appln No. 1,342,258. Vol.54 
Issue 2774. December 26, 2007. Pizza International, LLC.

TMA724,054. September 19, 2008. Appln No. 1,338,019. Vol.54 
Issue 2761. September 26, 2007. GGEC America, Inc.

TMA724,055. September 19, 2008. Appln No. 1,339,641. Vol.54 
Issue 2765. October 24, 2007. CAMROX CANADA INC.

TMA724,056. September 19, 2008. Appln No. 1,340,245. Vol.55 
Issue 2782. February 20, 2008. Timex Group USA, Inc.

TMA724,057. September 19, 2008. Appln No. 1,332,657. Vol.55 
Issue 2777. January 16, 2008. Cyberonics, Inc.a Delaware cor-
poration.

TMA724,058. September 19, 2008. Appln No. 1,359,938. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. TOP-LEAD Real Estate Services Inc. 
/ TOP-LEAD Services Immobiliers Inc.

TMA724,059. September 19, 2008. Appln No. 1,359,692. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Laboratoires Bio-Botanical Inc./Bio-
Botanical Labs Inc.

TMA724,060. September 19, 2008. Appln No. 1,346,879. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Abadia Retuerta, S.A.

TMA724,061. September 19, 2008. Appln No. 1,346,878. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Abadia Retuerta, S.A.

TMA724,062. September 19, 2008. Appln No. 1,346,877. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Abadia Retuerta, S.A.

TMA724,063. September 19, 2008. Appln No. 1,346,876. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. ABADIA RETUERTA, S.A.

TMA724,064. September 19, 2008. Appln No. 1,331,962. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. optionsXpress Holdings, Inc.

TMA724,065. September 19, 2008. Appln No. 1,331,961. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. optionsXpress Holdings, Inc.

TMA724,066. September 19, 2008. Appln No. 1,331,960. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. optionsXpress Holdings, Inc.

TMA724,067. September 19, 2008. Appln No. 1,331,959. Vol.54 

Issue 2772. December 12, 2007. optionsXpress Holdings, Inc.

TMA724,068. September 19, 2008. Appln No. 1,331,957. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. Outlook Communications Inc.

TMA724,069. September 19, 2008. Appln No. 1,331,955. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. optionsXpress Holdings, Inc.

TMA724,070. September 19, 2008. Appln No. 1,330,212. Vol.54 
Issue 2749. July 04, 2007. Arnold Shapiro Productions, Inc., a 
California corporation.

TMA724,071. September 19, 2008. Appln No. 1,153,464. Vol.51 
Issue 2595. July 21, 2004. FAÇONNABLE SAS, a company orga-
nized under the laws of France.

TMA724,072. September 19, 2008. Appln No. 1,367,555. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. DOLLARAMA L.P.

TMA724,073. September 19, 2008. Appln No. 1,326,766. Vol.55 
Issue 2785. March 12, 2008. Procter & Gamble Business Ser-
vices Canada Company.

TMA724,074. September 19, 2008. Appln No. 1,326,374. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. ARTISAN CONFECTIONS COM-
PANY.

TMA724,075. September 19, 2008. Appln No. 1,365,627. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Zellers Inc.

TMA724,076. September 19, 2008. Appln No. 1,367,396. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. W. Ralston (Canada)Inc.

TMA724,077. September 19, 2008. Appln No. 1,367,326. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. STEMCELL TECHNOLOGIES INC.

TMA724,078. September 19, 2008. Appln No. 1,366,918. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Del Monte Corporation.

TMA724,079. September 19, 2008. Appln No. 1,368,403. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. WeirFoulds LLP.

TMA724,080. September 19, 2008. Appln No. 1,334,823. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. Siemens Product Lifecycle Manage-
ment Software Inc.

TMA724,081. September 19, 2008. Appln No. 1,327,283. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Russell G. Weiner.

TMA724,082. September 19, 2008. Appln No. 1,347,111. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. TDG Furniture Inc.

TMA724,083. September 19, 2008. Appln No. 1,368,404. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. WeirFoulds LLP.

TMA724,084. September 19, 2008. Appln No. 1,329,331. Vol.55 
Issue 2787. March 26, 2008. UZIN UTZ Aktiengesellschaft.

TMA724,085. September 19, 2008. Appln No. 1,360,955. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. YRC Worldwide Inc.

TMA724,086. September 19, 2008. Appln No. 1,361,071. Vol.55 
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Issue 2793. May 07, 2008. SOCIETÀ AGRICOLA SAN FELICE 
S.p.A.

TMA724,087. September 19, 2008. Appln No. 1,362,029. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Siemens Aktiengesellschaft.

TMA724,088. September 19, 2008. Appln No. 1,363,534. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. 6711707 Canada Inc.

TMA724,089. September 19, 2008. Appln No. 1,363,938. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. APCO Worldwide, Inc.

TMA724,090. September 19, 2008. Appln No. 1,365,162. Vol.55 
Issue 2786. March 19, 2008. Muks Limited.

TMA724,091. September 19, 2008. Appln No. 1,330,638. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Delta Group Canada.

TMA724,092. September 19, 2008. Appln No. 1,341,775. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. Automatic Bar Controls, Inc.

TMA724,093. September 19, 2008. Appln No. 1,366,081. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Simply Zoup Inc.

TMA724,094. September 19, 2008. Appln No. 1,329,988. Vol.54 
Issue 2774. December 26, 2007. Grandes Vinos Y Viñedos, S.A.

TMA724,095. September 19, 2008. Appln No. 1,358,941. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Evonik Degussa GmbH.

TMA724,096. September 19, 2008. Appln No. 1,336,514. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Cassina S.p.A.

TMA724,097. September 19, 2008. Appln No. 1,333,789. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. MT Manufacturing, Inc.

TMA724,098. September 19, 2008. Appln No. 1,334,437. Vol.54 
Issue 2760. September 19, 2007. Chic Optic Inc.

TMA724,099. September 19, 2008. Appln No. 1,341,061. Vol.54 
Issue 2770. November 28, 2007. Western Mandate Food Ser-
vices Ltd.

TMA724,100. September 19, 2008. Appln No. 1,342,319. Vol.55 
Issue 2785. March 12, 2008. Todd Osmond trading as Amazing 
Results.

TMA724,101. September 19, 2008. Appln No. 1,343,786. Vol.55 
Issue 2785. March 12, 2008. Scorpion Sports, Inc.

TMA724,102. September 19, 2008. Appln No. 1,346,589. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. American Public Media Group.

TMA724,103. September 19, 2008. Appln No. 1,347,656. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. NINGBO HAILUN MUSICAL INSTRU-
MENTS CO. LTD. a corporation of China.

TMA724,104. September 19, 2008. Appln No. 1,347,703. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Hart Schaffner & Marx (Corporation 
New York).

TMA724,105. September 19, 2008. Appln No. 1,347,848. Vol.55 

Issue 2796. May 28, 2008. LASSE KJUS.

TMA724,106. September 19, 2008. Appln No. 1,347,849. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. LASSE KJUS.

TMA724,107. September 19, 2008. Appln No. 1,352,079. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. educatout inc.

TMA724,108. September 19, 2008. Appln No. 1,352,082. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. educatout inc.

TMA724,109. September 19, 2008. Appln No. 1,352,085. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. educatout inc.

TMA724,110. September 19, 2008. Appln No. 1,351,373. Vol.54 
Issue 2775. January 02, 2008. EON CONSULTANTS LTD.

TMA724,111. September 19, 2008. Appln No. 1,352,080. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. educatout inc.

TMA724,112. September 19, 2008. Appln No. 1,352,084. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. educatout inc.

TMA724,113. September 19, 2008. Appln No. 1,360,840. Vol.55 
Issue 2786. March 19, 2008. NORTHWEST AIRLINES, INC.,a 
legal entity.

TMA724,114. September 19, 2008. Appln No. 1,352,077. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. educatout inc.

TMA724,115. September 19, 2008. Appln No. 1,352,078. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. educatout inc.

TMA724,116. September 19, 2008. Appln No. 1,352,076. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. educatout.

TMA724,117. September 19, 2008. Appln No. 1,352,071. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. educatout inc.

TMA724,118. September 19, 2008. Appln No. 1,352,069. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. educatout inc.

TMA724,119. September 19, 2008. Appln No. 1,352,067. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. educatout inc.

TMA724,120. September 19, 2008. Appln No. 1,352,662. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Triple E BV.

TMA724,121. September 19, 2008. Appln No. 1,370,548. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. PolyureStone Corporation.

TMA724,122. September 19, 2008. Appln No. 1,341,000. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. GEA HOULE INC.

TMA724,123. September 19, 2008. Appln No. 1,369,832. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Dioptics Medical Products, Inc.

TMA724,124. September 19, 2008. Appln No. 1,369,834. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Dioptics Medical Products, Inc.

TMA724,125. September 22, 2008. Appln No. 1,324,502. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. Paul Nguyen.
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TMA724,126. September 22, 2008. Appln No. 1,360,569. Vol.55 
Issue 2786. March 19, 2008. SHENZHEN COSHIP ELECTRON-
ICS CO., LTD.

TMA724,127. September 22, 2008. Appln No. 1,292,555. Vol.54 
Issue 2735. March 28, 2007. Remmers Baustofftechnik GmbH.

TMA724,128. September 22, 2008. Appln No. 1,363,597. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. MIS International Inc.

TMA724,129. September 22, 2008. Appln No. 1,340,317. Vol.54 
Issue 2763. October 10, 2007. NAMCO BANDAI GAMES INC.

TMA724,130. September 22, 2008. Appln No. 1,264,888. Vol.53 
Issue 2700. July 26, 2006. QUADRA-PUB IMPORT EXPORT 
Inc.

TMA724,131. September 22, 2008. Appln No. 1,274,853. Vol.53 
Issue 2721. December 20, 2006. Right To Play International.

TMA724,132. September 22, 2008. Appln No. 1,352,956. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Medical Components, Inc.a Pennsyl-
vania corporation.

TMA724,133. September 22, 2008. Appln No. 1,352,698. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Enterprises International, Inc., a 
Washington Corporation.

TMA724,134. September 22, 2008. Appln No. 1,350,205. Vol.55 
Issue 2786. March 19, 2008. Cigna Intellectual Property, Inc., a 
corporation organized and existing under the laws of the State of 
Delaware.

TMA724,135. September 22, 2008. Appln No. 1,364,517. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Assomption Compagnie Mutuelle 
d’Assurance-Vie/Assumption Mutual Life Insurance Company.

TMA724,136. September 22, 2008. Appln No. 1,353,775. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. PDM ROYALTIES LIMITED PART-
NERSHIP.

TMA724,137. September 22, 2008. Appln No. 1,355,930. Vol.55 
Issue 2780. February 06, 2008. Manus Abrasive Systems Inc.

TMA724,138. September 22, 2008. Appln No. 1,322,945. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. InovoBiologic Inc.

TMA724,139. September 22, 2008. Appln No. 1,326,175. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. Avista Advantage Inc., a Washington 
corporation.

TMA724,140. September 22, 2008. Appln No. 1,334,910. Vol.55 
Issue 2778. January 23, 2008. STORK TOWNSEND INC., a legal 
entity.

TMA724,141. September 22, 2008. Appln No. 1,277,817. Vol.54 
Issue 2730. February 21, 2007. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a 
Sony Corporation.

TMA724,142. September 22, 2008. Appln No. 1,364,362. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. LEAN ADVISORS INC.

TMA724,143. September 22, 2008. Appln No. 1,366,218. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. PetHealth Services Inc.

TMA724,144. September 22, 2008. Appln No. 1,315,393. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. Proma Adhesives Inc.

TMA724,145. September 22, 2008. Appln No. 1,264,480. Vol.55 
Issue 2787. March 26, 2008. Mission Économique de France à 
Montréal.

TMA724,146. September 22, 2008. Appln No. 1,274,430. Vol.53 
Issue 2707. September 13, 2006. SUMA Sondermaschinen 
GmbH.

TMA724,147. September 22, 2008. Appln No. 1,320,244. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. INTEGRATED INSURANCE SOLU-
TIONS LIMITED, a body corporate and politic, duly incorporated 
according to law.

TMA724,148. September 22, 2008. Appln No. 1,299,243. Vol.53 
Issue 2716. November 15, 2006. MeadWestvaco Corporation, a 
legal entity.

TMA724,149. September 22, 2008. Appln No. 1,326,119. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. Construction Sector Council - Con-
seil sectoriel de la construction.

TMA724,150. September 22, 2008. Appln No. 1,319,994. Vol.54 
Issue 2769. November 21, 2007. Terry Moshenberg.

TMA724,151. September 22, 2008. Appln No. 1,015,473. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Pacira Pharmaceuticals, Inc.

TMA724,152. September 22, 2008. Appln No. 1,366,017. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. The Allan Candy Company Limited.

TMA724,153. September 22, 2008. Appln No. 1,261,956. Vol.53 
Issue 2688. May 03, 2006. Ranger Enterprises, Inc.

TMA724,154. September 22, 2008. Appln No. 1,322,026. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Mandarino Investment Group Ltd.

TMA724,155. September 22, 2008. Appln No. 1,140,087. Vol.51 
Issue 2590. June 16, 2004. Hugo Boss Trade Mark Management 
GmbH & Co. KG.

TMA724,156. September 22, 2008. Appln No. 1,067,345. Vol.50 
Issue 2523. March 05, 2003. BEAUTE PRESTIGE INTERNA-
TIONAL,société anonyme.

TMA724,157. September 22, 2008. Appln No. 1,095,068. Vol.50 
Issue 2514. January 01, 2003. Softbank Corp.

TMA724,158. September 22, 2008. Appln No. 1,067,225. Vol.50 
Issue 2533. May 14, 2003. BEAUTE PRESTIGE INTERNA-
TIONAL,société anonyme.

TMA724,159. September 22, 2008. Appln No. 1,232,156. Vol.52 
Issue 2649. August 03, 2005. Saes Getters S.p.A., a joint-stock 
company, organized and existing under the laws of Italy.
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TMA724,160. September 22, 2008. Appln No. 1,354,211. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. CERAMICAS DEL FOIX, S.A.

TMA724,161. September 22, 2008. Appln No. 1,356,422. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Tannery Creek Systems Inc.

TMA724,162. September 23, 2008. Appln No. 1,362,204. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Avon Products, Inc.

TMA724,163. September 23, 2008. Appln No. 1,362,123. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Meubles Canadel inc.

TMA724,164. September 23, 2008. Appln No. 1,367,072. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Phoenix Geophysics Limited.

TMA724,165. September 23, 2008. Appln No. 1,369,606. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Banksia Wines Limited.

TMA724,166. September 22, 2008. Appln No. 1,339,109. Vol.54 
Issue 2770. November 28, 2007. BLU LUBRICANTS INC.

TMA724,167. September 22, 2008. Appln No. 1,352,201. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. Corporation des maîtres électriciens 
du Québec.

TMA724,168. September 23, 2008. Appln No. 1,368,734. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Viziya Corp.

TMA724,169. September 22, 2008. Appln No. 1,352,202. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. Corporation des maîtres électriciens 
du Québec.

TMA724,170. September 22, 2008. Appln No. 1,352,203. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. Corporation des maîtres électriciens 
du Québec.

TMA724,171. September 22, 2008. Appln No. 1,273,102. Vol.53 
Issue 2712. October 18, 2006. pixelStorm Entertainment Studios 
Inc.

TMA724,172. September 22, 2008. Appln No. 1,360,093. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Cascade Corporation.

TMA724,173. September 22, 2008. Appln No. 1,307,494. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. General Paint Corp.

TMA724,174. September 22, 2008. Appln No. 1,307,499. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. General Paint Corp.

TMA724,175. September 22, 2008. Appln No. 1,364,609. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. Ohannes Azadian.

TMA724,176. September 23, 2008. Appln No. 1,367,931. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. JONATHAN FIELD COMPANY LTD.

TMA724,177. September 23, 2008. Appln No. 1,275,055. Vol.55 
Issue 2779. January 30, 2008. Tenneco Automotive Operating 
Company Inc. (an Illinois corporation).

TMA724,178. September 23, 2008. Appln No. 1,274,182. Vol.53 
Issue 2705. August 30, 2006. Avon Products, Inc.

TMA724,179. September 23, 2008. Appln No. 1,272,247. Vol.54 
Issue 2730. February 21, 2007. THE GILLETTE COMPANY, a 
corporation duly organized under the laws of the state of Dela-
ware.

TMA724,180. September 23, 2008. Appln No. 1,271,798. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. GMAC MORTGAGE CORPORA-
TION.

TMA724,181. September 23, 2008. Appln No. 1,271,696. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Chrysler LLC.

TMA724,182. September 23, 2008. Appln No. 1,271,651. Vol.53 
Issue 2699. July 19, 2006. Composix Co., a corporation of the 
state of Ohio.

TMA724,183. September 23, 2008. Appln No. 1,270,818. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. PACIFIC INVESTMENT MANAGE-
MENT COMPANY LLC.

TMA724,184. September 23, 2008. Appln No. 1,270,817. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. PACIFIC INVESTMENT MANAGE-
MENT COMPANY LLC.

TMA724,185. September 23, 2008. Appln No. 1,350,443. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Haebler 2000 Construction Inc.

TMA724,186. September 23, 2008. Appln No. 1,356,964. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Industries Lassonde inc.

TMA724,187. September 23, 2008. Appln No. 1,357,550. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. NAMCO BANDAI Games Inc.

TMA724,188. September 23, 2008. Appln No. 1,365,713. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. The Forzani Group Ltd.

TMA724,189. September 23, 2008. Appln No. 1,365,712. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. The Forzani Group Ltd.

TMA724,190. September 23, 2008. Appln No. 1,364,398. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. J.O.Y. Foods, Inc.a Texas corpora-
tion.

TMA724,191. September 23, 2008. Appln No. 1,364,122. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. The Procter & Gamble Company.

TMA724,192. September 23, 2008. Appln No. 1,363,764. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. The Procter & Gamble Company.

TMA724,193. September 23, 2008. Appln No. 1,363,255. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Vinod Paul Singh Soni.

TMA724,194. September 23, 2008. Appln No. 1,363,199. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Flor-Jon Films, Inc.

TMA724,195. September 23, 2008. Appln No. 1,362,080. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Société des Loteries du Québec.

TMA724,196. September 23, 2008. Appln No. 1,243,519. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. Yorkville Hazelton Development 
Partnership.
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TMA724,197. September 23, 2008. Appln No. 1,271,232. Vol.53 
Issue 2705. August 30, 2006. Kayak Software Corporation.

TMA724,198. September 23, 2008. Appln No. 1,271,152. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. optionsXpress Holdings, Inc.

TMA724,199. September 23, 2008. Appln No. 1,268,672. Vol.53 
Issue 2694. June 14, 2006. Kayak Software Corporation.

TMA724,200. September 23, 2008. Appln No. 1,345,462. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. Epicore Networks (USA), Inc.

TMA724,201. September 23, 2008. Appln No. 1,331,459. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. COORS BREWING COM-
PANY.

TMA724,202. September 23, 2008. Appln No. 1,326,373. Vol.54 
Issue 2762. October 03, 2007. ARTISAN CONFECTIONS COM-
PANY.

TMA724,203. September 23, 2008. Appln No. 1,331,055. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. Tnemec Company, Inc.

TMA724,204. September 23, 2008. Appln No. 1,331,333. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Vacu Products B.V.

TMA724,205. September 23, 2008. Appln No. 1,332,658. Vol.55 
Issue 2777. January 16, 2008. Cyberonics, Inc.,a Delaware cor-
poration.

TMA724,206. September 23, 2008. Appln No. 1,339,806. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. Minnesota Public Radio.

TMA724,207. September 23, 2008. Appln No. 1,336,968. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. Plant Products Co. Ltd.

TMA724,208. September 23, 2008. Appln No. 1,359,320. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Columbus Steel Castings Company.

TMA724,209. September 23, 2008. Appln No. 1,363,934. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Dimplex North America Limited.

TMA724,210. September 23, 2008. Appln No. 1,350,442. Vol.55 
Issue 2786. March 19, 2008. Haebler 2000 Construction Inc.

TMA724,211. September 23, 2008. Appln No. 1,352,198. Vol.55 
Issue 2778. January 23, 2008. 9183-2253 QUÉBEC INC.

TMA724,212. September 23, 2008. Appln No. 1,365,709. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. The Forzani Group Ltd.

TMA724,213. September 23, 2008. Appln No. 1,364,114. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Jerry’s Food Emporium Ltd.

TMA724,214. September 23, 2008. Appln No. 1,362,580. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Decor Cabinets Ltd.

TMA724,215. September 23, 2008. Appln No. 1,362,088. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Société des Loteries du Québec.

TMA724,216. September 23, 2008. Appln No. 1,362,545. Vol.55 

Issue 2796. May 28, 2008. Frischkorn Associates Inc.

TMA724,217. September 23, 2008. Appln No. 1,361,986. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. International Society of Arboriculture 
(ISA)(an Illinois corporation).

TMA724,218. September 23, 2008. Appln No. 1,248,837. Vol.52 
Issue 2667. December 07, 2005. Monsanto Technology LLC,(a 
Delaware limited liability company).

TMA724,219. September 23, 2008. Appln No. 1,248,836. Vol.52 
Issue 2667. December 07, 2005. Monsanto Technology LLC.,(a 
Delaware limited liability company).

TMA724,220. September 23, 2008. Appln No. 1,308,786. Vol.54 
Issue 2745. June 06, 2007. ZIMMER TECHNOLOGY, INC., a 
legal entity.

TMA724,221. September 23, 2008. Appln No. 1,354,202. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. Carole Jones.

TMA724,222. September 23, 2008. Appln No. 1,270,975. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Bodegas y Vinedos Santiago Graffi-
gna Limitada SRL.

TMA724,223. September 23, 2008. Appln No. 1,271,197. Vol.54 
Issue 2724. January 10, 2007. Jacques Moret, Inc.

TMA724,224. September 23, 2008. Appln No. 1,271,437. Vol.53 
Issue 2714. November 01, 2006. Rosen Swiss AG.

TMA724,225. September 23, 2008. Appln No. 1,244,315. Vol.52 
Issue 2655. September 14, 2005. HERSHEY CANADA INC.

TMA724,226. September 23, 2008. Appln No. 1,365,536. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Youth Employment Services YES.

TMA724,227. September 23, 2008. Appln No. 1,352,964. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Profuse Group BV.

TMA724,228. September 23, 2008. Appln No. 1,352,965. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Profuse Group BV.

TMA724,229. September 23, 2008. Appln No. 1,275,982. Vol.53 
Issue 2694. June 14, 2006. The Glasgow Corporation.

TMA724,230. September 23, 2008. Appln No. 1,274,516. Vol.54 
Issue 2745. June 06, 2007. Voyager Expanded Learning, Inc.

TMA724,231. September 23, 2008. Appln No. 1,273,209. Vol.54 
Issue 2749. July 04, 2007. Global Second Language, Inc.

TMA724,232. September 23, 2008. Appln No. 1,272,208. Vol.53 
Issue 2687. April 26, 2006. M & M Meat Shops Ltd.

TMA724,233. September 23, 2008. Appln No. 1,271,800. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. GMAC MORTGAGE CORPORA-
TION.

TMA724,234. September 23, 2008. Appln No. 1,271,660. Vol.53 
Issue 2709. September 27, 2006. Smith & Wesson Corp.,a Dela-
ware corporation.
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TMA724,235. September 23, 2008. Appln No. 1,270,821. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. PACIFIC INVESTMENT MANAGE-
MENT COMPANY LLC.

TMA724,236. September 23, 2008. Appln No. 1,270,816. Vol.53 
Issue 2701. August 02, 2006. PACIFIC INVESTMENT MANAGE-
MENT COMPANY LLC.

TMA724,237. September 23, 2008. Appln No. 1,290,414. Vol.54 
Issue 2760. September 19, 2007. Federal Cartridge Company.

TMA724,238. September 23, 2008. Appln No. 1,284,980. Vol.54 
Issue 2744. May 30, 2007. Ulrich Jüstrich Holding AG.

TMA724,239. September 23, 2008. Appln No. 1,298,691. Vol.55 
Issue 2785. March 12, 2008. MITSUBISHI FUSO TRUCK AND 
BUS CORPORATION, a legal entity.

TMA724,240. September 23, 2008. Appln No. 1,347,850. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. LASSE KJUS.

TMA724,241. September 23, 2008. Appln No. 1,363,976. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. DR. KENNETH J. LAWLOR.

TMA724,242. September 23, 2008. Appln No. 1,192,553. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. FERNANDO SALVO.

TMA724,243. September 23, 2008. Appln No. 1,345,374. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Engel & Völkers Marken GmbH & Co. 
KG.

TMA724,244. September 23, 2008. Appln No. 1,345,382. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Engel & Völkers Marken GmbH & Co. 
KG.

TMA724,245. September 23, 2008. Appln No. 1,367,651. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. BRASSERIE D’ACHOUFFE, une 
société anonyme de droit belge.

TMA724,246. September 23, 2008. Appln No. 1,369,279. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ & 
CIE, Société en nom collectif.

TMA724,247. September 23, 2008. Appln No. 1,315,290. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. LABORATOIRE GARNIER & CIE, 
Société en nom collectif.

TMA724,248. September 23, 2008. Appln No. 1,295,539. Vol.53 
Issue 2718. November 29, 2006. LABORATOIRE GARNIER & 
CIE, Société en nom collectif.

TMA724,249. September 23, 2008. Appln No. 1,014,629. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. RONA, INC.

TMA724,250. September 23, 2008. Appln No. 1,014,634. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. RONA, INC.

TMA724,251. September 23, 2008. Appln No. 1,361,980. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. GROUPE DYNAMITE INC.

TMA724,252. September 23, 2008. Appln No. 1,281,423. Vol.54 

Issue 2749. July 04, 2007. Clarus Ventures, L.L.C.

TMA724,253. September 23, 2008. Appln No. 1,313,178. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. Aspen Benefits Group, LLC.

TMA724,254. September 23, 2008. Appln No. 1,271,720. Vol.55 
Issue 2777. January 16, 2008. R.D. Martin Pty Ltd. t/as Era Publi-
cations.

TMA724,255. September 23, 2008. Appln No. 1,271,234. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Canadian Tire Corporation, Limited.

TMA724,256. September 23, 2008. Appln No. 1,275,488. Vol.53 
Issue 2700. July 26, 2006. Howard Hughes Medical Institute.

TMA724,257. September 23, 2008. Appln No. 1,349,769. Vol.55 
Issue 2777. January 16, 2008. THE CANADIAN SALT COM-
PANY LIMITED.

TMA724,258. September 23, 2008. Appln No. 1,333,007. Vol.54 
Issue 2762. October 03, 2007. Wedding Away Inc.

TMA724,259. September 23, 2008. Appln No. 1,351,389. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. Harris Steel Group ULC.

TMA724,260. September 23, 2008. Appln No. 1,352,601. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Anton Reck.

TMA724,261. September 23, 2008. Appln No. 1,270,542. Vol.54 
Issue 2765. October 24, 2007. Aladdin Temp-Rite, LLC.

TMA724,262. September 23, 2008. Appln No. 1,270,287. Vol.53 
Issue 2690. May 17, 2006. ONLINE BUDDIES, INC.

TMA724,263. September 23, 2008. Appln No. 1,327,557. Vol.54 
Issue 2774. December 26, 2007. Rohit (Tony) Sabherwal.

TMA724,264. September 23, 2008. Appln No. 1,358,278. Vol.55 
Issue 2782. February 20, 2008. The Procter & Gamble Company.

TMA724,265. September 23, 2008. Appln No. 1,358,994. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Bare Escentuals Beauty, Inc.a Dela-
ware corporation.

TMA724,266. September 23, 2008. Appln No. 1,359,092. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. S. C. Johnson & Son, Inc.

TMA724,267. September 23, 2008. Appln No. 1,360,708. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. The Toronto-Dominion Bank.

TMA724,268. September 23, 2008. Appln No. 1,320,557. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Croton Watch Co., Inc., a New York 
corporation.

TMA724,269. September 23, 2008. Appln No. 1,349,599. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. Jonmor Investments, Inc.a Delaware 
corporation.

TMA724,270. September 23, 2008. Appln No. 1,336,114. Vol.55 
Issue 2786. March 19, 2008. Daimler AG.

TMA724,271. September 23, 2008. Appln No. 1,325,529. Vol.55 
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Issue 2799. June 18, 2008. ESRMCO, Inc., a legal entity.

TMA724,272. September 23, 2008. Appln No. 1,304,225. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. Expert Travel Financial Security 
(E.T.F.S.) Inc.

TMA724,273. September 23, 2008. Appln No. 1,304,227. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. Expert Travel Financial Security 
(E.T.F.S.) Inc.

TMA724,274. September 23, 2008. Appln No. 1,349,762. Vol.55 
Issue 2777. January 16, 2008. THE CANADIAN SALT COM-
PANY LIMITED.

TMA724,275. September 23, 2008. Appln No. 1,349,757. Vol.55 
Issue 2779. January 30, 2008. THE CANADIAN SALT COM-
PANY LIMITED.

TMA724,276. September 23, 2008. Appln No. 1,349,766. Vol.55 
Issue 2777. January 16, 2008. THE CANADIAN SALT COM-
PANY LIMITED.

TMA724,277. September 23, 2008. Appln No. 1,271,358. Vol.54 
Issue 2745. June 06, 2007. SCHLUMBERGER CANADA LIM-
ITED.

TMA724,278. September 23, 2008. Appln No. 1,270,807. Vol.53 
Issue 2701. August 02, 2006. Merel Epstein.

TMA724,279. September 23, 2008. Appln No. 1,270,748. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Playtex Products, Inc.

TMA724,280. September 23, 2008. Appln No. 1,270,730. Vol.53 
Issue 2695. June 21, 2006. BMO NESBITT BURNS CORPORA-
TION LIMITED.

TMA724,281. September 23, 2008. Appln No. 1,275,487. Vol.53 
Issue 2701. August 02, 2006. Howard Hughes Medical Institute.

TMA724,282. September 23, 2008. Appln No. 1,273,127. Vol.55 
Issue 2776. January 09, 2008. EBSCO Industries, Inc., a Dela-
ware corporation.

TMA724,283. September 23, 2008. Appln No. 1,273,126. Vol.54 
Issue 2768. November 14, 2007. EBSCO Industries, Inc., a Dela-
ware corporation.

TMA724,284. September 23, 2008. Appln No. 1,272,986. Vol.53 
Issue 2699. July 19, 2006. Stabilizer Solutions, Inc.

TMA724,285. September 23, 2008. Appln No. 1,272,171. Vol.53 
Issue 2714. November 01, 2006. Samsonite Corporation.

TMA724,286. September 23, 2008. Appln No. 1,353,208. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. HEWLETT-PACKARD DEVELOP-
MENT COMPANY, L.P., a Texas limited partnership.

TMA724,287. September 23, 2008. Appln No. 1,353,751. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Derma Sciences, Inc.

TMA724,288. September 23, 2008. Appln No. 1,354,459. Vol.55 
Issue 2779. January 30, 2008. GRANT JORGENSEN and BAR-

BARA JORGENSENdoing business in Partnership.

TMA724,289. September 23, 2008. Appln No. 1,357,759. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Gold Biotechnology, Inc.

TMA724,290. September 23, 2008. Appln No. 1,357,500. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. CHURCH & DWIGHT CO., INC.

TMA724,291. September 23, 2008. Appln No. 1,356,836. Vol.55 
Issue 2787. March 26, 2008. Enterprise Rent-A-Car Company.

TMA724,292. September 23, 2008. Appln No. 1,330,976. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Kenexis Consulting Corporation.

TMA724,293. September 23, 2008. Appln No. 1,325,663. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. Extreme Retail (Canada) Inc.

TMA724,294. September 23, 2008. Appln No. 1,312,443. Vol.55 
Issue 2780. February 06, 2008. George Cowatch.

TMA724,295. September 23, 2008. Appln No. 1,312,331. Vol.55 
Issue 2776. January 09, 2008. The C Group, Inc.

TMA724,296. September 23, 2008. Appln No. 1,310,803. Vol.54 
Issue 2732. March 07, 2007. KARSTEN MANUFACTURING 
CORPORATION (an Arizona Corporation).

TMA724,297. September 23, 2008. Appln No. 1,303,160. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. Harmony Hearing Inc.

TMA724,298. September 23, 2008. Appln No. 1,370,614. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. Dioptics Medical Products, Inc.

TMA724,299. September 23, 2008. Appln No. 1,370,425. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. Chillibush Services Ltd.

TMA724,300. September 24, 2008. Appln No. 1,348,323. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. allbutt mining supplies.

TMA724,301. September 24, 2008. Appln No. 1,294,967. Vol.55 
Issue 2780. February 06, 2008. Hayward Industries, Inc.(a New 
Jersey corporation).

TMA724,302. September 24, 2008. Appln No. 1,274,023. Vol.53 
Issue 2697. July 05, 2006. Clifton Warshaw Panos.

TMA724,303. September 24, 2008. Appln No. 1,324,815. Vol.55 
Issue 2777. January 16, 2008. MIS International Inc.

TMA724,304. September 24, 2008. Appln No. 1,151,223. Vol.50 
Issue 2561. November 26, 2003. ABS Friction Corp.

TMA724,305. September 24, 2008. Appln No. 1,151,194. Vol.50 
Issue 2533. May 14, 2003. DISNEY ENTERPRISES, INC.

TMA724,306. September 24, 2008. Appln No. 1,150,010. Vol.51 
Issue 2606. October 06, 2004. A COMPARISON SHOP CORP.

TMA724,307. September 24, 2008. Appln No. 1,351,203. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Human Resources Professionals 
Association of Ontario.
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TMA724,308. September 24, 2008. Appln No. 1,298,940. Vol.54 
Issue 2738. April 18, 2007. ROSALINDE BLAKE.

TMA724,309. September 24, 2008. Appln No. 1,272,692. Vol.54 
Issue 2742. May 16, 2007. Professional Bull Riders, Inc.

TMA724,310. September 24, 2008. Appln No. 1,272,385. Vol.53 
Issue 2688. May 03, 2006. St. Francis Herb Farm Incorporated.

TMA724,311. September 24, 2008. Appln No. 1,211,918. Vol.52 
Issue 2629. March 16, 2005. Tommy Hilfiger Licensing LLC.

TMA724,312. September 24, 2008. Appln No. 1,249,284. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. EMAK WORLDWIDE, INC.

TMA724,313. September 24, 2008. Appln No. 1,358,979. Vol.55 
Issue 2782. February 20, 2008. Callaway Golf Company.

TMA724,314. September 24, 2008. Appln No. 1,358,917. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. PreVisor Inc.

TMA724,315. September 24, 2008. Appln No. 1,357,773. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. Dundee Corporation.

TMA724,316. September 24, 2008. Appln No. 1,357,764. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. Dundee Corporation.

TMA724,317. September 24, 2008. Appln No. 1,322,952. Vol.54 
Issue 2748. June 27, 2007. Monnol Import Export Inc.

TMA724,318. September 24, 2008. Appln No. 1,322,164. Vol.55 
Issue 2779. January 30, 2008. CARLSON COMPANIES, INC.

TMA724,319. September 24, 2008. Appln No. 1,270,229. Vol.53 
Issue 2703. August 16, 2006. NICHIA CORPORATION.

TMA724,320. September 24, 2008. Appln No. 1,270,228. Vol.53 
Issue 2703. August 16, 2006. NICHIA CORPORATION.

TMA724,321. September 24, 2008. Appln No. 1,332,943. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. LES DISTRIBUTIONS SLUSHIE 
INC./SLUSHIE DISTRIBUTION INC.

TMA724,322. September 24, 2008. Appln No. 1,318,015. Vol.54 
Issue 2763. October 10, 2007. THROMBOTARGETS EUROPE, 
S.L.

TMA724,323. September 24, 2008. Appln No. 1,331,631. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. Centres Dentaires Lapointe Inc.

TMA724,324. September 24, 2008. Appln No. 1,233,810. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. HOERBIGER Kompressortechnik 
Holding GmbH.

TMA724,325. September 24, 2008. Appln No. 1,332,941. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. LES DISTRIBUTIONS SLUSHIE 
INC./SLUSHIE DISTRIBUTION INC.

TMA724,326. September 24, 2008. Appln No. 1,330,025. Vol.54 
Issue 2774. December 26, 2007. Jim Jones.

TMA724,327. September 24, 2008. Appln No. 1,348,862. Vol.55 
Issue 2785. March 12, 2008. MICHAEL ORLANDO.

TMA724,328. September 24, 2008. Appln No. 1,352,813. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. RESTAURANT BRYND MAGUIRE 
INC.

TMA724,329. September 24, 2008. Appln No. 1,247,687. Vol.52 
Issue 2653. August 31, 2005. Kraft Foods Schweiz Holding AG.

TMA724,330. September 24, 2008. Appln No. 1,264,535. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. BlueTie, Inc.

TMA724,331. September 24, 2008. Appln No. 1,330,661. Vol.54 
Issue 2774. December 26, 2007. Wireshark Foundation, Inc.(a 
California corporation).

TMA724,332. September 24, 2008. Appln No. 1,356,743. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Pascoe pharmazeutische Präparate 
GmbH.

TMA724,333. September 24, 2008. Appln No. 1,273,404. Vol.54 
Issue 2732. March 07, 2007. Innovative Graphics Inc.

TMA724,334. September 24, 2008. Appln No. 1,356,744. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Pascoe pharmazeutische Präparate 
GmbH.

TMA724,335. September 24, 2008. Appln No. 1,273,432. Vol.53 
Issue 2690. May 17, 2006. Wm. Wrigley Jr. Company.

TMA724,336. September 24, 2008. Appln No. 1,273,727. Vol.53 
Issue 2701. August 02, 2006. Federacion Nacional de Cafeteros 
de Colombia (a non profit association organized and existing 
under the laws of the Republic of Colombia).

TMA724,337. September 24, 2008. Appln No. 1,356,745. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Pascoe pharmazeutische Präparate 
GmbH.

TMA724,338. September 24, 2008. Appln No. 1,344,361. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Speak Telecom Inc.

TMA724,339. September 24, 2008. Appln No. 1,350,215. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. We Communications Inc.

TMA724,340. September 24, 2008. Appln No. 1,171,106. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. Retail Royalty Company(a 
Nevada corporation).

TMA724,341. September 24, 2008. Appln No. 1,173,218. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. ASHLEY NETTYE, INC.

TMA724,342. September 24, 2008. Appln No. 1,341,926. Vol.55 
Issue 2787. March 26, 2008. JFE STEEL KABUSHIKI KAI-
SHAa.k.a. JFE STEEL CORPORATION.

TMA724,343. September 24, 2008. Appln No. 1,341,917. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. JFE STEEL KABUSHIKI KAI-
SHAa.k.a. JFE STEEL CORPORATION.
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TMA724,344. September 24, 2008. Appln No. 1,341,924. Vol.55 
Issue 2787. March 26, 2008. JFE STEEL KABUSHIKI KAI-
SHAa.k.a. JFE STEEL CORPORATION.

TMA724,345. September 24, 2008. Appln No. 1,341,923. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. JFE STEEL KABUSHIKI KAI-
SHAa.k.a. JFE STEEL CORPORATION.

TMA724,346. September 24, 2008. Appln No. 1,341,922. Vol.55 
Issue 2787. March 26, 2008. JFE STEEL KABUSHIKI KAI-
SHAa.k.a. JFE STEEL CORPORATION.

TMA724,347. September 24, 2008. Appln No. 1,356,773. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. Allied Advertising Public Relations of 
Canada, Inc.(a Massachusetts corporation).

TMA724,348. September 24, 2008. Appln No. 1,352,526. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. PARFUMS GRÈS SAa Swiss com-
pany.

TMA724,349. September 24, 2008. Appln No. 1,369,361. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Best Western International, Inc.

TMA724,350. September 24, 2008. Appln No. 1,371,392. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. HILL-ROM SERVICES, INC.a Dela-
ware corporation.

TMA724,351. September 24, 2008. Appln No. 1,282,834. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. MARKER VÖLKL INTERNATIONAL 
GMBH.

TMA724,352. September 24, 2008. Appln No. 1,353,403. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. Horizon Holdings Inc.

TMA724,353. September 24, 2008. Appln No. 1,249,196. Vol.54 
Issue 2730. February 21, 2007. REEBOK INTERNATIONAL 
LTD.

TMA724,354. September 24, 2008. Appln No. 1,249,380. Vol.54 
Issue 2727. January 31, 2007. REEBOK INTERNATIONAL LTD.

TMA724,355. September 24, 2008. Appln No. 1,260,285. Vol.53 
Issue 2688. May 03, 2006. Carl Karcher Enterprises, Inc.

TMA724,356. September 24, 2008. Appln No. 1,151,578. Vol.50 
Issue 2560. November 19, 2003. ABS Friction Corp.

TMA724,357. September 24, 2008. Appln No. 1,152,596. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. Celgene Corporation.

TMA724,358. September 24, 2008. Appln No. 1,154,079. Vol.50 
Issue 2566. December 31, 2003. Celgene Corporation.

TMA724,359. September 24, 2008. Appln No. 1,154,431. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. Celgene Corporation.

TMA724,360. September 24, 2008. Appln No. 1,159,095. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Celgene Corporation.

TMA724,361. September 24, 2008. Appln No. 1,236,290. Vol.54 
Issue 2775. January 02, 2008. The Butchart Gardens Ltd.

TMA724,362. September 24, 2008. Appln No. 1,199,891. Vol.54 
Issue 2732. March 07, 2007. DNA Dreamfields Company LLC.

TMA724,363. September 24, 2008. Appln No. 1,026,871. Vol.52 
Issue 2659. October 12, 2005. Wolfedale Engineering Limited.

TMA724,364. September 24, 2008. Appln No. 1,355,743. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. JAFER LIMITED.

TMA724,365. September 24, 2008. Appln No. 1,347,613. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. FALC S.p.A.

TMA724,366. September 24, 2008. Appln No. 1,274,970. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. LABORATOIRE NUXESociété par 
actions simplifiée.

TMA724,367. September 24, 2008. Appln No. 1,325,916. Vol.55 
Issue 2776. January 09, 2008. CONVERTEAM GROUP, une 
société par actions simplifiée.

TMA724,368. September 24, 2008. Appln No. 1,317,606. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Joachim Frigger.

TMA724,369. September 24, 2008. Appln No. 1,368,261. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. HOUGHTON CHEMICAL CORPO-
RATION.

TMA724,370. September 24, 2008. Appln No. 1,334,121. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. TUI AG.

TMA724,371. September 24, 2008. Appln No. 1,336,672. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Modern Media Inc.

TMA724,372. September 24, 2008. Appln No. 1,350,692. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Lesaffre et Compagnie.

TMA724,373. September 24, 2008. Appln No. 1,360,021. Vol.55 
Issue 2786. March 19, 2008. Exagon Marketing Inc.

TMA724,374. September 24, 2008. Appln No. 1,342,960. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. Filmport Inc.

TMA724,375. September 24, 2008. Appln No. 1,121,737. Vol.53 
Issue 2688. May 03, 2006. TV MaxPlus Productions inc.

TMA724,376. September 24, 2008. Appln No. 1,342,957. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. Filmport Inc.

TMA724,377. September 24, 2008. Appln No. 1,121,738. Vol.53 
Issue 2688. May 03, 2006. TV MaxPlus Productions inc.

TMA724,378. September 24, 2008. Appln No. 1,341,728. Vol.55 
Issue 2785. March 12, 2008. SOGRAPE VINHOS, S.A.

TMA724,379. September 24, 2008. Appln No. 1,121,739. Vol.53 
Issue 2688. May 03, 2006. TV MaxPlus Productions inc.

TMA724,380. September 24, 2008. Appln No. 1,141,878. Vol.50 
Issue 2571. February 04, 2004. PRODUITS ANDALOS INC.cor-
poration légalement constituée.
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TMA724,381. September 24, 2008. Appln No. 1,341,032. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. E.H. Price Limited.

TMA724,382. September 24, 2008. Appln No. 1,340,265. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Pharmaceutical Trade Marks Group, a 
limited company registered in England.

TMA724,383. September 24, 2008. Appln No. 1,344,354. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Metis Local 1935.

TMA724,384. September 24, 2008. Appln No. 1,343,201. Vol.55 
Issue 2785. March 12, 2008. TVLogic Co., Ltd.

TMA724,385. September 24, 2008. Appln No. 1,259,140. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. MYBUDGETFILEINC.

TMA724,386. September 24, 2008. Appln No. 1,339,253. Vol.55 
Issue 2779. January 30, 2008. KOHLER CO., a corporation orga-
nized and existing under the laws of the State of Wisconsin.

TMA724,387. September 24, 2008. Appln No. 1,338,898. Vol.54 
Issue 2774. December 26, 2007. RECIPNEU-EMPRESA NACIO-
NAL DE RECICLAGEM DE PNEUS, LDA.

TMA724,388. September 24, 2008. Appln No. 1,335,085. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. Canadian-Printers.ca Inc.

TMA724,389. September 24, 2008. Appln No. 1,335,701. Vol.54 
Issue 2769. November 21, 2007. DALSA Inc.

TMA724,390. September 24, 2008. Appln No. 1,364,782. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. DigiCoins Canada Inc.

TMA724,391. September 24, 2008. Appln No. 1,364,781. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. DigiCoins Canada Inc.

TMA724,392. September 24, 2008. Appln No. 1,364,784. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. DigiCoins Canada Inc.

TMA724,393. September 24, 2008. Appln No. 1,364,783. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. DigiCoins Canada Inc.

TMA724,394. September 24, 2008. Appln No. 1,364,786. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. DigiCoins Canada Inc.

TMA724,395. September 24, 2008. Appln No. 1,364,785. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. DigiCoins Canada Inc.

TMA724,396. September 24, 2008. Appln No. 1,364,787. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. DigiCoins Canada Inc.

TMA724,397. September 24, 2008. Appln No. 1,190,016. Vol.54 
Issue 2732. March 07, 2007. Georgios Tsakanakis.

TMA724,398. September 24, 2008. Appln No. 1,370,051. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. The Cowboys’ Choice Holdings Ltd.

TMA724,399. September 24, 2008. Appln No. 1,333,848. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Lands’ End Direct Merchants, Inc.

TMA724,400. September 24, 2008. Appln No. 1,296,593. Vol.55 

Issue 2801. July 02, 2008. INC Business Lawyers, a partnership 
under the laws of British Columbia.

TMA724,401. September 24, 2008. Appln No. 1,332,650. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. UNIVERS/CITÉ MIKAËL (UCM) 
organisme sans but lucratif.

TMA724,402. September 24, 2008. Appln No. 1,254,002. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Xerox Corporation.

TMA724,403. September 24, 2008. Appln No. 1,350,746. Vol.55 
Issue 2786. March 19, 2008. Sun Chemical Corporation.

TMA724,404. September 24, 2008. Appln No. 1,283,208. Vol.53 
Issue 2707. September 13, 2006. Mul-T-Lock Technologies Ltd.

TMA724,405. September 24, 2008. Appln No. 1,349,982. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Melodis Corporation.

TMA724,406. September 25, 2008. Appln No. 1,366,129. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Caleb Management Ltd.

TMA724,407. September 25, 2008. Appln No. 1,361,437. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Hayward Industries, Inc.(a New Jer-
sey corporation).

TMA724,408. September 25, 2008. Appln No. 1,322,863. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Walls Industries, Inc. Cleburne Tex-
asa Delaware corporation.

TMA724,409. September 25, 2008. Appln No. 1,323,883. Vol.54 
Issue 2774. December 26, 2007. Arca³ Design Studio Inc.

TMA724,410. September 25, 2008. Appln No. 1,355,367. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Sucrerie de la Montagne inc.

TMA724,411. September 25, 2008. Appln No. 1,355,589. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Banksia Wines Limited.

TMA724,412. September 25, 2008. Appln No. 1,361,695. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Rawhide International (2005) Inc.

TMA724,413. September 25, 2008. Appln No. 1,362,031. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. BERENTZEN-GRUPPE AG.

TMA724,414. September 25, 2008. Appln No. 1,363,174. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Pacon Corporationa Wisconsin cor-
poration.

TMA724,415. September 25, 2008. Appln No. 1,364,987. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Work Co., Ltd.

TMA724,416. September 25, 2008. Appln No. 1,365,261. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. C-COM Satellite Systems Inc.

TMA724,417. September 25, 2008. Appln No. 1,365,702. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Trico Sports, Inc.

TMA724,418. September 25, 2008. Appln No. 1,366,287. Vol.54 
Issue 2769. November 21, 2007. EVEREADY BATTERY COM-
PANY, INC.
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TMA724,419. September 25, 2008. Appln No. 1,366,734. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Banksia Wines Limited.

TMA724,420. September 25, 2008. Appln No. 1,367,073. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Toronto Real Estate Board.

TMA724,421. September 25, 2008. Appln No. 1,367,219. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Fully Loaded Tea Inc.

TMA724,422. September 25, 2008. Appln No. 1,367,533. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. TTi Turner Technology Instruments 
Inc.

TMA724,423. September 25, 2008. Appln No. 1,365,537. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Youth Employment Services YES.

TMA724,424. September 25, 2008. Appln No. 1,282,675. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. I.O.L.O. Inc.

TMA724,425. September 25, 2008. Appln No. 1,319,707. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. Parayil Food Products Private 
Limited (Indian Corporation).

TMA724,426. September 25, 2008. Appln No. 1,321,760. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. Xpedite Systems, LLC.

TMA724,427. September 25, 2008. Appln No. 1,321,953. Vol.55 
Issue 2776. January 09, 2008. British Columbia Ferry Services 
Inc.

TMA724,428. September 25, 2008. Appln No. 1,274,664. Vol.54 
Issue 2731. February 28, 2007. Sea to Sky University, a corpora-
tion incorporated pursuant to the Sea to Sky University Act, (Brit-
ish Columbia).

TMA724,429. September 25, 2008. Appln No. 1,338,803. Vol.54 
Issue 2761. September 26, 2007. Cheryl Conroy and Denise 
Brend, trading as The Spins.

TMA724,430. September 25, 2008. Appln No. 1,191,768. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. TROPICANA PRODUCTS, INC.

TMA724,431. September 25, 2008. Appln No. 1,353,768. Vol.55 
Issue 2787. March 26, 2008. PRESSE COMMERCE CORPORA-
TION/CORPORATION PRESSE COMMERCE.

TMA724,432. September 25, 2008. Appln No. 1,353,767. Vol.55 
Issue 2787. March 26, 2008. PRESSE COMMERCE CORPORA-
TION/CORPORATION PRESSE COMMERCE.

TMA724,433. September 25, 2008. Appln No. 1,354,956. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. S.A.R.L. Maison ALBERT BICHOT.

TMA724,434. September 25, 2008. Appln No. 1,352,109. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. PEWAG AUSTRIA GmbH.

TMA724,435. September 25, 2008. Appln No. 1,340,850. Vol.54 
Issue 2770. November 28, 2007. LES SYSTÈMES BUS INC.

TMA724,436. September 25, 2008. Appln No. 1,357,452. Vol.55 
Issue 2782. February 20, 2008. Service des résidences de l’Uni-

versité Laval.

TMA724,437. September 25, 2008. Appln No. 1,271,284. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. PROJETCLUB, société anonyme à 
conseil d’administration.

TMA724,438. September 25, 2008. Appln No. 1,352,586. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. PIVARIO AB.

TMA724,439. September 25, 2008. Appln No. 1,251,169. Vol.54 
Issue 2767. November 07, 2007. World Wrestling Entertainment 
Inc.,a Delaware Corporation.

TMA724,440. September 25, 2008. Appln No. 1,208,287. Vol.52 
Issue 2639. May 25, 2005. Filippa K AB.

TMA724,441. September 25, 2008. Appln No. 1,168,420. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Simpson Performance Products, 
Inc.,a Texas corporation.

TMA724,442. September 25, 2008. Appln No. 1,273,142. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. S & F Food Importers Inc.

TMA724,443. September 25, 2008. Appln No. 1,361,738. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. DEL LABORATORIES, INC.

TMA724,444. September 25, 2008. Appln No. 1,357,428. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. Ravi Prasher.

TMA724,445. September 25, 2008. Appln No. 1,357,839. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. Procter & Gamble Business Services 
Canada Company.

TMA724,446. September 25, 2008. Appln No. 1,358,320. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. Felix The Cat Productions Inc.

TMA724,447. September 25, 2008. Appln No. 1,361,070. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. Apetito Holdings (Canada) Limited.

TMA724,448. September 25, 2008. Appln No. 1,368,840. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. RDHR INVESTMENTS & HOLD-
INGS INC.

TMA724,449. September 25, 2008. Appln No. 1,369,319. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. 3973433 CANADA INC.

TMA724,450. September 25, 2008. Appln No. 1,369,522. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Marlon Gary Hibbert.

TMA724,451. September 25, 2008. Appln No. 1,372,934. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. CAPRI INSURANCE BROKERS 
(1996) LIMITED, a legal entity.

TMA724,452. September 25, 2008. Appln No. 1,356,746. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Pascoe pharmazeutische Präparate 
GmbH.

TMA724,453. September 25, 2008. Appln No. 1,365,889. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. InovoBiologic Inc.

TMA724,454. September 25, 2008. Appln No. 1,365,966. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Practicar Systems Inc.
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TMA724,455. September 25, 2008. Appln No. 1,365,971. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Practicar Systems Inc.

TMA724,456. September 25, 2008. Appln No. 1,366,122. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Coughlin & Associates Ltd.

TMA724,457. September 25, 2008. Appln No. 1,366,805. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Société des Loteries du Québec.

TMA724,458. September 25, 2008. Appln No. 1,366,806. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Société des Loteries du Québec.

TMA724,459. September 25, 2008. Appln No. 1,316,594. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. ENSEMBLE S.r.l.

TMA724,460. September 25, 2008. Appln No. 1,220,171. Vol.53 
Issue 2698. July 12, 2006. Ramona Josephson.

TMA724,461. September 25, 2008. Appln No. 1,276,694. Vol.54 
Issue 2763. October 10, 2007. International Intec Trading Esta-
bishment.

TMA724,462. September 25, 2008. Appln No. 1,249,526. Vol.55 
Issue 2787. March 26, 2008. Nautilus, Inc.

TMA724,463. September 25, 2008. Appln No. 1,358,857. Vol.55 
Issue 2782. February 20, 2008. SGS Sports Inc.

TMA724,464. September 25, 2008. Appln No. 1,357,760. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Gold Biotechnology, Inc.

TMA724,465. September 25, 2008. Appln No. 1,366,807. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Société des Loteries du Québec.

TMA724,466. September 25, 2008. Appln No. 1,367,356. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Nissan Jidosha Kabushiki Kaisha(also 
trading as Nissan Motor Co., Ltd.).

TMA724,467. September 25, 2008. Appln No. 1,368,839. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Whitehall Bureau of Canada Limited.

TMA724,468. September 25, 2008. Appln No. 1,300,634. Vol.54 
Issue 2774. December 26, 2007. MALAMINE KONÉ, citoyen 
français.

TMA724,469. September 25, 2008. Appln No. 1,299,802. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. ANITA JAMSHIDI, (a U.S. citizen).

TMA724,470. September 25, 2008. Appln No. 1,299,039. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. PROCESOS FARMACEUTICOS 
INDUSTRIALES, S.L.

TMA724,471. September 25, 2008. Appln No. 1,297,553. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. Cathay Pacific Airways Limited.

TMA724,472. September 25, 2008. Appln No. 1,305,080. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. Levitronix LLC.

TMA724,473. September 25, 2008. Appln No. 1,319,765. Vol.55 
Issue 2778. January 23, 2008. LAVO INC.

TMA724,474. September 25, 2008. Appln No. 1,320,708. Vol.55 
Issue 2786. March 19, 2008. Renosystems International Inc.

TMA724,475. September 25, 2008. Appln No. 1,321,144. Vol.55 
Issue 2786. March 19, 2008. KCI Licensing, Inc.

TMA724,476. September 25, 2008. Appln No. 1,336,531. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. MICHAEL ORLANDO.

TMA724,477. September 25, 2008. Appln No. 1,336,519. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Cassina S.p.A.

TMA724,478. September 25, 2008. Appln No. 1,336,518. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Cassina S.p.A.

TMA724,479. September 25, 2008. Appln No. 1,318,764. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. COT EXPORT PRIVATE LIMITED.

TMA724,480. September 25, 2008. Appln No. 1,329,359. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. YTV Canada,Inc.

TMA724,481. September 25, 2008. Appln No. 1,328,892. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. TICKET DEFENDERS INC.

TMA724,482. September 25, 2008. Appln No. 1,328,701. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. LOGMEIN, INC.

TMA724,483. September 25, 2008. Appln No. 1,328,566. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. RAY CAM CO-OPERATIVE ASSOCI-
ATION.

TMA724,484. September 25, 2008. Appln No. 1,327,683. Vol.55 
Issue 2779. January 30, 2008. HEAVY PUTTER LLC.

TMA724,485. September 25, 2008. Appln No. 1,324,785. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. BEAUDIN LE PROHON INC.

TMA724,486. September 25, 2008. Appln No. 1,335,988. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. Dana Alexander, Inc.

TMA724,487. September 25, 2008. Appln No. 1,335,712. Vol.54 
Issue 2775. January 02, 2008. DALSA Inc.

TMA724,488. September 25, 2008. Appln No. 1,310,952. Vol.54 
Issue 2742. May 16, 2007. Tween Brands Investment, LLC.

TMA724,489. September 25, 2008. Appln No. 1,310,951. Vol.55 
Issue 2776. January 09, 2008. Tween Brands Investment, LLC.

TMA724,490. September 25, 2008. Appln No. 1,313,006. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. FREUDENBERG HOUSEHOLD 
PRODUCTS INC. faisant également affaires sous les dénomina-
tions PRODUITS MÉNAGERS FREUDENBERG INC. ou FHP 
INC.

TMA724,491. September 25, 2008. Appln No. 1,346,840. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Martha McCarthy.

TMA724,492. September 25, 2008. Appln No. 1,188,033. Vol.51 
Issue 2592. June 30, 2004. A. Mordo & Son Ltd.
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TMA724,493. September 25, 2008. Appln No. 1,260,289. Vol.52 
Issue 2669. December 21, 2005. MeadWestvaco Corporation, a 
legal entity.

TMA724,494. September 25, 2008. Appln No. 1,364,837. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Maximum Film Distribution Inc.

TMA724,495. September 25, 2008. Appln No. 1,357,058. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. GROUPE FORDIA INC.

TMA724,496. September 25, 2008. Appln No. 1,364,970. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Maximum Film Distribution Inc.

TMA724,497. September 25, 2008. Appln No. 1,352,743. Vol.55 
Issue 2777. January 16, 2008. Catch My Drift Inc.

TMA724,498. September 25, 2008. Appln No. 1,343,015. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. Coast Capital Savings Credit 
Union.

TMA724,499. September 25, 2008. Appln No. 1,310,316. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. TV MaxPlus Productions inc.

TMA724,500. September 25, 2008. Appln No. 1,307,308. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. WN Pharmaceuticals Ltd.

TMA724,501. September 25, 2008. Appln No. 1,306,167. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. MIPS Technologies, Inc.

TMA724,502. September 25, 2008. Appln No. 1,306,127. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. MIPS Technologies, Inc.

TMA724,503. September 25, 2008. Appln No. 1,345,349. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. Medicpen AB.

TMA724,504. September 25, 2008. Appln No. 1,343,429. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. Nicolas Chakkour.

TMA724,505. September 25, 2008. Appln No. 1,270,881. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. TOMY COMPANY, LTD.

TMA724,506. September 25, 2008. Appln No. 1,318,682. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. Échaf-o-tek DMR inc.

TMA724,507. September 25, 2008. Appln No. 1,325,593. Vol.55 
Issue 2786. March 19, 2008. Mr Brian M Thomson.

TMA724,508. September 25, 2008. Appln No. 1,325,015. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. BAINS ULTRA INC.

TMA724,509. September 25, 2008. Appln No. 1,270,292. Vol.53 
Issue 2687. April 26, 2006. Novartis AG.

TMA724,510. September 25, 2008. Appln No. 1,218,733. Vol.51 
Issue 2615. December 08, 2004. Société des Produits Nestlé 
S.A.

TMA724,511. September 25, 2008. Appln No. 1,250,096. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Align Technology, Inc., a Delaware 
corporation.

TMA724,512. September 25, 2008. Appln No. 1,246,082. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. BRP Finland Oy.

TMA724,513. September 25, 2008. Appln No. 1,324,364. Vol.55 
Issue 2777. January 16, 2008. BHA Group, Inc.

TMA724,514. September 25, 2008. Appln No. 1,317,966. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Atomic Energy of Canada Limited/
Énergie Atomique du Canada Limitée.

TMA724,515. September 25, 2008. Appln No. 1,317,969. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Atomic Energy of Canada Limited/
Énergie Atomique du Canada Limitée.

TMA724,516. September 25, 2008. Appln No. 1,201,916. Vol.54 
Issue 2743. May 23, 2007. BIOCOTE LIMITED , an England and 
Wales Company.

TMA724,517. September 25, 2008. Appln No. 1,200,606. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. GEOFFREY ALLEN CORPO-
RATION(A New Jersey Corporation).

TMA724,518. September 25, 2008. Appln No. 1,271,408. Vol.53 
Issue 2703. August 16, 2006. 743361 Ontario Limited, a legal 
entity.

TMA724,519. September 25, 2008. Appln No. 1,158,863. Vol.54 
Issue 2747. June 20, 2007. REEBOK INTERNATIONAL LTD.(a 
Massachusetts Corporation).

TMA724,520. September 25, 2008. Appln No. 1,239,258. Vol.52 
Issue 2647. July 20, 2005. Société des Produits Nestlé S.A.

TMA724,521. September 25, 2008. Appln No. 1,304,403. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Primozone Production AB.

TMA724,522. September 25, 2008. Appln No. 1,265,862. Vol.53 
Issue 2697. July 05, 2006. Dr. Neil Anderson.

TMA724,523. September 25, 2008. Appln No. 1,267,344. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. Cook Incorporated.

TMA724,524. September 25, 2008. Appln No. 1,270,701. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. Dole Food Company, Inc.

TMA724,525. September 25, 2008. Appln No. 1,263,429. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. AB Mauri (Canada) Limited/AB 
Mauri (Canada) Limitee.

TMA724,526. September 25, 2008. Appln No. 1,256,345. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. National Oilwell DHT, L.P.

TMA724,527. September 25, 2008. Appln No. 1,242,949. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. The Procter & Gamble Company.

TMA724,528. September 25, 2008. Appln No. 1,289,081. Vol.53 
Issue 2708. September 20, 2006. Microflex Corporation.

TMA724,529. September 25, 2008. Appln No. 1,287,766. Vol.53 
Issue 2701. August 02, 2006. Caviness Woodworking Company 
MS Corp.
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TMA724,530. September 25, 2008. Appln No. 1,256,848. Vol.52 
Issue 2662. November 02, 2005. WisdomTree Investments, Inc.

TMA724,531. September 25, 2008. Appln No. 1,255,390. Vol.54 
Issue 2771. December 05, 2007. DocuSign, Inc.

TMA724,532. September 25, 2008. Appln No. 1,322,925. Vol.55 
Issue 2777. January 16, 2008. Röhm GmbH.

TMA724,533. September 25, 2008. Appln No. 1,248,578. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. Aptiv Digital, Inc.

TMA724,534. September 25, 2008. Appln No. 1,272,256. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. Novartis AG.

TMA724,535. September 25, 2008. Appln No. 1,272,905. Vol.54 
Issue 2727. January 31, 2007. Marie-Kateri Goulet.

TMA724,536. September 25, 2008. Appln No. 1,310,940. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. Tween Brands Investment, LLC.

TMA724,537. September 25, 2008. Appln No. 1,310,926. Vol.54 
Issue 2740. May 02, 2007. Tween Brands Investment, LLC.

TMA724,538. September 25, 2008. Appln No. 1,309,122. Vol.54 
Issue 2774. December 26, 2007. A. DAIGGER AND COMPANY, 
INC. 
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TMA171,229. Amended September 24, 2008. Appln No. 
315,425-1. Vol.53 Issue 2676. February 08, 2006. EMILIO 
PUCCI International BV.

TMA192,611. Amended September 22, 2008. Appln No. 
350,628-2. Vol.55 Issue 2799. June 18, 2008. ZWILLING J.A. 
HENCKELS AKTIENGESELLSCHAFT.

TMA223,434. Amended September 22, 2008. Appln No. 
382,597-1. Vol.55 Issue 2788. April 02, 2008. GUERLAIN SOCI-
ETE ANONYME faisant aussi affaire sous les noms GUERLAIN 
S.A. ou GUERLAIN.

TMA317,015. Amended September 25, 2008. Appln No. 
549,399-4. Vol.55 Issue 2801. July 02, 2008. 1373639 Alberta 
Ltd.

TMA383,536. Amended September 24, 2008. Appln No. 
639,943-1. Vol.55 Issue 2801. July 02, 2008. Goody’s Family 
Clothing, Inc.(a Tennessee Corporation).

TMA398,799. Amended September 24, 2008. Appln No. 
677,152-1. Vol.55 Issue 2801. July 02, 2008. IMPRIMERIES 
TRANSCONTINENTAL INC.

TMA436,138. Amended September 24, 2008. Appln No. 
707,354-1. Vol.53 Issue 2700. July 26, 2006. Exel Oyj.

TMA452,120. Amended September 22, 2008. Appln No. 
742,647-1. Vol.53 Issue 2694. June 14, 2006. Basics Office 
Products Ltd.

TMA576,918. Amended September 24, 2008. Appln No. 
1,093,533-1. Vol.55 Issue 2801. July 02, 2008. Apple Inc.

TMA595,034. Amended September 24, 2008. Appln No. 
1,078,049-1. Vol.55 Issue 2801. July 02, 2008. PHE, Inc.a legal 
entity.

TMA619,800. Amended September 22, 2008. Appln No. 
1,199,440-1. Vol.55 Issue 2798. June 11, 2008. TEXTRON 
INNOVATIONS INC.

TMA650,540. Amended September 24, 2008. Appln No. 
1,219,204-1. Vol.55 Issue 2801. July 02, 2008. Dollarama L.P. 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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918,090. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Alberta Recycling Management Authority of
the mark shown above, as an official mark for services.
918,090. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Alberta
Recycling Management Authority de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des services.
 

918,152. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by The Durham College of Applied Arts and
Technology of the mark shown above, as an official mark for
wares and services.
918,152. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par The
Durham College of Applied Arts and Technology de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

EatRightOntario 
918,189. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Ministry of Health Promotion of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

918,189. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Ministry of
Health Promotion de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

HEALTHY BY NATURE 
918,206. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in right of Canada,
as represented by the Parks Canada Agency of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.
918,206. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in right of Canada, as represented by the
Parks Canada Agency de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

LA NATURE, SOURCE DE SANTÉ 
918,207. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in right of Canada,
as represented by the Parks Canada Agency of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.
918,207. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in right of Canada, as represented by the
Parks Canada Agency de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

Un billet à acheter? Il suffit de cliquer. 
918,247. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Atlantic Lottery Corporation Inc. - Société
des loteries de l’Atlantique Inc. of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.
918,247. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Atlantic
Lottery Corporation Inc. - Société des loteries de l’Atlantique Inc.
de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour
des marchandises et des services.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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QUEST FOR GOLD 
918,370. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in right of Ontario,
as represented by the Minister of Health Promotion of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.
918,370. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in right of Ontario, as represented by the
Minister of Health Promotion de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.

SUPERCROSS DE MONTRÉAL 
918,406. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Régie des
Installations Olympiques de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.
918,406. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Régie des Installations Olympiques of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.
 

918,522. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Metropolitan Toronto Convention Centre
Corporation of the mark shown above, as an official mark for
wares and services.
918,522. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par
Metropolitan Toronto Convention Centre Corporation de la
marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

BRITISH COLUMBIA STORIES 

918,523. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in right of the
Province of British Columbia, as represented by the Minister of
Finance of the mark shown above, as an official mark for wares
and services.
918,523. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in right of the Province of British Columbia, as
represented by the Minister of Finance de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

BC EXPLORER 
918,524. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in right of the
Province of British Columbia, as represented by the Minister of
Finance of the mark shown above, as an official mark for wares
and services.
918,524. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in right of the Province of British Columbia, as
represented by the Minister of Finance de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

BC STORIES 
918,525. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in right of the
Province of British Columbia, as represented by the Minister of
Finance of the mark shown above, as an official mark for wares
and services.
918,525. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in right of the Province of British Columbia, as
represented by the Minister of Finance de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

BRITISH COLUMBIA EXPLORER 
918,526. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in right of the
Province of British Columbia, as represented by the Minister of
Finance of the mark shown above, as an official mark for wares
and services.
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918,526. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in right of the Province of British Columbia, as
represented by the Minister of Finance de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

LUCKY DUCK 
918,595. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Western Canada Lottery Corporation of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.
918,595. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Western
Canada Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.

7’S OR 11’S 
918,596. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Western Canada Lottery Corporation of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.
918,596. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Western
Canada Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.
 

918,602. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by City of Lethbridge of the mark shown above,
as an official mark for services.
918,602. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par City of
Lethbridge de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des services.

Toronto Meeting Management 
Information System 

918,603. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by City of Toronto of the mark shown above,
as an official mark for wares and services.
918,603. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par City of
Toronto de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

TMMIS 
918,604. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by City of Toronto of the mark shown above,
as an official mark for wares and services.
918,604. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par City of
Toronto de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

BINGO BOLT 
918,609. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Western Canada Lottery Corporation of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.
918,609. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Western
Canada Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.
 

918,612. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Toronto Public Library Board of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.
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918,612. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Toronto
Public Library Board de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des marchandises et des services.

SEA IT GROW 
918,614. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in Right of the
Province of Nova Scotia by the Department of Fisheries and
Aquaculture of the mark shown above, as an official mark for
wares and services.
918,614. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in Right of the Province of Nova Scotia by the
Department of Fisheries and Aquaculture de la marque reproduite
ci-dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.
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ODYSSÉE 
913,020. Avis public est par la présente donné du retrait, par
UNIVERSITE LAVAL de sa marque ci-dessous, publiée dans le
journal des marques de commerce du 11 avril 2001 en vertu du
sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce.
913,020. Public notice is hereby given of the withdrawal by
UNIVERSITE LAVAL of its mark shown below, published under
sub-paragraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act in the Trade-
marks Journal of April 11, 2001.

ODYSSEY 
917,153. Public notice is hereby given of the withdrawal by
UNIVERSITÉ LAVAL of its mark shown below, published under
sub-paragraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act in the Trade-
marks Journal of March 29, 2006.
917,153. Avis public est par la présente donné du retrait, par
UNIVERSITÉ LAVAL de sa marque ci-dessous, publiée dans le
journal des marques de commerce du 29 mars 2006 en vertu du
sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de commerce. 

Avis de retrait de l'article 9
Section 9 Withdrawal Notice
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Erratum
Les exemplaires du journal de marques de commerce énumérés
ci-dessous contenaient des erreurs dans l’identification des
marques de commerce que l’on n’a pu corriger avant la
publication.
17 septembre 2008
1,360,913 - La marque a été publiée incorrectement dans le
Journal des marques de commerce du 17 septembre 2008.
Volume 55, numéro 2812. Des corrections ont été faites aux
services.
23 juillet 2008
1,361,613 - La marque a été publiée incorrectement dans le
Journal des marques de commerce du 17 juillet 2008. Volume 55,
numéro 2804. La revendication d’emploi projeté aurait dû être
retirée avant publication. 

Erratum
The following issues of the Trade-marks Journal contained errors
which could not be corrected before publication.
September 17, 2008
1,360,913 - The mark was incorrectly advertised in the Trade-
marks Journal dated September 17, 2008. Vol.55, Issue 2812.
Corrections have been made to the services.
July 23, 2008
1,361,613 - The mark was incorrectly advertised in the Trade-
marks Journal dated September 17, 2008. Vol.55, Issue 2804.
The proposed use claim should have been removed prior to
publication. 
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